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Ten Years of Cross-Cultural Studies:
Education and Science

From Modest Beginnings to a Global Scholarly Platform

Ten years and still going strong. With the first issue of Volume XI (2026), Cross-Cultural
Studies: Education and Science (CCS&ES) reaches an important milestone—one that invites
both celebration and reflection. What began in 2016 as a modest, experimental journal has,
over the course of a decade, matured into a stable, international, bilingual scholarly platform
representing hundreds of authors, scores of institutions, and a truly global community of
researchers across the humanities and social sciences.

Anniversaries are moments not only to take stock of achievements, but also to recall origins.
In our case, the beginnings were humble—marked more by conviction than by resources—
and rooted in a belief that geography, politics, or disciplinary silos need not constrain
scholarly exchange. That belief continues to define CCS&ES today.

JlecsaTh JIeT — W )KypHaJ MO-NPEKHEMY YBEpEHHO pa3BuBacTcs. C BBIXOIOM IIEPBOTO HOMEpa
XI Toma (2026) Cross-Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) nocturaer
BaXHOTO pyOeka — TaKoro, KOTOPBIA pacnojaraeT u K Mpa3J HOBAHUIO, U K OCMBICICHHOMY
NoJIBEIEHUI0 UTOTOB. To, 4To HaunHasioch B 2016 romy Kak CKpOMHBIN 3KCIIEPUMEHTAIbHbBIN
KypHaJ, 3a ACCATWIECTHE TPEBPATWIOCh B YCTOMUUBYIO MEXKIYHAPOIHYIO JBYS3BIYHYIO
Hay4YHYIO IU1aTGopMy, OOBEIMHUBIIYIO COTHH aBTOPOB, MACCATKHA YUPSKICHHH H IIO-
HacTosIeMy TJ00albHOE COOOIIECTBO HCCieaAoBaTeNeld B OOJacCTH TYMaHUTApHBIX |
COILIMAJIbHBIX HAYK.

HOGuien — 3TO HE TOJIBKO TOBOJ OIICGHUTHh TOCTUTHYTOE, HO MU BO3MOYKHOCTh BCIIOMHHTB
UCTOKM. B Hamem ciaydae Hayano OBUIO CKPOMHBIM — ONpEAENseMbIM CKOpee
yOexKIEHHOCTHIO, YeM pecypcaMiu, — M OCHOBAaHHBIM Ha BEpe B TO, UTO HAY4YHBIH OOMEH He
JIOJOKEH OBITh OTPaHWYEH Treorpadueid, MOMUTUKON WM Y3KHUMU paMKaMU JUCHUTLTUHAPHBIX
rpaHul. Jta Bepa npogosnkaer onpeaensats o0auk CCS&ES u ceroans.

Origins: Before the First Issue

Although the journal itself was launched in 2016, its intellectual genealogy reaches back
several years earlier. The true prehistory of CCS&ES can be traced to the first virtual
academic conference organized in 2008 in Yerevan, Armenia: Educational and Cultural
Space of the CIS and Europe: Information Technologies in Teaching Russian in Non-
Language Universities. At a time when large-scale virtual collaboration was still
experimental, these conferences demonstrated the potential of digital technologies to connect
scholars separated by borders, time zones, and institutional barriers.

What followed was an unbroken sequence of annual and biennial virtual, hybrid, and in-
person conferences originating from Yerevan, Middlebury, Bologna, Moscow, Kyoto,
Istanbul, Cheonan, and elsewhere. These gatherings—under banners such as Planet “Russian
Language”, Educational Technology in Virtual Linguistic Space, and At the Crossroads of
Cultures—generated a growing body of high-quality research that urgently required a stable,
peer-reviewed publication venue. The journal was not conceived as an abstract ambition, but
as a practical solution to a concrete scholarly need.
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The final spark came, appropriately enough, over coffee at a café in Seville, Spain, where
Professor Svetlana Minasyan and I discussed how to give permanence to this expanding
intellectual network. CCS&ES was the result.

The First Issue: A Modest Beginning

The inaugural issue of CCS&ES appeared in 2016. It consisted of 98 pages and included 11
scholarly articles and reviews by 13 contributors from Armenia, China, Kazakhstan, Russia,
Tiirkiye, and the United States. The linguistic balance—six articles in English and five in
Russian—set the tone for what would become one of the journal’s defining features: genuine
bilingual parity rather than token inclusion.

The thematic range of that first issue was already ambitious. Articles addressed literature and
literary analysis, linguistics and sociolinguistics, ethnography, migration studies, and what
were then broadly termed “smart technologies” in education. From the outset, CCS&ES
positioned itself not as a narrowly specialized journal, but as an interdisciplinary intellectual
platform responsive to cultural, linguistic, and pedagogical change.

Equally important was an early institutional milestone: registration with the Library of
Congress, ensuring both international visibility and long-term archival stability. The principle
that “manuscripts do not burn” guided our approach from the beginning—embracing digital
dissemination while safeguarding the durability of the scholarly word.

Growth and Continuity: 20162025

Over the next ten years, CCS&ES demonstrated a rare combination of growth and stability.
The journal maintained a steady publication rhythm—three issues per year—each averaging
between 100 and 150 pages. Across thirty issues, we have published more than 400 articles by
authors representing dozens of countries.

The geographic expansion of the journal is particularly striking. In the early years,
contributors came primarily from Russia, Armenia, Kazakhstan, China, Slovakia, Tirkiye,
and the United States. By 2025, the author pool and editorial board had expanded to include
scholars from Finland, Japan, Taiwan, the Philippines, South Korea, India, Georgia, Croatia,
Spain, Belgium, Austria, Romania, Moldova, Kyrgyzstan, South Africa, Scotland, and
beyond. Few journals of comparable size can claim such consistent international diversity.
Throughout this growth, the journal has remained genuinely bilingual. While the inaugural
issue leaned slightly toward English, later volumes demonstrated flexibility rather than
prescription. Some issues featured near parity; others reflected the linguistic needs of
particular scholarly conversations, such as Volume X, which included eight Russian-language
and four English-language articles. This adaptability has been a strength rather than a liability.
Professional recognition followed. CCS&ES is now indexed in major international databases,
including WorldCat, DOAJ, ROAD, Armenian Researchers, CyberLeninka, and the Russian
Electronic Library. Over time, the journal has also established partnerships and visibility
alongside major international publishers and scholarly ecosystems, reinforcing its credibility
and reach.
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Thematic Evolution and Intellectual Reach

While quantitative growth tells one story, the evolution of the journal’s thematic profile tells
another. From the beginning, CCS&ES rested on four core pillars: literature; linguistics and
translation; pedagogy; and cultural studies. These remain central today. What has changed is
the depth, sophistication, and methodological diversity with which these themes are
addressed.

Early discussions of educational technology have evolved into rigorous analyses of digital
pedagogy, online learning environments, and, most recently, the implications of artificial
intelligence. Articles now examine the use of large language models such as ChatGPT in
language instruction, digital platforms tailored to specific linguistic communities, and the
ethical and methodological challenges posed by Al-assisted learning.

At the same time, the journal has sustained a long-standing interest in migration, demographic
change, and academic mobility—topics that have only grown more urgent over the past
decade. Recent issues have expanded into related areas, including gendered framing in
political translation, ethnopsychological approaches to therapy, neurodiversity in inclusive
classrooms, and applied coaching models in education.

Methodological innovation has been another hallmark. CCS&ES has published work on
flipped classrooms, SWOT analysis in academic management, and hybrid pedagogical models
that integrate traditional humanistic inquiry with data-driven tools. This openness to
innovation has allowed the journal to remain intellectually agile without abandoning its
humanistic core.

Recognition and Validation

The journal’s trajectory has also been marked by external recognition. In its early years,
CCS&ES received the Gold Medal of VDNKh at the Moscow International Book Exhibition
and was named Laureate of the International Exhibition of Educational Technologies—
important affirmations at a formative stage.

More broadly, the journal’s sustained presence, international indexing, and expanding
partnerships serve as ongoing validation of its relevance. CCS&ES has become not merely a
repository of articles, but a multi-layered ecosystem of scholarly exchange.

Acknowledgment: The Driving Force Behind the Journal

No account of the journal’s first decade would be complete without recognizing the individual
without whom none of this would have come to fruition: Svetlana Minasyan, Managing and
Associate Editor from the very beginning.

It was Svetlana who fostered the earliest conferences, who insisted on technological openness
when it was still met with skepticism, and who has tirelessly worked to bring together
scholars across continents, languages, and academic traditions. Her vision—marked by
intellectual rigor, organizational discipline, and genuine collegiality—has torn down barriers
of space and time. Hundreds of scholars and educators have participated in this ongoing
experiment in collaboration because of her sustained, often invisible labor.

CCS&ES is, in many ways, the institutional embodiment of her belief that cultural and
linguistic competence can—and must—be strengthened through shared scholarly effort.
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Looking Ahead

As we enter our second decade, we do so with gratitude and confidence. We thank our
authors, reviewers, readers, and institutional partners who have “journeyed with us,” often
repeatedly, over many years. But anniversaries are not endpoints. The continued success of
CCS&ES depends on new voices, critical engagement, and the willingness of scholars to test
ideas across disciplinary and cultural boundaries.

We therefore invite you—as readers and contributors—to continue shaping this platform.
Send us your articles, reviews, suggestions, and, yes, your criticisms. Share the journal with
colleagues, departments, libraries, and institutions. In doing so, you help ensure that the next
ten years are as intellectually vibrant as the first.

Ten years ago, CCS&ES was a new beginning. Today, it stands as a durable, international
scholarly community. The work continues.

Thomas R. Beyer, Jr.
Editor-in-Chief
C.V. Starr Professor emeritus
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BETWEEN FARCE AND RETRIBUTION: TRAVESTY AND
SANCTION IN CAO XUEQIN’S DREAM OF THE RED CHAMBER
AND RENAISSANCE LITERATURE

MEXIAY ®APCOM U BO3JJAAHUEM: TPABECTUA N
CAHKIIMU B POMAHE HAO CIO9IIUHA «COH B KPACHOM
TEPEME» U JIMTEPATYPE BO3POXIEHUA

Abstract:

The article offers a comparative analysis of travesty-based plots of substitution and
exposure in Cao Xueqin’s novel Dream of the Red Chamber and in European Renaissance
literature. Focusing on the episode involving Jia Rui and Wang Xifeng, the study places this
textual configuration within a cross-cultural framework. It relates it to novellistic and
dramatic models found in the works of Boccaccio and Machiavelli. The article aims to
identify differences in the representation of desire, humiliation, and retribution, and to
examine how similar narrative structures acquire distinct semantic functions across different
cultural discourses.

The analysis demonstrates that the coincidence of plot elements does not imply
equivalence at the level of meaning. In Renaissance literature, travesty primarily serves as a
mechanism of social play and temporary disruption of hierarchical norms, producing an effect
of comic resolution. In contrast, within the Chinese novel, a comparable situation is
embedded in a more complex narrative logic, in which the significance of the event unfolds
gradually and exceeds the boundaries of immediate interpersonal interaction. Substitution and

10
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exposure thus function not as narrative closure, but as points of departure for further semantic
transformation.

Special attention is given to the role of interpretation and normative evaluation in
shaping the character’s status and in transforming desire into a socially consequential event.
The study clarifies the specificity of the Chinese narrative model, in which the reception of
individual experience is integrated into a broader system of symbolic regulation. The findings
contribute to a deeper understanding of travesty and sanction as cross-cultural narrative
mechanisms and open perspectives for further research on the figure of Wang Xifeng in
psychological and poetic terms.

Keywords: Dream of the Red Chamber; Cao Xueqin; Wang Xifeng; travesty;
sanctions; desire; Boccaccio; Machiavelli

AHHOTALUSA:

CraTps IOCBAILIEHA COMOCTAaBUTENBHOMY aHAIN3Y TPABECTUNHBIX CHO)KETOB IOIAMEHBI U
pa3zobmauenus B pomane [lao CrosumHs «CoH B KpacHOM TepeMe» W B JIMTEpaType
eBporierickoro Bo3poxaeHus. B 1eHTpe BHHUMaHUS HAXOOUTCA SIH30M, CBsI3aHHBIM ¢ L35
XKyem u Ban Cu-]aH, paccmMaTprBaeMblii B MEXKYJIbTYPHOH MEPCIIEKTUBE U COOTHECEHHBIH ¢
HOBEJUIMCTUYECKUMU M JpaMaTU4eCKUMH MozaelsiMu bokkauuo m Makuasemm. lLlens
UCCJIEZ0BAHUS COCTOMT B BBISIBICHUHM Pa3IMYUi B PENPE3CHTALMU JKEIAHUS, YHWKEHUS U
BO3/1asHUS, a TAK)KE B aHAJIM3€ TOr0, KAKUM 00pa3oM CXOJHbIE HApPATUBHBIE KOHCTPYKIMU
NOJIy4al0T NPUHLMINNAIBHO PA3HBIE CMBICIOBBIE AKLEHTHI B PAa3IMYHBIX KYJIbTYPHBIX
JUCKypCax.

B xone aHanmM3a ycTaHaBiIMBAeTCsi, 4YTO COBMaJeHHE (HaOyIbHBIX HIIEMEHTOB He
O3HAayaeT TOXKJECTBEHHOCTH HX CeMaHTW4Yeckod ¢yHKkuuu. B eBpomneiickol Tpagumuu
TPaBECTUIHBIN MPUEM OPUEHTUPOBAH MPEUMYIIECTBEHHO Ha 3((HEKT COUMAIBLHON Pa3psIKU U
UI'POBOTIO HAPYLICHUS MEpapXui, TOTJa Kak B KUTAWCKOM POMAHE AHAJIOIMYHAS CUTYALMs
BKJIIOUAEeTCs B O0JI€e CIOKHBIA HAPPATUBHBIN KOHTYp, Iie 3HaUCHUE COOBITHUS PACKPHIBAETCS
IIOCTEIIEHHO M BBIXOAWT 33 PAaMKU JIOKAJbHOTO B3aUMOJEHCTBUS NepcoHaxen. Taxum
o0pa3zoM, moIMeHa W pa3o0javyeHHe BBHICTYNAIOT HE (PUHAIOM ACHCTBHSA, a TOYKOM 3amycka
JAJIbHEMIIINX CMBICIIOBBIX TPaHC(HOPMALIHH.

Ocoboe BHUMaHME YJENSIETCs POJIM HHTEpHpeTalud W HOPMATUBHOM OIIGHKH B
(¢opMHpOBaHUU CTaTyca MEpCOHaXka M B MepepaboTKe KelaHHs KaK COIUAIbHO 3HAYUMOTO
COOBITUS. AHanu3 IMO3BOJIAET YTOYHUTH CIEHU(PHUKY KHUTACKOM MOJENM HappaTuBa, B
KOTOPOW pelemniusi YaCTHOTO TMEpPEKMBAHUS OKA3bIBACTCS BKIIIOYEHHOW B OOjiee IIMPOKHI
MOPSIOK CUMBOJINYECKOrO0 KOHTpOJIs. [loidydeHHBIE BBIBOABI PACIIHUPSIOT MPEACTABICHUS O
MEXaHM3MaX TPABECTMM M CAaHKIHMHA B MEXKKYJIbTYPHOM JIMTEPAaTyPHOM KOHTEKCTE U
OTKpPBIBAIOT MEPCIEKTUBHI JallbHEHIIero u3ydeHus oopasza Ban Cu-¢gaH B ncHX0I0rHyeckoM
Y TIO9TUYECKOM U3MEPEHUM.

Karuesbie cioBa: CoH B kpacHOM Tepeme; Llao Crosnunb; Ban Cu-¢oH; TpaBecTus;
CaHKLUY; KejaHue; bokkaudo; Makuasemm

Beenenne (Introduction)

Poman I{ao Crosmuns «CoH B kpacHoM Tepeme» ( {ZLA%%AF) ) ma nporsxennn Gomee
JABYX CTONETUH OCTa&TCS OJHHM M3 LIEHTPAIbHBIX 0OBEKTOB KMTAHCKOH (DHIONIOrMYEcKol n
KyIbTypoNoTHueckoli  pedmekcun.  Ero  usydenue  c)OpMHpOBANO  OOIIMPHOE

11
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MEKIUCIUIUIMHAPHOE M0JI€ — OT KJIACCUYECKOM TEKCTOJIOTMU U KOMMEHTAPUWHOW TPAAULIUU
JI0 COBPEMEHHBIX T'E€PMEHEBTHUYECKUX, CPABHUTEIBHO-TUTEPATYPHBIX U  (UIOCO(HCKUX
uHTepnperanuii. MccienoBanus pomaHa pa3BUBaOTCs B PaMKaX yCTOMYNBOW aKaJeMU4ECKON
UHQPACTPYKTYpPHI, BKIIOYAIONICH CHENHAIM3UPOBAHHBIC KYPHAJbl, HCCIEI0BATEIbCKHE
LIEHTPhl U MHCTHTYLMOHAIM3UPOBAHHYIO 001acTh hongxue (£L%%), 4To CBUIETENBLCTBYET O
€ro UCKIIFOUUTEIBHOM CTATYCE B KUTANCKOU JINTEPATYPHOM KYJIbTYpE.

OcobOoc BHHMaHHWE B JTOM KOpITyce paboT ymemsiercs mpodiieMaM COIUAIBHON
UEepapXHH, BIIACTH, PUTyaJla U IUCLUUIUIMHAPHBIX MEXaHU3MOB, OINPENEIAIONINX BHY TPEHHIOK
TUHAMUKY pomaHa. JKenckue nepconaxu «CHa ...», B yactHoctd Ban Cu-(sH, TpaaguIIMOHHO
paccmaTpuBaoTcs Kak (DUTYphl, B KOTOPBIX COUETAIOTCS ympaBieHYecKas 3(PPeKTUBHOCTD,
MICUXOJIOTHYECKass TPOHUIATETbHOCT M CHOCOOHOCTh K TOHKOMY KOHTPOJIO HaJ
counansHbiMu cutyarusimu (Moyer 2015; Wells 2007; Lee 1997). Onnako B OONBIINHCTBE
UHTEPIpETAlUi 3TH acleKThl aHATU3UPYIOTCS JUOO B paMKax BHYTPHUCEMEHHOW IMOJIUTHKH,
1100 B TOPU30HTE KOH(PYIIMAHCKON HOPMATHBHOCTH, TOT/Ia KaK TPABECTHIHBIC, MacKapaTHbIe
U CAaHKIMOHUPYIOIIHE MEXaHU3Mbl OCTAIOTCS BTOPHUYHBIMU IO OTHOIICHHUIO K STUYECKOMY
WJIM COLMAIIBHOMY aHAJINA3Y.

Mexny TeM B psjae D3MU30J0B poMaHa, CBsi3aHHBIX ¢ ¢urypoit 1I3s Kys,
0OHapy)XKMBAeTCs OCOOBIN THIN CIOKETHOW OpraHM3aIliid, B KOTOPOH MYXKCKas CTpacTh
MIOCJIETIOBATEIbHO BOBJIEKAETCSI B UCKYCCTBEHHO CKOHCTPYMPOBAHHYIO CUTYAlLMIO OXKHUAAHMS,
oOMaHa U oOeclleHMBaHUS. OTU CLEHBI JIEMOHCTPUPYIOT HE 4YaCTHBIH KOHQIUKT U HE
M30JMPOBAHHBIA HPABOYUYUTEIBHBIM MPUMEpP, a CIO0XHYI MOJEIb HHTEPIPETATUBHOIO M
JUCLUITMHAPHOTO BO3JIEUCTBUS, T/I€ COLMAlbHAS HepapXus, TEeHIEpHas aCUMMETpHUs U
nepepaboTKa kelaHus 00pa3yloT eIUHYI0 CTPYKTypy. ComocTaBiieHHe JAaHHBIX AMH300B C
PEHECCAaHCHBIMU ~ HOBEJUIMCTUYECKMMHM U JIpaMaTHUYECKUMHU ClO)KeTaMH bokkaudo
MakuaBeii MO3BOJIIET BBISIBUTH OOIILYIO THMIIOJIOTHIO MOAMEHBI M pa300jaueHus, a TaKkKe
NPUHIUIINATIBHBIE PA3JINYUS B KYJBTYPHBIX PEKUMAX CAHKIIMHU U BO3JasSHUS.

Bomnpoc o craryce (daHTacTU4eCKOrO M WJUIIO30pHOTO B CTpyKType «CHa ...»
HEOJHOKPATHO OCMBICIISUICS B UIMPOKOM TIOJI€ MEKKYJbTYPHBIX W  CpPaBHUTEIBHO-
JUTEPATYPHBIX HUCCIEJOBAaHUM; B TOM YMCIE OH 3aTPAaruBajCcsi HaMH B KOHTEKCTE aHalIu3a
OOpXECHAHCKOM pelenuuu KUTAHCKOW JUTepaTypbl U MEXaHU3MOB € HHTEpIpEeTalud B
3amafHoOM HMHTEUIeKTyanbHoM auckypce (Gonchar-Khanjyan 2024, P. 216-220). B
HACTOALIEH CTaTbe NaHHBIM aCHEKT PacCMAaTPUBAETCS B MHOM AHAIUTHUYECKOM paKypce —
yepe3 MCCIECIOBAHUE KOHKPETHOI'O CIOKETHOTO KOMIUIEKCA, B KOTOPOM COLIMAJIBHBIC
MEXaHU3Mbl CAaHKIUHW, UHTEPHPETALHUH JKEJIAHUS U CHUMBOJMYECKOrO KOHTPOJIS MOJYyYArOT
MocNe0BaTeIbHOE  pPa3BUTHE W BBIXOJX 32 MpEIesibl COOCTBEHHO  COILMAIBHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI.

[lenp HACTOALIETO MCCIENOBAHMS COCTOMT B BBISIBJICHUU CTPYKTYPHOW JIOTMKHU
TpaBecTuu, noaMeHbl U caHkuuu B snu3onax XI[-XII rmaB «CHa ...» B CONOCTaBICHUU C
peHeccaHCHBIMU crokeTamMu bokkaudo u MakuaBeisii, a Takke B aHaJIU3€ TOro, KakuM
00pa3oM JaHHBIE MEXaHHM3MBI TPAHC(HOPMHUPYIOTCS B KUTANCKOM pPOMaHE B HANpPaBICHUU
¢danTacTHUECKOr0 M MeTa(u3n4ecKoro Bo3masHHsA. s MOCTMIKEHHS STOW LEIW B CTAaTbe
CTaBATCS CJIEAYIOLIUE 3aJadyd: MPOAHAIU3UPOBATh CIIOCOOBI MHCLIEHUPOBKHU JKEIaHUS U
oOMaHa B COIMOCTAaBIISIEMbIX TEKCTaX; BbISIBUTh Pa3NUUMsl B KyJIbTYPHBIX MOJAENSAX CAaHKIHUU U
NepepaCpeieICHUsT UepapXuii; MPOCIEAUTh MEPEX0] OT COLHUAIBHOIO YHHYMKEHHA K
KOCMOJIOTUYECKOMY U3MEPEHHIO HaKa3aHUs B AMH30/ie C «/IparoleHHbIM 3epKalioM JIF00BUY.
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MeToo0oTHYecK  UCCIIEIOBAHME  ONMHUPAETCSs Ha  COYETAaHME  CPaBHUTEIHHO-
JUTEPATYPHOTO W TEPMEHEBTHMUECKOTO aHajiu3a C JJIEMEHTaMHU KYJbTYpPHOM TOITHUKH U
teopuu BiacTu. ConocrasieHue 3nu3010B «CHa ...» ¢ peHECCaHCHBIMHU ClokeTamMu bokkaydo
1 MakuaBesIi MO3BOJISET BBIIBUTh YCTOMUMBBIC CTPYKTYPHBIE MOJIETTH TPABECTUH, TTOIMEHBI
U B3BICKaHWH, (YHKIIMOHUPYIOIIUE B PA3UYHBIX KyJIbTypHBIX pexumax. ['epMeHeBTHdYecKuit
MOJIXOJ] HANIPABIIEH HAa MHTEPIIPETAIUIO CMBICIOBBIX CIBUTOB, BOSHUKAIOIIMX IMPH MEPEeXoe
OT COIMAIBHOTO B3aUMOJEHCTBUS K (AaHTACTUYECKOMY M MeTapU3N4eCKOMY HU3MEpPEHHIO
IIOBCCTBOBAHUSI. TeOpeTquCKHG IIOJIOKCHUA, CBA3aHHBIC C aHAJIU30M III/ICI_[I/IHJII/IHapHBIX nu
CUMBOJINYCCKUX MECXaHN3MOB BJIaCTH, HCHOJ’ILSYIOTC?I HEC KakK YHI/IBepCB.J'II)HaSI
06’I)$ICHI/ITGJ'IBHa$I cXeMma, a KakK aHaJ'II/ITI/ILIGCKI/Iﬁ I/IHCTPYMGHT, HOSBOJ’I?IIOHII/Iﬁ YTO‘-IHI/ITB J'IOFI/IKy
nepepabOTKH KeJTaHUs, CThIJIa U UEPAPXUU B KOHKPETHBIX JIUTEPATYPHBIX KOHPUTYpAITUIX.

B cooTtBercTBHM ¢ 0003HAYEHHBIMHU IIEISIMH W METOAOJOTUYECKHUMH YCTaHOBKAMU
JanbHEWIee M3JI0KEHHE COCPEAOTOYEHO Ha TOATAmHOM aHaIMW3€ SMU30J0B MOJMEHBI U
TPaBECTHH B COMOCTABJISEMBIX TEKCTaX, C MOCIEAYIOIIUM MEPEeX0J0M K PACCMOTPEHHIO HX
(haHTACTHYECKOTO MPOJIOKEHHUS B CTPYKTYype KUTAaHCKOTO pOMaHa.

OcHoBHas yactb (Main part)

B kuTalickoli M €BpONEHCKOM JIMTEPATypHBIX TPATULUAX MOTHUB MY>KCKOM CTpacTH,
00pall€HHOM B OOBEKT HACMEIIKU U OOECIIEHUBAHMsI, YaCTO OKa3bIBAETCS CBSI3aH ¢ popMamMu
Mackapaja, poJeBOi MOJIMEHbI U MHCIICHUPOBAHHON WILTIO3UK Onn3ocTh. JKenaHue 37ech He
IPOCTO BBICMEUBAETCS, HO MOJBEPracTcs CBOCOOPa3HOM TpaBECTUM — KaK B UPOHUYECKOM,
TaKk U B OyKBaJbHOM CMBbICIE: MYXXUMHA BOBJIEKAeTCS B CHUTYAIHIO, I/I€ €ro OXHJIaHUS,
(daHTa3un U TelecHas yA3BMMOCTb HCIIOJIB3YIOTCS MPOTHB HETrO0 MOCPEICTBOM MAaCKHPOBKH,
nepeosieBaHusl M MOJICTAHOBKU JIOKHOTO 0oObekTa. [Tomo0HBIE SMU301bI AEMOHCTPUPYIOT
YCTOMYMBBIA XYJIOKECTBEHHBIM MEXaHHU3M, IIpU KOTOPOM 3POTHYECKOE IPUTSIKEHUE
npeodpaszyeTcsi B MHCTPYMEHT CUMBOJINYECKOTO MOAUYNHEHUSI.

Comnocrasnenue 3nu3010B XI-XII rnaB «CHa B kpacHoMm Tepeme» [lao CrosuumHs c
celbMOM HOBeJJIONM BochbMoro aHs «J/lekamepona» J[IxoBanHM bBokkaydo u kKomenuewn
Huxkono Makuasemn «Knuuus» no3BosisieT BBIABUTH OOIIYIO THUIOJOTMUYECKYHO MOJEIb!
MY’KCKasl CTpacThb BKJIIOYAETCS B CIIEUAIBHO CKOHCTPYMPOBAHHYIO CUTYAlLHIO, TAE 0KUIaHUE
O6nu3zoctu  o0opauuBaeTcsl MyOJUYHBIM YHUUYMDKEHHEM, a »JpOoTHYEecKas HMHULUATHBA
CTaHOBUTCA O0BEKTOM HMPOHUYECKOHN JEMOHCTpaluu. BMecTe ¢ TeM KylbTypHbIE KOHTEKCTHI
OTIPEeNIeNIAIOT U pa3inuyus B (opMax 3TOTO BO3JEHCTBUS — OT JAEMOHCTPATUBHO KECTOKOU
IIyTKH B peHeccaHcHoi Urammm no Ooisiee CIOKHOTO, MEPApXUUECKH OPraHM30BaHHOTO
«HCTIPABJICHUSD B paMKaX KMUTalCKOM 3TUKH 103/1Hero CpeiHEBEKOBbSI.

C mncuxXoJIOrM4ecKkoil TOYKHM 3pEeHUs MOJOOHBIE CHOKEThl WIUIIOCTPUPYIOT MEXaHU3M
MHTEPIPETATUBHOTO MPEBOCXOJCTBA, IPU KOTOPOM BJIACTh PEANU3YETCS HE 4epe3 NpsSMOHN
3aIpeT, a 4yepe3 3aKpeIuIeHUE CMBbICIA MPOMCXOJAIIEro B HOPMAaTUBHOM oueHKe. CyObekTy
IpeJlaraeTcsi CUTyalust BO3MOXKHOM OJM30CTH, MOCIIE YEro camMo IMEpeKUBAHHE >KETaHUs
PETPOCHEKTUBHO MapKHpyeTcss Kak omuOka M MCTOYHUK cThina. IlogoGHast dopma
BO3/ICUCTBUS COOTBETCTBYET TOMY, uTo M. DyKo onuchiBai Kak (yHKIIMOHHPOBAHUE BIACTH
Ha MUKPOYPOBHE — 4Yepe3 JIOKAJIbHbIE MPAKTUKK YIIPABJICHUS TEJIOM, BPEMEHEM OXKHJaHUS,
NPOCTPAHCTBOM M PEKUMOM HAOIIONaeMOCTH, (OPMHUPYIOIINE «IIOCIYIIHBIE Tela» W
npenckasyeMble moBeacHueckne peakmuu (Foucault 1977, Part III). B Gonee mmupoxom
TEOPETUYECKOM KOHTeKcTe DYyKO MOTYEPKUBACT, YTO BIACTh HE SBISETCA CyOCTaHLMEH,
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KOTOPOM KTO-TO «00JIajaeT», HO MPEACTaBIsET COOOW CETh OTHOIICHUH, MPOHU3BIBAIOIINX
MOBCETHEBHBIC B3aUMOJICHCTBUS U TIporiecchl cyonrekTuBauu (Foucault 1978).

B nutepaTtypHOii (hopMe 3TO MposBIsSETCS KaK BHYTPEHHSS MEpecTpoiika cyObekTa:
repoil HEe TMPOCTO OKa3bIBACTCsl BBEACHHBIM B 3a0iy)KIEHHE, HO HAYMHACT BOCIPHHHUMATH
COOCTBEHHYIO MO3UIMIO KaK COIMAIBHO U CHMBOJIMYECKU MPOUTPHIIIHYI0. JlaHHBIH 3 dexT
COOTHOCHUTCA C KOHIeNIuen cumBoianyeckoro Hacwius I1. Bypabé: Biacts gelcTBYeT depes
HaBSI3bIBAHUE JIETUTUMHBIX CXEM BOCHPHUATHS M OLEHKH, KOTOpPbIE MEPEKUBAIOTCA KaK
«ECTEeCTBEHHBIE» U TOTOMY HHTEpHAIM3YIOTCA camuM cyOwnektom (Bourdieu 1991; 2001).
OOecrieHUBaHHE B TOJOOHBIX CIOKETaX PEIKO BBITVIAIUT KaK BHEIIHEE NPUHYKICHUE;
HaIPOTHUB, OHO YCBaMBAETCs KaK 3aKOHOMEPHBIN UTOT «HEYMECTHOI0» JKEJIAHMSI, YTO JIeTaeT
€ro COLIMaJIbHO ONPaBJAaHHBIM U IICUXOJIOTUYECKU YCTONUNBBIM.

[lcuxoananutuueckasi TEPCIEKTHBA  TO3BOJIAET  yYTOYHUTH, TIOYEMY HMEHHO
3aBHCHUMOCTH U MOTPEOHOCTh B MPU3HAHUM CTAHOBATCA YSA3BUMBIMU TOUKAMU JUIsl TOJOOHOTO
KOHTpoJis. B mHTepCcyOBEeKTHBHON Teopuu JIk. benmkaMuH TOMUHUPOBAHUE U TTOTYMHEHUE
TPAKTYIOTCSI KaK CIOCOOBI MepepaOdOTKU TPEBOTH, BO3HUKAIOIIEH H3-32 3aBUCHMOCTHU OT
Jlpyroro; cTtpemieHHe K TPU3HAHUI0O MOXET TpaHCPOPMUPOBATHCA IMOO B MOMBITKY
NOMYMHUTH J[pyroro, 1100 B TOTOBHOCTh K CAMOYHUYIKEHHUIO Paay COXpPAHEHHS WILTIO3UU
cBsa3u (Benjamin 1988). B smuzonax, rae mepcoHaxxky HpeabABISETCS MHHUMOE OOCIIaHHe
OJIM30CTH C TMOCIEAYIOIUM pa3o0IauyeHueM, 3Ta JHWHAMUKA IMPOSBISAETCS OCOOEHHO
HATJSITHO: JKeJTaHue mepepadaThIBaeTCs B OIBIT YTPAThI KOHTPOJIS HaJ co00i M COOCTBEHHOU
MO3ULINEH.

OMIUpUYecKas TCHUXOJIOTHS COLUAIBHOW HepapXuu JAOMOJHAECT JaHHbIA aHanu3. B
monenu I1. I'mnbepra, oOCHOBaHHON Ha TEOPUHU COIMAIBLHOTO PaHTa, CTHIA, MOAYUHUTEIBHOE
MOBE/ICHWE U JICTIPECCHBHBIC PEAKIMM CBS3aHbI C MEPEeKUBAHMEM COOCTBEHHON HH3KOM
no3uruu B cucreme craryca (Gilbert 2000). B cBorwo ouepenp, pasnuyueHHE CTbIAA U
YHUKEHUSI TO3BOJISIET TOYHEE OINUCATh CTPYKTYPY NEPEKUBAHUS: YHI)KEHHE CBS3aHO HE
TOJILKO C BHYTPEHHEH CaMOOIICHKOM, HO M C OIBITOM ITyOJIMYHOTO OOECIEHUBAHUS U yTPaThI
craryca (Hartling & Luchetta 1999). B atom cmbiciie yHIDKeHHE QYHKIMOHUPYET Kak Gopma
COLIMAJIbHOW PEryJsliMY, 3aKpeIUBsIoiasl OIlyIIeHHEe COOCTBEHHOM «HEYMECTHOCTH» B
MepapXuyeckoM mnpocTpaHcTBe. [Ilpm TakoM 1OAXOAE KIFOUEBBIM OKa3bIBaeTCAd HE
pacrpeznesneHre BIacTH IO TEHJIEPHOMY IPHU3HAKY, a KOHTPOJIb HaJ HWHTEpHpeTalnueu
CUTyallud M HaJl TEMU PAMKaMH, B KOTOPBIX KEJAHUE MOJy4aeT HOPMATUBHO HETATUBHYIO
OLIEHKY ¥ COOTBETCTBYIOIIME IMOCJIEACTBUS. AHAIU3UPYEMbIE CIOKETHl JAEMOHCTPUPYIOT
WHBEPTHPOBAHHYIO KOH(UTYpAIUIO BIACTU, IPU KOTOPOM MHTEPIPETATHBHASI MHULIMATUBA U
yIpaBiI€HUE CUTyallued COCPEIOTOYECHBl B pPyKaxX >KEHCKOTO IEepCOHa)Xa, 3aHUMAlOLIEro
IPUBWIETHPOBAHHOE TMOJOXKEHUE B KOHKPETHOH COLMANBHOM CTPYKType (IIpekae BCEro B
kutaiickom pomane [{ao Croamuns, rae ata no3uius npuHamiexkut Ban Cu-¢on).

Ha stom ¢one smuzonsr «CHa ...» JEMOHCTPUPYIOT CIeU(PUKY KHUTAHUCKON MOaETH
cuMBoandeckoro koHTpossi. Ctpacts 135 XKys k Ban Cu-dsn popmupyercst B mpocTpaHCTBE
Mpa3HUKa U BU3YAIbHOTO OJiecka, e TepOUHs MpeAcTaeT Kak (urypa, HajeaéHHast 0COObIM
CTaTyCOM U NMPUBUIIETUPOBAHHBIM IOJIOKEHUEM BHYTPU CEMEHHOM CTPYKTYyphl. Ero 4yBCTBO
HE TMOJydYaeT HHU MPSMOro MOOLIPEHHs, HU OTKPHITOrO OTKa3a: DbIH-1[3¢ CO3HATEIHHO
u30eraer  AKCIUIUIIUTHOTO  OTPULIAHHUS, OTPAHWYMBASACH  BEXKIUBBIM  JKECTOM U
HEeomnpeAeNEéHHbIM O00CIIaHUEM, TEM CaMbIM KOHCTPYUPYSI CHUTYyal[MI0 HHTEpPIPETATUBHOMN
HeonpeneneHHOCTH. B paMkax 3Toi nHcueHupoBKH 135 XKyl BocnpruHMMaeT mpousomeee
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KaK 3HaK BO3MOXHOH OnarocknoHHocTd. Jlumb mocne 3Toro @DbIH-I3¢ BHYTPEHHE
apTUKYJIUPYET MOAJIUHHBIA BEKTOp MHpoucxoasmero: «Bor 4ro 3HAUMT 3HATH YelloBEKa B
JMII0, HO He 3HaTh ero ayury. M otkyzaa tonbko 6epytes Takue ckoTbl! Ecan y Hero B caMom
Jene noJo0HOe HaMepeHHWe, HOJOXHeT OH oT Moux pyk! Torma ybOenurcs, Ha 4TO s
cnoco6na!» (Cao Xueqin 2014, c. 203).

Ha3zHaueHHast BcTpedya B HOYHOE BpeMs pa3BOpPAuMBACTCA KakK CIEHA W30JIALMH, B
KOTOPOM TNPOCTPAHCTBO M BPEMsI HUCIOJIB3YIOTCS [UIsl PEryJUPYIOLIETO BO3JACHCTBUS Ha
cyonekra. [IpornknyB Bo aBoper JKynro, [[3s XKyii oka3biBaeTcsl B MPOXOIHOM 3alie, TIe
OpraHM3alysl IPOCTPAHCTBA JIUIIAET €r0 BO3MOXHOCTHU BbIXOJa: «/IBeph, Bedylasi B MOKOU
maTywku L35, naBHO Oblia 3amepTa Ha 3aMOK», 3aT€M 3alUpacTCsl U BOCTOYHAs JIBEPh, TaK
YTO «TENepb, €CIU Obl OH 3aXO0TEN BBIWTH, 3TO OBIJIO HEBO3MOKHOY». Cutyanus pukcupyercs
HOYHBIM U CE30HHBIM KOHTeKcTOM: «[lo mycromy 3amy cBoOOAHO pasryiuBain BeTep. OJTO
ObUIO B IBEHA/LIATOM Mecslle, KOIrJla HOUM CTaJli caMble JJIMHHBIE», KOTOPBIH «rpoH3an L35
XKyst 1o xoctel, M K yTpy OH 4yTh HE 3aMep3». X0J0/ U ATUTEIbHOE OKUAaHNuEe (HOPMUPYIOT
3 EKT TeTECHOr0 UCTOLICHHUS, TIEPEKUBAEMOT0 KaK caHKUUs. JIUIIb ¢ HACcTyMJIeHHeM yTpa
JBEpb OTBOpsieTcs ciayxaHkol, u 1135 XKyit mokugaer 3an (Ibid., c. 210).

@usnueckuit guckoMopT, CTpax M MOCIEAYIOIIee BMEIIATENLCTBO CTApIIUX HE
oQOpMIISIIOTCSI B pOMaHE Kak JeKiapaTHBHas NeAarornka MWIM MpsSMOE Haka3aHWe, HO
CUMTBHIBAIOTCS B JIOTMKE KOH(YIMAHCKOW STHUKM KaK CHMBOJIMYECKOE BO3MEIICHHE 3a
HapyLICHHE NEePAPXUYECKHUX I'PAHUI] CTaTyca M IO3BOJICHHOTO. [IprHIMNNANIBHO BaXHO, 4TO
JaHHBI MEXaHU3M CAaHKLIMOHHPOBAHMS HEOTIEIMM OT MHCTUTYLHMOHAJIBHOTO IPOCTPAHCTBA
JIOMa: BJIACTh PEAIN3YETCS «U3HYTPU» CTPYKTYpPBI POACTBA U CTAPIIMHCTBA, Y€PE3 KOHTPOJIb
HaJ TEJIOM, BPEMEHEM 0XKMJAHUSA U JOCTYIIOM K IPOCTPAaHCTBY. B 3TOM OTHOLIEHUH 3MH30[
COOTHOCUTCS ¢ omucaHHbBIMM M. DPyKO MUKPONPAKTUKAMH BJIACTH, OAHAKO B KHUTAWCKOM
TEKCTE OHM BCTPOEHBI B KOH(PYLMAHCKYIO MOJENb MOPAIBbHOTO MOpsiKa U CEMEHHOI
UEPAPXUH.

OcoOy1o posib UrpaeT MOTHB OAMEHBI. Bo BTOpoOIi 10BYyLIKE, Oprann3oBanHoil Ban Cu-
GdH ¢ ydacTHeM POJICTBEHHUKOB, MEPEKHUTOE pa3o0adeHHe HE MPUBOIUT K OCIA0JICHUIO
ctpactu L35 XKys. OH no-npexHeMy He JOIyCKaeT MBICIM O HAMEPEHHOM H3/1€BaTENbCTBE U
CIyCTd KOpPOTKO€ BpeMs BHOBb uHieT BcTpeun ¢ DbiH-m3¢. DopmanbHO BBIPA3UB
HEJI0OBOJIbCTBO HApyIIEHHBIM OOEIIaHUEeM, OHa CO3HATEJIbHO TOAJEPKUBACT CHUTYalLUIO
HEONpPEAENEHHOCTH M, «BHJAS, YTO OH CaM JIE3€T B PACCTaBICHHBIE MJISI HETO CETHY,
BBICTPAUBAET CJIEAYIOUIYIO JIOBYIIKY. [[OBTOpHOE HOUHOE IPOHMKHOBEHHE BO ABopel XKyHro
OpPraHM30BaHO MO CXOAHOM cxeme oxupanus: L[3a XKyl nmpsdyercs B JOMHMKE y JTOPOKKH H,
OXBAYEHHBIN JIIOOOBHBIM TOMJICHHEM, «METAJICS 1O KOMHATe, KaK MYypaBei, MOMaBIIUil B
packanéunabii kotém» (Ibid., c¢. 211). YBepenusid, uro nepen HuM DbIH-113€, OH MPUHUMACT
BOILLIEAIIETO 3a BOXJEJIEHHBIH OOBEKT W JEHCTBYET, LEIMKOM IOJYUHSACH HMITYJIbCY
JKEJIaHU.

KynbMuHanueil crieHbl CTAaHOBUTCS MTHOBEHHOE pa300JiaueHue, OCYLIECTBIEHHOE MPH
y4acTUM POJCTBEHHMKOB: BHE3alHBII CBET W CMEX IPEBpAIAOT MPEAIOIaracMylo
MHTUMHOCTH B IyOJMYHOE YHU)KEHHUE, & 0OBEKTOM MOJIMEHBI OKa3bIBaeTcs Myx)unHa — L35
Kyn. Perummka «39rto pamiomka L3 Kyt coOpancs mens wusHacmioBatb!» (Ibid.)
(YHKIMOHHUPYET HE KaKk OOBMHEHHE B CTPOIOM CMBICIE, a KaK TpPaBECTHUBHBIN JKeEcCT,
GuKcHpYOIUN OKOHYATEIbHBIA MEPEBOPOT pOJICH W MEPEeBOJAILIMI YaCTHYIO CUTYalHI0 B
PEXHUM OCMESHUSA. 3aBEPIIAIOIINM HIEMEHTOM CTaHOBUTCS MaTepUalbHOE B3bICKaHUE: L34
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XKys npuHyXnamT HamMcaTh paclUCKy Ha 3HAYMTEIBHYI0 CYMMY, CONPOBOXIAas 3TO
HacMmemkamu ¥ noarpyHuBanueM (Ibid., c. 212). Tem campIM TpaBecTHs pealnm3yeTcs He
TOJIbKO Kak TMOJMEeHa OOBEKTa JKEJNaHWd, HO U Kak ¢opma MMyOJUYHOIO YHU)KECHHUS,
COEJIMHSIONIAs TEJIECHBIN CThIJ, pa300JiadeHre U IKOHOMUYECKOE JJaBICHHUE.

ComnocraBuMble  MEXaHM3Mbl OOHApPYXHMBAIOTCS U B TEKCTaX HUTAIbSHCKOTO
Bospoxnenusi. B ceapMoii HOBeslsie BOCBMOTo JIHS «JlekamepoHa» BAOBa, 3aMETHB CTPACTh
CTyJIEHTa, HE OTBEpPraeT ero HampsMyl, a CO3HATEJIbHO JOIYCKAeT BO3MOXKHOCTh
B3aUMHOCTH. {711 DNieHbl BHUMaHHE MOKJIOHHUKOB UMEET CAMOCTOSITEIbHYIO LIEHHOCTh: YeM
Oosblie e yaaércst «IpUMaHUTh U MOMMAaThy BIIOOJIEHHBIX, TEM BBILIE, 10 €€ COOCTBEHHOMY
paccyXIeHHI0, OyJeT EHUThCS e€ KpacoTa — IPEXkAe BCEro B INIa3ax TOT0, KOMY OHa yKe
oTJana cBor Jo00Bk. [lo00Hast yCTaHOBKA CUMIITOMATUYHA IS PEHECCAHCHOTO KOHTEKCTA,
B KOTOPOM JKEHCKasi (urypa OCMBICIAET ce0si KaK HOCHUTENs MHIUBUAYAIBHOTO CTaryca u
CUMBOJIMYECKOTO KaluTalda, a HE HMCKIOYUTENIBHO KaK 3JEMEHT POJIOBOM WM CEMEHHOMN
nepapxun. IMEHHO B 3TOM KIto4e DJI€Ha UHTEPIPETUPYET NOBEACHUE PUHbEpH, HPOHUUYECKHU
bukcupys yTpary MM paccyaka MOJA JAeWCTBUEM kelaHus: «YTo ke 3TO OH HaXWI yMa-
pazyma B [lapmxe u yxe ycnen Bc€ pactepsats? Hy, xopoio, yero gfomoraercs, To OT HacC U
nonyunut» (Boccaccio 1987, c. 143). HasnaueHHoe DieHOW HOYHOE OXKUAAHHE MOTydYaeT
JanpHeiee pa3BUTHE B CIIEHE, TIJI€ WCIBITAaHHE NPUOOPETAeT XapakTep 3peNUIIHON
JEMOHCTpaK. PUHBEPU IPUXOIUT B YCIOBJICHHBIA Yac M, BIIIIECHHBIN CIy’KaHKOU BO ABOP,
NPEIBKYILIAET MOCTOSHHO OTTATMBAIOIIYyOCs BCTpeuy. IIpocTpaHCTBO OXUIaHHS C CaMOTo
Hayajla MapKHpOBaHO KaK BpaxaeOHOE Telly: «HaKaHyHE BBIIIaJO MHOTO CHEra, BCIOJY
HaMeJO CYrpoOBbl... CTYIEHT OY€Hb CKOPO CTajl MEP3HYTh, OJHAKO K, YIOBas HAa Harpamiy,
tepem» (Ibid., c. 144). CymiecTBeHHO, YTO Cli€HA OXXKHUIAHUS 3/1eCh HE 3aMbIKAeTCs Ha
OTHOIICHUSAX MEXAY BIOBOU U BIIOOJEHHBIM: DlIeHA HAMEPEHHO MPEABSBISET CTPAIAIOIIETO
CTyJIEeHTa CBOEMY JIFOOOBHHKY, IIPEBpAIlasi €ro TEIECHOE UCIBITAHNE B JOKA3aTEIbCTBO CUJIBI
COOCTBEHHOW NpPHUBS3aHHOCTH. B 3TOM kecte oOHapy>KMBaeTCsl CTPYKTypHas Mapajienb C
smmu3ofamMu «CHa ...», e ObIH-113¢ TakkKe AeMOHCTPHUPYET CBOIO «mobemy» Hana L[3a XKyewm,
OJIHAKO aJpecaToM I0J00HOI0 MOKa3a B KUTAMCKOM TEKCTE BBICTYIAIOT POJCTBEHHUKHU, YTO
MOAYEPKUBAET PA3IMUUE MEXKIY MHIAMBUAYUTMCTUYECKOW JIOTUKOW peHeccaHCHOW Mranuu n
CEeMENHO-NIaTpuapXxajibHON MOAENBIO Mo3gHenMnepckoro Kuras.

3peNUIIHBIN XapaKkTep YHM)KEHUS YCWJIMBAETCS B MPOAOJDKEHHM AIU30/a. DJIeHa U €€
BO3JIIOOJIEHHBIN, TOOIAS K OKHY, HAOMIOJAIOT 3a TEM, KaK CTYJICHT, «ITPOMEP3HYB /10 KOCTEH,
MOJI o1 MIENKUBaHUE COOCTBEHHBIX 3yOOB... BHIOMBAET HAa CHETY YEUETKY, 10 TaKOW OBICTPOI
U 4acTol, Kakoi UM OTpOAY BHJETh HE MPUXOAMWIOCHY. CMesich, DieHa oOpalaeTcst K Hemy
u3-nof aABepH: «Beap T caM mucan MHe, YTO XKeJaellb KO MHE JIFOOBH. .. 51 IOWIY, a Thl KA1
u He mamaii gyxom» (Ibid., c. 145). B 3TOT MOMEHT TpaBecTHsS yTpadWBacT XapakTep
JBYCMBICJIEHHOH HWIpbl W OOHa)kaeT CBOE W3/EBATEIbCKOE cojep)kaHue: PuHbepu
JOTabIBAETCS, YTO HaJ HUM TIIyMSTCS, MBITAETCSA BBIOPAThCS, «HMCKAJl IPYroro BhIXOJA U, HE
HaxoJisd, METaJCs, KaK JIEB B KIJIETKE, IMPOKJINHAS HEMOro/lb, U KEHCKOE KOBApCTBO, U HOYHU
sumHel nonroty» (Ibid., c. 146), a Takxke cOOCTBEHHYIO TOBEpYMBOCTh. [lokazarenbHO, YTO
€ro MPEeXHSAS CTPACTh 3/1eCh OBICTPO TpPaHCHOPMUPYETCS B OTKPBITYIO SPOCTb: <« KapKas
11000Bb BHE3AITHO IMpEeBpaTHiIach B AUKYI0 OemeHyto 3100y» (Ibid.). B oriamuue ot L[3a XKys,
KOTOPBI TOCJE MEepBOro HEYAABIIETOCS CBUAAHUS COXPAHSAET WIIIIO3UIO0 OJaroBOJICHUS U
BTATMBACTCSI B 1IE€Nb JIOBYIIEK, PHHbEpU SCHO OCO3HAET YHU3UTENIbHBIA XapakTep
MPOUCXOSIIEr0, YTO 3a0a€T NPUHIMIIMAIBLHO HHYIO TPAEKTOPUIO NMEPEKUBAHUS YHIKEHUS.
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B xomenuun MaknaBemmm «Kiumus» moaMeHa oObeKTa JKEJIaHUS BHOBB IMPEBPAIACT
MY’KCKYIO CTpacTb B KOMMYECKHH (apc, OJHAKO 3/€Chb OTCYTCTBYET MOTUB BO3ME3JUS.
[IpousBeneHue BbICTpauBaeTCs BOKPYr KoOH(IuKTa mokojeHuit: Kuumus craHoBUTCS
SMUIEHTPOM CTpacTed oTia M chiHa. KileaHapo nckpeHHe BIIOONEH B HE€ W MPOTUBOCTOUT
OTLIOBCKMM HMHTpUTaM, CTpeMsCh K Opaky mo aro0Bu. OgHaKo BO3MOXKHOCTH 3TOrO Opaka
0o0yClIOBJI€Ha HE TOJIBKO YYyBCTBAMH, HO U COLHUATBHO-DKOHOMHUYECKUM (HaKTOPOM: JIUIIb
nocje BBIICHEHUs Ooraroro mnpoucxoxkiaeHus Kmummm e€ coro3 ¢ Kneannpo cranoButcs
IOMyCTUMBIM.  Tem caMbiM Komenusi (UKCHPYET XapakTepHyro [uisi BospoxkmeHus
IIEPEOPUEHTALNI0 MEPAPXUH — OT TEHEAJOTHMYECKOr0 IMPOMCXOXKACHUS K MaTEPUAIBHOMY
CTaTyCy; B KUTAaUCKOM TPAJHUILIMH, HAIIPOTHUB, IIEPBEHCTBYET JIOTHUKA POJAa U IMPOUCXOKICHUS.
KynpMuHanue WHTPUTH CTAaHOBUTCS HOYHAs CIEHa, B KOTOPOM CHUTyauuss WHTUMHOIO
OKHMJIaHHUsI CTPOMUTCS Ha OmuOouyHOW wuueHTHdukanuu mnapTHEpa. Hamepenne Hukomaxo
3aHATh MECTO, TMpeaHazHaueHHoe ¢opManbHO ciayre [luppo, NPUBOIUT K CPBIBY
npenonaraeMoi OpayHoi CUTyallui U 0OHApY>KMBAET BHYTPEHHIOI HECOCTOSTENILHOCTh €TI0
nputs3anuii. [lombiTka peann3oBaTh JKEIaHHE HE 3aBEpIIaeTCsi COMMKEHHEM U CTaHOBUTCS
OTIIPAaBHOM TOYKOM ISl TIOCIIEIYIONIET0 KOMHUUECKOTO PacKphITUs oOMaHa. BrisicHsercs, 4yTo
B TIOCTEJIM HAXOJWICA HE OOBEKT BOXKJICICHHS, a MY>XYHHA, Yb€ MPUCYTCTBHE OKOHUYATEIHHO
paspyliaeT HCXOJHYI0 WUIIO3HI0 W IEPEBOJUT IPOUCXOMSIIEE B PETUCTP KOMHYECKOU
Oyddonansl. Ilogmena 3aBepmiaeTcs HE Haka3aHHEM W HE HPABOYUYMTEIHHBIM BBIBOAOM, a
CMEXOM W TIOCpaMJIEHMEM, B pe3yJbTaTe dYero crpacTb HHKOMako yTpauMBaeT cTaTyc
NEHCTBUS ¥ CTAHOBUTCS MPEAMETOM HAaCMEILIKH U caMopa3o0iayeHus: «u TyT BMecTo Kinnnn
Mbl yBugenn CHpo, MOEro ciayry. JTOT HaplIMBEL] BO3JIEXKald Ha IMOCTEIN COBCEM TOJIbIH,
JMaBWJICSI OT XOXOTa M B 3HAK IMOJIHOTO Mpe3peHHs KO MHE M300pakan pyKod HemoTpeOHbIe
xecteD» (Machiavelli 2021, c. 611).

[MpuHIMIIUATBFHO Ba)XXHO, 4YTO TMOAOOHAs CIICHAa BO3MOXXKHA HMEHHO B TOITHKE
peneccancHoi commedia erudita, gomycKaromei TeIeCHY0 M CHTyallMOHHYIO BOJIBHOCTh KaK
cpenactBo kommyeckoro addexra. [Tpuém 3amemenus 3aech (YHKIHOHHPYET B JIOTHUKE
KApHABAJIBHOI'O NEPEBEPTHIBAHMS POJICH: COLMAIBHAS W BO3PACTHAS HEpapXus BPEMEHHO
CHUMaeTcs, a (Urypa BJIacTH CTAHOBHUTCSI OOBEKTOM cMexa. B 3TOM OTHOIIEHHH ClieHa
COOTHOCHMa C OaXTHHCKMM TIOHMMaHUEM KapHaBaja KakK TMPOCTPAaHCTBA HWHBEPCHH U
BPEMEHHOI'0 BBIXOJIa 3a IMpeAesibl HOPMATUBHBIX OrpaHWyYeHui. B kuTalickoil nmurepaTypHOR
TPaAUIMU AaHAJIOTUYHBIA CTPYKTYPHBIM XOJ pealn3yeTcsi HHaye: JaKe B CHUTyalUsX
OTKJIOHEHUSI OT KOH(YIIMaHCKOM HOPMBI COXpaHSETCS ONMOCPEIOBAHHOCTb HM300pa)kKeHUs U
OTKAa3 OT MPSAMOU TEIECHOM IKCIUTMKAIMU. TeM caMbIM CXOJHBIN MPUEM — 3aMEHa KEHIIUHbI
MY>KUMHOW B CHUTyallMM MHTUMHOTO OXKUIAHWS WM TOCIenylollee oOHapykeHne oOMaHa —
GYHKIIMOHUPYET B Pa3iMYHBIX KYJIbTYPHBIX pEXUMaX, BBISBISAS pPa3HUIy B JOIYCTHUMBIX
dbopMax penpe3eHTalny TEIECHOTO U COIUAIIbHOTO HapyIIECHHUS.

B »TOM CpaBHUTEIBPHOM KOHTEKCTE aHalu3 HNU30[0B IMOAMEHBI, PO3bIIphHIA U
MEepapXUYEeCKOro JaBJICHUs MO3BOJSET MEPEUTH K MHOMY YPOBHIO UHTeprpeTanuu «CHa ...»
— K ero ¢anTacTuueckoMy wu3MmepeHuro. Eciam B peHeccaHCHBIX TekcTax bokkauuo wu
MakuaBemu Mog00HbIE TPUEMBI OCTAIOTCS B TpEeiIax COLUAIbHO PEerJIaMeHTHPOBAHHOTO
¢apca, ToO B KHTaliCKOM pOMaHe OHH IMOJYYaroT MPOJODKEHHE B MPOCTPAHCTBE YYJECHOTO U
CBEPXBECTECTBEHHOI'0, I'/I€ COLMAIIBHOE BO3JCHCTBUE HE CHMMACTCS, a PaAUKaIU3HPYyETCH,
nepexoas B (OpMy CaHKIMH, BBIXOISIIEH 32 paMKH COIMAIBHOTO PETYJIMPOBAHHS U
COOTHECEHHOW ¢ KOCMOJIOTUYECKHUM MOPSIIKOM.

17



Cross- Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN -2470-1262

B sTOM oTHOIIEeHNN noKa3arenbHO HabmoaeHne X.JI. bopxeca, KOTOpBIN, pa3MBILUIss O
nodtuke pomana [lao Crosmuas, mucam: «OOunue (GaHTACTUKW: KUTAHCKOW JUTEepaType
HEHW3BECTHHI (DAaHTACTUYECKHE POMaHbI, IO3TOMY TaM BCE POMAHBI B YeM-TO (DaHTACTUIECKUE)
(Borges 2001, c. 428). B noruke 3Toro HaOmromeHUs (aHTACTUYECKOE TPEACTACT HE Kak
BCIIOMOTaTeNbHBIA WIN (DaKyJIbTaTUBHBIM 3J€MEHT MOBECTBOBAHUS, a KaK €ro CTPYKTYpPHBIH
NPUHINI, TO3BOJISIONMI pa3BEPTHIBATE COLMAIbHBIE KOHQIMKTBI B PACHIMPEHHOM,
TPAHCLIEHUPYIOLIEM U3MEPEHHUN.

VIMeHHO B 3TOM KIIIOUE CIEAYyeT paccMaTpHUBaTh AMU301 € «/lparolieHHBIM 3€pKajloM
ar06Bu». OH BO3HHMKAeT B MOMEHT KpaiiHero ucromenus L[3s XKys, HacTymuBiiero mocie
Cepuu YHWXKEHUH, THKENOM OOJIE3HM M HANpacHBIX PacXoJ0B, KOIJa BCE JOCTYIHBIE €My
crocoObl BBIXOJa U3 CUTYAllUU OKa3bIBalOTCA McuepnaHHbIMU. ColranbHas TpaBeCTHsl, paHee
peanu3oBaHHAs yepe3 MOAMEHY M MyOJMYHOE OCMESIHHME, 3/1€Ch IOJIy4aeT MPOJOHKEHHUE B
(opMe cakpallbHOI'O BMEILATENbCTBA, JOTMYECKH 3aBEPILAIOLIETO MPEIIIECTBYOLINE CLICHBI.

Y BOpOT /0Ma TOSIBISETCS CTPAHCTBYIOIIMM JTAOCCKUNM MOHaX; OOpalleHue Teposi K
HeMy Kak kK «MwuiocepaHomy boaucatBe» (Cao Xueqin 2014, c. 215) He mpeamnosaraer
CTporoil KoH(peccHoHanbHOM uAEHTHPUKAIMU. B  peauruno3Ho-KyJbTypHOH NpakTUKe
no3nHenumnepckoro Kuras momoOHble HOMUHAIMM (DYHKIIMOHHPOBAIM CHHKPETUYECKH,
o0o03Hayas HE MPHUHAIICKHOCTh K OMNPEACTIEHHON OKTpUHE, a NpUIHCHIBaeMylo (Gurype
CIIOCOOHOCTh K CIACUTEIbBHOMY UM MMJIOCEpAHOMY JecTBHIO. BHYTpH moBecTBOBaHHS 3TOT
KECT (UKCHUPYET MNpeAeSIbHOE COCTOSIHME CyOBEKTa, YTPAaTHBIIETO ONOPY B COLMAIBLHOM
NOPSJIKE U alleJUINPYIOLIEro K TPAaHCUEHACHTHOMY KaK K IOCIEAHEW BO3MOKHOM MHCTAaHIIUU
IIOMOMIH.

[TepenanHOe MOHAaXOM 3€pKajo CTPYKTYpUPOBAHO 1O NMPHHLUIY CTPOroid OMHApHOCTH.
Ero nunesast CTOpoHa COOTHOCHUTCSI ¢ MUPOM CO0JIa3HA, TOT1a Kak 000pOTHast OOHApYKUBAeT
CKPBITOE CIJIEJICTBUE BJIIEUEHUS — IOCTENIEHHOE MCTOLICHUE KU3HEHHBIX CUJI U pa3pylICHUE
TEJIECHOTO U TICUXWYECKOro paBHOBecHs. [Ipenmucanue cMOTpeTh JHIIb Ha OOPaTHYIO
CTOPOHY BBOJUT CUTYallMIO KAaK PErJaMEHTHPOBAHHYIO IPOLEAYPY, B KOTOPOM pELIAIOLIUM
OKa3bIBaeTCs He caM ad(eKT, a YCTAaHOBIICHHBIH CITOCOO OOpAICHUS C HUM.

Hapymienne 3Toro mnpeanucaHusi HOPUBOJUT K CEPUU NOBTOPSIIOUIMXCS BHJICHUH,
KyJIbMUHAIlUEeH KOTOPBIX CTAaHOBUTCS MOsIBIEHHE ABYX (uryp, 3akoBbiBaromux L[3s XKys B
JKeJIe3Hble 1enu W yBojsammux ero mpoub (Ibid., c¢. 216). JlaHHas clieHa BOCTPOW3BOJUT
yCTOMUUBBIE TPEICTaBICHUS TPAAULMOHHOM KUTAWCKON KyJbTYphl O 3arpoOHOM cyAe H
JIeMOHaX MpEeUcrnogHel, (QUKCHUPYIOIIMX MOMEHT Iepexoja CyObeKTa B MPOCTPAHCTBO
KapMHYEeCKOro Bo3asiHus. B pabotax mpeacraButeneii pocCUHCKON CHHOIOTHYECKON HIKOIIBI
3T 00pa3bl MOAPOOHO ONHUCAHBI, B YAaCTHOCTH, B HAyyHO-CIpaBoYyHOM wu3manuu A. T
Cropoxyka, T. M. KopaunbeBoit u E. A. 3aBUI0BCKOMN, MOCBAMIEHHOM AyXaM U 00KecTBam
KUTalCKON MpenucnoiHel, rae nogo0Hble (GUrypel TPakTYIOTCS KakK JIEMEHThl HOPMAaTHUBHOMN
KOCMOJIOTUYECKOU CUCTEMBI.

Tem caMbIM CUMBOJIMKA 3€pKaja 3aBEpIIAECT TPACKTOPUIO, HAYATYIO B CIICHAX ITOJAMEHBI
U uepapxuyeckoro namieHus. ColuanbHOE YHUUMKEHUE II0JydyaeT MeTadu3nyeckoe
NPOJIOJDKEHNE, a HaBsI3aHHOE CyOBEKTY NMOHUMaHHE COOCTBEHHOIO BIJIEYEHHUS 3aKperisiercs
Kak QopMa BHYTpEHHEH CaHKIMHM. B STOM OTHOIIEHWH TNPOIYKTHBHA KOHIEMIIHS
cuMmBosimueckoro Hacwiuss Il Bypap€, corylacHo KOTOpOM BIAcTh JEWCTBYET YeEpe3
NPUHYKACHWE CyObeKTa NpPU3HATH JIETHTUMHON OIPENENEHHYI0O CXEMy OCMBICIICHHUS
cobctBenHoro omnbiTa (Bourdieu 1991; 2001).
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B COBOKYMHOCTM 3TOT 3IH307 JAEMOHCTPUPYET CHELUMPHUKY KUTalCKOM Mojaenu
BO3/JasiHUS, B KOTOPOW CaHKIMS pa3BOpauyMBaeTCA HE KaK OJHOMOMEHTHBIN aKT HaKa3aHMs, a
KaK IMOCTENEHHBIN MPOIIECC yTPaThl — TEIECHOM, ICUXUYECKON M IK3UCTECHIIMATbHOM.

3akiouenue (Conclusion)

ConocTaBUTENbHBIN aHANU3 JMH30/I0B TPABECTUHHOW MOAMEHBI W pa3o0yiayeHHs B
pEeHECCaHCHOM HOBEJIMCTUKO-ApaMaTudeckoi Tpaaunuu u B rnaBax XI[-XII «CHa B kpacHOM
TepeMe» IMO3BOJWI BBIIBUTh KaK YCTOMYMBYIO CTPYKTYpPY CIO)KETHOM JIOBYIIKH, TaK U
KyJbTYpHO OOYCIIOBJIEHHBIE pa3IM4yMsl B cHocobax €€ ceMaHTHYecKoro paspeueHus. B
PAacCCMOTPEHHBIX TEKCTAaX CUTYyallusl OXKHUIaHUsS OJU30CTH OPraHU3YyeTCs Kak yIpaBisieMas
CllEHa, B KOTOPOW HWHJMBHUAYaJbHOE MEPEKUBAHUE IOJBEPracTCsi HOPMATHUBHOMN
KBaM(UKAIIMM W BKJIIOYAETCS B NPOLECC  COLUMANBbHOrO  OOECUEeHUBAaHUS U
nepepacnpeenenus craryca. Ha ypoBHe MOATHKH 3TO (PUKCHpPYET Mepexoa OT YacTHOTO
adpdexTa K CAHKIMOHUPYIOIIEH HWHTEPIPETAlMM, 3aJalolell AambHEHIIyI0 TPaeKTOPHUIO
pa3BUTHS CIOKETA.

Pemienue mocTaBiIeHHBIX B CTaThe LENEH U 3a7a4 MOKa3anao, YTO MPU THUIIOJIOTUYECKON
ONM30CTH  HCIOJIb3YeMbIX  TpuéMOB  (3aMelleHue, Mackapad, JAEMOHCTPAaTUBHOE
pa3zobyaueHne) MEXaHU3Mbl B3BICKaHMS CYIIECTBEHHO pa3iMyaloTCsi B 3aBUCUMOCTH OT
KyJBTYPHOTO KOHTEKCTa. B peHecCaHCHBIX CIOkKETaxX MOJMEHA, KaK MPAaBUIIO, 3aMBIKAETCS B
nmpenenax comuanbHOro ¢apca M KapHaBaJlbHOM HMHBEPCHUHU: pa300jaueHHUE BBIMOIHSET
GbyHKIUIO TepepacnperesieHuss poJied BHYTPU COLMANbHOW CTPYKTYpbl U IPUBOIUT
CUTYyallMI0 K OTHOCUTEIbHOMY paBHOBECHIO. B KMTaliCkOoM poMaHe aHAJIOTMYHAas CTPYKTypa
MOJIy4aeT IMPOJIOHTMPOBAHHOE pa3BUTHE: COLMAJIbHAs TPABECTHS HE HMCUEPIBIBAET
MOCTICACTBHIA, a 3aITyCKAeT LeTb B3bICKAHUH, 3aBEPIIAIONINXCS BBIXOIOM K (PaHTaCTHYECKOMY
YPOBHIO TOBECTBOBAHMS W K MOJEIM BO3AasHUS, COOTHECEHHOW C KOCMOJIOTMYECKUM
nopsiakoM. B 3ToM cmMmbicie amm301 ¢ «/[paroneHHBIM 3epKajioM JFOOBW» BBICTYIAeT HE
W30JUPOBAHHBIM YYJCCHBIM MOTHBOM, a KyJbMHHALIUEW paHee pa3BEPHYTOM JIOTUKHU
CaHKIIUH.

[IpuBnedeHne TEOPETHUUECKUX IOJIOKEHUNM O JIUCHMUIUIMHAPHBIX M CHMBOJHWYECKHX
MEXaHU3Max BJACTH IO3BOJWJIO YTOYHUTh BHYTPEHHIOIO OPraHHU3alyI0 aHAIU3UPYEMbIX
cueH. JlokanbHbIE MPAKTHKU YMpPaBICHHUS OXXUIAAHHEM, MPOCTPAHCTBOM U IMyOIUYHOCTHIO
GOpMUPYIOT YCIOBHS, MPH KOTOPBIX TEPEKUBAHUE JKEIAHUS PETPOCIIEKTHBHO TOTYYaeT
HOPMATHUBHYIO KBaIM(UKALMIO W BKIIOYACTCS B YCTOHYMBBIA CLEHapUi COLUAIBLHOTO
obeciieHNBaHUsA. DTO 00€CTICUNBAET MEPEBOT UHTPUTH U3 00JIACTH YACTHOTO B3aMMOICHCTBUS
B O0JIACTH CaHKIMHU, BBIXOMANICH 3a TPEIENbl HETMOCPEACTBEHHOTO MEKIMYHOCTHOTO
koH(uKTa. CyliecTBEeHHO MPU 3TOM, YTO B aHAIM3UPYEMBIX 3MH30/1aX BO3MOKHA FeHAEepHAs
MHBEPCHsI BJIACTHOW HWHUIMATHBBI: JOMUHHUpYIOIIEe TMojokeHue 3aHumaer Ban Cu-¢oH,
OJIHAKO cama JIOTMKAa BO3JACHCTBUS COXpAHAET XapakTep HWHTEPHPETATUBHOTO U
JUCHUTIIIMHAPHOTO KOHTPOJIS.

[lepcniekTHBBl MANBHEWUILIErO0 MCCIEIOBAHUS CBS3aHbl, BO-NEPBBIX, C PACIIUPEHUEM
aHaJIM3a BHYTPUTEKCTOBBIX KOH(PUTYpAlUi BIACTH M TEPMEHEBTHYECKHX TPAKTOBOK B «CHe
...», rae purypa Ban Cu-hoH nposiBIsSETCS HE TOJBKO B CIOKETaX CAHKIIMOHUPOBAHUS, HO U B
0ojee  CIOKHBIX KOMOWHAIMSX TPHU3HAHHS, CONCPHUYSCTBA H  CHMBOJIHYECKOTO
pacripenenenusi posieil. Bo-BTOpBIX, MPOIYKTUBHBIM TMPEICTABISAETCS PACCMOTPEHHE JIMHUM
Ban Cu-¢oH u 0-3p 113¢ B OnTHKE remTanbT-IICHXO0JIOTHH — TMPEXIC BCEro yepe3 KaTeropuu
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¢urypsl u ¢poHa, rpaHUI] KOHTAKTA U HE3aBEPILIEHHBIX TEIITAIHTOB, — YTO MO3BOJIUT TOYHEE

omucaTh CHOCOOBI OpPraHU3aIlMu CUTYAIlMi, B KOTOPBIX BJIACTh JCUCTBYET HE HAIpsMyIO, a

yepe3 yIpaBleHUE CTPYKTYPOH MepeKUBaHUS.
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THE PECULIARITY OF LITERARY WORKS OF THE FIRST HALF
OF THE 20TH CENTURY FROM THE PERSPECTIVE OF
COMPOUND VERB PREDICATES

CIIEHIU®UKA JJUTEPATYPHBIX IPOU3BEJIEHUM MEPBOI
ITOJIOBHUHBI XX BEKA C TOYKH 3PEHUA COCTABHbBIX
I''TAT'OJIBHBIX CKA3YEMBbIX»

Abstract:

This paper examines the frequency with which a word is inserted into compound verb
predicates and analyzes how this frequency changes across historical periods. The analysis
shows that Russian literary works from the first half of the 20th century exhibit the lowest rate
of word insertion into compound-verb predicates over the 200 years from the late 18th
century to the late 20th century. Moreover, the fluctuation in insertion rates during this period
is remarkably uniform. This uniformity can be attributed to the political circumstances of the
time.

[.V. Stalin used literature as an instrument for building a socialist state and granted
significant authority to M. Gorky, who became the central figure of Soviet literary policy. In
Gorky’s works, the rate of word insertion into compound verb predicates consistently
remained low. Writers of that era, compelled to accommodate the demands of the authorities,
often imitated Gorky’s expressive methods. This imitation appears to be a major factor behind
the low insertion rate of words into compound verb predicates in literary works of the first
half of the 20th century.

Keywords: insertion of words into compound verbal predicates, first half of the 20th
century, I. V. Stalin, Union of Soviet Writers, M. Gorky
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AHHOTALIUA:

B nannoit pabore paccMmaTpuBaeTCsi 4acTOTa BCTABKU CJIOB B COCTaBHBIC TJIAroJibl-
CKa3yeMble M aHAIU3UPYETCs, KaK 3Ta YaCTOTA MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT UCTOPHUUYECKOTO
nepuona. Hamr ananms nokasait, 4To 4acToTa BCTABKU CJIOB B COCTABHBIE IJIAr0JIbI-CKa3yeMble
B PYCCKUX JIMTEPATypPHBIX MPOU3BEICHUSAX MMEPBOM MOJOBMHBI XX BeKa Oblja caMOi HHU3KOM
3a 200-netnuit nepuon — ¢ koHra XVIII no xonna XX Beka. bonee Toro, konebanus »Toi
4acTOThl B NEPBOM MNOJIOBMHE XX BEKAa OTIIMYAIMCh 3aMETHOM paBHOMEpHOCThIO. Ha 370
CYIIECTBEHHO BJIMSIIA MTOJIMTHYECKAs! CUTYyAIlUsl TOTO BPEMEHH.

N. B. Cramua wucnonb3oBal  JUTEPaTypy Kak  HMHCTPYMEHT  IOCTPOCHUS
COLMAIIMCTUYECKOr0 TocyaapcTBa U Hajaeaua M. 'OppKOro 3Ha4YMTENIbHONM BIIACTHIO, CAENIAB
ero IeHTPabHON (PUrypoil JMTepaTypHOr MOAUTHKHA. B mpoumsBenenusx ['oppkoro gacrora
BCTAaBKHU CJIOB B COCTaBHBIE IIaroJibl-CKa3yeMble HEM3MEHHO OCTaBasiach HU3KOM. Ilucarenn
TOM OMOXHU, BBIHYKICHHBIC YYUTHIBATH TpPEOOBaHMS BIACTCH, HEPEOKO MOApaNKaIU
BbIpa3UTENbHBIM TpuéMaM ['opbkoro. MIMEHHO 3THM, MO-BHIMMOMY, OOBSICHSETCS HU3Kas
YacTOTa BCTaBKHU CJIOB B COCTaBHbBIE TJIaroJibl-CKa3yeMble B JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSIX
NepBOM MoJOBUHBI XX BEKa.

KiroueBble cJjioBa: BCTaBKAa CJIOB B COCTaBHBbIE TJIarojibHOE CKa3zyeMble, MepBas
nosioBuHa XX Beka, U.B. Cranun, Coro3 nucareneit CCCP, M. I'opekuit

“I am only sure that all people can be very good people
if they want it and have free time for it.”
Maxim Gorky

1. Purpose of the article

Kitajo (2025) proposed using the frequency with which words are inserted between the
verb and the infinitive as a criterion for examining the degree of cohesion between the verb
and the infinitive in compound verb predicates found in 46 Russian novels from the late 18th
to the late 20th century. The study revealed that this frequency varies depending on the
meaning of the verb within the compound verb predicate.

While Kitajo (2025) examined the degree of cohesion between verbs and infinitives in
compound verb predicates, the present paper focuses on the frequency with which words are
inserted between them and explores how this frequency relates to the historical background.

Much research has examined the relationship between historical background and writers’
linguistic choices (e.g., L. I. Eremina (1974); M. B. Khrapchenko (1975); V. V. Vinogradov
(1982); N. A. Kozhevnikova (1994); S. Layton (1994); N. V. Karimova (2021); A.
Bogdanova (2025)). However, studies specifically addressing the relationship between
historical background and the use of compound verb predicates—the focus of this paper—
remain scarce.

2. What Kitajo (2025) Revealed

In considering the purpose of this paper—namely, the relationship between the
frequency of insertions between verbs and infinitives in compound verb predicates and the
historical background—it is useful to restate what Kitajo (2025) has shown.

The verb—infinitive combination (hereafter “verb + infinitive”) refers to a type of
adjunction in which the dependent element (the infinitive) is invariable, isolated from the case
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system due to its part-of-speech characteristics, and whose dependence on the main element
(the verb) is expressed semantically.

Let us briefly explain what it means for a word to be inserted between a verb and an
infinitive. In examples (1) and (2), no word intervenes between the verbs (khotel / nachala)
and the infinitives (prodolzhit’ / rasskazyvat’) that constitute the compound predicates. (The
bold portions represent “verb + infinitive”. INF stands for infinitive.)

(1) Mark Aleksandrovich khotel prodolzhit’ doklad. (Deti Arbata, A. Rybakov)

Mark Alexandrovich wanted continue-INF report

[Mark Alexandrovich wanted to continue the report.]

(2) Dar’ja Mikhajlovna nachala rasskazyvat’® o kakoj-to neobyknovennoj sobake

Dar’ja Mikhajlovna began talk-INF about some extrsordinary dog
ee druga. (Rudin, 1. S. Turgenev)
her friend

[Dar’ja Mikhajlovna began to talk about an extraordinary dog of her friend.]

But in examples (3) and (4), a word (dal’she / emu) is inserted between the verbs (khotel /
nachala) and the infinitives (prodolzhat’ / rasskazyvat’).

(3) Ivan Petrovich Kkhotel dal’she prodolzhat’. (Chtenie, A.P. Chekhov)

Ivan Petrovich wanted further  continue-INF

[Ivan Petrovich wanted to continue further.]

(4) Dar'ja Mikhajlovna nachala emu rasskazyvat’® o sebe. (Rudin, 1. S. Turgenev)
Dar’ja Mikhajlovna began him tell-INF about herself

[Daria Mikhailovna began to tell him about herself.]

To analyze compound-verb predicates, Kitajo (2025) selected 46 literary works in
Russian from the late 18th century to the late 20th century. We then examined these works by
dividing them into four periods: the late 18th to the mid-19th century (Table 1), the second
half of the 19th century (Table 2), the first half of the 20th century (Table 3), and the second
half of the 20th century (Table 4). The capital letters on the left side of each table represent
abbreviations of the titles of the works.

Table 1. 12 works of the late 18th century to the mid-19th century

[POD] Pochta dukhov (Spirit Mail) (1. A. Krylov,1789)

[PPM] Puteshestvie iz Peterburga v Moskvu (Travel from St. Petersburg to Moscow), A. N.
Radishchev, 1790)

[CPD] Chistoserdechnoe priznanie v delakh moikh i pomyshlenijakh (A sincere confession
of my deeds and thoughts) (D. 1. Fonvizin, 1791)

[BEL] Bednaja Liza (Poor Lisa) (N. M. Karamzin, 1792)

[MPN] Marfa-posadnitsa, ili pokorenie Novagoroda (Marfa the Mayor, or the Conquest
of Novgorod) (N. M. Karamzin, 1803)

[PFEM] Pis 'ma iz Frantsii k odnomu vel’'mozhe v Moskvu (Letters from France to a
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nobleman in Moscow) (D. 1. Fonvizin, 1806)

PID] Pikovaja dama (The Queen of Spades) (A. S. Pushkin, 1834)

NOS] Nos (nose) (N. V. Gogol’, 1836)

KAD] Kapitanskaja dochka (The Captain’s Daughter) (A. S. Pushkin, 1836)

MED] Mertvye dushi (vol. 1) (Dead Souls) (N. V. Gogol’, 1842)

[
[
[
[GNV] Geroj nashego vremeni (Hero of Our Time) (M. Yu. Lermontov, 1840)
[
[

KTV] Kto vinovat? (Who is guilty?) (A. I. Gertsen, 1846)

Table 2. 12 works of the second half of the 19th century

DET] Detstvo (Childhood) (L.N. Tolstoj, 1852)

RUD] Rudin (Rudin) (L. S. Turgenev, 1856)

OBL] Oblomov (part 1) (Oblomov) (I. A. Goncharov, 1859)

OBO] Obojdennye (circumvent) (N. S. Leskov,1865)

[
[
[SEK] Semejnaja khronika (Family Chronicle) (S. T. Aksakov, 1856)
[
[
[

PIN] Prestuplenie i nakazanie (part.1-2) (Crime and Punishment) (F.M. Dostoevskij,

1866)

OBY] Obryv (The cliff ) (LA. Goncharov, 1869)

GOG] Gospoda Golovlevy (Gentlemen Golovlevs) (M. E. Saltykov-Shchedrin, 1880)

ZAl] Za ikonoj (Behind the icon) (V. G. Korolenko, 1895)

VOS] Voskresenie (Resurrection) (L.N. Tolstoj, 1899)

[
[
[CEM] Chernyj monakh (The black monk) (A.P. Chekhov, 1894)
[
[
[

DAS] Dama s sobachkoj (The lady with the little dog) (A.P. Chekhov, 1899)

Table 3. 11 works of the first half of the 20th century

SKR] Shtabs-kapitan Rybnikov (Staff Captain Rybnikov) (A. I. Kuprin, 1905)

MAT] Mat’ (part 1) (Mother) (M. Gorky, 1906)

KPM] Khozhdenie po mukam (book 1)(The Road to calvary) (A.N.Tolstoj, 1920)

MY ]| My(We) (E. I. Zamjatin, 1924)

ZHP] Zheleznyj potok (Iron Stream) (A. Serafimovich, 1924)

MIM] Master i Margarita (The Master and Margarita) (M.A. Bulgakov, 1928)

CHE)] Chelovek-amfibija (Amphibian Man) (A. Beljaev, 1928)

POT] Podnjataja tselina (vol. 1) (Virgin Soil Upturned) (M.A.Sholokhov, 1932)

KLS] Kladovaja solntsa (Pantry of the Sun) (M.M. Prishvin, 1945)

[
[
[
[
[
[TSE] Tsement (Cement) (F. V. Gladkov, 1925)
[
[
[
[
[

PER] Pervye radosti (Early Joys) (K.A. Fedin, 1945)

Table 4. 11 works of the second half of the 20th century

DOZ] Doktor Zhivago (book 1) (Doctor Zhivago) (B. Pasternak, 1957)

DIN] Dinka (Dinka) (V. A. Oseeva,1959)

TIP] Teni ischezajut v polden’ (Shadows disappear at midday) (A. S. Ivanov, 1963)

LJU] Ljubaviny (Lubavin’s) (V. Shukshin, 1965)

RAK] Rakovyj korpus (book 1) (Cancer ward) (A.1. Solzhenitsyn, 1966)

DEA] Deti Arbata (part 1) (Children of the Arbat) (A.N. Rybakov, 1984)

ZBV] Zavtra byla vojna (Tomorrow was war) (B. L. Vasil'ev, 1984)

[
[
[
[
[PAS] Paslednij srok (Deadline)(V.G. Rasputin, 1970)
[
[
[
[

APT] Aptekar’ (Pharmacist) (V. V. Orlov, 1988)

[SLP] Shest sot let posle binvy (Six hundred years after the battle) (A.A. Prokhanov,
1990)

[UKS] Ukradennyj son (Stolen Sleep) (A. Marinina, 1994)
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Rather than randomly selecting and analyzing “verb + infinitive” from the 46 works, we
examined only those that appear consistently across all of them. This approach was adopted
because the frequency of certain verbs can change drastically over a span of approximately
200 years, making uniform statistical analysis difficult. We therefore focused on verbs
forming “verb + infinitive” combinations that have been used relatively consistently as
compound predicates in literary works over the past two centuries. These verbs were
classified into five lexical-semantic groups (A-E), from which three frequently used verbs
were selected for analysis in each group.

A) phase verbs
nachat’ (start), prodolzhat’ (continue), perestat’ (stop)
B) verbs expressing attempts at realization
starat’sja (try), smet’ (dare), sobirat ’sja (get ready)
C) verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation
prijtis’ (must), izvolit’ (deign), sledovat’ (should)
D) verbs expressing thought and desire
khotet’ (want), zhelat’ (wish), ljubit’ (love)
E) verbs indicating possibility and ability
umet’ (can), moch’ (can), uspet’ (succeed)

Table 5 summarizes the percentage of cases in which a word is inserted into “verb +
infinitive” for the five lexical-semantic groups described above. The leftmost vertical column
lists the five verb groups. The numbers in the horizontal columns indicate the rate at which a
word is inserted into “verb + infinitive” in works from each of the four periods. The rightmost
vertical column shows the overall insertion rate for each group.

Table 5. The insertion rate in works from the late 18th century to the late 20th century

Late 18th century | the second half of the first half of the second half of | Total
-mid-19th century | the 19th century the 20th century the 20th century
A | 19.9% 19.2% 15.0% 17.1% 17.7%
(40/201) (84/438) (51/340) (54/315) (229/1294)
B | 36.9% 32.4% 26.5% 31.7% 32.0%
(55/149) (80/247) (39/147) (58/183) (232/726)
C |16.1% 25.6% 22.5% 27.8% 23.5%
(14/87) (32/125) (20/89) (30/108) (96/409)
D | 36.8% 35.2% 23.8% 30.3% 32.3%
(196/533) (237/673) (92/387) (165/545) (690/2138)
E | 33.0% 37.1% 28.7% 32.4% 33.4%
(285/863) (466/1257) (210/731) (220/680) (1181/3531)

¥"=6.09064. v=16. p<0.995

Kitajo (2025) analyzed 8,098 verb—infinitive combinations and demonstrated that the
strength of the verb—infinitive bond can be represented on the following scale, based on the
likelihood of word insertion within “verb + infinitive”:
phase verbs > verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation > verbs expressing attempts at realization, verbs expressing thought and desire,
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and verbs indicating possibility and ability. (Here, “>" means “forms a stronger connection
with the infinitive than.”)

In this way, Kitajo (2025) identified differences in the degree of binding between verbs
and infinitives across the five verb groups, based on the frequency with which a word is
inserted into “verb + infinitive”. In contrast, the present paper does not focus on the degree of
cohesion between verbs and infinitives, but rather on the frequency of word insertion itself,
examining how this frequency varies across historical periods.

3. The Relationship Between the Frequency of Word Insertion in “Verb + Infinitive”
and Period Classification

Table 5 can be reorganized to illustrate the relationship between historical period and
insertion frequency, as shown in Table 6.

Table 6. The insertion rate in works from the late 18th century to the late 20th century

Late 18th the second the first half of the second
century -mid- half of the the 20th half of the
19th century 19th century century 20th century

A 19.9% 19.2% 15.0% 17.1%
(40/201) (84/438) (51/340) (54/315)

B 36.9% 32.4% 26.5% 31.7%
(55/149) (80/247) (39/147) (58/183)

C 16.1% 25.6% 22.5% 27.8%
(14/87) (32/125) (20/89) (30/108)

D 36.8% 35.2% 23.8% 30.3%
(196/533) (237/673) (92/387) (165/545)

E 33.0% 37.1% 28.7% 32.4%
(285/863) (466/1257) (210/731) (220/680)
32.2% 32.8% 24.3% 28.8%

Total | (590/1833) (899/2740) (412/1694) (527/1831)

¥"=6.09064. v=16. p<0.995

The arrows in Table 6 indicate how the frequency of word insertion in compound verb
predicates changes across periods. An upward-right arrow represents an increase in insertion
frequency, while a downward-right arrow represents a decrease.

The following observations can be made from Table 6.

1) Frequency of insertion in compound verb predicates from the late 18th to the first half
of the 19th century, compared with the second half of the 19th century

Group A (phase verbs):

The frequency of word insertion was 19.9% in the late 18th to early 19th century and
19.2% in the first half of the 19th century—virtually the same.

Group B (verbs expressing attempts at realization):

The frequency decreased, from 36.9% in the late 18th to early 19th century to 32.4% in
the first half of the 19th century.

Group C (verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation):

The frequency increased from 16.1% to 25.6%, indicating a notable rise.

Group D (verbs expressing thought and desire):
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The frequency decreased, from 36.8% to 35.2%.

Group E (verbs indicating possibility and ability):

The frequency increased from 33.0% to 37.1%.

As shown above, when comparing the frequency of word insertion in compound verb
predicates between “the late 18th to the first half of the 19th century” and “the second half of
the 19th century,” some groups show little change, others show a decrease, and still others
show an increase.

2) Frequency of insertion in compound verb predicates in the second half of the 19th
century and the first half of the 20th century

Group A (phase verbs):

The frequency of word insertion decreased from 19.2% in the second half of the 19th
century to 15.0% in the first half of the 20th century.

Group B (verbs expressing attempts at realization):

The frequency decreased from 32.4% to 26.5%.

Group C (verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation):

The frequency decreased from 25.6% to 22.5%.

Group D (verbs expressing thought and desire):

The frequency decreased from 35.2% to 23.8%.

Group E (verbs indicating possibility and ability):

The frequency decreased from 37.1% to 28.7%.

As shown above, when comparing the second half of the 19th century with the first half
of the 20th century, the frequency of word insertion in all verb groups decreases uniformly.

3) Frequency of insertion in compound verb predicates in the first and second halves of
the 20th century

Group A (phase verbs):

The frequency of word insertion increased from 15.0% in the first half of the 20th
century to 17.1% in the second half.

Group B (verbs expressing attempts at realization):

The frequency increased from 26.5% to 31.7%.

Group C (verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation):

The frequency increased from 22.5% to 27.8%.

Group D (verbs expressing thought and desire):

The frequency increased from 23.8% to 30.3%.

Group E (verbs indicating possibility and ability):

The frequency increased from 28.7% to 32.4%.

As shown above, when comparing the first and second halves of the 20th century, the
frequency of word insertion in all verb groups increases uniformly.

Table 6 shows that the frequency of word insertion between the verb and infinitive in
compound predicates decreases uniformly across all verb groups in the first half of the 20th
century, compared with the 19th century, and increases uniformly in the second half of the
20th century, compared with the first half. In other words, only in the first half of the 20th
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century do all five verb groups exhibit the same behavior with respect to the frequency of
word insertion in compound verb predicates.

Furthermore, the total rates of word insertion in compound verb predicates for the four
period divisions listed at the bottom of Table 6 are as follows: 32.2% from the late 18th to the
early 19th century, 32.8% in the late 19th century, 24.3% in the early 20th century, and 28.8%
in the late 20th century. Among these four periods, the early 20th century shows the lowest
rate of word insertion.

To summarize, the frequency of word insertion in compound verb predicates in Russian
literary works of the first half of the 20th century is both uniformly low across all verb groups
and the lowest overall in the 200 years from the late 18th to the late 20th century. This
suggests that the compound verb predicates used in literary works of this period may have
been influenced by some strong constraining force, resulting in a reduced rate of word
insertion. This issue will be examined in greater detail in the next chapter.

4. Discussion

4—1. The Union of Soviet Writers and M. Gorky

Why is it that the frequency of word insertion in compound verb predicates across the
five verb groups is not uniform from the 18th to the late 19th century, while in the first half of
the 20th century, all five groups show a similar trend? To address this question, this paper
turns to the historical context of Russia in the first half of the 20th century.

This period was one of profound upheaval. Following the revolutionary movements
beginning in 1905, the world’s first socialist state—the Soviet Union—was established in
1922. After the death of V. I. Lenin, leader of the Russian Revolution, I. V. Stalin came to
power and imposed strict ideological control over society. Recognizing the importance of
culture in state-building, Stalin involved himself deeply in all matters of cultural policy.

In 1934, Stalin established the Union of Soviet Writers as an instrument of cultural
governance. The Union became integrated into Stalin’s repressive system as its cultural arm.
As Titareva notes, “literature became one of the means of propagation of a socialist way of
life” (L. D. Titareva 2010, 166). The first head of the Union was M. Gorky, the most
authoritative literary figure in Russia at the time. No other writer wielded comparable
influence. Stalin (1936) himself declared, “Gorky is the greatest artist of the revolution, our
teacher”. As J.Allan observes, “to the extent that Gorky’s cultural authority became the state’s
cultural authority, it had to be justified and protected at all costs” (J. Allan 2023, 231). Stalin
intended to use Gorky to further consolidate the state system.

Imitating Gorky in the first half of the 20th century was not merely a literary trend—it
became a norm, an almost obligatory model of behavior for Soviet writers. Even after Gorky
died in 1936, Stalin continued to use his name as a political tool, a symbol of ideology,
discipline, and the strengthening of his repressive regime. Many writers understood that
without adopting a “Gorky style,” they would not be published, admitted to the Union of
Soviet Writers, paid, or might even be accused of formalism. Imitation became a means of
survival. Refusing to emulate Gorky often meant sacrificing one’s career—and at times even
one’s life.

Writers expressed extraordinary admiration for Gorky. At the First All-Union Congress
of Soviet Writers in 1934, many praised him: “Gorky is the sun of our literature” (L. M.
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Leonov); “Gorky gave us the courage to speak about the people in a way no one had spoken
before” (V. V. Ivanov); “Gorky is the greatest artist of the revolution, our teacher” (A. A.
Fadeev). M. A. Bulgakov (1931) acknowledged Gorky as a master: “Gorky is a huge talent,
and I have always recognized this.” M. A. Sholokhov (1936) publicly emphasized Gorky’s
role as a singer of the proletarian struggle. K. A. Fedin (1977), who regarded Gorky as his
mentor, wrote: “I wanted to use my personal example and the example of the literary
biographies of Soviet writers with whom I began working to speak about the role of A. M.
Gorky in my fate and in theirs.” Gorky’s influence on Soviet literature in the first half of the
20th century was immense.

Gorky enjoyed Stalin’s favor and occupied a central position in Soviet literary circles
during this period. Many writers imitated his style in their novels. This raises an important
question: Did Gorky’s influence also extend to the use of compound verb predicates? To
explore this possibility, let us examine the frequency with which a word is inserted between
the verb and the infinitive in the compound verb predicates found in Gorky’s novels.

4-2. The Rate of Word Insertion in “Verb + Infinitive” According to the Lexical
Meanings of Verbs in M. Gorky’s Works

Several linguistic studies have examined Gorky’s literary works. N. A. Kozhevnikova
(1974) analyzes asyndeton, rhythm, parallelism, and phrase dynamics; L. V. Semenova
(1975) investigates rhythm, intonation, and syntactic figures; M. N. Kozhina (1981) studies
rhetorical constructions, syntactic expressiveness, and declarativity; and T. P. Ivanova (1982)
explores the evolution of Gorky’s syntactic features over time. These previous studies,
however, focus primarily on stylistic characteristics and do not address compound verb
predicates.

M. Gorky is widely regarded as the founder of Socialist Realist literature. His works
consistently depict the suffering of society’s lowest strata, their struggle for liberation, and the
restoration of human dignity. For the present study, 31 literary works by Gorky were selected
(see Table 7). The capital letters on the left side of each table represent abbreviations of the
titles of these works.

Table 7. 31 works of M. Gorky

MC] Makar Chudra (Makar Chudra, 1892)

EP] Emel’jan Piljaj (Emel’jan Piljaj, 1893)

DL] Ded Arkhip i Len’ka (Grandfather Arkhip and Lyonka, 1894)

SI] Starukha Izergil’ (Old Izergil, 1894)

GP] Goremyka Pavel (Poor Pavel, 1894)

CH] Chelkash (Chelkash, 1894)

MS] Moj sputnik (My Fellow Traveller, 1894)

0O0] Odnazhdy osen’ju (One Autumn Night, 1895)

OS] Oshibka (A mistake, 1895)

SO] Suprugi Orloby (The Orloff Couple and Malva, 1897)

DS] Dvadtsat’ shest’ i odna (Twenty-six Men and a Girl, 1899)

FG] Foma Gordeev (Foma Gordeev, 1899)

MT] Mat’ (part 1) (Mother, 1906)

ZN] Zhizn’ nenuzhnogo cheloveka (The life of an unnecessary person, 1908)

[
[
[
[
[
[
[
[
[PS] Pesnja o Sokole (The Song of the Falcon, 1895)
[
[
[
[
[
[
[

SK] Skazki ob Italii (Tales of Italy, 1911)
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DE] Detsntvo (The Childhood, 1914)

VL] V ljudjakh (In the World, 1916)

OT] Otshel’nik (The Hermit, 1923)

RO] Rasskaz ob odnom romane (A story about one novel, 1923)

KA] Karamora (Karamora, 1923)

RB] Rasskaz o bezotvetnoj ljubvi (Unrequited Love, 1923)

MU] Moi universitety (My Universities, 1923)

AN] Anekdot (An Enigma, 1924)

GO] Golubaja zhizn’ (The Sky-Blue Life, 1924)

RG] Rasskaz o geroe (The Story of a Hero, 1924)

RN] Rasskaz o neobyknovennom (A Story About the Unusual, 1925)

DA] Delo Artamonobykh (The Artamonov Business, 1925)

7S] Zhizn’ Klima Samgina(The Life of Klim Samgin, 1927)

[
[
[
[
[
[RB
[
[RE] Repetitsija (The Rehearsal, 1924)
[
[
[
[
[
[
[P

S] Po sojuza Sovetov (According to the Union of Soviets, 1929)

Following the analytical method used in Kitajo (2025) for compound verb predicates in
46 works from the late 18th to the late 20th century, we also classify the compound verb
predicates found in Gorky’s 31 works into the following five verb groups.

A) phase verbs
nachat’ (start), prodolzhat’ (continue), perestat’ (stop)
B) verbs expressing attempts at realization
starat’sja (try), smet’ (dare), sobirat ’sja (get ready)
C) verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation
prijtis’ (must), izvolit’ (deign), sledovat’ (should)
D) verbs expressing thought and desire
khotet’ (want), zhelat’ (wish), ljubit’ (love)
E) verbs indicating possibility and ability
umet’ (can), moch’ (can), uspet’ (succeed)

Tables 8 through 22 share the following structure.

The letters in the top row represent the titles of the literary works, while the leftmost
vertical column lists the verbs that form the “verb + infinitive”. In each cell, the numerator
indicates the number of instances in which a word is inserted between the verb and the
infinitive, and the denominator indicates the total number of “verb + infinitive” examples.
The resulting fraction shows the degree to which a word is inserted between the verb and the
infinitive.

A) phase verbs
nachat’ (start), prodolzhat’ (continue), perestat’ (stop)

Let us explain the numbers shown on each table. For example, the fraction 5/29 next to
nachat’ in the second table of Table 8 indicates that “nachat’ + infinitive” appears 29 times in
the work FG, and that a word is inserted between the verb and the infinitive in 5 of those
instances.
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Similarly, the number 638 on the right side of the third table for nachat’ represents the total
number of occurrences of “nachat’ + infinitive” across all 31 works, while 87 represents the
total number of cases in which a word is inserted between the verb and the infinitive. The
percentages shown on the right side of the third table indicate the frequency of word insertion
for the compound verb predicates formed by the three verbs.

All other fractions follow the same format: they show, for each work, the total number of
occurrences of the verb in the “verb + infinitive” and the number of instances in which a word
is inserted between the verb and the infinitive.

Table 8. The insertion rate in 31 Gorky’s works

MC [EP |[DL [SI |[GP |CH |[MS 0O [PS [0S [SO [Ds
nachat’ 0 |oa Jo2 Joz (21114 [211]02 [0 Jon /10| 0/6
prodolzhat’ |0 |0 |03 |0 Jo2 [o1 o [o1 [o o2 Jo4 |12
perestat’ o1 [0 Jo3 Jonr [13 o o Jo Jo /1 [0 0

FG |[MT |[ZN [SK |DE |VL |OT |[RO |[KA |RB
nachat’ 529 633 535 [1/22 [538 [8/53 |1/4 |02 [0/7 |9/80
prodolzhat’ | 1/4 |12 |05 |0 15 o’ o Jo Jo |31
perestat’ 16 o4 Jo2 Joz2 Jo4a 18 o Jo2 [0 [212

MU |RE |AN |[GO |RG |RN |DA |ZS PS Total
nachat’ 732 1991 o5 [3/15 [o/a [2/9 [731 [11/86 | 2/12 | 87/638 (13.6%)
prodolzhat’ | 0 315 [0 o 01 [0 [2/8 [2/12 0/4 | 14/90 (15.6%)
perestat’ 04 [224 [0 o 0/4 |0 15 | 2/26 0 10/113 (8.8%)
Total 111/841 (13.2%)

Here are several examples of “phase verb + infinitive” that include the insertion of a
word. The bold portions represent the “verb + infinitive” structure, and INF stands for the
infinitive. The abbreviated letters at the end of each example indicate the titles of Gorky’s
works.

(5) On nachal chasto  khodit’ v banju. [RB]
him started often bother -INF to bathhouse

[He started going to the bathhouse often.]

(6) Djadja prodolzhal nastojchivo sejat’ neveselye  zvuki. [DE]
uncle continued persistently sow-INF  sad sounds

[Uncle continued to persistently sow sad sound.]

(7) Foma perestal naminutu  sledit® za razgovorom Majakinykh. [FG]
uncle continued foramoment follow-INF to conversation Mayakins’

[Foma stopped following the Mayakins’ conversation for a

PRGN |

As shown by the total counts for the three verbs in Table 8, the frequency of word
insertion in “phase verb + infinitive” is 13.6% for “nachat’ + infinitive”, 15.6% for”
prodolzhat’ + infinitive”, and 8.8% for “perestat’ + infinitive”.

Let us now compare the frequency of word insertion in Gorky’s “phase verb + infinitive”
with the corresponding frequencies in literary works from the first half of the 20th century
analyzed by Kitajo (2025).
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The literary works from the first half of the 20th century analyzed by Kitajo (2025)
include works by Gorky himself. To compare Gorky’s usage with that of other authors, this
paper uses the works of ten authors from Kitajo’s (2025) list, excluding Gorky (see Table 9).

Table 9. 10 works of the first half of the 20th century

SKR] Shtabs-kapitan Rybnikov (Staff Captain Rybnikov) (A. I. Kuprin, 1905)

KPM] Khozhdenie po mukam (book 1)(The Road to calvary) (A.N.Tolstoj, 1920)

MY ]| My(We) (E. I. Zamjatin, 1924)

ZHP] Zheleznyj potok (Iron Stream) (A. Serafimovich, 1924)

TSE] Tsement (Cement) (F. V. Gladkov, 1925)

CHE)] Chelovek-amfibija (Amphibian Man) (A. Beljaev, 1928)

POT] Podnjataja tselina (vol. 1) (Virgin Soil Upturned) (M.A.Sholokhov, 1932)

KLS] Kladovaja solntsa (Pantry of the Sun) (M.M. Prishvina, 1945)

[
[
[
[
[
[MIM] Master i Margarita (The Master and Margarita) (M.A. Bulgakov, 1928)
[
[
[
[

PER] Pervye radosti (Early Joys) (K.A. Fedin, 1945)

The frequency of word insertion in the “phase verb + infinitive” used in these works is
summarized in Table 10. Table 10 can be interpreted in the same way as Table 8.

Table 10. The insertion rate in 10 works of the first half of the 20th century

SKR MAT | KPM | MY ZHP TSE MIM | CHE POT KLS PER Total
nachat’ 01 | 6/33 | 236 |01 |13 |0 2/17 | 14/83 | 4/11 | 03 | 3/20 | 26/175 (14.9%)
prodolzhat’ | 01 |12 [ 317 [o1 [0 [03 o1 [e31 |11 [0 2/8° | 12/65 (18.5%)
perestat’ 01 | 0/4 |3/11 |05 |0/ |02 |19 |2/15 |01 |0/6 |07 |6/61(9.8%)
Total 03 | 739 | 8/64 | 0/7 | 1/9 |0/5 |3/27 | 22/129 | 5/13 | 0/9 | 5/35 | 44/301 (14.6%)

The total frequency of word insertion in the “phase verb + infinitive” used in the ten
works is 14.9% for “nachat’ + infinitive”, 18.5% for “prodolzhat’ + infinitive”, and 9.8% for
“perestat’ + infinitive”.

The results of the comparison between 31 Gorky’s works and the 10 works from the first
half of the 20th century regarding the frequency of word insertion in “phase verb + infinitive”
are summarized in Table 11.

Table 11. Frequency of word insertion in “phase verb + infinitive” + infinitive” in 31 Gorky’s
works and in 10 works from the first half of the 20th century

A 31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
nachat’ 87/638 (13.6%) 26/175 (14.9%)

prodolzhat’ | 14/90 (15.6%) 12/65 (18.5%)

perestat’ 10/113 (8.8%) 6/61 (9.8%)

Total 111/841 (13.2%) 44/301 (14.6%)

¥"=0.03947. v=3. p<0.995

The following points can be drawn from this table.

The rate of word insertion in “nachat’ + infinitive” is 13.6% in Gorky’s works,
compared with 14.9% in works by authors from the first half of the 20th century. For
“prodolzhat’ + infinitive”, the rate is 15.6% in Gorky’s works and 18.5% in the works of
these authors. For “perestat’ + infinitive”, the rate is 8.8% in Gorky’s works and 9.8% in the
works of the same period. Although chi-square tests show no statistically significant
differences, Gorky’s works consistently exhibit slightly lower values than the ten works from
the first half of the 20th century.
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Next, let us examine the frequency with which a word is inserted into “verb + infinitive”
formed by verbs expressing attempts at realization.

B) verbs expressing attempts at realization
starat’sja (try), smet’ (dare), sobirat ’sja (get ready)

First, let us explain each table in the same way as we did for the phase verbs. For
example, the fraction 3/10 written next to starat’sja in the third table of Table 12 indicates
that “starat’sja + infinitive” appears 10 times in the work MU, and that a word is inserted
between the verb and the infinitive in 3 of those instances.

Similarly, the number 169 on the right side of the third table for starat’sja represents the
total number of occurrences of “starat’sja + infinitive” across all 31 works, while 35
represents the total number of cases in which a word is inserted between the verb and the
infinitive.

All other fractions follow the same pattern: they show, for each work, the total number of
occurrences of the verb in the “verb + infinitive” and the number of instances in which a word
is inserted between the verb and the infinitive. The percentages on the right side of the third
table indicate the frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs.

Table 12. The insertion rate in 31 Gorky’s works

MC | EP | DL | SI GP CH |[MS |OO |PS |OS | SO |DS
starat sja /1 10 0/1 |0 3/12 |0 02 [0/1 |01 |14 |0 0
smet’ 0 0 0 0 0/1 02 |0 0 0 0 0 0
sobirat’sja | 0 0 0 0 1/5 1/3 10/1 |0 0 0 0 0

FG | MT ZN | SK | DE VL OT |RO | KA | RB
starat sja 0/9 19722 1/3 12/4 |2/10 |528 |0 02 10/1 |0/8
smet’ 0 0/1 0/4 1071 |1/1 0 0 0 0 0
sobiratsja | 0/1 | 2/4 1/6 10/4 |0/3 0/6 0 0 0 0

MU |RE |AN |GO |[RG |RN |DA [ZS |PS | Total

staratsja | 3/10 | 1/4 |0/1 |0/l |0 |12 |6/17 |022 |03 | 35/169 (20.7%)
smet’ 0 0 |0 |0 |o o [22 [o2 [o1 |3/15(0.0%)
sobiratsia | 177|071 |0/1 [0 |0 |0 |25 |05 |0 |852(154%)
Total 46/236 (19.5%)

Here are several examples of “verbs expressing attempts at realization + infinitive” that
include the insertion of a word. The bold portions represent the “verb + infinitive” structure,
and INF stands for the infinitive. The abbreviated letters at the end of each example indicate
the titles of Gorky’s works.

(8) Ja staralsja  vozmozhno men’sha videt’” ee. [MU]
I  wanted as little as possible see-INF  her

[I tried to see her as little as possible. ]

(9) Ja prikazhu ej, chtoby ne smela ona govorit® s toboj. [DE]
I order her that not dare she speak-INF  with you
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[I will order her not to dare speak to you.]

1

(10) Ja vse sobiralsja  sam ego zadavit’. [MT]
I always wasgoingto  oneself him crush-INF

[I was always going to crush him

DU I ol |

As shown in Table 12, the total frequency of word insertion in “verbs expressing
attempts at realization + infinitive” is 20.7% for “starat’sja + infinitive”, 20.0% for “smet” +
infinitive”, and 15.4% for “sobirat’sja + infinitive”.

As with “phase verb + infinitive”, let us now examine the frequency of word insertion in
“verbs expressing attempts at realization + infinitive” in the ten works from the first half of
the 20th century (see Table 13).

Table 13. The insertion rate in 10 works of the first half of the 20th century

SKR | KPM | MY | ZHP | TSE | MIM | CHE POT | KLS | PER | Total

starat’sja /1 10/8 |01 |2/8 {04 |3/6 |522 |0 2/6 | 5/15 | 18/71 (25.3%)

smet’ /1 | 1/4 (03 102 |01 |0 2/5 0 0 1/2 | 5/18 (27.8%)
sobirat’sja 0/1 102 |0 0/1 |0 0/6 | 3/15 0/4 | 1/1 |12 |5/32(15.6%)
Total 2/3 [ 1/1410/4 | 2/11 |0/5 |3/12|10/42 | 0/4 |3/7 | 7/19 | 28/121 (23.1%)

The total frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs in the ten works is 25.3% for “starat ’sja + infinitive”, 27.8% for “smet’ +
infinitive”, and 15.6% for “sobirat’sja + infinitive”.

The results of the comparison between 31 Gorky’s works and the 10 works from the first
half of the 20th century regarding the frequency of word insertion in “verbs expressing
attempts at realization + infinitive” are summarized in Table 14.

Table 14. Frequency of word insertion in “verbs expressing attempts at realization +
infinitive” in 31 Gorky’s works and in 10 works from the first half of the 20th century

B 31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
starat’sja 35/169 (20.7%) 18/71 (25.3%)

smet’ 3/15 (20.0%) 5/18 (27.8%)

sobirat’sja | 8/52 (15.4%) 5/32 (15.6%)

Total 46/236 (19.5%) 28/121 (23.1%)

x'=0.60858. v=3. p<0.975

The following points can be drawn from this table.

The rate of word insertion in “starat’sja + infinitive” is 20.7% in Gorky’s works,
compared with 25.3% in works by authors from the first half of the 20th century. For “smet’ +
infinitive”, the rate is 20.0% in Gorky’s works and 27.8% in the works of these authors. For
“sobirat’sja + infinitive”, the rate is 15.4% in Gorky’s works and 15.6% in the works of the
same period.

Although the difference for “sobirat’sja + infinitive” is minimal, overall, the rate of
word insertion in “verbs expressing attempts at realization + infinitive” is lower in Gorky’s
works than in the works from the first half of the 20th century.

Next, let us examine the frequency with which a word is inserted into “verb + infinitive”
formed by verbs that combine abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation.
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C) verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative
connotation
prijtis’ (must), izvolit’ (deign), sledovat’ (should)

The method of reading this table is the same as described above. For example, the
fraction 1/2 written next to prijtis’ in the second table of Table 15 indicates that “prijtis’ +
infinitive” appears twice in the work FG, and that a word is inserted between the verb and the
infinitive in one of those instances.

Similarly, the number 69 on the right side of the third table for prijtis " represents the total
number of occurrences of “prijtis” + infinitive” across all 31 works, while 12 represents the
total number of cases in which a word is inserted between the verb and the infinitive.

All other fractions follow the same pattern: they show, for each work, the total number of
occurrences of the verb in “verb + infinitive” and the number of instances in which a word is
inserted between the verb and the infinitive. The percentages on the right side of the third
table indicate the frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs.

Table 15. The insertion rate in 31 Gorky’s works

MC |EP |DL [SI |GP |CH |MS [0O [PS |OS |SO |DS
prijis’ |00 |0 |o |4 o |12 ]0o |o Jo Jo Jo
izvolit_ |0 |0 |0 |0 |0 0 o o Jo Jo Jo TJo
sledovat’ |0 |0 |12 |0 |0 0 o Jot o Jo |13 |o
FG |MT |ZN |SK |DE |VL |OT |RO |KA |RB
prijis’ |12 |01 | 1/6 |01 |03 |04 [0 |0 o1 |312
izvolit’ | 03| 0 0 o1 |0 |o Jo Jo o Jo
sledovat’ | 1/5 | 0 13 |02 |13 ]0 |0 |0 |0 |26
MU |RE |AN | GO |RG |RN |DA |[ZS |PS | Total
prijis’ | 12| 0 01 |01 |0 |12 [ 19 [ 114 | U4 | 12/69 (17.4%)
izvolit’” | 0 0 0 0 0 (0o Jo Jo 0 | 0/4(0%)
sledovat’ | 0/4 |15 |0 13 | UL [0 |0/4 [320 |2/11 ] 15/83(18.1%)
Total 29/150 (19.3%)

Here are several examples of “verbs combining abstract lexical meanings with a clearly
expressed evaluative connotation + infinitive” that include the insertion of a word. The bold
portions represent the “verb + infinitive” structure, and INF stands for the infinitive. The
abbreviated letters at the end of each example indicate the titles of Gorky’s works.

(11) Emu ne preishlos’ osobenno khlopotat' ob etom. [GP]
him not had to especially bother-INF about this

[He didn't have to bother much about it.]

1

(12) Emu by sledovalo v opere sluzhit'. [ZS]

him should in opera serve-INF

[He should be serving in the opera.]
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As shown in Table 15, the total frequency of word insertion in “verbs combining abstract
lexical meanings with a clearly expressed evaluative connotation + infinitive” is 17.4% for
“prijtis’ + infinitive”, 0% for “izvolit’ + infinitive”, and 18.1% for “sledovat’ + infinitive”.

As with “phase verb + infinitive”, let us now examine the frequency of word insertion in
“verbs combining abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative connotation +
infinitive” in the ten works from the first half of the 20th century (see Table 16).

Table 16. The insertion rate in 10 works of the first half of the 20th century

SKR | KPM | MY ZHP | TSE MIM | CHE POT | KLS | PER | Total

prijtis’ 0 /5 |19 |0 0/1 [4/9 [11/43 |0 0/2 10/1 | 17/70 (24.3%)

izvolit’ 0/1 |1/1 |01 0 0/1 [0/2 0 0/1 | 1/7(14.3%)

0 0
sledovat’ | 0/1 | 0 0/1 |0 0 0/4 | 1/4 0 0 1/1 | 2/11 (18.2%)
Total 02 |26 |1/11]0 0/1 |[4/14112/49 |0 02 | 1/3 | 20/88(22.7%)

The total frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs in the ten works is 24.3% for “prijtis’ + infinitive”, 14.3% for “izvolit’ +
infinitive”, and 18.2% for “sledovat’ + infinitive”.

The results of the comparison between 31 Gorky’s works and the 10 works from the first
half of the 20th century regarding the frequency of word insertion in “verbs combining
abstract lexical meanings with a clearly expressed evaluative connotation + infinitive” are
summarized in Table 17.

Table 17. Frequency of word insertion in “verbs combining abstract lexical meanings with a
clearly expressed evaluative connotation + infinitive” in 31 Gorky’s works and in 10 works
from the first half of the 20th century

C 31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
prijtis’ 12/69 (17.4%) 17/70 (23.9%)

izvolit’ | 0/4 (0%) 1/7 (14.3%)

sledovat’ | 15/83 (18.1%) 2/11 (18.2%)

Total 29/150 (19.3%) 20/88 (22.7%)

% =11.66907. v=3. p<0.010

The following points can be drawn from this table.

The rate of word insertion in “prijtis’ + infinitive” is 17.4% in Gorky’s works, compared
with 23.9% in works by authors from the first half of the 20th century. For “izvolit’ +
infinitive”, the rate is 0% in Gorky’s works and 14.3% in the works of these authors. For
“sledovat’ + infinitive”, the rate is 18.1% in Gorky’s works and 18.2% in the works of the
same period.

Although the difference for “sledovat’ + infinitive” is minimal, overall, there is a
tendency for the rate of word insertion in “verbs combining abstract lexical meanings with a
clearly expressed evaluative connotation + infinitive” to be lower in Gorky’s works than in
the works from the first half of the 20th century.

Next, let us examine the frequency with which a word is inserted into “verb + infinitive”
formed by verbs expressing thought and desire.

D) verbs expressing thought and desire
khotet’ (want), zhelat’ (wish), ljubit’ (love)

The method of reading this table is the same as described above. For example, the
fraction 1/2 written next to khotet’ in the first table of Table 18 indicates that “khotet’ +
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infinitive” appears twice in the work MC, and that a word is inserted between the verb and the
infinitive in one of those instances.

Similarly, the number 633 on the right side of the third table for khotet’ represents the
total number of occurrences of “khotet’ + infinitive” across all 31 works, while 108 represents
the total number of cases in which a word is inserted between the verb and the infinitive.

All other fractions follow the same pattern: they show, for each work, the total number of
occurrences of the verb in “verb + infinitive” and the number of instances in which a word is
inserted between the verb and the infinitive. The percentages on the right side of the third
table indicate the frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs.

Table 18. The insertion rate in 31 Gorky’s works

MC | EP DL SI GP CH MS 00 PS OS | SO

khotet” | 12 | 2/6 1/4 0/4 | 7124 1/8 2/5 0/1 0/1 0/8 |3/7

zhelat’” | 0 1/1 0/3 03 [ 1/7 1/3 0 0/1 0/2 0/1 |1/4

Jubit’ 1 0/1 |0 0/1 0/5 | 4/11 0/1 0/1 0 0 0 0/2

DS FG MT ZN SK DE VL OT |RO |KA |[RB

khotet’ | 0/1 13/32 | 6/26 8/31 4/22 1/23 837 10/5 109 |2/7 |16/144

zhelat’ | 0 0 1710 325 |06 |03 |10 [0 |0 |0 |34
ljubit' | 0 /13 |01 |19 |05 |17 |U13 |02 | U1 |01 | 615

MU |RE |AN |GO |RG |RN |DA |ZS PS | Total
khotet’ | 2/4 | 1/6 | 3/5 | 2021 | 1/6 | 6/12 | 4/47 | 12/105 | 2/20 | 108/633 (17.1%)
zhela’ | 16 |15 |13 |12 |01 |0 0/10 | 1/4 0/4 | 17/138 (12.3%)
Gubic |01 |12 |12 |1/10 |2/6 |05 | 413 | 213 13 | 27/144 (18.8%)
Total 152/915 (16.6%)

Here are several examples of “verbs expressing thought and desire + infinitive” that
include the insertion of a word. The bold portions represent the “verb + infinitive” structure,
and INF stands for the infinitive. The abbreviated letters at the end of each example indicate
the titles of Gorky’s works.

(13) On Kkhochet gody nazad  povernut'. [RN]

he wants years back turn-INF

[He wants to turn back the years.]

(14) Vtorye zhelajut tol’ko skryt' sebja. [ZS]
the latter wants only turn-INF oneself

[The latter only want to hide themselves. ]

(15) I’ja Artmonov ljubil po prazdnikam besedovat' so starymi  tkachami. [DA]
Ilja Artmonov loved on holidays talk-INF  with old weavers

[Ilya Artamonov loved to talk with old weavers on holidays.]

As shown in Table 18, the total frequency of word insertion in “verbs expressing thought
and desire + infinitive” is 17.1% for “khotet’ + infinitive”, 12.3% for “zhelat’ + infinitive”,
and 18.8% for “Jjubit’ + infinitive”.
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As with “phase verb + infinitive”, let us now examine the frequency of word insertion in
“verbs expressing thought and desire + infinitive” in the ten works from the first half of the
20th century (see Table 19).

Table 19. The insertion rate in 10 works of the first half of the 20th centu

SKR KPM MY ZHP TSE MIM | CHE POT KLS | PER Total
khotet” | 0/7 | 12/36 | 926 | 1/9 | 3/9 | 2/11 | 26/123 | 12/23 | 0/2 | 11/53 | 76/299
(25.4%)
zhelat’ |0 | 2/6 |01 |01 |12 |03 |1/16 0 0/1 | 1/5 | 5/35(14.3%)
Lubi |0 |0/l |0 0 |0 0 |38 0/1 0 | 1/6 | 4/16(25.0%)
Total | 0/7 | 14/43 [ 927 | 1/10 | 4/11 | 2/14 | 30/147 | 12/24 | 0/3 | 3/64 | 85/350
(24.3%)

The total frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs in the ten works is 25.4% for “khotet’ + infinitive”, 14.3% for “zhelat’ +
infinitive”, and 25.0% for “/jubit’ + infinitive”.

The results of the comparison between 31 Gorky’s works and the 10 works from the first
half of the 20th century regarding the frequency of word insertion in “verbs expressing
thought and desire + infinitive” are summarized in Table 20.

Table 20. Frequency of word insertion in “verbs expressing thought and desire + infinitive” in
31 Gorky’s works and in 10 works from the first half of the 20th century

D 31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
khotet’ 108/633 (17.1%) 76/299 (25.4%)

zhelat’ 17/138 (12.3%) 5/35 (14.3%)

ljubit’ 27/144 (18.8%) 4/16 (25.0%)

Total 152/915 (16.6%) 85/350 (24.3%)

x'=0.29950. v=3. p<0.975

The following points can be drawn from this table.

The rate of word insertion in “khotet’ + infinitive” is 17.1% in Gorky’s works, compared
with 25.4% in works by authors from the first half of the 20th century. For “zhelat’ +
infinitive”, the rate is 12.3% in Gorky’s works and 14.3% in the works of these authors. For
“ljubit’ + infinitive”, the rate is 18.8% in Gorky’s works and 25.0% in the works of the same
period.

Thus, the rate of word insertion in “verbs expressing thought and desire + infinitive” is
consistently lower in Gorky’s works than in works by authors from the first half of the 20th
century.

Next, let us examine the frequency with which a word is inserted into “verb + infinitive”

formed by verbs expressing possibility and ability.

E) verbs indicating possibility and ability
umet’ (can), moch’ (can), uspet’ (succeed)

The method of reading this table is the same as described above. For example, the
fraction 2/11 written next to umet’ in the third table of Table 21 indicates that “umet’ +
infinitive” appears 11 times in the work MU, and that a word is inserted between the verb and
the infinitive in two of those instances.
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Similarly, the number 260 on the right side of the third table for umet” represents the
total number of occurrences of “umet’ + infinitive” across all 31 works, while 44 represents
the total number of cases in which a word is inserted between the verb and the infinitive.

All other fractions follow the same pattern: they show, for each work, the total number of
occurrences of the verb in “verb + infinitive” and the number of instances in which a word is
inserted between the verb and the infinitive. The percentages on the right side of the third
table indicate the frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs.

Table 21. The insertion rate in 31 Gorky’s works

MC |EP | DL | SI GP CH MS OO0 |PS |OS | SO

umet’ /1 | 1/1 [ 1/4 [ 1/5 3/13 0/1 0/4 0 0 0/1 | 1/4

moch’ 173 |46 | 1/3 | 4/10 | 29/74 | 2/10 1/8 /5 |22 | 1/4 | 8/21

uspet’ 0 0 01 |0 3/13 0/3 0/1 0 0 0 1/2

DS FG MT ZN SK DE VL OT | RO KA RB

umet’ 1/2 419 | 2/7 2/13 0/12 ] 02 326 | 2/4 |3/10 |3/6 4/14

moch’ | 1/7 19/95 | 9/34 16/62 | 8/53 9/39 13/51 1 4/9 | 7/19 | 8/14 | 49/198

uspet’ | 0/1 1/4 1/5 3/5 0/7 2/11 1/8 1/1 ]0/1 0/2 2/20

MU RE AN GO RG RN DA ZS PS Total

umet’ 2/11 0/4 1/4 0/3 1/4 1/1 4/20 | 4/55 0/9 44/260 (16.9%)

moch’ | 3/21 0/12 | 4/10 | 4/19 [2/19 |4/12 17/76 | 29/110 | 11/57 | 271/1063 (25.5%)

uspet’ | 2/6 0/1 1/1 1/3 0 0/2 0/7 2/19 3/5 24/129 (18.6%)

Total 339/1452 (23.3%)

Here are several examples of “verbs expressing possibility and ability + infinitive” that
include the insertion of a word. The bold portions represent the “verb + infinitive” structure,
and INF stands for the infinitive. The abbreviated letters at the end of each example indicate
the titles of Gorky’s works.

(16) Ja umeju smychok v rukakh derzhat’. [MC]
I can bow in hands hold-INF

[I can hold a bow in my hands.]

1

(17) Eto ne mozhet nichego izmenit’ vnutri menja. [KA]
this not can nothing hold-INF inside me

[It can't change anything inside me.

1

(18) Solntse wuspelo sil’no sogret’ zemlju. [GP]
the sun  succeeded greatly warm-INF the earth

[The sun managed to warm the Earth considerably.]

As shown in Table 21, the total frequency of word insertion in “verbs expressing
possibility and ability + infinitive” is 16.9% for “umet’ + infinitive”, 25.5% for “moch’ +
infinitive”, and 18.6% for “uspet’ + infinitive”.
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As with “phase verb + infinitive”, let us now examine the frequency of word insertion in
“verbs expressing possibility and ability + infinitive” in the ten works from the first half of the
20th century (see Table 22).

Table 22. The insertion rate in 10 works of the first half of the 20th century

SKR KPM | MY ZHP TSE MIM CHE POT KLS PER Total

umet’ | 0/2 1/4 0/1 0/1 2/7 0/2 2/17 0 0 1/1 6/35 (17.1%)
moch’ | 3/9 27/60 | 24/65 1/14 17/51 13/29 | 54/258 10/21 | 7/18 18/61 174/586 (29.7%)
uspet’ | 2/3 0 2/3 1/4 3/5 2/10 4/18 4/14 0 0/7 18/64 (27.5%)

Total 5/14 28/64 | 26/69 | 2/19 22/63 | 15/41 | 60/293 14/35 | 7/18 19/69 | 198/685 (28.9%)

The total frequency of word insertion in the compound verb predicates formed by the
three verbs in the ten works is 17.1% for “umet’ + infinitive”, 29.7% for “moch’ + infinitive”,
and 27.5% for “uspet’ + infinitive”.

The results of the comparison between 31 Gorky’s works and the 10 works from the first
half of the 20th century regarding the frequency of word insertion in “verbs expressing
possibility and ability + infinitive” are summarized in Table 23.

Table 23. Frequency of word insertion in “verbs expressing possibility and ability +
infinitive” in 31 Gorky’s works and in 10 works from the first half of the 20th century

E 31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
umet’ | 44/260 (16.9%) 6/35 (17.1%)

moch’ | 271/1063 (25.5%) 174/586 (29.7%)

uspet’ | 24/129 (18.6%) 19/69 (27.5%)

Total 339/1452 (23.3%) 198/685 (28.9%)

x'=0.72986. v=3. p<0.975

The following points can be drawn from this table.

The rate of word insertion in “umet’ + infinitive” is 16.9% in Gorky’s works, compared
with 17.1% in works by authors from the first half of the 20th century. For “moch’ +
infinitive”, the rate is 25.5% in Gorky’s works and 29.7% in the works of these authors. For
“uspet’ + infinitive”, the rate is 18.6% in Gorky’s works and 27.5% in the works of the same
period.

Although the difference in the rate of word insertion for “umet’ + infinitive” is minimal,
the rates for “moch’ + infinitive” and “uspet’ + infinitive” show that Gorky’s works generally
exhibit a lower frequency of word insertion in “verbs expressing possibility and ability +
infinitive” than the ten works from the first half of the 20th century.

Table 24 summarizes the percentage of cases in which a word is inserted into “verb +
infinitive” across the five lexical-semantic groups discussed above, comparing Gorky’s works
with the ten works from the first half of the 20th century.

The leftmost vertical column of this table lists the five verb groups, while the horizontal
columns show the rate at which a word is inserted into “verb + infinitive” for each group in
the respective works.

Table 24. Frequency of word insertion in “verb + infinitive” in 31 Gorky’s works and in 10
works from the first half of the 20th century

31 Gorky’s works 10 works of the first half of the 20th century
nachat’ 87/638 (13.6%) 26/175 (14.9%)
A | prodolzhat’ | 14/90 (15.6%) 12/65 (18.5%)
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perestat’ 10/113 (8.8%) 6/61 (9.8%)
Starat’sja 35/169 (20.7%) 18/71 (25.3%)

B | smet’ 3/15 (20.0%) 5/18 (27.8%)
sobirat’sja | 8/52 (15.4%) 5/32 (15.6%)
prijtis’ 12/69 (17.4%) 17/70 (23.9%)

C | izvolit’ 0/4 (0%) 1/7 (14.3%)
sledovat’ 15/83 (18.1%) 2/11 (18.2%)
khotet’ 108/633 (17.1%) 76/299 (25.4%)

D | zhelat’ 17/138 (12.3%) 5/35 (14.3%)
ljubit’ 27/144 (18.8%) 4/16 (25.0%)
umet’ 44/260 (16.9%) 6/35 (17.1%)

E | moch’ 271/1063 (25.5%) 174/586 (29.7%)
uspet’ 24/129 (18.6%) 19/69 (27.5%)
Total 675/3600 (18.8%) 376/1550 (24.3%)

¥'=13.90255. v=15. p<0.975

Table 24 clearly and concisely summarizes the findings presented in this chapter. Across
all five verb groups, the rate of word insertion into “verb + infinitive” is lower in Gorky’s
works than in those of his contemporaries. This tendency is accurately reflected in the total
values at the bottom of the table: the average insertion rate in Gorky’s works is 18.8%,
whereas the corresponding rate in the ten works by his contemporaries is 24.3%.

As shown earlier, the rate of word insertion into “verb + infinitive” in literary works
across four historical periods (late 18th—early 19th century, late 19th century, early 20th
century, and late 20th century) is lowest in the first half of the 20th century (see Table 6).
Moreover, within this already low-insertion period, Gorky’s works consistently exhibit an
even lower rate of word insertion than those of other authors from the same era.

Taken together, these observations allow for the following inference.

When the Soviet Union was established in the first half of the 20th century, the Union of
Soviet Writers was created as part of the broader project of building a socialist state. Gorky
stood at the center of this organization and was celebrated as a model for writers of the early
Soviet period. Authors of his generation often shaped their writing in ways that aligned with
the politically influential Gorky.

This study highlights one syntactic feature characteristic of Gorky’s works: the notably
low rate of word insertion into compound verb predicates. While early 20th[Jcentury writers
undoubtedly possessed their own stylistic preferences, it is plausible that their writing was
influenced—directly or indirectly—by Gorky in ways that resonated with the ideological aims
of the time. The desire among writers to retain their own style to some extent rather than
completely imitate Gorky’s technique may be reflected in the difference in the frequency of
the insertion of words into “verb + infinitive” between Gorky’s works and those of writers in
the first half of the 20th century.

5. Conclusion.

This paper examined the frequency with which a word is inserted into compound verb
predicates and analyzed how this frequency varies across historical periods. The analysis
revealed that Russian literary works from the first half of the 20th century exhibit the lowest
rate of word insertion into compound verb predicates within the 200 years from the late 18th
century to the late 20th century. Moreover, the fluctuation in insertion rates during this period
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is remarkably uniform. This uniformity can be attributed to the political circumstances of the
time.

I.V. Stalin employed literature as an instrument for constructing a socialist state and
granted significant authority to M. Gorky, who became the central figure of Soviet literary
policy. Throughout Gorky’s works, the rate of word insertion into compound verb predicates
consistently remained low. Writers of that era, compelled to conform to political expectations,
often imitated Gorky’s expressive techniques. This imitation appears to be a major factor
behind the overall low insertion rate observed in literary works of the first half of the 20th
century.

Under Stalin, Gorky was elevated to the status of a symbol and the “father” of socialist
realism. After Stalin died in 1953—and especially following the 20th Congress of the
Communist Party of the Soviet Union in 1956—Gorky’s influence on Soviet literary circles
changed noticeably. It did not disappear, but it became far less monolithic and ideologically
prescriptive. His figure ceased to function as an “untouchable canon,” creating space for a
rel levaluation of both his works and the broader role of literature in society. Correspondingly,
the frequency of word insertion into compound verb predicates in literary works began to rise.
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DISCREPANCY BETWEEN FORMAL COMPETENCY MODELS AND
THE PROFESSIONAL READINESS OF PRE-SERVICE TEACHERS: A
THEORETICAL ANALYSIS

PACXOXIAEHHUE MEXIY ®OPMAJIbBHBIMU MOJIEJIAMUAU
KOMIETEHIIMA U TIPOPECCHOHAJBHOU 'OTOBHOCTBIO
BYAYIIUX YUUTEJIEN: TEOPETUYECKHNU AHAJIN3

Abstract:

This article presents a theoretical and analytical examination of professional teacher
education under conditions of socio-economic transformation, educational digitalization, and
increasing social responsibility of the teaching profession. The study addresses the gap
between formally implemented competency-based models and the actual professional
readiness of future teachers.

Based on a systematic analysis of international and national academic literature, the
paper identifies key contradictions between the declared goals of teacher education
modernization and prevailing training practices. The findings demonstrate that reducing
professional preparation to a set of measurable competencies leads to the instrumentalization
(John Dewey) of learning outcomes, weakened professional motivation, limited practical
readiness, and challenges in forming a professional identity.

As a conceptual framework for overcoming these limitations, the study proposes the
integration of competency-based and meta-competency approaches. Meta-competencies are
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conceptualized as integrative capacities that support reflective practice, critical thinking,
professional adaptability, and continuous professional development.

The analysis further highlights a set of social and pedagogical conditions that
significantly influence the effectiveness of teacher education, including the development of a
reflective educational environment, institutional support for professional identity formation,
academic integrity, and collaborative pedagogical partnerships. The proposed theoretical
framework contributes to contemporary discussions on teacher education reform and may
serve as a foundation for empirical research and curriculum development in higher
pedagogical education.

Keywords: teacher education; professional readiness; competency-based approach;
meta-competencies; reflective practice; professional identity; educational environment

AHHOTAIUA:

Jannast CTaThs MIPEJCTABIISIET TEOPETUKO-aHATTUTUYECKOE HCCIIEI0BaHNE
po(hecCHOHANBFHOTO MEeIarornieckoro 00pa3oBaHus B YCIOBHUSIX COIIMATbHO-9KOHOMHUECKHUX
Tpancopmanuii, mudpoBU3aLMKM  00pa3oBaHUS U BO3paACTalOUIel  coLMaIbHOU
OTBETCTBEHHOCTH TIeJarormdeckoil mpocdeccuu. lccrmegoBanue paccMaTpuBaeT pas3phbiB
Mexay (opMambHO BHEAPEHHBIMH  KOMIIETEHTHOCTHBIMH  MOJCISMU U PEaTbHOUN
po(hecCHOHATLHOW TOTOBHOCTHIO Oy IYIIMX YUUTEIICH.

Ha ocHoOBe crucTeMHOro aHanmsa MEXIyHapOJIHON M HAallMOHAJIBHOW HAY4YHOW JINTEpPaTyphl B
CTaTh€ BBISBIIAIOTCA KJIIOYEBBIC MTPOTUBOPEUUS MEKY 3asIBJICHHBIMH LIEJISIMA MOAEPHU3AIUN
MeJarOrHIecKOro 00pa3oBaHUs M CYIICCTBYIONIUMH MPaKTUKaMU MOATOTOBKU. [lomydeHHbIe
pe3yNbTaThl TOKa3bIBAIOT, YTO CBEACHHE NPOPECCHOHATBHON TMOATOTOBKH K HaboOpy
U3MEPSEMBIX KOMIIETCHUIUH MPUBOAUT K WHCTpyMeHTanu3auuu (o Jlpiou) pe3ynbTaToB
o0ydeHus, OclabJeHHuI0 MPOPECCHOHATHHON MOTHBAIMHM, OTPAHUYECHHON MpPaKTHYECKON
TOTOBHOCTHU U TPYAHOCTSIM B JOPMUPOBAHUH TPOGECCUOHATEHON UIACHTHYHOCTH.

B kauyecTBe KOHUENTYaJIbHOW OCHOBBI JUIS TMPEOJOJICHUS JAHHBIX OIPAHUYEHUN B
WCCIICIOBAHUY MPEIJIaraeTcsl UHTErPaAsl KOMIIETEHTHOCTHOIO M METaKOMIIETEHTHOCTHOTO
MOAX0A0B. MeTakOMNIETEHIIMM pacCMaTPUBAIOTCS KaK HMHTETPATUBHBIE CIIOCOOHOCTH,
obecnieunBaronye peIeKCUBHYIO MPAKTHKY, KPUTHUYECKOE MBIIUICHHUE, MPOPECCHOHATBHYO
aJIaNTUBHOCTH U HEMPEPBIBHOE NIPO(PECCHOHATIEHOE Pa3BUTHE.

AHanu3 TakXe BBISABIAET psAJl COLUATbHO-TIEIarOTUYECKUX YCIOBHM, KOTOPBIE CYLIECTBEHHO
BIUSIOT Ha A (EKTUBHOCTh MOATOTOBKH YyUYWTENEH, BKIOYas pa3BUTHE pedIeKCUBHON
o0pa3oBaTeNbHOI Cpenpl, WHCTUTYUOHAIBHYIO MOJJIEPKKY (dhopMupoBaHUS
npohecCHOHANBFHON UASHTHYHOCTH, aKaJJEMUIECKYI0 TOOPOCOBECTHOCTh U COTPYTHHUYECTBO B
paMkax nenarorudeckux napTHEpCTB. [IpemnoxkeHHas TeopeTHueckass MOJACNIb CIIOCOOCTBYET
COBPEMEHHBIM JUCKYCCHSIM O peOpMHpPOBAHHMH IEJAarOrMYeCKOTO OOpa30BaHUS W MOMKET
CIY>KUTb OCHOBOW JUIsI SMIIMPUYECKUX HCCICIOBAaHUM W Ppa3pabOTKh 00pa3oBaTEIIbHBIX
MIpOrpamMM B CUCTEME BBICIIETO MEJaroru4eckoro o0pa3oBaHMsl.

KuaroueBble cioBa: megarorudeckoe oOpa3oBaHue; MpodeccHoHanbHas TOTOBHOCTD;
KOMIETEHTHOCTHBIN MOJIX0/I; METaKOMIIETEHIINH; pedIeKCUBHAs MPAKTUKA; 00pa3oBaTeabHas
cpena; mpodeccuoHanbHas HICHTUIHOCTh
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Beenenue (Introduction)

YcKopeHHe COUMANBHBIX, TEXHOJOTHYECKAX W KYJIbTYPHBIX H3MEHEHUH B YCIIOBHSIX
r100aMbHOM HEOoNpeaenEHHOCTH CYIIECTBEHHO TpaHCHOpMUpPYET TpPeOOBaHUS K CHUCTEME
BBICILIETO TMelaroruyeckoro oopasosanusa. CoBpeMeHHOE OOIIECTBO 0XKHUIAET OT BBITYCKHHUKA
MEeAarorn4eckoro By3a HE TOJbKO BIAJACHUS MPO(ECCHOHANBHBIMU 3HAHUSMU U YMEHUSMH,
HO U CHOCOOHOCTH K pe(JIeKCUH, CaMOpPa3BUTHIO, MPO(ecCHOHANIbHON aJanTUBHOCTU U
OTBETCTBEHHOMY MPUHATHIO NENAarOrMYecKUX PELICHUHA B YCIOBHUSX BBICOKOH COIMATbHON
3HaYMMOCTH POPECCUN YUUTEIS.

HecmoTpst Ha jaekmapupyemble TPOLECChl MOJEPHH3ALUHN BBICIIETO 00pa30BaHUs, B
peapHON 00pa30BaTENBHON MPAKTHKE COXPAHSIETCS pa3pblB MEXIy (OpPMalbHO 3aJaHHON
KOMIIETEHTHOCTHOW MOJENbI0 BBITYCKHUKA M ero (hakKTUYECKOM TOTOBHOCTBIO K
npodeccuoHanbHOM NesTeNbHOCTH. JlaHHBIN pa3pbIB NPOSBISETCS B AeULIUTE TPAKTHUECKUX
YMEHHH, CHIKEHUHU MpodeccHoHAbHON MOTHBAIIMM CTYICHTOB, KPU3HCE MeIarorudecKon
UACHTUYHOCTU M 3aTPYJHEHUSX B aJanTalud K OBICTPO MEHSIOMIMMCS 00pa30oBaTEeIbHBIM
YCIIOBHSM.

B ycnoBusx um¢ppoBuzanuu oOpa3zoBaHHs, AKTUBHOTO BHEIPEHHUS HCKYCCTBEHHOTO
UHTEJUIEKTa M pOCcTa HH(POPMALMOHHBIX PHCKOB OCOOYIO aKTyaJlbHOCTh TpHOOpEeTaeT
npobiemMa (GOPMHUPOBAHHMS HE TOJBKO MPOPECCHOHAIBHBIX KOMIIETEHLIUH, HO |
METAaKOMIETEHIINH, O00ECTeUYMBAIOMINX OCO3HAHHYIO  MEIarOrMYecKyl0  JesITeIbHOCTD,
KPUTHUECKOE MBIIIICHHE U MPO(EeCcCCHOHAIBHYIO0 YCTOWYMBOCTD OYAYLIETO y4YWTeNs. OTH
U3MEHEHHUs1 TpeOyIoT TMepecMoTpa TPAAMLMOHHBIX TMOIXOJO0B K MpodeccuoHaIbHON
MOJIFOTOBKE MEJarormueckux KajapoB U OOHOBJICHHS MOJENH BBITYCKHUKA MEJarornieckoro
o0Opa3oBaHusl.

CoBpeMEeHHBI  3Talm  pa3BUTUS  BBICHIETO  IEAArOTHYECKOro  oOpa3oBaHUs
XapakTepuszyeTrcs He TOJBKO TMpoueccaMu peQopMHUPOBaHUS, HO U HApaCTAIOIIUMHU
NPOTHBOPEUMSIMA MEXIy JCKIApUPYEMBIMHU IENSIMU 00pa3oBaTEIbHBIX MPEOOpa3OBaHUN U
IPaKTUKOW WX peanusanud. HecMmoTps Ha mepexol K KOMIETEHTHOCTHOM MOJEIN
MOJIFOTOBKU CIIELMAIHMCTOB, B CUCTEME BBICILIEr0 00pa30oBaHUs COXPAHAETCS OpPUEHTAIUs Ha
dbopMallbHOE OCBOEHHWE YYEOHBIX TIporpamMMm, 4YTO He o0ecrneunBaeTr (HOPMHUPOBAHUS
HENOCTHOU MPOo(dhecCHOHATBFHON TOTOBHOCTH OYIyIINX MEJaroros.

Hcnone3yemass B 00pa3oBaTeNbHOM TMOJUTUKE TEPMHUHOJOTHS — «MOJECPHHU3AIMS
o0Opa3oBaHUs» MpearoiaraeT cMeHy oOpa30BaTENIbHONW MapaJurMbl, OJHAKO HA MPAKTUKE
JAHHBIM TPOLIECC YaCTO COMPOBOXAACTCS (ParMEHTAPHOCTHIO M HECOTJIACOBAHHOCTBHIO
pedopm. B 3TOoM KOHTEeKcTE akTyanmmsupyercs mnonoxkenue T. KyHa o mapaaurmatudeckux
U3MEHEHHSAX, COTJIACHO KOTOPOMY Pa3BUTHE HAyKH M 0Opa30BaHUs MPOUCXOAUT HE JTMHEWHO,
a 4yepe3 KpH3HUChI, TpeOyIolre MepeocMbICICHHsT 0a30BbIX OCHOBAaHMH TPO(dEeCcCHOHATHLHOMN
nesTeNIbHOCTH. ['yMaHUTapHBI U aHTPOMOJOTHYECKHI TOBOPOT B pustocodun odpazoBaHus
OpPUEHTHPYET MeAarornieckoe 00pa3oBaHue Ha PaCCMOTPEHHUE JTMUYHOCTH O0YUaIOIIErocs KaK
cyObekTa TpodeCCHOHATBLHOTO W KM3HEHHOTO CaMOOIpENeeHHs, a He KaKk HOCHUTENS
dbopManbHO 3aJaHHBIX KOMITETEHITUH.

B  ycnoBusix  COIMaNbHO-?KOHOMHYECKHX TpaHcopmanuii u  nuppoBU3aALUH
o0pa3oBaTeNbHON Cpeabl  BO3pacTaeT HEOOXOIUMOCTh pa3padOTKH HOBOH  MOMAETH
BBIITYCKHUKA TIEarOTMYecKoro o0pa3oBaHUs, CIIOCOOHOTO J(PQPEKTHBHO ACWCTBOBATH B
CUTyallid HEONPEACNEHHOCTH, NMPO(ECCHOHANBHBIX PHUCKOB W IOBBIIICHHOW COIUAIBHOU
otBercTBeHHOCTH. Kak otmewator B. A. IlomkoB u A. B. Kopxyes, Bbicuiee
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npodeccuoHaIbHOe 00pa30BaHUE BBICTYNACT BAKHEHIIUM COLHUAIBHBIM HHCTUTYTOM,
o0ecrnevyrBaroM MOATOTOBKY MOJIOJOTO MOKOJIEHUS K PELIEHUI0 MPOo(ecCrOHaIbHBIX 3a/1a4
¥ TIPEANONIATAIONINM BBICOKHH ypOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH YMEHWH, HAaBBIKOB U
CIIOCOOHOCTH K MX MOCTOSSHHOMY pa3BUTHIO. OJIHAKO Ha MPAKTHUKE JaHHbIE XapaKTEPUCTUKU
HEPEIKO HOCAT NEKJIApaTHBHBIA XapaKTep M HE HaxOJAT IIOJHOLICHHOTO OTPaXCHHs B
peasbHBIX 00pa30BaTENbHBIX PE3yIbTaTaXx.

CoBpeMeHHbIE HCCIIEOBaHHUs MOTUYEPKUBAIOT, YTO OTPAaHWYECHUE MPO(HEeCcCHOHAIBHON
NOJArOTOBKM paMKaMU Habopa KOMIIETEHLUH He MO03BOJsieT C(HOPMHPOBATH LEIOCTHYIO
npodecCHOHAIBHYI0 TOTOBHOCTh Oyaymiero nenarora. KoMneTeHTHOCTHBIN MOIXO, SIBISACH
3HaYMMBIM JTalioM pa3BUTHA MENarormyeckoro oOpazoBaHMs, TpeOyeT HanbHEeHIIero
yTIyOJIeHUsI W JOTIOJTHEHHS 3a CY€T (OpMUpPOBaHUS METAKOMIIETEHIIHHA, 00ECIICUYMBAIOIINX
OCO3HAHHYIO, pPE(ICKCHBHYI0O M I[EHHOCTHO OpPHUEHTHPOBAHHYIO  IE€IAarOrMYEeCKYIO
JEATCIBHOCTD.

[IpodeccrnonanpHas KOMIETEHTHOCTh, Mo omnpeaenceHuio B. JI. Cumonenko u M. B.
PetuBbiX, mpezacTaBisieT cOOONH HMHTETPaTHBHYIO XapaKTEPUCTHKY JIMYHOCTH CIELUAINCTa,
BKJIIOYAIOIYI0 COBOKYNHOCTh 3HAHUM, YMEHHiI, HAaBBIKOB M NPO(PECCHOHATIBHOIO OIbITA.
BmecTe ¢ TeM B yCIOBUSX TUHAMUYHO MEHSIOIIEHCS 00pa3oBaTeIbHON Cpe/bl yCIIEIIHOCTD
npodecCHOHATIBLHON JEesTeIbHOCTH BCE B OOJIBLICH CTENEHH OIpenensercss He 00bEMOM
YCBOCHHBIX 3HAHMM, a CHOCOOHOCTBIO K KPUTUYECKOMY MBIIIJICHUIO, CAaMOaHaIHU3Y,
NPUHSATHIO PEIIEHUH U IPOPEeCCHOHATHHON aJanTaIum.

B manHOM KOHTEKCTE 0c000€ 3HaUCHHE MPUOOPETAET KaTeropus MEeTaKoMmeTeHIui. B
HAy4HBIX MCCIIEJJOBAHUSAX MOAUYEPKUBAETCS, YTO METAaKOMIIETCHLIMU IPEICTABISIOT COOOH
COBOKYIMHOCTb KOHLIENTYalbHbIX, MEXKIMYHOCTHBIX U MPO(eCcCHOHATbHO-TUYHOCTHBIX
XapaKTepUCTHK, BKJIIOYAIOIIMX I103HABaTeJbHbIE, KPUTHUECKUE M PEeQIIEKCUBHBIE YMEHHUS.
Onu BeICTYHaroT (yHIaMeHTOM (OpMHUPOBaHUA MNPO(ECCHOHANBHBIX KOMIETEHIHH,
oOecrieunBasi CIIOCOOHOCTh K OCMBICICHHMIO, WHTEPHpPETAllMd W MPUMEHEHHIO 3HAaHUN B
HECTAHJIAPTHBIX U HEONIPEAEIEHHBIX ME1arOrMYEeCKUX CUTYalUAX.

MeTakoMneTeHIMN HE MOAMEHSIOT NPOPECCHOHANbHBIE YMEHHUS, a CO3JAl0T YCIOBHS
JUIS UX YCTOMYMBOTO pa3BUTHs M 0OHOBIeHUs. Kak oTMeuaroT 3apyOeKHbIE MCCIIeI0BaTENH,
06e3 CcGHOpPMHPOBAHHBIX METAKOMIIETEHLMH HEBO3MOXHBI pPACCy’KACHUE, IIOHUMAaHUE U
OCO3HAaHHOE MPHUHATHE NPOPECCHOHATBHBIX PELICHUH, YTO OCOOEHHO 3HAYuUMO JUIs
NEAArOTUYeCKOM  NEATEIbHOCTH, CBA3aHHOM C  BBICOKOM  CTENEHBIO  COLMAJIBHOMN
OTBETCTBEHHOCTH U MEXJINYHOCTHOT'O B3aUMOJIEHCTBHH.

C yu€ToM BBIIIEU3TIOKEHHOTO BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTH Pa3pabOTKH KOHLEHIIMU
COBEPILCHCTBOBAHUS  MPO(ECCHOHANBHON  TMOATOTOBKM  TENArorn4eckux  Kajpos,
OPUEHTHUPOBAHHOM Ha MHTETpalMi0 KOMIETEHTHOCTHOIO M METAKOMIIETEHTHOCTHOTO
MOJIXOJIOB, OOHOBIICHHUE COJEPKAHUSA TNPOPECCHOHAIBHBIX (QYHKIMA ¥  BHEAPEHUE
COBPEMEHHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJOIMHA. PelieHne AaHHBIX 3anad Mpearosnaraer
nepecMoTp TpeOOBaHUI K MOJEIH BBIITYCKHUKA N1€aroruueckoro oopa3oBaHus, IPUMEHEHHE
MEXIUCUUIUIMHAPHBIX ~ HOJXOJOB M  INPOTHO3MPOBAHME  HOBBIX  00pa3oBaTelIbHbIX
pE3yJIbTaTOB.

Llesibl0 HACTOSIIETO MCCIIEIOBAHUS SIBISAETCS TEOPETUKO-aHAINTHYECKOE 0OOCHOBAaHHE
HEOOXOIMMOCTH HMHTETrpallMd KOMIIETEHTHOCTHOTO M METaKOMIIETEHTHOCTHOTO IMOJXOIOB B
npoeCCHOHATBPHON TOATOTOBKE OYIyIIMX YyYHUTENeH, a TakkKe BBISBICHHUE KIFOUYEBBIX
COLIMAJIbHO-IEarorNYeCKUX yCIIOBUH, o0ecrneunBaroIux (dbopmupoBaHue ux
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npoeCcCHOHAIBPHONH TOTOBHOCTH B  YCIOBHSX  HEONPEACNEHHOCTH H  IUPPOBOU
Tpanchopmaiuu oOpa3oBaHuUs.

Martepunansl u metoasl (Materials and Methods)

Hamm wHaOmioneHusi TOKa3pIBalOT, 4YTO Y 3HAYUTENBHOM YacTH CTYJIEHTOB
He1aroruyeckoro oopazoBanus HabmoAaeTcs 1e(UIUT NPAKTUYECKUX HABBIKOB, CHHYKCHHAs
yueOHOil 1 npodeccruoHaIbHAs MOTUBAIMS, a TAK)KE HEONPEAeNIEHHOCTh NMPO(hecCHOHANTBHOTO
camMoompesieieHusl. OTH TNpoOJIeMBbl  yCYTYONISIFOTCS HHU3KUM  COLIMAIBHBIM  CTaTyCOM
ne1arornyeckor mpoeccuu, HECOOTBETCTBUEM OXHIAHHHA CTYIEHTOB pPEalbHBIM yCIOBHSAM
po(hecCHOHATLHOM JISATEIBHOCTH U (hopManu3anueii 00pa3oBaTeIsLHOrO MpoIecca.

Kak moxa3piBaloT HaOmiofeHHs M ONBIT pabOThl, KOTOpPbIE OCHOBaHBI Ha
UCCJIEIOBATEIbCKOM M CpPaBHUTEIBHOM TOJXOAE, Ha UCIOJIb30BaHUU Pa3HOOOPA3HBIX
METOJIaX TEOPETUYECKOTO aHalln3a, CHHTE3a, CPaBHEHHMsI M KOHTEHT-aHallW3a, TMOSBISETCS
HEOOXOJUMOCTh TEPEOCMBICTICHUIO YYEOHBIX MPOrpaMM, YYE€OHHKOB M METOJIOB pPabOThI
UMEHHO B oO0jactu peduieKcuBHOro oOydeHus. B kadecTBe MOATBEP)KICHHUS W3yYEHBI
MaTepuaabl HUCCICIOBAHUS MEXKIYHAPOMHBIX M HAIMOHAIBHBIX HAyYHBIX MyOIUKAIUNA IO
BOIIpOCamM NeJarornyeckoro o0Opa3oBaHus, KOMIIETEHTHOCTHOT'O oOpa3oBaHus,
METaKOMIETCHIUH U Pe(PIeKCUBHOTO O0YUYCHHS.

s monaTBepKIAEHUST METOHOJOTMYECKOr0 OOOCHOBaHHUS OBLT TPOBEACH KOHTEHT-
aHaJM3 aKaJeMUYCCKUX MCTOYHHMKOB, OMyOanKoBaHHBIX B mepuoxa ¢ 2010 mo 2026 rox, mis
BBISIBJICHHUST KIIIOUEBBIX TEHJEHIUH, MPOTUBOPEYUN U KOHUENTYyalbHBIX MOAXOJI0B K
npodeccHoHaNbHOM MOATOTOBKE B BBICIIEM MeaarorudeckoM obOpazoBanuu (Schon D. A. -
1983, Caena F.-2014, Darling-Hammond L.-2024). OcoGoe BHMMaHue yJelIeHO paboTam,
NOCBALICHHBIM  (DOPMHUPOBAHUIO  TPO(PECCUOHATBHON  WIACHTUYHOCTH, pPeQIIEKCUBHON
NPaKTUKE ¥ Pa3BUTHIO METAKOMITETEHIIHA.

Mertomoyioruyeckass OCHOBAa  HCCIEIOBaHHA  OOBEOUHSIET  KOMIIETEHTHOCTHBIM,
CUCTEMHBIH, aHTPOIOJIOTUYECKUH M CTYJEHTOLEHTPUYECKUH MOAXOAbI, YTO TIO3BOJISET
IPOBECTH  BCECTOPOHHUN  aHAIW3 MPOLECCOB  MPOQPECCHOHANbHONM TMOJArOTOBKH B
MearorndeckuM o0pa3oBaHUU.

Cpenu KIIOYEBBIX MPUYHH OOO3HAYEHHBIX MPOOJIEM MOXKHO BBIIEIUTH HCKaXKCHHE
CUCTEMBl MPO(PECCHOHANBHBIX IIEHHOCTEH, OTCYTCTBHE LIEJIOCTHOW OOpa3oBaTeNbHOU U
KyJIbTYpHOH CpeZibl B MIEAarornyecKoM 00pa3oBaHNH, a TAK)KE HECOTIACOBAHHOCTh CTPATEruii
MOBBIIIEHUS KBATU(DUKALUY TIeJarOTMYeCKUX KaJpoB C pealbHbIMU 3aJjauaMi MOACPHHU3AINN
BBICIIIETO OOpa30BaHUs. YCTPaHEHHWE aHHBIX IPOTUBOPEYUN SIBIISETCS HEOOXOIUMBIM
yciioBUeM (OPMHUPOBAHUS yCTOHYMBOW TPO(ECCHOHATBLHOW HWIACHTHYHOCTH OYIyIIero
nejarora.

[Tenarornyeckas mpodeccus MpeAcTaBiIsSeT COO00OM JAMHAMUYHO Pa3BUBAIOITUICS
CoLMaNIbHBIA (PEHOMEH, 3HAUUMOCTh KOTOPOTO OMPEENsIeTCs He TOIBbKO 00pa3oBaTeIbHBIMHU,
HO U COIIMAIbHO-9KOHOMHYECKUMH U KyJbTYPHBIMHU (hakTopamu. B ycClIoBHAX COBpEeMEHHBIX
BBI30BOB Mpodeccusi yuuTens npuodpeTaeT oco0oe 3HAYCHHUE C TOUKH 3PEHHS YCTOMYHUBOTO
pa3BUTHs OOILIECTBA U HAIIMOHAJIBLHON OE30MAaCHOCTH, YTO TPeOyeT CUCTEMHOT0 OOHOBIICHUS
MOJX0/10B K MPO(heCCHOHANBHOM MOrOTOBKE MEAarOrHueCKUX KaapoB.

B cBf3M ¢ O3TUM LENBI0 HACTOSIIETO HCCIEIOBaHMUS SBISETCS TEOPETUKO-
AHAJTUTHYECKOE OOOCHOBaHWE HEOOXOIMMOCTH HWHTETPAlliM  KOMIIETEHTHOCTHOTO U
METaKOMIETEHTHOCTHOI'O TIOJIXO/I0B B MPO(ECCHOHANBHOMN MOArOTOBKE OYAYLINX yUUTENEH, a
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TaKKC BBIABJIICHUC KIIHOYCBBIX COHUAIBHO-IIEAArOTMYCCKUX yCHOBHﬁ, OGCCHG‘II/IBaIOH_II/IX
dbopmupoBaHHEe HX MPOPECCHOHAIBHOW TOTOBHOCTH B YCJIOBHUSX HEONPEACIEHHOCTH W
ppoBo TpaHCPOpPMALIH 0OpaA30BAHMS.

PesyabTaTsl (Results)

[IpoBen€HHBIN TEOPETUKO-AaHATUTUYECKUN aHAIW3 HAYYHOU JUTEPATypbl U IBOIIOLIMHU
KOMIIETEHTHOCTHOTO TMOAXO0/a B MEJaroruueckoM oOpa30BaHUM TO3BOJIWI BBIBUTH PSI
YCTOWYHMBBIX MPOTUBOPEUMil, BIMAIOMIUX HA pealbHyI0 Mpo(hecCHOHANbHYI0 TOTOBHOCTH
Oynaymmx mnenaroroB. IlomyuyeHHble pe3ynbTaThl CTPYKTYPHUPOBAHbI B BHIE YETHIPEX
AHAJIMTUYCCKHUX BBIBOJOB.

1. IlpotuBopeune Mmexay GopMaabHONW peanus3aluel KOMIETEHTHOCTHOIO MOAXOoAa U
coJiepKaTelbHbIM MPO(EeCCHOHATLHBIM Pa3BUTHEM

Pe3ynbTaThl aHanmm3a MOKa3bIBalOT, YTO BHEAPEHHE KOMIETEHTHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
CTaHJapTOB B IMENAroruyeckoM 00pa3oBaHUHU B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HOCUT (OpMabHO-
HOpMaTHUBHBINA XxapakTep. [Ipuopurer oTmaercs HU3MEPUMBIM M JIETKO KOHTPOJIUPYEMBIM
pe3ynbprataM OOYyYeHHs, YTO MPUBOAMT K PEIyKUIUU MPOo(ecCHOHATBLHOW TOATOTOBKH IO
HaboOpa HWHCTPYMEHTAJIBHBIX HABBIKOB. BCIEICTBHE S5TOr0 KOMIIETEHIIMM yTPAYHBAIOT
[IEHHOCTHO-CMBICIIOBOC ~ COJIEp)KaHMEe W cllad0  CBs3aHBl ¢ NpodeccHoHAIBHON
UICHTUYHOCTBIO, TIEAATOTHICCKON PedICKCUEH U OTBETCTBEHHOCTHIO YUUTEIIS.

2. Henmocratounoe BHMMaHME K (OPMHUPOBAHHIO METAKOMIIETCHIIMH KaK OCHOBBI
npodeccuoHaIbHOM aJanTUBHOCTH.

Ananu3 coBpemeHHbIX KoHuemnuui (B gactHoctd, OECD Future of Education and Skills
2030) mokasanm, 4YTO B OOpa30BAaTENbHBIX MPOTPaMMax HEJOCTATOYHO MPEICTABICHbI
METaKOMIIETEeHIINY, oOecmeunBaroIue MnpodeccnoHanbHyl0 THOKOCTh M CHOCOOHOCTh K
paboTe B YCIOBUSX HEONPEeAeNEHHOCTH. METaKOMIIETEHIIUU BBIMOIHIIOT WHTETPATHBHYIO
GyHKIUIO, O0BEAUHSS MPEAMETHBIC, MEJAarorHiyecKrue W JUYHOCTHBIE PECypchl OYIyIIEro
yuutens. OHU TO3BOJISIIOT HWHTEPHPETUPOBATH CIIOKHBIC TEAArOTMUYECKUE CUTYallUH,
NpUHUMATh OOOCHOBAaHHBIE pEHICHUS ¥  BBICTPAUBATh TPACKTOPUH  HEMPEPHIBHOTO
poeCCHOHATBHOTO Pa3BUTHS.

3. 3aBucumocTth IPGHEKTUBHOCTH MPOPECCHOHANBHON TIMOATOTOBKH OT  COLUAIBHO-
MEeAarorn4ecKuX yCIOBUN YHUBEPCUTETCKON CPEIbI.

PesynbpTaThl HMccienoBaHus CBHIETENBCTBYIOT O TOM, YTO MpodeccCHOHanbHas MOATOTOBKA
OyIyIuX MeIaroroB He MOXET PacCMaTPUBATHCS MCKIIIOUUTENBHO KaK Pe3yJIbTaT OCBOCHUS
oOpa3oBaTtenbHbIX  mporpamMm.  CyIIecTBEHHOE  BJIHMSHHE  OKa3bIBAlOT  COLHUAIBHO-
MEJarorHYeCKue YCJIOBUS YHHBEPCUTETCKOM Cpebl, BKIIOYAs KadeCTBO KYJIbTYpPHO-
00pa3oBaTeNbHOTO MTPOCTPAHCTBA, HAJTUYHE MPAKTUK PEPIIEKCUBHOTO 00yUYEHUs, MEXaHU3MBbI
NEeAarornyecko MOAACPK KA M COONIOJCHHE TMPUHIUIIOB aKaJeMUYECKOH YECTHOCTH.
OtcyTcTBHE JaHHBIX YCIOBHM CHIKAeT NOTEHUHUan Jaaxe (OpMaabHO BBICTPOSCHHBIX
KOMIETEHTHOCTHBIX MOJICJICH.

4. Heo0X0AMMOCTh MHTETPAIlIM KOMIIETEHIIHOHHOT'O ¥ METaKOMIIETEHTHOCTHOTO MTOJIXOIOB.
OO6o0uieHne  pe3ysnbTaTOB — aHANM3a [O3BOJIWIO  BBIACIUTH  KJIIIOYEBHIE  COLMAIBHO-
NeIarOrMYeCKUe yCIOBHSA, OINpeaessitoniie 3pGeKTHBHOCTh MPO(HECCHOHAIBHONW TOTOTOBKA
Oyaylux y4uTesnei:
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— I/IHTel"paHI/IH KOMIICTECHTHOCTHOT'O 1 METAaKOMIICTECHTHOCTHOT'O ITIOAXO0J0B,

— pa3BuTHE pedIICKCUBHOW 00pa30BATEIIBHON CPEIBI;

— mefjaroruveckas noaaepxkka popmupoaHus npodecCHoOHaTbHON UACHTUYHOCTH;

— COJIEMiCTBYE aKaJeMHUIECKOM CBOOOIE M aKaJeMHYECKOH YECTHOCTH;

— YKpemJjeHHEe COTPYIAHHYECTBA MEXIy CTYIACHTaMH W TMpernofaBaTelssMU Kak (OPMBI
npodeccuoHaNBFHOTO MapTHEPCTRA.

Tabmuma  Nel. [IpotuBopeuns  Mexnay ¢opMalbHBIMU ~ KOMIIETCHIMSMU |
METaKOMIICTCHIIUSAMHA B TiegarorudeckoMm oOpa3oanuu. Contradictions between Formal
Competencies and Metacompetencies in Teacher Education

dopmasbHasi MOAEIb KOMIIETEHIIUMA MeTakoMIIETEHTHOCTHEIN OIXO0I

OpueHTanusi Ha U3MEPUMbIE PE3YIbTATHI Opuenranus Ha podeccCHoHaTbHOE
pa3BUTHE

®parMeHTapHbIC HABBIKU HHTerpaTuBHBIE CIOCOOHOCTH

BuemHui KOHTPOIBL M CTaHIAPTU3ALIMS Camoperymsius 1 pedeKcust

OrpaHn4deHHas aIaTHBHOCTh I'0TOBHOCTB K HEOIIPEAEIEHHOCTH

dopmaabHOE COOTBETCTBUE CTAHAAPTAM dopmMupoBaHUe npodecCuoHAIbHON
UJEHTUYHOCTH

Oo6cy:xxnenne (Discussion)

[TomyuenHbIe pe3yJbTaThl COMIACYIOTCS C BEIBOJAMH IIUPOKOTO KPyTa MEKTyHapOTHBIX
MCCJICIOBAHUM, KPUTHKYIOIIUX PEIyKIIMOHUCTCKOE MOHUMaHUE KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0/a
B mejnaroruueckoM o6pasoBanuu. CoBpeMeHHasi Hay4Hasl JUCKYCCHUS YKa3bIBaeT Ha TO, 4TO
OpUEHTalMsl UCKIIYHUTETbHO Ha (OpMANIM30BAHHBIE U HU3MEPUMbIE KOMIIETEHIIUU
OTpaHUYMBACT TMOTEHIMAT MPOPECCHOHANBHON TOATOTOBKM Yy4YWUTENeH W HE OTpakaeT
CJIOHOCTH TIE€IarOTUYECKON JEeSATENbHOCTH B YCIOBUAX HEOMPENeIEHHOCTH M COIUAIbHON
OTBETCTBEHHOCTH.

B wyacTHOCTHM, BBIBOABI HACTOAIIETO HCCIEAOBAHMS KOPPEIUPYIOT ¢ mno3uuuen I.
buectsl, KOTOpHIA MOAYEPKUBAET, YTO UYPE3MEpPHAss HHCTPYMEHTaIu3alus oOpa3OBaHUS
IPUBOJUT K YTPATe €ro LIEHHOCTHOI'O U CYOBEKTHOTO U3MEpPEHUs. AHAIOIMUHBIM oOpa3om JI.
JapauHr-XaMMOH]T yKa3bIBaeT Ha HEOOXOJMMOCTh HHTETpallui peIeKCUBHBIX, STUYECKUX U
KOHTEKCTYaJbHBIX KOMIIOHEHTOB B TMOJATOTOBKY II€JaroroB, IOCKOJIbKY HMEHHO OHHU
00ecreunBaroT YCTOMYMBYIO MPOPECCHOHANBHYIO MTPAKTHKY, a HE (popMaIbHOE COOTBETCTBUE
CTaHIapTaM.

BrisiBneHHass B XOJ€ UCCIENOBAHHS pPOJb METAKOMIIETEHIMI  TOATBEPKIACT
AKTyaJIbHOCTh TEpPexo/ia OT Y3KO NOHHMAaeMbIX NPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB K Oolee
KOMIUIEKCHBIM CITOCOOHOCTSIM, BKIIFOUAIOIUM KPUTHYECKOE MBIIIICHHE, MPOoQecCHOHAITBHOE
Cy)XJIeHHE, aJanTUBHOCTh W TOTOBHOCTh K HENpEphIBHOMY 0OyueHHuto. Takoi MOaxo
COOTBETCTBYET MEXIYHAPOAHBIM PAMOYHBIM MOJEsiM, B ToM uyucie konuenuuu OECD
(Future of Education and Skills 2030), rame MeTakOMIETEHIIMH PacCMAaTPUBAIOTCS Kak
KIJIFOUYEBOU pecypc Mpo¢eCcCHOHATPHON MOOMIBHOCTH U TIEJarOTHYECKON aBTOHOMMH.

C TeopeTHMUecKOW TOYKM 3pEHUS Ppe3yibTaTbl HCCIEAOBAaHUS MOTYT OBITh
UHTEPIPETUPOBAHBl B KOHTEKCTE MapaJurMaTHUecKoro cisura, omucanHoro T. KyHowm.
CoBpeMeHHOE MeJarornieckoe 00pa3oBaHME CTATKUBACTCS C KPU3UCOM OOBSICHUTEIHHBIX U
HOPMAaTHUBHBIX MOJIEJIE, OCHOBAHHBIX Ha JIMHEMHOW JIOTMKE «UENb — pe3yabTaT»y. B aTtnux
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YCIIOBUAX CTAHOBHUTCA HeO6XO,Z[I/IMBIM MEPCOCMBICIICHUC q)yHIIaMeHTaJIBHBIX OCHOBaHUU
npo¢eCCHOHATBLHON MOATOTOBKH, BKIIOYAs MEPECMOTpP CTaTyca KOMIIETEHIIMHA W MEePexoi K
HHTCIPAaTUBHBIM 06pa30BaT€HBHI)IM MOACIAM.

Oco0oc 3Ha4YeHHE B OOCYXJICHHUU PE3yJIbTATOB MPHOOpPETAeT aKICHT Ha COIUAIBHO-
NeIarOTMYECKUX YCIIOBHAX YHUBEPCUTETCKON cpefbl. [1omydeHHbIe BBIBOBI MTOATBEPIKAAIOT
MEXIYHAPOAHYIO TO3UIUI0 O TOM, 4TO 3(P(HEKTUBHOCTH MPOPECCHOHATBHOM MOATOTOBKH
dopMmupyeTcss HE TOJBKO 4Yepe3 CoJepKaHWe Y4YeOHBIX TporpamMM, HO H  4Yepes
WHCTUTYLMOHAIBHYIO KYJIBTYPY, XapaKTep IeAaroruuecKoro B3aMMOJCHCTBHS, HAINYHE
pedICKCUBHBIX TPAKTHK U YPOBEHb aKaJeMHUYECKON decTHocTH. Takum oOpas3owm,
npodeccuoHagbHas TOTOBHOCTh OYAYIIMX y4YuTeNled BO3HMKAET KaK pe3yJbTaT CIIOKHOTO
B3aUMOJICHCTBHS 00pa30BaTENbHBIX, COMAIBHBIX U KYJbTYPHBIX (PaKTOPOB, a HE KaK CyMMa
(bopMaIbHO YCBOECHHBIX KOMITETCHIIHM.

B menomM, pe3ynbTaThl MCCIIEOBaHUS BCTPAUBAIOTCS B aKTYaJbHYIO MEKIYHApPOIHYIO
JIMCKYCCUIO O HEOOXOAMMOCTH Iepexofa OT (POopMaIbHO-KOMIIETCHTHOCTHBIX MOJENeH K
0oiee IENIOCTHBIM, IIGHHOCTHO U pe(ICKCHBHO OPHCHTHPOBAHHBIM IMOJIXOAaM B
NeIarOrMYeCKOM 00pa30BaHHH.

3akarwdenne (Conclusion)

Hacrosiiee TeopeTHKO-aHAIUTUYECKOE HCCIICAOBAHUE TO3BOJISET CIENaTh BBIBOJ O
TOM, YTO CYIIECTBYIOUIME MOZETH NPOPECCHOHATBHON IMOATOTOBKH B MEAarOTHYECKOM
0o0pa30oBaHMM B 3HAYUTENIbHON CTENEHH HE OTBEYAIOT COBPEMEHHBIM O00pPa30BaTEIbHBIM U
couMambHBIM  Bbi3oBaM. @opManbHas  peanu3alus ~ KOMIIETEHTHOCTHOTO  IOAXO0Ja,
OpUEHTUPOBAHHAS MIPEUMYIIIECTBEHHO HAa CTaHAAPTU3UPYEMbIE i H3MEPHUMBbIE PE3YyIbTaThl, HE
obOecrieurBaeT (HOPMUPOBAHUS IEIOCTHOW TPO(ECCHOHATBHOM TOTOBHOCTH OyayHIMX
yuduTeae ¥ OrpaHUYMBaeT UX CIOCOOHOCTh K PEQEKCHBHOW U  OTBETCTBEHHOU
He1arornyeckoi e TeIbHOCTH.

KiroueBbIM pe3ynpTaToM MCCIIEIOBAHUS SBISIETCS OOOCHOBAaHHE HEOOXOIUMOCTH
MHTETPAllM  KOMIIETEHTHOCTHOTO M METaKOMIIETEHTHOCTHOTO  TIOAXOJIOB  Kak
METOA0JIOTUIECKON OCHOBBI OOHOBJICHHUS MEAArOrHYECKOro 00pa3oBaHus. MeTakoOMITeTeHIINN
paccMaTpuBalOTCS HE Kak JOIMOJIHEHHWe K TMpodecCHOHaIbHBIM HaBbIKaM, a Kak
CHUCTEMOOOpa3yIOIMA  DJIEMEHT, OOeCIeUnBaOMUNA MPOGECCUOHATBHYIO aJalTHBHOCTD,
CIIOCOOHOCTh K MHTEPMPETAIMH MEeIarorTHYeCKX CUTYalMii U TOTOBHOCTh K HEMPEPHIBHOMY
npoecCHOHATFbHOMY  Pa3BUTUI0O B YCJIOBUAX  HEONpeAenEéHHOCTH U IUdpOBOi
TpaHchopMauu 00pa3oBaHUsL.

[TomyuyeHHbIE BBIBO/BI TaKXKe MOATBEPXKIAIOT, 4TO 3(PPEeKTUBHOCTH MpodeccHoHaNbHOMI
MOJITOTOBKM OYAYIIMX IEAaroroB ONPENeNsieTCs] He TOJIBKO COJepKaHueM 00pa30oBaTeIbHbIX
IpoTrpaMM, HO M COBOKYITHOCTHIO COIHAIbHO-TIENArOTMYECKUX YCIOBHH YHHBEPCHTETCKOU
cpenpl. K 4ymciy Takux YCIOBHUH OTHOCATCS pa3BUTHE pediieKCUBHON 00pa3oBaTeIbHOM
KyJbTYpBl, Ilelaroruueckas nojaaepxka GopmMupoBaHusi NpopecCHOHaTbHOW WICHTUYHOCTH,
coOI0OZIcHHE TPUHIIMIIOB aKaJeMHUYECKON CBOOOIBI M YECTHOCTH, a TaK)Ke BHICTpPAaUBAHUE
NapTHEPCKUX OTHOILIECHUM MEXIy CTyJEeHTaMu M mpernojaBareasiMu. OTCYyTCTBHE TaHHBIX
YCIIOBHIA CHIDKAET MOTEHIHAN J1aXke ()OPMaAJIbHO BHICTPOSHHBIX KOMIIETEHTHOCTHBIX MOJIEIIEH.

Teoperuueckue MoaokeHus, chopMyITUpOBaHHbBIE B CTaThe, CO3/1al0T KOHIETITYalbHYIO
OCHOBY JUII OOHOBJICHHS TMPOTpaMM TEarormdeckoro o0pa3oBaHUsT W pa3pabOTKU
COBPEMEHHOW MOJIEJH MOITOTOBKH BBIITYCKHUKOB, OPHEHTHPOBAHHONW Ha PO(PECCHOHATHHYIO
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YCTOHMUMBOCTh, pe(IEKCHBHYIO TPAKTUKYy M COIMAIBHYIO OTBETCTBEHHOCTh. Kpome Toro,
PE3YJbTATBI MCCICAOBAHUA MOTYT OBITH HCIIOJIBL30BaHBI Kak 0Oasa JJISL [[aJ'II:HeﬁIHHX
SMIMPUYECKUX UCCIICIOBAHU, HATIPABICHHBIX HAa TPOBEPKY 3P PEKTHBHOCTH HHTETPATUBHBIX
MOJIEJIeH TMOATOTOBKH YUYHUTENEH, a Tarkke IS pa3paOdOTKH IMPaKTHKO-OPHEHTUPOBAHHBIX
pedopM B cUCTEME BBICIIETO TIEIarorn4eckoro 00pa3oBaHHs.

B 1memoM, mnpoBen€HHBIN aHANWM3 TOATBEPXKIACT HEOOXOAUMOCTh Iepexojia OT
q)OpMaJIBHO-HOPMaTI/IBHOI‘O IIOHUMAaHHUA KOMIICTCHTHOCTHOT'O IMOAXO0Aa K 60nee OCJIIOCTHBIM U
T'YMaHUCTUYECKH OPUEHTHPOBAHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM MOEISAM, CIIOCOOHBIM O0ECTICYUThH
JOATOCPOYHOE TPO(EeCcCHOHATBHOE Pa3BUTHE OYIYIIHNX II€JaroroB.

Takum 00pa3oM, HAIIK 3aKIIOYECHUST 0OOCHOBBIBAET HEOOXOAMMOCTD MEPEOCMBICIICHHSI
poeCCHOHATILHON TOATOTOBKU B TIEIarOrMYecKOM 00pa30BaHMH B OTBET HA COBPEMEHHBIC
oOpa3oBaTenbHbIe BBI3OBBL. Hamu yTBepxkmaercs, 4to 3()(EeKTHBHOCTH TeNarormyeckoro
00pa3oBaHUsl 3aBUCHT OT HWHTETPAIlMM KOMIICTEHTHOCTHOTO M METaKOMIIETCHTHOCTHOTO
MIOJIXO/IOB B OJIArONIPHUSTHOM CONUATBHO-TIEAArOTHYECKOM CpeIe.

BrosiBieHHBIE yCITOBHSI OOECIIEYMBAIOT KOHLENTYAJIbHYI0 OCHOBY JJsi OOHOBIICHHS
IporpaMM MeAarorndeckoro o0pa3oBaHus U Pa3pabOTKH COBPEMEHHONW MOJETH MOATOTOBKU
BBIITYCKHUKOB, OPUEHTHPOBAHHOW Ha MPO(ECCHOHANBHYIO YCTOMYMBOCTh, PE(ICKCHUBHYIO
IMMPAKTHUKY W COUAIBHYIO OTBCTCTBCHHOCTD. TGOPGTI/ILICCKI/IG MMpEaAoCbIUIKHA, PACCMOTPCHHLIC
HaMH, MOT'YT HOCIYXHTb OCHOBOH AJI1 OMIIMPUYICCKUX I/ICCJ'ICI[OBaHI/Iﬁ U HOPaKTHICCKUX
pedopm B BEICIIEM TIEAarorHueckoM 00pa3oBaHHUU.
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THE DEVELOPMENT OF LEADERSHIP POTENTIAL IN HIGHER
EDUCATION INSTITUTIONS AS A PREDICTOR OF PROFESSIONAL
SUCCESS

PA3ZBUTHUE JIUJEPCKOI'O IIOTEHIHUAJIA B BBICIIUX YYEBHbBIX
SABEJEHUAX KAK HPEJUKTOP IPO®PECCHUOHAJIBHOI'O
YCIIEXA

Abstract:

This study explores the development of leadership potential among university students
as a predictor of professional success in the contemporary VUCA (volatility, uncertainty,
complexity, ambiguity) environment. While leadership has been widely examined within
management theory, its systematic integration into higher education curricula remains
insufficiently conceptualized. The pedagogical novelty of this research lies in the design and
implementation of an integrated instructional model that embeds leadership development into
a subject-specific academic course through experiential and interactive learning strategies.

The study draws upon transformational leadership theory (Bass, 1985), experiential
learning theory (Kolb, 1984), and the ability model of emotional intelligence (Mayer &
Salovey, 1997) as its conceptual framework. Leadership potential is understood as a
multidimensional construct combining motivational orientation, cognitive flexibility,
emotional regulation, and behavioral initiative. The proposed pedagogical model integrates
project-based learning, structured role simulations, student self-governance practices, and
mentoring elements within a management-oriented English language course.

A quasi-experimental pre-test/post-test design (n = 87) was employed to evaluate the
effectiveness of the intervention. Statistical analysis revealed significant improvements (p <
0.01) in students’ self-assessed competencies related to public speaking confidence,
responsibility in teamwork, intercultural communication, conflict resolution, and
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understanding of leadership styles. The findings demonstrate that leadership-oriented
curriculum design can function as a measurable developmental mechanism rather than a
peripheral educational add-on.

The study contributes to contemporary educational theory by substantiating the view
that leadership formation should be embedded within disciplinary instruction and treated as a
strategic component of human capital development in higher education.

Keywords: leadership, integrated instructional model, interactive learning method,
statistical analysis, educational theory

AHHOTALIMA:

B crartbe paccmarpuBaeTcsi pa3BUTHE JIMJEPCKOTO MOTEHIMANa CTYAEHTOB BBICIIHUX
y4eOHBIX 3aBENEHHH Kak MpeauKTopa NPOPEecCHOHATBHOTO yclexa B  YCIOBHAX
coBpemenHoro VUCA-mupa  (HeCTaOWJIBHOCTH, HEOMPENCIEHHOCTH, CJOXKHOCTH |
HeoJHO3Ha4yHOCTH). HecMoTps Ha To, 4TO (peHOMEH uaepcTBa MUPOKO U3YydaeTCsl B paMKax
TEOPHM YIIPABIEHMsI, €T0 CHCTEMHasi MHTErpalys B 00pa3oBaTeIbHbIE MPOrpaMMbl BbICIICH
MIKOJBI OCTaéTcs HEJOCTAaTOYHO KOHLENTyalnu3upoBaHHOW. Ilemarormueckass HOBH3HA
UCCIICIOBAHMS 3aK/IIOUacTcs B pa3paboTKe M pealu3aldd HHTEIPUPOBAHHON ydeOHOMH
MOJIEJH, IPEAYCMATPUBAIOILEH BKIIOUEHUE PAa3BUTHS JIMJEPCKOIO MOTEHIIMAJA B COAEPIKaHUE
KOHKPETHON Y4YeOHON IUCIUIUIMHBI MOCPEACTBOM HCIOJIb30BAaHUS METOAOB OIBITHOIO U
MHTEPAaKTUBHOI'O O0yUYEHUSI.

Teopernueckold OCHOBOW HWCCIICIOBAHUS BBICTYNAIOT TEOPHS TPaHCPOPMAIIMOHHOTO
muaepctBa  (Bass, 1985), Teopus ombiTHOro oOydenuss (Kolb, 1984) u wmonens
CHOCOOHOCTHOTO 3MOLMOHaNbHOro wuHTeiiekra (Mayer & Salovey, 1997). Jlunepckuii
NOTEHIMAJ TPAKTYeTCs KaK MHOTOMEPHBIH KOHCTPYKT, OOBEIUHSIOIUN MOTHUBAILMOHHYIO
HaIlpaBJI€HHOCTh, KOTHUTHUBHYIO THOKOCTh, SMOLMOHAIBHYIO PETYJISAILUI0 U MOBEAEHYECKYIO
MHUIMATUBHOCTh. IIpennokeHHas neparornyeckas MOJAEIb HHTETPUPYET IPOEKTHOE
o0yueHHe, CTPYKTYpHPOBAHHBIE PpOJICBBIE  CHUMYJSILUH, TPAKTHKH  CTYJCHUYECKOTO
CaMOYIIPABJICHUST M DJIEMEHThl HACTaBHUYECTBA B paMKaxX Kypca aHIVIMHCKOIO s3bIKa
yIpaBIE€HYECKOW HAIPAaBJIEHHOCTH.

Hns omnenkn 3¢pGHEKTUBHOCTH 00pa30BaTEIHPHOTO BMEMIATEILCTBA HCIOIB30BAICS
KBa3MAKCIIEPUMEHTAIIbHBIN JTM3aliH ¢ NpEeIBapUTEIbHBIM M UTOIOBBIM TECTHPOBAaHUEM (n =
87). Cratuctuueckuil aHaiu3 BbIABWII 3HauMMble yiaydmeHus (p < 0,01) mo moxazaTensim
CaMOOLIEHKHM KOMIIETEHIIMH, CBS3aHHBIX C YBEPEHHOCTbIO B ITyOJMYHBIX BBICTYIJICHHUSX,
OTBETCTBEHHOCTHIO B KOMaHJIHOW paboTe, MEKKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAILUMEH, pa3pelieHrneM
KOH(JIMKTOB M TOHMMAaHMEM pa3IM4yHbIX CTUJIeH nuaepcrBa. [lomyueHHBIE pPe3yiIbTAThI
JEMOHCTPUPYIOT, YTO OPUEHTUPOBAHHOE Ha JIUAEPCTBO MPOEKTUPOBAHUE YUEOHBIX IPOrpaMM
MOJKET BBICTYTIaTh NU3MEPSIEMbIM MEXaHH3MOM Pa3BUTHSI, a HE TIEpUPEPUIHBIM JOTTOTHEHHEM
K 00pa30BaTeIbHOMY IIPOLECCY .

HccnenoBaHre BHOCUT BKJIAJ B COBPEMEHHYIO NE€arorniyecKyro TEOPHI0, 0OOCHOBBIBAsI
HE00XOIMMOCTh MHTErpaluu (HOpMUPOBAHMS JIUJEPCKUX KAUECTB B MPEAMETHOE O0yUYeHUE U
paccMOTpeHHs JAHHOTO HANpaBICHUS KakK CTPAaTErMYeCKOro KOMIIOHEHTa pa3BUTHS
YeJI0BEYECKOro KaluTala B CUCTEME BhICIIIET0 00pa30BaHusl.

KiroueBble cjioBa: JIHI€pPCTBO, MHTETPUPOBAHHON Y4eOHOW MOJENN, METOT
MHTEPAaKTUBHOI'O O0yUEHHUsI, CTATUCTUYECKUI aHAIN3, Ie1arornyecKasi TEOpusl
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Discussion

In modern scientific literature, the concept of leadership potential is often interpreted in
different ways. Some authors see it as a set of innate qualities, while others see it as a
combination of acquired skills. However, the most productive approach seems to be an
integrative one, which considers leadership potential as a complex combination of motivational,
cognitive, emotional, and behavioral elements [5].

The motivational and value component determines a person's focus on achieving
common goals and willingness to take responsibility. Cognitive is associated with the ability to
analyze situations, predict consequences, and make decisions. The emotional-volitional
component provides stress tolerance, self-regulation, and empathy. Behavioral is manifested in
specific actions: organization of teamwork, delegation, and motivation.

It i1s important to emphasize that leadership potential is not a fixed characteristic, but
rather a quality that can and should be cultivated through purposeful pedagogical efforts. In this
regard, higher education offers unique opportunities to develop leadership skills through a
variety of academic and extracurricular activities.

Project-based learning is recognized as one of the most effective mechanisms for
developing leadership potential. Unlike traditional lecture and seminar classes, project-based
learning immerses the student in a situation of a real task that requires independent planning,
role allocation, resource search, and presentation of the result [6]. It is in project activity that a
student first encounters the need to coordinate the actions of others, resolve conflicts, and take
responsibility for the overall result.

Research shows that students who regularly participate in project teams demonstrate
higher scores on the scales of initiative, organization, and communicative competence [7]. In
addition, project-based learning promotes the development of reflection. Participants are forced
to analyze not only the objective result, but also their own role in the team, which is the basis
for forming a leadership position.

Another significant institution for the development of leadership potential is the student
government. Through participation in student councils and organization of events and volunteer
projects, students gain real managerial experience. E.A. Zorina notes that "it is through student
government that students first experience leadership roles and learn about responsibility, not
only for themselves but also for others" [8, p. 56].

The student government must foster an environment where leadership skills are valued
and supported. Students who successfully organize events or lead initiative groups gain respect
from their peers, which enhances their leadership identity. Research shows that graduates who
have actively participated in student government tend to advance in their careers 25% faster on
average and are less likely to experience difficulties adapting to the workplace [9].

The third important element of the leadership development system is mentoring. This is
when students receive guidance and support from teachers, undergraduate peers, or invited
professionals. Through mentoring, students can receive feedback on their performance, learn
about leadership patterns, and adjust their development trajectory.

In recent years, universities in Russia have been introducing tutoring and career
counseling programs to help students identify their leadership qualities and explore areas where
they can apply them. These programs provide students with the opportunity to gain valuable
experience and gain confidence in their abilities [10].
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Mentoring plays a significant role in the process of professional socialization.
Interaction with successful professionals and graduates who have achieved high positions
provides a realistic understanding of the demands of the job market and ways to succeed.
Interviews with employers reveal that they value not only the knowledge of young professionals
but also their ability to learn from more experienced colleagues. This is directly linked to the
mentoring experiences gained during university [11].

These mechanisms can and should be complemented by purposeful work on the
formation of leadership competencies within the framework of specific training courses. An
example of such integration is the English Language discipline taught to students of the
Financial University under the Government of the Russian Federation. In the textbook "English
in Management. Part 3. Functions: Organizing, Leading, Motivating, Controlling" [12], a
separate section is devoted to the topic of leadership. It includes authentic texts, cases, role-
playing games, and project assignments specially designed to develop leadership skills in future
managers.

The structure of this section is based on the key functions of management, with a focus
on the "leading" function. In the beginning, students learn about the theoretical foundations of
leadership, including the differences between leaders and managers, the main leadership
theories (trait theory, behavioral approach, and situational leadership), and concepts of power
and influence. They also learn about leadership styles, such as authoritarian, democratic, and
liberal.

The text material is supported by comprehension tasks and vocabulary exercises that
introduce professional terms related to leadership, such as leadership traits, contingency theory,
charismatic leaders, delegation, and empowerment.

The structure of the section is built around the key functions of management, with an
emphasis on the "Leading" function. At the beginning of the section, students get acquainted
with the theoretical foundations of leadership: the differences between a leader and a manager,
the main theories of leadership (theory of traits, behavioral approach, situational leadership),
concepts of power and influence, and leadership styles (authoritarian, democratic, liberal). The
text material is accompanied by comprehension tasks and lexical exercises that introduce
professional terminology (leadership traits, contingency theory, charismatic leader, delegation,
empowerment, etc)

This is followed by practice-oriented tasks:

Case 1: "Leading a Diverse Team" - students are invited to analyze a conflict situation in a
multicultural team and develop a strategy for its resolution, considering the different cultural
and personal characteristics of team members. This case requires applying knowledge of
leadership styles and intercultural communication skills.

Case 2: "Motivating Employees During Change'" — the situation of organizational change
that has caused resistance among employees is considered. Students are tasked with proposing a
program of motivational activities based on theories of motivation such as Maslow's hierarchy
of needs, Herzberg's two-factor theory, and the theory of expectations.

The role-playing game "Board Meeting" simulates a meeting of a company's board of
directors, where they decide on the choice of a development strategy. Each student plays a role
(CEO, CFO, head of marketing, etc.) and defends their position, convinces opponents, and finds
a compromise. This game allows students to practice their skills in argumentation, public
speaking, and negotiation.
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The project assignment "Designing a Motivation Program" requires students to work in
small groups to develop a motivation system for a real or virtual company. They must create
both tangible and intangible incentives and present their plans in the form of a presentation. The
results will be defended in front of "shareholders" (other groups and the teacher), and this
project requires not only theoretical knowledge but also creativity, teamwork, and the ability to
assign roles.

In addition to the main content, the section also includes exercises aimed at developing
emotional intelligence. These include analyzing video clips of leaders' nonverbal
communication and discussing it with others, as well as self-reflective tasks where students
evaluate their own leadership style using questionnaires and discuss the results with a partner.

To evaluate the effectiveness of this section, we surveyed second-year students at the
Financial University who are studying management. The survey was anonymous and consisted
of two stages: before starting the "Leading" section and after completing all classes and
projects. We used a 10-point Likert scale, with 1 being the lowest score and 10 being the
highest. The survey results are shown in Table 1 below.

Table 1.
The Dynamics of Students' Self-Assessment of Leadership Qualities Before and After
Studying the Topic (average scores, n=87).

Quality Before After Growth | t-Student's p-
study study criterion level

Confidence in public speaking 5.2 7.4 +2.2 8.14 <0.01

The ability to argue your position | 5.8 7.9 +2.1 7.92 <0.01

Willingness to take responsibility | 4.9 7.1 +2.2 8.45 <0.01

in group work

Intercultural communication 5.0 7.3 +2.3 8.97 <0.01

skills

Understanding different 4.5 8.2 +3.7 12.34 <0.01

leadership styles

The ability to motivate others 4.7 7.0 +2.3 8.71 <0.01

The ability to resolve conflicts 5.1 7.2 +2.1 8.03 <0.01

Initiative in setting tasks 53 7.5 +2.2 8.29 <0.01

Source: compiled by the author

As can be seen from the table, there was a statistically significant positive increase in all
measured parameters (p < 0.01). The largest increase was recorded in the "Understanding of
Various Leadership Styles" indicator (+3.7 points), which was associated with a deep
theoretical analysis and subsequent application of knowledge in case studies and role-playing
games. A notable increase was also observed in confidence in public speaking and willingness
to take on responsibility— these skills were actively developed during project presentations and
role-playing exercises.

Additionally, students were asked to evaluate the usefulness of various work formats (on
a 10-point scale). The highest ratings were given to the role-playing game "Board meeting"
(average score 9.2), the case study "Leading a diverse team" (8.9), and the project assignment
(8.7). This confirms that interactive methods that simulate real management situations are
perceived by students as the most effective for developing leadership competencies.
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Further, it should be noted that 82% of respondents noted that studying the section helped
them better understand their own leadership qualities and growth areas. Many of the open-
ended questions indicated that the acquired knowledge and skills are already being applied in
other educational projects and extracurricular activities (student organizations, volunteering).

Why is the development of leadership potential so important for future career success?
The answer lies in the changing nature of work in today's post-industrial economy. Even
without a formal leadership role, modern specialists are constantly faced with tasks that require
leadership skills, such as coordinating the efforts of their colleagues, initiating change, and
convincing managers of the need for specific decisions [13]. Employers are increasingly
looking not just for performers, but for "entrepreneurial" employees who can see opportunities
and lead others.

Numerous longitudinal studies have confirmed that graduates who show leadership
activity during their studies (participating in projects, leading student organizations, and
winning competitions) tend to occupy higher positions and earn a higher income after 5-7 years
compared to those who limit themselves only to studying [14]. This allows us to talk about
leadership potential as a significant predictor of professional success, and its predictive power is
comparable to academic performance.

However, it is important to emphasize that leadership potential is not solely associated
with formal positions. Rather, it refers to a person's ability to influence others, propose
solutions, and take initiative, regardless of their current position. These qualities allow graduates
to adapt quickly to changes, remain in demand on the job market, and establish a long-term
career despite uncertainty.

Conclusion

Through our analysis, we have drawn several conclusions.

First, developing students' leadership potential is a crucial part of modern higher
education, going beyond traditional professional training. In today's VUCA (Volatile,
Uncertain, Complex, Ambiguous) world, leadership skills are essential for graduates to be
competitive.

Second, universities have various institutional mechanisms in place to foster leadership
qualities, such as project-based learning, student self-governance, mentorship, and the
integration of leadership modules into academic courses.

Thirdly, the student survey data confirms that focused work on the topic of leadership
results in a statistically significant improvement in qualities such as confidence in public
speaking, willingness to take responsibility, intercultural communication skills, and
understanding of leadership styles, as well as the ability to motivate others. These subjective
changes correlate with objective indicators of career success, allowing us to consider leadership
potential as a significant predictor of professional future success. By developing leaders today,
universities lay the foundation for future success.

Practical recommendations for universities include expanding the range of project
formats, supporting student initiatives, creating an institute for mentors from among graduates
and employers, and introducing soft skills into the curriculum. Special attention should also be
paid to the development of educational materials that integrate leadership topics into various
courses, similar to what is done in the [12] textbook.
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LINGUISTIC AND CULTURAL PICTURE OF RUSSIA
IN CONTEMPORARY SLOVAK MEDIA TEXTS

A3BIKOBASA U KYJIBTYPHAS KAPTUHA POCCUH
B COBPEMEHHBIX CJIOBAHKUX MEJIUATEKCTAX

Abstract:

The article examines the linguistic and cultural picture of Russia based on an analysis
of selected Slovak media texts. The purpose of the analysis is to identify how Slovak media
portray Russia, focusing not only on linguistic means but also on the cultural and value
aspects presented in these media texts. The article discusses both the past and, primarily, the
present-day picture of Russia, as well as its influence on politics, economics, and culture.

The introduction addresses the key role of the media's picture of countries and cultures
in shaping opinions, attitudes, and prejudices that influence the perception of other peoples
and cultures. The introduction also outlines the objectives of the study. The first part discusses
the inextricable link between language and culture, highlighting the role of language not only
as a tool for expressing ideas but also as a means of influencing perception and understanding
of the world. The second part presents a picture of Russia in its historical past and compares it
with the present. The following two parts analyse the current and, to some extent, past
manifestations of the linguistic and cultural image of Russia based on selected written Slovak
media texts. In conclusion, general conclusions are drawn based on the presented analyses of
individual Slovak media texts.

Keywords: analysis, cultural picture of the world, media text, linguistic picture of the
world, picture of Russia

AHHOTALUSA:
B craTthe paccmarpuBaercst mpobiemMaTruka S36IKOBOU U KyJIbTypHOU KapTHHBI Poccun
Ha OCHOBE aHaiM3a M30paHHBIX CIOBAaLKMX MenuaTekcToB. Llenab aHanu3a — BBISIBUTH, KaK
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cnoBaukue CMWU mpencrasistor Poccuto, ynensisi BHUMaHUE HE TOJBKO S3BIKOBBIM
CPEJICTBaM, HO U KYJIbTYPHO-1IIECHHOCTHBIM acleKTaM, PeACTaBICHHBIM B 3TUX MEIUATEKCTaX,
B cratee 00cyxaaercs 4acTMYHO MpoluIas, HO, IJIaBHBIM 00pa3oM, COBPEMEHHas KapTHHA
Poccun, a Taxke €€ BIMSHUE HA MOJIUTUKY, JKOHOMHUKY H KyJIbTYpY.

Bo BBeaeHum 3aTparuBaercss mpoOsieMaTHKa KIIOUEBOM POIM MEIUMHOM KapTHHBI
CTpaH U KyJbTYyp IpU (GOPMHUPOBAHUN MHEHUH, YCTAHOBOK M NPEAPACCYIKOB, BIUSAIOLIMX HA
BOCIIPUATUE JPYIMX HApOJOB M KyJIbTyp. Takke B BBEIEHUM MPHUBOJATCA LIEIU
uccnenoBanus. B mepBoit yacTu oOcykaaeTcss HepaspblBHAS CBS3b SI3bIKA M KYJIBTYpHI, a
TaK)K€ OCBEILIAETCSl POJIb S3bIKa HE TOJBKO KaK HHCTPYMEHTAa BBIPAXKEHUS HUACH, HO U
CPEJICTBA, BIMAIOIIETO HA BOCIPUATUE U NMOHMMaHHE Mupa. Bo BTOpoil yacTu npeacrasieHa
kaptuHa Poccum B MCTOPHMYECKOM MPOLNUIOM B CPAaBHEHMHM C HacToAmuM. B aByx
NOCIEAYIOIUX YaCThAX IPUBOAUTCSA AHAIU3 IMPOSBICHUM HACTOSALIETO W, YacTHUYHO, U
HPOIJIOro S3bIKOBOIO U KYJBTYpPHOro o0pa3za Poccuu Ha OCHOBE BBIOpAHHBIX MHUCHMEHHBIX
CJIOBAllKMX MEIUATeKCTOB. B 3akimioyeHune mMoABOAATCA OOIME MTOTM Ha OCHOBE
IIPEJICTAaBICHHBIX aHAIM30B OTACIBHBIX CIIOBALKUX MEINATEKCTOB.

KiroueBble cJioBa: aHanus3, KkaptuHa Poccun, KynbTypHas KapTMHa MHpa,
MEANATEKCT, 3bIKOBasi KApTUHA MHUpa

Beenenne (Introduction)

B coBpemMeHHOM T7100aTU3MPOBAHHOM U B3aMMOCBS3aHHOM MHUpE MeIuiHas KapTHHa
CTpaH U KYJbTYp HIpaeT KIYEBYIO poiib B (OPMUPOBAHWM MHEHHUHM, YCTAaHOBOK U
NpeApacCyaKoB. OTHU KapTHUHBI, CO3JAaBAaE€Mbl€ pA3IMYHBIMUA CPEACTBAMU MacCCOBOM
uHbOpMaIlMK, OKa3bIBAIOT HEMOCPEJCTBEHHOE BIUSHUE Ha Halle BOCIPHUATHE IPYTHX
HapOJIOB U KyJbTyp. MeauiiHas KapTUHA CTPaH MOXKET BJIMATH Ha HAllle IPUHITHE PEIICHUH,
a TaKKe Ha Hally MOBCEIHEBHYIO >KM3Hb. OJHAKO MHOTHE M3 3THX 00pa3oB (OpMHPYIOTCS
CTEpEOTUNAMH, CTaBIIMMHU HEOTHEMJIEMOM 4YacTbhio OOLIECTBEHHOro nauckypca. [loaTomy
KpaiiHe Ba)KHO NMOHUMAaTh, KaK ATH KapTUHBI CO3JAIOTCS, PAaCHpPOCTPAHSIOTCA U OKa3bIBalOT
BIIMSIHUE Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHE. Tema S3bIKOBOM W KyJIbTYpHOW KapTuHbI Poccum B
cioBaukux CMMUM uype3BblYailHO aKTyajbHA, YYHUTHIBas MOJUTHYECKUE, HCTOPUYECKHE U
KyJIbTypHble CB3M Mexay CrnoBakued u Poccuelt, koTopsie 00yCIOBIEHBI HE TOJBKO
CIOKHOCTBIO HMCTOPUYECKUX OTHOLICHWH, HO U AaKTyaJIbHbIMH TI€ONOJUTUYECKUMHU
npobiaemMamu.

B Hameill crathe npoanHanusupyeM, kak cioBaukue CMMU mpencrasnstor Poccuto,
Y€l BHUMaHUE HE TOJIBKO SI3bIKOBBIM CPEJICTBAM, HO U KyJIbTYPHO-IIEHHOCTHBIM aCIEKTaM,
NPEJCTaBICHHBIM B 3TUX Meauarekcrax. Hama nenp — BBIABUTH, KaKHE€ CTEPEOTHIIHI,
LEHHOCTU ¥ 00pa3bl CBA3AHBI C 3TOM CTPaHON U KaKOe BIUSIHUE OHM OKa3bIBAIOT HA CJIIOBAIIKOE
oOlIecCTBEHHOE MHEHHEe. MeauaaucKypc UrpaeT KIIOYeBYI0 pojib B OSTOM Ipoliecce,
MIOCKOJIbKY HE TOJIBKO CaMH S3BIKOBBIE CPEACTBA, HO M PAMKH, B KOTOPBIX 3THU KAPTUHBI
MPEACTABICHBI, BIUAIOT HAa HUX BOCHPUATHE. JTa TEMa TaKXKEe Ba)KHa B KOHTEKCTE
COBPEMEHHON MEXIyHapOJHON MONUTHKHU, rae PoccHs MOCTOSHHO SABISIETCS MPEIMETOM
nyOnuYHBIX TUCKyccuil. [1o3ToMy Ba)KHO MpOoaHATU3UPOBATh, KAKOW PE30HAHC ATa KapTHHA
BBI3BIBACT B CJIOBAIIKOM OOIIECTBE.

[Ipenpinymye oreuecTBEHHbIE M 3apyOeXkHBIE MCCIEIOBAHUS IOKA3bIBAIOT, 4YTO
MeauiiHas kapTuHa Poccuu He sBileTCS OAHOPOJHBIM SIBICHHUEM, a MPUHUMAET Pa3IndyHbIe
dbopMbl B 3aBUCUMOCTH OT HCTOPUYECKOTO, MOJUTUYECKOTO U KYJIBTYPHOIO KOHTEKCTA.
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HccnenoBanus nokaselBatoT, yTo KapTtuHa Poccuu B crnoBankux CMU 3aBUCHT OT MUPOBBIX
TEHJICHIIUA M MCKYCCHI, a TakXe OT MoyuThueckoi cutyaruu B CrnoBakuu. Hamia craths
HalpaBjieHAa Ha pa3BUTHE OTOTO WCCIENOBAaHUA U YIIyOJieHHe 3HaHUK O (akTopax,
BIIMSIIOIIMX HA CO3JIaHUE M HMHTEPOPETALMI0 MEIUWHBIX KapTHUH Poccum B CloBalkoMm
KOHTEKCTE.

1. Hayunas teopusi (Scientific theory)

S3pikoBas U KyJbTYpHasi KADTHHBI MUPa

Kaptuna mupa — 3T0 COBOKYNHOCTh MJE€H M B3aUMOCBS3€M, OCPEACTBOM KOTOPBIX
4yenoBek (popMupyeT mpeacTaBiIeHHE O MHpE, CBOEM MecTe B HEM M CBOUX OTHOILEHHSX C
OKpYy Xarolel NeHCTBUTENbHOCTbIO, MPUPOJON, APYTMMHU JIOABMH M CaMUM c000#l. OTOT
o0pa3 COCTOMUT U3 PA3IMYHBIX MPEACTABIECHUN O MHUpE, BOSHHKAIOUIMX HAa OCHOBE JMYHOTO
OMbITa U COLMAIBHBIX HOPM, (OPMHUPYsI TEM CaMbIM YHHKAJIBHOE MPEJICTABICHHE O MUPE U
oTHomeHne Kk Hemy. [lo muenuto S. HukomaeBoit u H. boromo0oBoii, s3bIK U KyJIbTypa
HEPA3PbIBHO CBA3aHBlI M B3aUMHO BJIMSIOT IPYT Ha ApPYyTa, 4TO TAKKE OTHOCHTCSA K TOMY, KaK
A3bIK (POPMHPYET Hallle BOCHPHUATHE U OPraHU3alMI0 peanbHOCTU. [Io MHEHUIO aBTOPOB,
S3BIKOBOE TPEJICTABICHHE O MHpE CO34aéT MOCT MEXAYy OOIIECTBOM M PEaJbHOCTHIO
Onmarojapsi CBOei CHUCTEMHOW CTPYKType. ABTOpBI Jajee YTBEPXKAAIOT, YTO KaXIbIA S3BIK
oOpa3yet 0coOyro chepy, HEOOXOAUMYIO JIJIsl TIOHUMAHUS IPYTUX S3BIKOB M KYJIbTyp. Takum
00pa3oM, SI3bIK MO3BOJISIET CO37aTh YHUKAJIBHOE MPEACTABIEHUE O MUPE, OTIMYHOE OT APYTUX
A3BIKOB M KYJIbTYp. SI3bIKOBas KapTMHA MHpa BKJIIOYAET B ce0s JIEKCUKO-IPaMMaTHUYECKHI
CTPOH A3bIKA, BIUAIONIMI Ha BOCIPUATHE U OPraHMU3ALMIO YEIIOBEKOM OKPYIKAIOLIET0 MHpA.
ABTOpBI IPUXOJAT K BBIBOJY, YTO 9TH KapTUHBI MUpa HE IPUMHUTHUBHBI, @ OTPAIKAIOT CIOXKHBIE
U MHOTOTpaHHbIE MHTEPIpPETAlUUu JCHCTBUTEIBLHOCTH, KOTOpPBIE MOTYT pa3lndarbcs B
3aBUCHMOCTH OT KYJIBTYPBI U SI3bIKOBOU cpeasl [cp. 16, ¢. 33-38].

Kak ytBepxnmator manee SI. Hukomaea m H. boromroboBa, corimacHo Tteopuu
JMHTBUCTUYECKOH OTHOCHTEIBHOCTH, chopmynupoBanHoii . Cemupom u b. JI. Yopdowm,
SI3BIK HE TOJIBKO OTPa’KaeT pPealbHOCTh, HO U (hOpMUpYET Halle BocnpusiTie Mupa. Vcxonas u3
3TOr0, aBTOPbHI MPUXOJAT K BBIBOAY, YTO S3BIK — 3TO HE TOJIBKO MHCTPYMEHT BBIPAKCHUS
UACH, HO U CPEICTBO, BIMAIONICE HA HAIE BOCIPUATHE M MOHUMAHUE MHUpPA. DOTH TEOPUU
ABJIAIOTCA KIOYOM K IIOHUMAaHHUIO B3aUMOCBSI3U A3bIKA, KyJBTYPbl I MUPa, OTKPBIBAIOLIErOCS
HaM IOCPEJICTBOM fA3bIKA [TaM ke, c. 47].

2. eau u metoanbl (Objectives and Methods)

HGHBIO HCCIICAOBaHUA SABJIACTCA aHAJINU3 I/I36paHHI:IX CJIOBAIKUX MCOHUATCKCTOB,
NPEJCTaBISIIOIIMX YaCTUYHO TMPOLUTYI0, HO, TJIaBHBIM 00pa3oM, COBPEMEHHYIO KapTHUHY
Poccunn, a taxke €€ BIMSAHUSA HA MUPOBYIO IIOJINTHKY, DKOHOMHUKY M KyJbTypy. MBI yaensem
0coboe BHUMaHHE TOMY, KaK aBTOPBI 3THX TEKCTOB HCHOJB3YIOT SI3BIK JUIS (POpMHpOBaHUS
obpasa Poccun B riazax unrareneid. Takum oOpa3om, HAIICH LETBIO SBISICTCS:

a) U3yueHUe JIEKCUYECKUX MPUEMOB, UCIIOJIb3YEMbIX aBTOpaMU Ui CO3JaHus o0pasa
Poccun B KOHTEKCTE pa3iMyYHBIX MOJUTHUYECKUX, BOCHHBIX, SJKOHOMUYECKUX U KYJIbTYpPHBIX
COOBITHIA;

0) aHaJM3 BIUSHHUS HAa SMOLMOHAIBHBIM OTKIMK 4YUTaTelds] M (OPMHPOBAHUE €Tro
oTHomeHHe K Poccum, yaenmss oco0oe BHHMaHWE KOHKPETHBIM ClIOBaM WiH  (bpasam,
BBI3bIBAIOIIVM PA3JIMYHBIC SMOLMOHAJILHBIC PCAKIIUM
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B) OLICHKA BJIMSIHUS SI3BIKOBBIX MPUEMOB Ha 00IIee BIIEUATICHHUE OT CTaTted u
dbopmupoBaHue O0OIIECTBEHHOrO IucKypca o Poccun He TONBKO Ha YpPOBHE OTHAEIBHBIX
yuTaTeNeH, HO U Ha 00Jiee IMUPOKOE OTHOIIIEHUE OOIIECTBA K 3TON CTpaHe.

Takum 00pa3om, sl JOCTHDKCHHS BBINICYKAa3aHHBIX IICJIEH MBI NMPUMEHSIEM METOJ
JUHTBOKYJBTYPHOTO aHalHW3a, KOTOPBIM MO3BOJUT HaM HW3YUYWUTh S3BIKOBBIE CpEICTBA,
dopmupytromme ob6pa3 Poccuu B cpeactBax maccoBod uHpopMmanuu. JIMHTBOKYIbTYpPHBIT
aHaIN3 TIOMOXKET HaM BBIICHUTb, KaK S3bIK, Hcnonb3dyembli B CMMU, ywactByer B
dbopMupoBaHUN OOIIECTBEHHOIO MHEHHUS U KaK OH BIIMsAET Ha Bocmpusitue Poccum B riazax
CIIOBAIIKUX YHUTATCIICH.

3. Auckyccus (Discussion)

Poccust M e€ kapTHHA B HacTOsA1Eee BpeMs

B mactosmiee Bpemsi cpencTtBa MaccoBOil MHGOpPMAaIMU SBIAIOTCS HEOTHEMIIEMOI
YaCThIO TOBCEAHEBHOM KU3HU. JII0OAM CIeNAT 32 HOBOCTSIMU, YNTAIOT CTaThH, KOMMEHTUPYIOT
U (GOPMHUPYIOT MHEHHE O pa3IMYHBIX MeJHa, KOTOPbIE OJHOBPEMEHHO IBITAIOTCS
chopmupoBath coOCTBeHHbIM MMUIK. [Ipu 3TOM cienyer ormeTtuth, uto pemakiuu CMU
NpUiIararoT yCuIns 11 GOPMUPOBAHUS U YKPEIUICHUS! COOCTBEHHOr0 UMuUKa. OTHAKO Majio
KTO OCO3Ha€T, 4TO BaXXHO HE TOJBKO TO, Kak caMu CMMU mpencraBisioT CTpaHy, HO U TO,
Kakoe o0llee BIEYaTJIIEHWE OHAa MpPOW3BOAUT. VMUK cTpaHbl Hepa3pblBHO CBs3aH C €€
npeacraBiearneM B CMU. Tlo3utuBHb 00pa3 Poccun umu r000W ApYrol CTpaHbl MOXKET
OKa3aTh CYLIECTBEHHOE BIIMSIHUE HA DPa3BUTHE €€ BHYTPEHHMX M BHEIIHMX OTHOLICHUH.
[Tosromy Bc€ Oonee BaXHBIM CTAaHOBUTCS pa3paboTka W peanu3anusi CTpaTeruid,
HANpaBlIEHHBIX HA  TMOJAJEp)KaHWE TO3UTUBHOTO o0Opaza cTpaHbl B  MHUPOBOM
meauanpoctpanctBe. Cormacno B. E. KnrounumkoBoit Bocmpustue Poccum 3a pyOekom
ceronHs BecbMa mpoTuBopeurnBo. CTpaHa yacto u3odpaxaercs B CMU depe3 neaTenbHOCT
IIPE3UJICHTA, HO CTapble CTEPEOTUIIBI COBETCKMX BpEeMEH BCE emeé coxpasstorca. B
COBPEMEHHOM TJI00AIbHOM Meauamupe Poccum BakHO HaliTH OanaHC B €€ MpPECTaBICHUU
3apyOe)KHOMY 4YMTaTeo. 3a pydexom Poccurio 4acTo acCOmMHMpYIOT C XOJIOJOM, BOJIKOW M
PYCCKMMH >KeHIIMHaMH. Poccusi mbITaeTcs yJIydliuTh CBOIO penyrtamuio depe3 CMU,
OpUEHTHPOBAaHHBIE Ha  3apyOexkHylo  ayautopuro. [lpumepoM  MOXET  CIY>KUTh
uHbopMallmoHHOe areHTcTBO «CIyTHHK», Bemlatoniee Ha 33 s3bikax. Beicokas aynutopust B
TakKUX cTpaHaX, Kkak ®OpaHius, rae OHO IMoOMmyJspHee HEKoTopbix aApyrux CMU,
CBUJIETEJILCTBYET 00 MHTepece NoJiei k 00bekTuBHOM nHpopmaruu o Poccun. CMU urpator
pemanyo poib B (OPMHPOBAHWUU BOCIPHUATHS CTPAHBI 3apyOCKHBIMU 3pUTEISIMH U
yutarensimMu. Hanbonmee neratuBHoe mpencraBieHue Poccum B CMM  Berpeuaercs B
aMEpUKaHCKUX HOBOCTHBIX HCTOYHHMKAaX. Takoe HeraTuBHOE H300pakeHHe OOYyCIOBIEHO
HallpSOKEHHBIMM ~ OTHOLICHMSIMM ~ MEXJy  JBYMs  TOCyJapcTBaMH,  IOCTOSIHHBIMHU
Pa3HOTJIACUSIMHU BO BHEIIHEUW NOJIMTUKE U DIIOXOW XOJIOJAHOW BOMHBI. [10 MHEHUIO pOCCUMCKHUX
9KCIIEPTOB, Takas oOaHOOOKas mojadya uH(popManuu HempodecCHOHANbHA M HapyIIaeT
OCHOBHOI ypHANMCTCKUI TpUHLUN 00BbeKTUBHOCTU. B CIIA BBIIEISIOT TP OCHOBHBIE
HEraTUBHBIE TEHICHIMM B OTHOLIeHMU Poccum u ee Tekyllel MOJUTUYECKOW CUTyaluu: a)
HEONMAronpusITHRIA 00pa3 pOCCHUICKOrO JHiaepa, 0) HeratuBHoe BocrpusTe Poccum u B)
HanpspkeHHble oTHomeHuss Mexay Poccueit m CIIA. ITo mHenuto uccnenoBatens A. B.
[lo6otenko, amepukanckue CMU gacTo accouuupyroT o0pa3 Poccun ¢ Takumu TepMHHAMU,
KaK «aBTOPUTApHBIA pexum», «Hacienue CopeTckoro Coroza», «OemaHass W 3aCTOMHAS
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CTpaHay, «sJepHas AepiKaBay, «IOTCHIMAIBHBIN arpeccop» WM «KPYIHbI KOHKYPEHT». DTH
TEPMHHBI IIUPOKO HMCHOJIB3YIOTCS sl onucanusi Poccuu B aMEpPUKaHCKOM MEIHAJIUCKypCe
[11,c. 1-2].

4. PesyabTatsl 1 00cyxnenns (Results and Discussion)

Kapruna Poccuu B CiioBakum: npouuioe H HacTosimee

B npouecce ananuza, 0003Hau€HHOM B 3arjlaBUM MpoOJIEMbl, MOXKHO BBIICIUTH MATh
OCHOBOIIOJIATAIOIIMX AaCHEeKTOB, HAa OCHOBE KOTOpPHIX Qopmupyercss kapTuHa Poccuu B
CrnoBakuu:  UCTOPUYECKHH,  CIaBIHOPUIBCKUH  (pycOdMiIbCKHii),  NEpeBOAUECKUH,
HOJUTUYECKHUNA (COBETCKUN U MMOCTCOBETCKUIN MEPUO/IbI), CyTy0o JIMHTBUCTHUECKUI. B cTaTtbe
COCpPEeIOTOYMM Hallle BHHMAaHHE Ha TIOJUTUYECKHX (AKTOpax, YYaBCTBYIOIIUX B
dbopMupoBaHUH A3BIKOBOTO 00pa3za Poccuu u CiioBakuu B CMU.

st coBpemenapix CMMU xapakTepHO NMpEeANouTEeHHE OTPUIIATEILHON HMHGOpPMAIINH,
co3arolnee BIleYaTIEHHE O BcemooOexmaronieii cwie 37ma. Ecom CMU  momkHBI HECTH
abCOJIIOTHO TMpaBAMBYI0 HMH()OpPMALMIO, TO UM HEOOXOIUMO ONPOBEPrHYTh MHEHHE O
NEPBOCTENIEHHON Ba)XKHOCTH HETaTHBHBIX HOBOCTEH M oTpuuIaHuu 1o0Opa. OT Macc-meaua
TpeOyeTcsi OHO3HAYHAsI MO3MLIKs, TPUHUMAas BO BHUMAHHUE TO, YTO UX AJPECATOM SIBIISCTCS
YEJI0BEK.

OpHako B pealnbHOM JKU3HU Mbl SIBISIEMCSl CBUIETENSIMU TOrO, 4YTO Oosblias
ayuTopus, U, MPEXJE BCEro, Mojojoe mokojeHue CIoBakuUM, HE UMES 3JIEMEHTApPHBIX
3HaHUM 0 Poccuu, BBIHYKAEHO PyKOBOACTBOBAThCSA TOJBKO Pa3IMUYHBIMU HEOOBEKTUBHBIMU U
Jla’Ke JDKMBBIMU ITOJINTUYECKUMU OLIEHKaMH, JOCTYIIHBIMU B pa3HooOpa3Hbeix CMU.

B crnoBankux razerax M >KypHajax pelKo MOXKHO HalTu craThM, rae obpa3 Poccun
OCBeIllaeTCsl B TMOJIOKHUTETbHOM cBeTre. Hampumep, B razere Pravda 26 wurons 2009 r.
HOSIBUJIACh CTaThs O] Ha3zBaHueM Nostalgia. S viakmi druzby sa cestovalo takmer zadarmo /
Hocmanveus. Ha noezoax OpyoicOvl mbl nymeuiecmeosany noumu Oecniamuo O TOE31ax
npy>x0b1 u3 bparucnasel B MockBy 1 00paTHO B coBeTCKHE BpeMeHa. Ee aBTop ¢ HocTanbrueit
BCIIOMHWHAET BpPEMEHA COIHMalM3Ma, Korja wu30paHHble oaun u3  CIIOBaKHMM  HUMENH
BO3MOXKHOCTH IOYTH OecIiaTHO myTeniectBoBath B Coerckuii Coro3 Ha moesjie ApykObl. B
KOHIIE CTaThW OH 3akitoyaeT: ,,Po roku 1989 cestovanie vlakmi druzby skolabovalo. Uz
neboli potrebné. Hlavné prady turistov zo Slovenska sa presmerovali. A z ostatnych
druZobnych krajin tiez ...“, / «Ilocne 1989 roaa myTemiecTBus Ha MOE3/AaxX APYKOBI IepecTanu
CylecTBOBaTh. B HuX ye He ObLI0 HyX[bl. [ 1aBHBIE MOTOKK TypucTOB M3 ClloOBaKUM ObUIH
NIEPEOPUEHTUPOBAHBI. TaK € Kak U U3 OCTAJIbHBIX JIPY’KECTBEHHBIX CTPAH ...» .

Hacrosimas kapruna Poccun B cioBankunx CMHU: aHam3 BIOPAHHBIX CTAThEH

B naHHOW wacTM nNpUBOAMM HaMHM pa3pabOTaHHblE KOMMEHTapUM Ha OCHOBE
MPOBEACHHBIX AHAJTW30B HECKOJBKUX BBIOpPAHHBIX cTaTheld u3 cioBankux CMU,
pearupyoommux Ha o0pa3 PYCCKOW KyJbTyphl B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX Hallled >KU3HU.
CHayana BBISIBUM JIEKCUYECKHE MTPUEMBI, HCIONb3yeMbIe aBTOpaMu Mg (opMHpOBaHUS
oOpa3a 9Toii KyNnbTyphl. B mocneayromem aHamu3e COCPEAOTOYUMCS Ha KOHKPETHBIX
BBIpOKEHUAX, (Dpa3zaXx M SA3BIKOBBIX CTPYKTYpax, KOTOpbIE MOTYT BIIMATH Ha OTHOLICHHE
YUTaTeCJIA. OCHOBLIBaSICI: Ha 3TUux pe3ynLTaTax, OLICHUM, KaK sA3BbIK q)OpMI/IpyCT HC€ TOJIBKO
coz[epmaHHe, HO "N 3MOIII/IOH3J'II:HI>II>1 OTKJIMK YHUTATECJIA HA paCCManI/IBaCMYIO TeMy.
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Armada zmrzacenych: Statisice Rusov sa vracaji domov bez koncatin. Kremel’ vyraba
invalidov rychlejSie nez protézy / Apmusi yBeUHBIX: COTHH THICSIY POCCHUSH BEPHYJIUCH JTOMOU
0e3 koHeuHoCcTel. KpeMitb pou3BOIUT HHBAIHIOB OBICTpPEE, YEM MTPOTE3BI

B cratee paccMaTpuBaeTCS BIMSHUE BOWHBI Ha POCCHICKYIO apMHIO, 0c000e
BHUMaHUE YJAESCTCS OOJBIIOMY YHCIY COJIIAT, BEPHYBIIMXCS JOMOW C XPOHHYECKOU
WHBATHIHOCTBIO. OOpamaeTcsi BHUMaHHWE Ha TPEBOXKHOE YHUCIIO aMITyTalliii U HEXBATKYy
MPOTE30B I PAHCHBIX CcOJaT. B cTarbe KPUTUKYIOTCS JACUCTBUS MPABUTEILCTBA, KOTOPOE,
KaK yTBEP)KIAeTCs B CTaThe, HE 00ECTIeYNBACT HAUICKAIIETO YXO/a 32 BETepaHAMH.

B Tekcre SBHO HCHONB3YETCS HMOIMOHANBHAS W DKCIPECCHBHAS JICKCHKA, YTOOBI
MOJJYEPKHYTh CEPhE3HOCTh CUTyaIlMH. Takue clioBa M CIOBOCOYETAHUS, Kak zmrzaceni /
uckaneyentule, invalidi / uneanuowvl, amputdcie / amnymayuu wna bez koncatiny / nuwénnvle
KOHeuHocmell, CO3JJAI0T 00pa3 BOMHBI, KOTOpas MPUBOIUT HE TOJILKO K THOENH JF0IeH, HO U K
JOJTOCPOYHBIM (DU3UYCCKHM M TICUXOJIOTUYCCKHM IOCIEJACTBUSAM ISl BBDKUBIIHMX COJIJIAT.
Takasi s3bIKOBasi CTpaTerysl aneUIMPyeT K dMOIUSAM YUTATENs, OJJHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBYS
KPUTHUKE MPAaBHUTEIbCTBA, KOTOpOEe HECNocoOHO 3((eKTHBHO OOpPOTHCS C MOCIEACTBHAMU
BOCHHOT'O KOH(JIUKTA.

SIpKUM 3JEMEHTOM CTaThbH SIBIISIFOTCS 3aroJIOBOK M TOJ3aroJIOBOK, COJEp Kalue
MeTadopudeckoe BwIpakeHue Kremel vyraba invalidov rychlejsie nez protézy | Kpemiw
npou3eoo0um UHBAIUO08 Ovlicmpee, Yem npomesvl. DTa (HOPMYIHPOBKA MPEIIONaraet, 4To
TOCYJIapCTBO aKTUBHO OTIIPABIISICT CONIAT Ha (POHT, HO UX MOCICAYIOIAs peaOUIUTaIUs 1
UHTErpalys B 00MIECTBO OTCTaOT. MeTtadopa moauépkuBaeT HecOaTaHCUPOBAHHBIN TIOJXO/ K
BOCHHBIM CTPATETUsIM H 3a00Te O COJIaTax IMOCJIe BO3BPAIICHUS C MOJIs 00sl.

TexcT mMmeer YETKYIO CTPYKTYpPY, HOCTENEHHO pPAaCKphiBas TEMY OT KOHKPETHBIX
JaHHBIX O YHUCJIE PaHEHBIX K Oojee IMUPOKOW KPUTUKE MOJUTUYCCKUX M COIUAIBHBIX
MIOCJICICTBHI BOWHBL. B TEpBBIX OTPBIBKAX MpEICTaBI€HA CTAaTHCTHKA IO Maciradam
paHEHUH, YTO MO3BOJISIET Cpa3y MpHUBICYs BHUMaHHUEe unTaress. Jlanee cratest Gpokycupyercs
Ha peakIMi TOCyJapcTBa M NpoOJeMax, CBA3aHHBIX C NPEIOCTABICHHUEM MEIUIIMHCKON
MTOMOIIN U PeabMIIUTAIINCH.

B menom, TeKCT KPUTHUKYET MOAXOJ MPABUTEIbCTBA K BETEPaHaM BOWHBI, CO3/1aBas
BIICYATIICHUE, YTO COJJIATHI-MHBAJIHMIBI JIMIICHBI JIOJDKHONW TOIACPXKKH. B crarbe
UCTIONB3YIOTCSl TAKUE PE3KHE BBIPAKEHUS, KaK «BOIUIONIAS TpoOiieMa» U «OecTpereIcHTHO
BBICOKHI ypOBEHB», YTOOBI MOMAYEPKHYTHh MAcCIITad U CephE3HOCTh cuTyanuu. Mcmomn3ys
OMOIMOHAIBHBI S3BIK W IIOKUPYIOIIYI0 CTATUCTUKY, aBTOP CTPEMHTCS TIOBBICUTH
OCBEJOMJIEHHOCTh O  TIOCJIEJCTBHAX BOWHBI M  BBbI3BaTh y YHUTATeNsd  YyBCTBO
HECTIPaBEIJIMBOCTH U HEJIOBOJIBCTBA OTHOIIICHHEM TOCYAapCTBEHHBIX HHCTHUTYTOB.

[lo comepkaHWIO CTaThsi HE TOJIBKO WH(POPMHUPYET, HO W TMOOYXKIACT YHUTATENS K
pasMBIIUICHHSIM 00 3THYECKHX M MOPAJIbHBIX aCleKTaX BOWHBL. B Hel mom4épkuBaeTcs, 4To
BOCHHBI KOH(DJIUKT HE TOJNBKO MPHBOAWT K MIHOBEHHOW THOETH JIOJEH, HO M HMEeT
JIOJITOCPOYHBIE TOCJCICTBHS, BIMSIONIMEG HAa KAauyeCTBO JKM3HHM ThICSY Jofei. Kputumka
MPABUTEILCTBA BBHIPAKAETCS B AKIIEHTE HAa HEXBAaTKE CPEACTB Ha MPOTE3bl U JITUTEIHHOM
OXKUJaHUH MEIUIIMHCKON IMOMOIIHM, YTO YCUJIMBAET BIICUATICHUE HEYIIPABIIEMON KPU3UCHOMN
curyarmu. Takum 00pa3oM, CTaThs BHI3BIBAECT CHIIbHBIC IMOIMH U CTUMYJIUPYET JTUCKYCCHIO O
BJIMSTHAY BOWHBI HAa OT/IEIBHBIX JIOJICH U Ha 0OIIECTBO B LIEIOM.
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Divadlo Bol’Soj teatr natrvalo stiahlo z repertodru balet Nurejev / Bonbioii teatp
HaBCer/a N3bsUl U3 CBOETO pernepryapa Oaner «Hypeesy

B crarbe 00 ormene Oanera «HypeeB» B boabmom Tteatpe Poccum ocHoBHOE
BHUMAaHUE yJelsieTcs MpUurHaM, o KOTOphIM Oanet Obl1 GakTtuduecku oTMeHEH. [Ipuunnoit
CTaJ0 Y)KECTOYEHHE 3aKOHa O 3ampere Trei-nmpomnara”asl B Poccun, 4TO HarmsgaHo
JEMOHCTPUPYET MOJIUTHUYECKUN KIMMAT B CTpaHe. ABTOpP HE TOBOPUT O MPABUIBHOCTH WUIU
HEMPABUILHOCTH 3TOTO PEIICHHUs, a TIPOCTO KOHCTATUPYET (DAaKThI, KOTOPHIE YUTATEIh MOKET
OLICHUTH CaM.

B craThe mosBNSAIOTCS Takue BBIPAXKEHUS, KakK natrvalo zruseny / ommenén nasceeoa,
sprisnenie zdkona / yscecmouenue 3axkona, zakdzany balet / 3anpewénnviii 6anem WIH
propagovanie netradicnych sexualnych vztahov / aguwuposanue HempaouyuoHHbIX
CeKCYaNbHbIX OMHOUleHUti. ITU CJIOBa IIMPOKO PaCIpOCTpaHEHbI B COBpeMeHHOW Poccuwm,
MOCKOJIbKY aCCOLMUPYIOTCS C TEKYIIMMHU MOJUTHUYECKUMU M OOIIECTBEHHBIMHU COOBITHSIMH,
r71e cB000/a Xy10KECTBEHHOTO CaMOBBIPa)KEHHUS BCE OOJIbIlIEe OTpaHUYNBACTCS. ABTOP CTaThU
KOHIICHTPUPYETCS TOJIBKO HAa OMHCAHUU (DAKTOB, UTO JIeTIAaeT TeKCT 00Jiee 0ObEKTHBHBIM.

B Ttekcre Ttakxke ymnommHaercs pexuccép Kupumr CepeOpeHHHMKOB, MOKHHYBIIMN
Poccuto mocne Hawyanma BoiHBI Ha YkpauHe. Pexwuccép ObUl M3BECTEH CBOEH KPHUTUKOM
IPAaBUTEIbCTBA, M BBIIBUHYTOE IMPOTUB HEro OOBUHEHHE B XMWIIEHUM CUUTAETCS
nonutndeckuM. CTaThsi YNMOMHHAeT 3TO OOBHMHEHHE, YTOOBI IOKa3aTh, KaK MOJUTHKA
BMEIINBAETCS B UCKYCCTBO M OTpaHUYMBAET CBOOOY CJIOBA.

Jlanee ynoMHHaeTCsi, YTO HEKOTOpPHIE KOHCEPBATHMBHO HACTPOCHHBIE 3PUTENIH
KpuTukoBanu Oaner «HypeeB» 3a ero OOHaXEHHOCTH M BYJIBIapHOCTh. ITOT (aKT
JIEMOHCTPHUPYET, KaK BOZHUKAET HAIPSHKEHUE MEXAY TPAAUIIMOHHBIMU LIEHHOCTAMU B Poccun
U CBOOOJON XYHOXKECTBEHHOT'O CaMOBBIpakeHUs. TakuMm oOpa3om, OajeT cTal He TOJIbKO
XYI0KECTBEHHOH, HO U IOJUTUYECKON TEMOU Il TUCKYCCHUM, IEMOHCTPUPYSL, YTO ITOJIUTHKA
NO-TIPEKHEMY BIIMSET Ha KyJbTypy B Poccum.

B craree Takke ynomuHaercs ¢Qurypa Pynmomepa HypeeBa, OexaBmero wu3
Coserckoro Coro3a M CTaBIIETO0 W3BECTHBIM TAHIIOBLUIMKOM Ha 3amajae. B 3ToM KoHTekcTe
HypeeB onunerBopsier co00W CHMBOJ CBOOOJBI W HE3aBUCHMOCTH, 4YTO emié OoJbIe
MOAYEPKUBACT PA3HUIYy MEXAY OTKPBITBIM 3amaJoM M 3aKpbIThIM pexuMoM B Poccun. Ero
UCTOPUS TMOKA3hIBAET, KaK apTUCThI OOPIOTCS 3a CBOIO CBOOOAY B YCJIOBHSIX, IJI€ CIIOKHO
CaMOBBIPAKATHCS.

Xo0Ts CTaThsl HE BhIpa)KaeT HANPAMYIO TOUKY 3pPEHHUS aBTOpa, Crocod mojaun (GpakToB
MIOKA3bIBAET, HACKOJIBKO CHJIBHO T'OCYJIapCTBO BMEIIMBAETCA B KYJbTYpPHYIO XHU3Hb Poccum.
Jlig cnoBalkoro yuTaTelNs, KHUBYILErO B CTPAHE C MPOYHBIMU TPaJULIUSIMU CBOOOJBI CIOBA,
3Ta CTaThsi MOXKET OBITh MHTEPECHA, MIOCKOJBKY ITOKA3hIBAaCT PA3HHILy MEXIY CBOOOIHBIM U
aBTOpUTapHbIM pexumoM. B CrnoBakum, rae cBobojga cioBa 3alllMIIEHa, TaKoe
BMEIIATEILCTBO MOXKET OBITh BOCIIPUHATO KaK HECIIPABEIJIMBOE U HECOPa3MEPHOE.

B 3akimroueHne Mbl NPUXOAMM K BBIBOAY, YTO JaHHAs CTaThsl IOKAa3bIBaeT, Kak
MOJINTUYECKHUE pelieHus: B Poccun BAUSIOT HAa KyJIbTYypy M MCKYCCTBO. DTOT CIy4yaill CIIyXHUT
IPUMEPOM TOTO, KaK MOJIUTHKA BMEIINBACTCS B CBOOOAY XyA0KECTBEHHOI'O CAMOBBIPaKEHUS,
YTO UMEET CEepbE3HbIC TOCIEACTBHS IS AeATeNel UCKYCCTBA U KYJIbTYphl. DTOT KOH(IUKT
MEXJy CBOOOJOW CAMOBBIPAXEHUS W MOJUTUYECKUMHU OTPaHUUYEHUSMU BaXK€H U IS
CJIOBALIKOT'O YWTATENsl, MOCKOJbKY 3acTaBisieT 3aayMaTbCsi O TOM, HACKOJIBKO Ba)KHO
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COXPAHSATH KYJIbTYPY HE3aBUCUMOM OT MOJIUTHYECKOTO TABIECHUA.

Platforma Otvorena Kultira! zorganizovala protest pred SND proti Netrebko. Jej
koncert v Bratislave bol vypredany za dva dni / Ilmardpopma «OtkpeiTas Kyibtypal»
OpraHM3oBalia aKIuio TmporecTa mnpoTuB Herpebko mepen 3manueM  ClOBaIKoro
HAIIMOHAJILHOTO TeaTpa. buieTsl Ha €€ KoHIepT B bpatuciaBe ObUIM paciipoIaHbl 3a JBa THS

CraTbst TOCBAIIEHA HECOTTIACHIO CTOPOHHHUKOB TIATGopMBbl « OTKpBITasg KyJIbTypa!» ¢
BBICTYIUIEHHMEM U3BECTHOM pyccKoil onepHoi neBuisl AHHBI HetpeOko Ha criene CiioBaikoro
HaIlMOHAJIbHOTO Tearpa B bparmcnmaBe 29 ampens 2025 roma. [Tnardgopma opranmszoBaia
MUTHHT TPOTECTa 1MoJ Ha3BaHueM Netreba nam Netrebko / Ham ne nyscna Hempebro. 1enn
MUTHHTA — BBIPa3UTh Hecoriacue ¢ BhICTyIieHHEM A. HerpeOko B CBsi3M ¢ €€ OTKPBITOM
noanepxkkoi mnpesuneHta Poccun Bnagummupa IlyTmHa M TpOpYyCCKHX CeMapaTHCTCKHUX
pecnyOnuK Ha YKpauHEe B MPOILIOM, OT KOTOPOIl OHa 70 CHX MOp HE OTKa3anach. B crarhe
CrnoBankuil HALIMOHAIBHBIN Te€aTp BHOBb OCYXJAET POCCHICKYIO arpeccuio Ha YKpauHe, a
takxke U cama Herpebko emé B mapte 2022 roga. B cBsa3u ¢ atum aupekrop CroBakoro
HallMOHANBHOTO TeaTpa 3y3aHa TsnakoBa 3amaét Bompoc: «AHHa HerpeOko BbICTymaeT B
Anrmuun, Wrtanum, Amepuke, ABCTpHUH, HEYXXETU TOJBKO y Hac, B CJIOBakuHU, C ITUM
npobnema?» 3. TsmakoBa n00aBiseT, YTO He OOWUTCS OECHOPSIKOB, HO TPYCTHT IO ATOMY
MOBOJY, Jiedasi BBIBOJ, YTO «T€, KTO MPOBO3MIIAIIAET OTKPHITOCTh KYJbTYPhl U UCKYCCTBA, B
OYEepEeIHON pa3 OCYKIAIOT KOr0o-TO 3a €ro mpoucxoxaecHue. OHU TakKe MPU3BIBAIOT JIFOAEH
TyJIeTh B TYAKH, HCIOJb30BaTh TPEUIETKY, MOJIUBATh KPACKON WM MPOSBIATH ApyTUe
NPUMUTHUBHBIE MPOSIBICHUS. UTO K, 3TO, MPEXKJIE BCErO, MX BUUTHASA KAPTOUKAY.

B crarbe cTOpOHHHMKH MIaT(GOPMBI TaKKe KPUTHKYIOT BBICOKHE LIEHBI Ha OWJICTHI, HA
OocHOBe yero aupekrop CroBalKOro HAIMOHAJIBHOTO TeaTpa OoTBeTwia: «buiiersl ObuH
pacmpojaHsl 3a Ba JHS, TaK 4TO, BEPOSTHO, OHM OBUIM HE TaKUMH YX W JOPOTUMH. DTO
TaKXXe CBUIECTEIBCTBYET 00 MHTEpECE K KyJbType, YUUThIBast, 4To AHHa HetpeOko — Beaymias
COIPaHO, BXOAAIIAs B YUCIO JYUYIIMX MUPOBBIX UCMOIHUTENEH». DaKThl, MPEACTaBICHHBIE B
CTaTh€, YKa3bIBAIOT Ha TO, KaK IMOJMTHKA MOXET BMEIIUBATHCS B UCKYCCTBO, Ybsl IJIaBHAs
MUCCHUS — O0BEAUHSTD JIOJICH HE3aBUCUMO OT UX MOJTUTHYECKUX B3TJIAIOB.

Uro kacaeTcs UCTIOIb30BAaHUS JIEKCUYECKUX CPENICTB, TO B TEKCTE SBHO MPUCYTCTBYET
SMOITMOHAJIbHAS JICKCHKA C HEraTUBHOW KOHHOTammew (Netreba nam Netrebko / Ham e
Hyoicna Hempebro, Zdasadné zlyhanie hodnot / ®@ynoamenmanvuulii npogan yewHocmell,
Najdrahsie predstavenie v historii SND / Cambiii dopoeou cnexmarxis 6 ucmopuu CHJJ),
NOJUEPKUBAIONIAS HECOTJIACHE C TOJUTHYECKUMH DPEUICHUsSIMU B Poccuu, BIMSIONIMMH Ha
KyJIbTypy W HCKyccTBO. HampoTuB, B CBSI3U € CaMUM BBICTYIUICHHMEM IE€BHUIIBI MOXKHO
OTMETHUTh JICKCUKY C TIO3UTUBHOW KOHHOTanueu (atraktivny program / npuseiekamenbHasl
npocpamma, strhujuci umelecky vykon / yenekamenvnoe apmucmuueckoe ucnonmeHue,
neopakovatelna pozitivna emocia / yHuKanbHas nOI0HCUMENbHAS IMOYUST).

B 3axirouenue Mbl IPUXOAMM K BBIBOJY, UTO JaHHAs CTaThs TaKKe YKa3bIBaeT HaA TO,
KaK BJIMSIOT MOJIMTHYECKUE pemieHus B Poccum Ha KyJIbTypy M MCKYCCTBO. DTOT ciyyail —
IpUMEpP TOTO, KaK MOJUTHKAa BMEIIMBACTCA B CBOOOAY XYJOXKECTBEHHOT'O CAMOBBIPAKCHHS,
YTO UMEET CEePhE3HBIE TIOCIEACTBHS IS ICATENeld MCKYCCTBA M KYJIBTYyphl. DTOT KOH(MIUKT
MEXIy CBOOOMON CaMOBBIpRKEHUS M TIOJIMTHYECKUMH OTPAHWYCHUSMH BAXXEH W JUIA
CJIOBAlIKOTO YWTATENsl, MOCKOJbKY 3acTaBisieT 3aayMaThCcsli O TOM, HACKOJIBKO BaKHO
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COXpaHATH KYJIbTYPY HE3aBUCUMOM OT IOJIMTUYECKOTO AABJICHMUS.

Hokej bude bez Rusov a Bielorusov d’alsi rok. Ich navrat by bol rizikom / Xokkei
ocTa”eTcst 6€3 poccusiH u 0eropycoB emé ro. Mx Bo3BparieHue Ob110 ObI pUCKOBAaHHBIM

ABTOp cTpemuTcsd K OOBEKTHMBHOCTH, ITO3TOMY B TEKCTE HCIOJIb3YET HEHTpalibHbIE
TIIATONIbI, TakMe Kak predlZil vylicenie / npoonun uckniouenue, zdévodnil / onpagdan wnm
hlasoval / npoconocoean. ITn raaroiysl NOAYEPKUBAIOT, YTO 3TO OQUIMATIBLHOE PELICHUE, a HE
CyObEeKTHBHOE MHEHHE. TeM He MeHee, B CTaThe BCTPEUAIOTCS TaKUE CIOBOCOYETAHUS, Kak
ruskd agresia / poccutickas azpeccus, bezpecnostné rizika / pucku 6ezonacnocmu unu vel'ké
rizika /| Kpynmvle pucku, KOTOpPBIE YK€ HE SBISIOTCS HEHTpaJIbHBIMH U HECYyT B cebe
OTPENIETIEHHBIN OIEHOYHBIN 3apsifl. OTH BBIPAKECHHUS HMMEIOT CHJIBHBIA 3MOIIMOHATBHBIN
IOJATEKCT U MOTYT BBI3BaTh y YUTATENS HETaTUBHOE OTHOWIEHHUE K Poccun u benapycn.

[Ipeqnoxenuss mpoctel. Bmecto coOcTBeHHO# omeHkn aBtop mutupyer NUXD
(MexnyHnapoaHas ¢enepanusi XOKKes Ha Jbly) M e€ Npe3uieHTa, co3/aBas BIIEYaTICHHUE
00BbeKTUBHOCTU. OJTHAKO B CTaThe OTCYTCTBYET PEAKLIUS POCCUHCKOM CTOPOHBI, UTO O3HAYAET,
YTO YUTATEJIO MPEACTABICHA JIUIIb OJHA CTOPOHA UCTOPHH. Takoi 0THOOOKHI B3TJIsIT MOKET
IPUBECTH K MHTEPIPETALNH, COOTBETCTBYIOIIEH TOMUHHUPYIOLIEMY AMCKYPCY €BPOINEHCKHUX
CMU, rae Poccus nzobpakaeTcs Kak arpeccop 0e3 mpencTaBlieHHs aJbTePHATUBHOW TOYKU
3pEHHUsL.

B cratbe He ynorpebusercs SKcIpeccuBHas JIEKCUKA U OTKPbITAs IpONaraHia, OJHaKo
e€ SA3bIK CTPYKTYPHPOBaH TaKUM 0Opa3oM, 4TO KOCBEHHO BJIMSET HAa BOCIPHUATUE CUTyallUU
yuratesneM. lcrnonb3oBaHHME TEXHUYECKUX U (OPMAIbHBIX TEPMUHOB, TaKHX Kak
bezpecnostné rizika / pucku 6e3onacnocmu, MOXET CO3/1aTh BIEUYATIEHHE, YTO MCKIIIOUCHHE
Poccun u benapycn — MCKITIOYMTENBHO PAllMOHAIBHBIA U JIOTUYHBIM 111Ar.

Teker gBIsETCS 4acThIO €BPOIECHCKOro Meauaauckypcea, rae Poccus, kak mpaBuio,
IPEJCTaBIEHa KaK yrpo3a. JTO OTpa)kaeTcsl U B JMHIBUCTUYECKUX cpeacTBax. Jlaxe eciu
CTaThsl HE 3aTParuBacT HANPSMYIO SMOIMU YUTATENsl, HEKOTOPhIE ClI0Ba M (POPMYyIUPOBKU
KOCBEHHO TIOJIEPKHUBAIOT KpUTHUeckoe oTHoueHue K Poccuu. IloBTOpsis HEKoTOpbIE
KJIIOUEBBIC TEPMHUHBI, TaKue Kak rizika / pucku W agresia / acpeccusi, aBTOp HaBA3BIBACT
YUTATENI0 NHTEPIPETALNIO, COOTBETCTBYIOLLYIO ITPpeolajatolieMy Ha 3amnajie MHEHHUIO.

Ha mnepBblii B3risa TEKCT KaKeTCd HEUTPAIBHBIM, HO MCIOJNb3YyEMBIH S3BIK U
OTCYTCTBHE MO3MLMU PoccuM CBHUIETENBCTBYIOT O €ro IPHUBEPKEHHOCTU EBPOIEHCKON
MHTEPIPETAMOHHON JTUHUM. CTaThsi HE HOCUT OTKPOBEHHO NPONAaraHJUCTCKOrO XapakTepa,
HO €€ SI3BIKOBBIE CPEICTBA TOHKO IOATAJIKUBAIOT YATATEISA K ONPEACIEHHON UHTEPIIPETALUN.
Ecmu Ob1 TekcT ObIT ACHCTBUTEIHHO HEHTPANbHBIM, OH OBl COJIEpXKaJ W BBICKA3bIBAHUS
JPyTO# CTOPOHBI WIIM MCIIOJIB30BAN OBl O0Jiee B3BEIICHHBIC SI3BIKOBBIE CPEICTBA, 0€3 Pe3KUX
OLICHOYHBIX BBIPAKECHUM.

Rusko sa snazi ukoncit’ zahrani¢nt $truktiru vo vyrobcovi vodky Russian Standard /
Poccust ctpemuTCs TONOXKHUTH KOHEI] MHOCTPAHHOMY KaluTaly HpPOWU3BOAUTENS BOJKH

«Pycckuit Crangapm»

B cratbe paccMmaTpuBarOTCs IIard, npeanpuHuMaembie Poccuedl s JIMKBHAALUU
3apyOexxHOM CTpyKTyphl Kommanuu «Pycckuit Cranmapt», TPOU3BOAMUTENS BOJAKH, U
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CHIDKEHHSI e€ 3aBHCHMOCTH OT 3allaJHbIX CTpaH B cepe Om3Heca. MuHHCTEpCTBO (priHAHCOB
BKJIFOYIJIO 3aBOJIBl KOMIIAHUM B CIHCOK <«IKOHOMHYECKH 3HAYMMBIX OpraHu3aIui» u
WHUIIUAPOBAJTIO apOUTPaKHOE PAa30MPATETHCTBO B OTHOIICHWH WHOCTPAHHBIX XOJIUHTOBBIX
KOMITAaHHM, BXOJSIIUX B CTPYKTYPY COOCTBEHHOCTH. OTH IIArd SBJSIOTCS OTBETOM Ha
3amaJHble CaHKIMH, KOTOpBIE, MO 3asABICHHIO0 Poccuu, MpensaTCTBYIOT AESITEIbHOCTU TaKHUX
koMmanuii, kak «Pyct Poccusi» u «Pycckuit Cranmapt Boaka», Npou3BOISUIMX BOIAKY H
JIpYTUE KPENKUe CIUPTHHIC HATUTKHU.

B cratbe wucnonb3dyercs psii TEXHUYECKUX, SKOHOMUYECKMX U IOPUAMYECKUX
TEPMHHOB, YTO IIO3BOJISICT MPEANOIOKHUTh, YTO OHA (HOKYCHPYEeTCS Ha KOHKPETHBIX
YKOHOMHUYECKHUX M MPABOBBIX Mepax, MpeAnpuHUMaeMbix Poccueit B OTBET Ha BMEIIATEIHCTBO
3amaga B JIEATEIBHOCTh POCCHUHCKOTO OuW3Heca. YTMOMHMHAHHWE 3alaJHbIX  CAHKIHI
MOAUEPKUBAET MOJTUTUKO-DKOHOMHYECKUH aclieKT KOoH(MIUKTa MexXay Poccueil u 3amagHbIMu
rocygapctBaMu. Takoil A3bIK CO34a€T BIIEUATIEHUE, YTO CAHKLMH SIBJISIOTCS MPEMSITCTBUEM
uisi 6usHeca W 4yTo Poccus pemimia KMCMONB30BaTh MPAaBOBbIE MHCTPYMEHTHI ISl 3alUTHI
BHYTPEHHUX 3KOHOMHYECKUX AKTHBOB OT BHELIHEr0 BMEIIATENIbCTBA. TEKCT HEUTpambHbIN
WIM CJIeTKa KpUTHUYeCKWid. J[Js CIIOBAIKOTO YWTAaTells OH MOXET OBITh BOCIPHHSIT Kak
uHbOpMaIUs O pacTylled M3oIsaIuu Poccuu, KOTOpasi CTAaIKUBAeTCS C TMOJMUTUYECKUM U
SKOHOMHUYECKUM JIaBJICHUEM CO CTOPOHBI 3aMaJHbIX CTPaH. B TO e BpeMsi OH MOXKET Co37aTh
BII€UaTIICHUE, YTO Poccus oTBEUaeT Ha ATO J1aBJICHUE MPABOBBIMUA MEPAMHU JIJISl 3aIIUTHI CBOCH
SKOHOMHUKHM W OTPAaHWYECHUS BIMSHUS 3aMaJHbBIX CTpaH. B 1enoM, NaHHas CTaThsi MOXET
OTpaXkaTh CI0XHYIO I€ONMOJIMTHYECKYIO HanpsKEHHOCTh Mexay Poccueit m 3amamoM U To,
kak Poccust cripaBisieTcsi ¢ BHEIIHUMH SKOHOMUYECKUMH BbI30BaMU

3akarwuenne (Conclusion)

Ham ananu3 mokasai, 4To SI3bIKOBasi M KyJbTypHash KapTUHBI Poccuu B ClOBaIKux
CMU BO MHOTOM ONPEACTSAIOTCS HCTOPUYECKUMH U TOJUTHYECKUMH  (haKTopamu,
CO3/AIOIIMMHU OCHOBY JJis1 (DOPMHPOBAHUS CTEPEOTHUIOB. ODTH CTEPEOTHUIHBI SBISIOTCS HE
TOJIbKO PE3yJbTaTOM IMPEAB3ATHIX HHTEPIpEeTaluid, HO U MPOAYKTOM Oojiee MIHPOKHUX
TEOTOJUTHIECKUX MHTEPECOB, KOTOPBIE BIUSIOT Ha TO, Kak Poccus m3obpaxaercs B8 CMU.
OTH KapTHHBI OKA3bIBAIOT 3HAYUTEILHOE BIUSHUE HA OOIECTBEHHOE MHEHUE U (POPMHUPYIOT
B3IJIS/1BI M OTHOLIEHHE rpakaad CrnoBakuu k Poccun.

AHanmu3upysi MeOUaTeKCThl, Mbl OOHapyxwinu, 4ro cioBankue CMMUM yacto
uzo0paxkator Poccuio kak Bpara, OINACHOrO Wrpoka B TJO0ANBHBIX KOH(QIIMKTAX,
OTBETCTBEHHOI'O 3a pa3jM4YHbIe HETATUBHBIC SIBICHUS B MEXIYHAPOIHOM MOJIUTHKE. ODTH
HEraTUBHbIE O0pa3bl CO3JAIOTCS C MOMOIIBIO SI3bIKOBBIX CPEJCTB, KOTOPbIE MOMYEPKUBAIOT
HETraTUBHbIE ACMEKThl POCCUHCKON IMOJUTUKH M OOIIECTBa, UTHOPHUPYS Oojiee CIOXKHBIE U
MHOTO00pa3HbIe TIPeACTaBICHHs 00 AToi cTpaHe. CtepeoTunsl, n3oopaxaromme Poccuto kak
ABTOKPATUYECKYIO CTpaHy C OTpaHUYEHHBIMU CBOOOJAMU U aBTOPUTAPHBIM PYKOBOICTBOM,
HEOJTHOKPATHO BCTPEYAIOTCS B MeAMaTeKcTax. Takoil omHOCTOpoHHMU B3risin Ha Poccuro
MOKET HETaTUBHO TMOBJIHATH HE TOJNBKO Ha Hallle BOCIPHITHE STOW CTpaHbl, HO U Ha
MEXKYJIbTypHbIE OTHOLIEHUs Mexay CrnoBakuei u Poccueit.

[Ipoananu3upoBaB SI3bIKOBBIE CpPEACTBA, Ucnoiab3yeMble CMU g co3nanust JaHHOU
KapTUHBL, MBI OOHAPYXWJIHM, YTO SI3BIK WIpaeT KIIOYEBYIO pOJib B (HOPMUPOBAHHU
HMOLIMOHAJIBHOTO BII€YATJIEHUS, KOTOPOE YUTaTeNlb IMOJydaeT OT Tekcra. Mcmonbp3oBanue
TaKUX CIIOB, KaK agresivny / azpeccusnulil, zakerny / KogapHulli WIA nevrazivy / 8paxicoeomslil,
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B OTHoIIEeHUN Poccum co3maér oOpa3 cTpaHbl Kak yrpo3bl, CIOCOOHON OKa3aTh HEraTUBHOE
BO3/ICHICTBUE HA JAPYTHE CTPaHbl. DTH S3bIKOBBIC PEIICHUS OKA3bIBAIOT (YHIAMEHTAILHOE
BJIMSIHUE Ha TO, KaK OOILLECTBEHHOCTh BOCIpUHUMAET Poccuio M Kakue 3MOLUMU BBI3BIBAIOT Y
He€ DTU MeAuapeIpe3CHTalUH.

Mp1 Takke oOpaTHiIM BHUMaHHUE Ha TO, 4TO cioBankue CMU 3auacTyro He yUUTHIBAIOT
CJIO)KHOCTh M MHOT'000pa3ue pPOCCHUUCKOW KyJIbTYphl W oOmiecTBa. Takoil OJHOCTOPOHHHI
B3MJI511 Ha PoccHio CHIDKaeT MIaHCHl Ha CO3/IaHue COATaHCUPOBAHHOM KapTUHBI, KOTOpas Obl
TaK)Ke BKJIIOYAa IMOJOKUTEIbHBIE ACTIEKThl PYCCKOM KYJbTYpbl, UCTOPUU W BKJaja. Takas
HEKOMIUIEKCHOCTh TPUBOJIUT K co37aHHI0 oOpaza Poccuu, CBEIEHHOr0 K HEraTUBHBIM
NOJUTUYECKMM M BOCHHBIM acleKTaM, 4YTO emie OoJbplle CIocoOCTBYET YIyOJIeHHUI0
IpeIpacCcyAKOB B OTHOILIEHUH 3TOM CTpaHbl U YXYIIIEHUIO MEKKYIbTYPHBIX OTHOLIEHHI.

Ha ocHOBaHMM MONYy4YEHHBIX JaHHBIX MOXKHO ClI€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO SI3bIKOBBIE
CPEIICTBA, HCIIOJIb3yeMble B MEIMATEKCTaX, WUIpaloT BaXXKHYIO poJib B (OpMHUPOBAHUU
oOuiectBeHHOro MHEeHHs 0 Poccuu. Mcnonb3oBanue onpeneneHHbIX TEPMUHOB U Gpa3 UMeeT
BO3MOXXHOCTh HE€ TOJIBKO OMHCHIBATH COOBITHS, HO W BIMATH HAa AMOLMOHAIBHBIN OTKIHMK
yutatens. Hanmpumep, MCHOab30BaHME B MEIUATEKCTaX CIOB C HETaTUBHOM KOHHOTAalLMEH
co3naér obpa3 Poccum kak omacHOW M BpaxaeOHOH cTpaHbl. DTOT 00pa3 BIOCIEICTBHU
¢dopmupyeT OOIIECTBEHHOE MHEHHE U BIMSET HAa BOCIPHUITHE HE TOJIBKO 3TOW CTpaHbI, HO U
TEONOJINTUYECKUX OTHOLIEHHUH B LIETIOM.

Takum 00pa3oM, Halll aHajdM3 MOKA3bIBAET, YTO S3BIKOBAs M KyJIbTYpHAs KapTUHBI
Poccun B croBaikux CMMU sSBIAIOTCS pe3yiabTaTOM CIOXKHOTO MpOoliecca, BKIHOYAIOIIETO
UCTOPUYECKHE, TOJUTHUYECKHE U KYJIbTypHble (PakTOpbl. DTOT 00pa3 HampsSMyIO BIMSIET Ha
cJIOBallkoe OOIIECTBEHHOE MHEHUE, (OpPMHUPYET HaIlle BOCIPHUITHE 3TOM CTpaHBI U, B TO KE
BpeMs, MOXET HEraTUBHO BJIMSATh HAa MEXKYJIbTYypHbIE OTHOLIEHHA Mexay CroBakuell u
Poccueit. OpnHako 3TO yKa3blBaeT Ha HEOOXOIUMOCTh KPUTUYECKOTO TOAXOoJa K
MEAMATeKCTaM M BaXXHOCTh aHAJIM3a JIMHIBUCTUYECKUX M KYJBTYPHBIX MEXaHU3MOB,
(OpMHPYIONIUX HAIK MPEACTABICHUS O IPYTHX CTPAHAX.

B 3akiroueHne MOXXHO OTMETUTh, YTO aHaJIM3 MEAMAoOpa3oB TaKHUX CTpaH, Kak
Poccus, nmeer pemaroniee 3HadeHHE U MOHMMAHUS 3aKOHOMEPHOCTEH KOMMYHMKAIUHU U
B3aMMOJICHCTBHUSL MEXAy TOCyAapcTBaMU B Trjo0anu3upoBaHHOM wmupe. Ham ananus
CIOCOOCTBYET JydllleMy MOHHMAaHHUIO 3THUX MEXaHU3MOB M JEMOHCTPHUPYET Ba)KHOCTh TOTO,
KaK O9TH KapTUHBI MPEACTABISAIOTCS  OOLIECTBEHHOCTH. YUUTHIBasS aKTyaJlbHOCTh
MOJIUTHYECKUX BOMPOCOB, Kacarommxcs Poccuu, B Tm00anbHOM KOHTEKCTE, KpailHe BajkKHO
0CO3HaBaTh BIUSHHE MeAMaoOpa30B HA HAIlM MHEHHUS M YCTaHOBKU. Takum o0pa3om, MbI
MOKEM BHECTH BKJAJl B CO3/laHHE 0OJiee OTKPHITOrO U CIPaBEeIJIMBOrO OOIIECTBa, KOTOPOE
CMOXET Jy4llle TOHWMAaTh pa3jMYHble KYyJbTYphl W HApOAbl W pemaTrh MpoOIeMsbl,
BO3HUKAIOILIKE B MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAILIUU U MEKIYHAPOJHBIX OTHOILIEHUSX.
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LINGUISTIC MARKERS OF CONTEMPORARY TRENDS IN RUSSIAN
MASS MEDIA

SI3BIKOBBIE MAPKEPBI COBPEMEHHBIX TEHJIEHIIUN B
POCCUHUCKOMN MACCOBO# IMPECCE

Abstract:

The article examines the tendency toward intellectualization in the language of
contemporary Russian mass media, within the context of the simultaneous interaction
between democratization and increasing linguistic complexity. The relevance of the study is
determined by the impact of intellectualized linguistic means on information accessibility,
readers’ interpretative potential, and the pragmatic function of journalistic texts. The research
aims to identify and systematize the linguistic means of intellectualization of the newspaper
substyle at different levels of the language system and text organization. The research
material comprises texts from modern Russian newspapers, covering a range of socio-
political, economic, social, cultural, and sports topics. The methodological framework
includes descriptive analysis, contextual analysis, functional stylistic analysis, and elements
of discourse analysis. The results show that intellectualization is manifested at lexical, word-
formation, morphological, syntactic, and graphic levels. The study concludes that
intellectualization has a contradictory nature: while enhancing the analytical character of
newspaper discourse, it may simultaneously reduce its accessibility for a mass audience.

Keywords: media linguistics; media discourse; newspaper style; language
intellectualization; terminologization; linguistic complexity; discourse analysis

AHHOTAIIUA:

B cratee paccmarpuBaeTCsl TEHIEHIUS WHTEIUICKTYalu3alliu SI3bIKa COBPEMEHHOM
POCCHUHCKON MaccOoBOM TIpecchl B YCIOBHSX OJHOBPEMEHHOTO JCHCTBHS TMPOIECCOB
JeMOKpAaTU3allMd W YCIOKHEHHS S3bIKOBOM  (OpMBL.  AKTyaJbHOCTh HCCIIEIOBaHHS
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00yCJIOBJICHA BJIMSTHUEM MHTEIUICKTYaTIHM3UPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB Ha JOCTYITHOCTH
WH(POPMAITUU, WHTEPIPETAIIMOHHBIC BO3MOKHOCTH aJipecaTa W MParMaTudecKui MOTCHIIHAT
nyonuuucTuyeckoro Tekcra. llenmbro paboThl SBIAETCS BBHISBICHWE M CHUCTEMaTH3AIHS
S3bIKOBBIX CPEACTB HMHTEIICKTYyaJIM3allMi Ta3€THOIO TMOJCTUJIA Ha Pa3IUYHbIX YPOBHSX
A3BIKOBOM CUCTEMBI U TEKCTAa. MaTepruanom UCCIeAOBAHUS MOCITYKUIN TEKCTHI COBPEMEHHBIX
POCCHUHCKHX Ta3eT O0IIeCTBEHHO-TOJUTHUECKON, SKOHOMHUECKOH, COITMAIbHOM, KyJIbTYpPHOU
U CIHOPTUBHOM TEMAaTUKH. B KayecTBE METONOJIOTHMYECKOM OCHOBBI HCIOJIb3YIOTCS
OTHCATEIbHBIA METOJ, KOHTEKCTYaIbHBIN aHAIN3, (PYHKIIMOHAIBHO-CTUIUCTHYCCKUN aHAIH3
M DJIEMEHTHl JIUCKYPCUBHOIO aHanu3a. B pe3ynprare HCCIeIOBaHUS YCTaHOBJIEHO, YTO
WHTEIJJICKTY TN3aLHs peanusyercs Ha JICKCUYECKOM, CJIOBOOOPA30BATEIIHLHOM,
MOP(OJIIOTHUECKOM, CHHTAKCHYECKOM U TpaduueckoM ypoBHsAX. Jlemaercs BBIBOJI O
MPOTUBOPEYMBOM XapakTepe HHTCIUICKTYaIu3allui, KOTOpas CIIOCOOCTBYET TOBBIIICHUIO
AQHAJUTUYHOCTU Ta3€THOTO TEKCTa, HO OJJHOBPEMEHHO MOYKET CHUXATh €r0 JHOCTYIHOCTb ISl
MacCOBOT'O YHTATENA.

KiroueBble  c¢j0oBa:  MEIUAIMHTBUCTHKA,  MEIUAIUCKYpC; Ta3eTHBIM  CTUJIb;
VMHTEJUICKTYyJIM3alMs  S3bIKA; TEPMHUHOJIOTM3ALMS; S3bIKOBas CJO0KHOCTh; JUCKYPCHBHBIN
a”Ham3

Beenenune (Introduction)

CoBpeMEHHBIA ATall pPa3BUTUS POCCUHCKON MacCOBOM MPECCHl XapaKTepPU3yeTCs
AKTHBHBIM B3aUMOJICHCTBUEM J[IBYX PA3HOHAIIPABICHHBIX TEHACHIMN — AEMOKPAaTU3alUUd U
MHTEIJIeKTyanu3aunu s3bika. C OAHON CTOPOHBI, HAONIOAETCSl CTPEMIICHUE K YTIPOIIEHHUIO,
Pa3TOBOPHOCTH U CONIMKEHUIO C MOBCEAHEBHOW PEUbIO, C IPYTOM — YCIOKHEHUE SI3BIKOBOMN
(GopMBI, POCT aHANUTUYHOCTH, TEPMUHOJIOTHYHOCTH M HUHTEPTEKCTYyaJbHOCTH Ta3eTHBIX
TEKCTOB.

AKTyalabHOCTh MCCII€0BaHUs O0YCIIOBJIEHA TEM, YTO TEHAECHLUS MHTEIUIEKTYaIn3aluu
OKa3bIBAaeT HEMOCPEACTBEHHOE BIUSHUE HA JOCTYIMHOCTh MH(YOPMAIMK, HHTEPIPETALUOHHbIE
BO3MOXXHOCTH 4YHUTaTeNlss M MparMaTU4ecKuil TMOTEHIMal MyOIMIUCTUYECKOTO0 TEKCTa.
HecMmoTpss Ha 3HauMTENBbHOE KOJIMYECTBO padoT, MOCBAMEHHBIX s3bIky CMMU, Bompoc
KOMILJIEKCHOTO OINMCAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB HMHTEIUIEKTyalM3alMyd Ta3eTHOrO0 MOJCTUIIS B
COBPEMEHHOM POCCUNCKON MPECCe OCTAETCSA TUCKYCCUOHHBIM.

I{enbro HACTOSIILIEN CTAThU SIBJSETCS BBIABICHUE U CUCTEMATH3ALUS A3BIKOBBIX CPEICTB
MHTEJJIEKTYaJIM3allii Ta3eTHOTO MOJCTUIISA Ha pa3HbIX YPOBHSX f3bIKa U TEKCTa. B xauecTBe
METOJIOJIOTUYECKON OCHOBBI HCHOJB3YIOTCS TOJOKEHHUS (YHKUMOHAIBHOM CTHJIMCTHKH,
TEOPUU TEKCTa U JUCKYPCHUBHOIO aHAJIN3A.

Martepunansl u meToasl (Materials and Methods)

MarepuasioM UCCIENO0BAHUS MOCITYKHIM TEKCTbl COBPEMEHHOM POCCUHMCKON MacCOBOM
npecchl  OOIIECTBEHHO-MOMUTUYECKONW, HSKOHOMHYECKOH, COLMAIbHOW, KYyIbTypHOU U
CIIOPTUBHOM TeMaTUKU. B paboTe MpUMEHSITUCH CIIETYIOIINE METOIBI:

onurcaTeIbHBIM METO;

KOHTEKCTYaJIbHBIN aHAJIN3;

(YHKIMOHATIBHO-CTUJIMCTUYECKUI aHau3;

AJIEMEHTBI TUCKYPCUBHOIO aHAIU3a.
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B uccnenoBanuu MCmonb3yeTcs MUPOKUN MOAXO0]] K MOHATUIO MHTEIJICKTYaIU3allliu, B
pamMKax KOTOpPOTO TOJ| S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMH MHTEIUICKTYaJIH3allMA TIOHUMAIOTCS JIIOOBIE
(bopMBI yCITO)KHEHUS BOCTPUATHS HH(OPMAIIMOHHOM cocTaBisitomen Texcra [1, ¢.12-13].

Pe3yabTaTsl uccienoBanus (Results)

AHanu3 ra3eTHBIX TEKCTOB IIOKA3aJ, YTO TEHACHLUHA K WHTEIUICKTyalu3aluuu
pean3yeTcsl Ha pa3HbIX YPOBHSX A3BIKOBOM CHCTEMBI. PaccMOTpUM crieyroniyie ypoBHHU:

Jlekcnyecknii  ypoBeHb: TEPMHHOJIOTM3alMs KaK peakuus Ha  IOJMTHKO-
HKOHOMHMYECKYIO TpaHcopmanuio Meauanuckypea. [lepuoa 2022-2026 rr. xapakrepusyercs
YCTOMUMBBIMU MOJUTUKO-IKOHOMUYECKUMH TpaHC(HOpMAIMIMHU, KOTOPBIE HAILIN OTPaKeHUE
B MeJIuaTeKkcTe. Y CUIEHHE CaHKIIMOHHOIO JIaBJICHUS, CTPYKTypHas NepecTpoiKka S3KOHOMUKH,
«pa3Bopor Ha BocTok», mudpoBH3anus TOCYTApCTBEHHBIX W (DMHAHCOBBIX MPOIIECCOB, a
TaKXKe MWINTApU3alys U U3MEHEHHEe JUCKypca 0€30MacHOCTH CO3AAI0T YCJIOBUS IJI pocTa
CIEIUAIN3UPOBAHHON TEPMHMHOJIOTMHM B HOBOCTHBIX M AHAIUTHUYECKUX Marepuanax. /lanHas
TEHJEHIUsI (GUKCUPYETCs B TEPMHUHAX, paHEe OTPAaHUYEHHBIX MPOPECCUOHATIBLHOM CPeoH, HO
TENEeph PETYJSIPHO HMCHOJb3YEMbIX B MAaCCOBOM Meauaguckypce [2, c. 45-46]. Tepmun B
MEIMATEKCTE BBHIMOIHAET HE TOJBKO HOMHUHATHBHYIO, HO U MHTEPHPETALMOHHYIO (DYHKIIHIO,
dopMHpysT KOHIENTyalbHbIe PAMKH BOCHPUATHS cOObITHHA. Takum o0pa3zom peanusyercs
KOTHUTHBHAS MOJENh MeAHamucKypca, onucanHas Kapacukom (2021). Pacmmpenne cdeps
(YHKIIMOHUPOBAHUS CIIEUATN3UPOBAHHON JIEKCUKU MOATBEP:K1aeT BbIBObI KpbicuHa (2022)
0 QYyHKIMOHATHHOW MOOMIIBHOCTH JIEKCHUECKUX Pa3psIOB.

TepMuHOJIOrMYeCKas JIEKCHUKa B JKOHOMHYECKOM auckypce. Ilocne 2022r. pesko
yBEJIMYMIACh YAaCTOTHOCTh TEPMHUHOB, ONMCHIBAIOIIMX HKOHOMHYECKHE U (DPUHAHCOBBIE
IPOLECCHl:  CAaHKIMOHHBIM  pEeXHM,  MAapaJUICNIbHBIA ~ UMIOPT,  JA€JO0JUIapU3aLus,
MMIIOPTO3aMEILEHUE, IOTUCTUYECKUE KOPUAOPBI, TEO3KOHOMUYECKAs [IEPEOPUEHTALIMS.

Tak, B mybmukanmu PBK ot 05.01.2023 ormewaercs: «Poccusi Gonbiie HE pacKpbiBaeT
JJAHHBIC [0 BHEIIHEH TOProOBJIE, HO IIOCTaBKU POCCHUCKOrO IHU3TOILIMBA B bpasunuio
OTpaxaroT (yHIaMEHTAIbHYIO PECTPYKTypHU3alMI0 OTEYECTBEHHOW BHEIIHENH TOProBim» [3]
— TEpPMHMH BHEIIHEOKOHOMMYECKAs IESTENbHOCTh JEMOHCTPUPYET MEPEXO] JIEKCEMbI W3
SKCIIEPTHOM AaHAJIWTUKKA B HOBOCTHOM nuckypc. B wmarepuane PBK ot 18.11.2025
UCIIOJB3YETCSl TEPMHH JIOTUCTHYECKHE KOpuAopsl: «lIpenmpustvss BBIHYXKIEHBI HCKaTh
HOBBIX IIOCTAaBIIMKOB W PBIHKH, CO3/1aBas IOIOJIHUTEJIBHBIM TPAaHCIOPTHBIA KOPUAOP IS
nocraBok u3 Kuras» [4]. OTo npumep TOro, Kak TEPMHUH OTPAKAET peaIbHbIe DKOHOMUYECKUE
MU3MEHEHUS.

@duHaHCOBas TEPMUHOJOTUS M aHAJIUTHU3ALMSA. OKOHOMHYECKHE TEPMMHBI, paHee
OTpaHUYCHHBIE TPOPECCHOHATHLHON CpEelOH, CTAHOBATCS OOIICYIOTPEOUTENEHBIMA B
ra3eTHOM aHAIUTHKE: KII0Ue8ds CMaska, CMpPYKMypHulil Oeguyum, O100H#CemHoe Npasuiio
«Begomoctn», 2024: «IIb coxpaHui KIHOYEBYIO CTaBKy Ha ypoBHE 7,5 % — OrokeTHOe
MPaBUJIO BO3BpAIIAETCs B HOBOM KOHpUTYparum» [5].

OTta TeHAECHLHUs MOATBEPKAACT, YTO MEIUATEKCT BBINOIHACT MHTEPIPETALUOHHYIO U
KOTHUTHBHYIO (PyHKIUH, oOecredynBas MacCOBOMY YMTATENIO0 NMOHMMaHUE SKOHOMHUYECKUX
IIPOLIECCOB, paHee JOCTYIHBIX TOJIBKO dKcnepTam [6, ¢. 112—-113].

I'eononuTnyeckass TEPMUHOJIOIMS U IOJUTHYECKUM JHMCKypc. B momutuyeckux
myOnMKanusax AKTHBHO ¢bukcupyercs TEPMHUHOJIOTU3aLIHs, dopMupyromas
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MHTEPIPETANNOHHYIO PAMKY COOBITUI: 2e0nonumuieckas apxumekmypd, MHO2OYEeHMPUYHbLI
MUp, KOIIeKMUBHbI 3anad.
Tak, TACC, 2023: «®opMupoBaHHE MHOTOIOJSIPHOTO MHpPa TPeOYET HOBOW apXHTEKTYPhI
0e30macHOCTH, KOJUICKTUBHBIM  3amaja  yYCWJIMBAaeT CaHKIMOHHOE JaBieHue»  [7].
Hcnonb30BaHWE TaKWX €IUWHUL IEMOHCTPUPYET MEPEX0] MEAUATEKCTa OT OMUCATEIBHOTO K
AHAIUTUYECKOMY U (OpPMHpYET Yy ayAuTOpUM KOHLENTYallbHBIE CXEMbl HHTEPIpPETAIuU
MEX1yHapOAHOM NOIUTHKH [8, c. 67-70].
Xapakrep m3meHenuil. Ha ocnoBe ananmsza myOnukauumii PBK, «Bemomocreity u TACC
MO>KHO BBIJICJIMTH CJIECIYIONIUE 3aKOHOMEPHOCTH
» Ilpom3omén  mepexox  OT  ONHCATENbHOM  MyOJNMIMCTUKA K  aHAJUTUYECKOM
TepMHHOJ’IOFH‘lGCKOﬁ MOJCJIH.
TepMuHBI TepecTaiu OBITH MapKepaMu HCKITFOUATEIHLHO IKCIIEPTHOTO TEKCTA U CTATH JacThIO
MaCCOBOT0O ME€aAaauCKypcCa.
Jlexcuka monydnsa OLUEHOYHYIO M MHTEPHIPETAlMOHHYI0 (YHKIUIO, GOPMUPYS y UUTATENs
KOTHUTUBHBIE CXEMbI BOCIIPUATHUS COLIUATBHO-TIOIUTHUYECKUX MPOIIECCOB.
CHCTEMHOCTh 3THX HW3MEHEHUH TOATBEPKIAACTCS KOJIHMUECTBEHHBIMH HAOIIOCHUSIMU: B
BBIOOpKE aHAIUTUYECKUX MaTepuanoB skoHomuueckoro npoduis (PBK, «Bemomoctny,
2022-2025 rr.) TepMuHOJIOTHYECKas JIEKCHKa 3aHUMaeT 32—-36 % cioBapHOro cocTasa.
CiaoBoo0Opa3oBaTe/ibHBII YPOBeHb: a00OpeBUaIUs 1 HOMHHATUBHAS Komrpeccus. [lepexon
POCCHIICKOTO0 MeAMaNpoCTpaHCTBa B HU(POBOM (opMaTr, yCKOpEHHE HOBOCTHOTO LIMKJIA U
pPOCT OHJIAWH-ayAUTOPUU YCWIWIM TEHACHIMI K HKOHOMHUHM A3BIKOBBIX CpPEICTB H
KOMIAKTHOCTH TEKCTOB. JTO TMPOSBUIOCH B MAacCOBOM HCIOJB30BaHUU aOOpeBUATYp U
CJIIOBOOOPA30BATENBHBIX MPEPUKCOUIOB, UTO COOTBETCTBYET Habm0aeHUSAM J[0OpOCKIOHCKOM
[2: ¢ 53-55] o KoMITpeccuH MeMaTeKCTa B YCIOBHUAX IU(pOBU3aLINY.
1. AGOpeBuaTYphl B SKOHOMHUKE U MOJIUTUKE.
AxTHUBHOE YymOTpeOieHne abOpeBHaTyp (GUKCHUPYETCs B 3arojOBKaX M aHAIUTHYECKUX
1y OJIMKaIUsIX:
» CBO (cuernuanbHas BOCHHAs OIEpalusA) -—— IMOJHOCTBIO BBITCCHHJIA Pa3BEPHYTHIC
(hopMyIHPOBKH B HOBOCTHOH JieHTE [9]
» I[F (Ueutpanbubiii 0ank), @HH (Poun HaumoHanbHOro Omarococtosinusi), BBII, OIIK,
bPUKC — perynsipHO ynoTpeOIsIfoTcsl B SKOHOMUYECKUX aHATUTHUeCKuX MaTepuanax [10].
Hcnonk3oBanue abOpeBuaTyp MO3BOJISET YCKOPATH BocHpuaTre nHpopmanuu, odecrnednBas
KOMIAKTHOCTh TEKCTa U MOJICPKUBAsI KOTHUTUBHYIO (DYHKIIHIO.
2. CaoB00OpazoBaTeIbHbIC MPEPUKCOUIBI.
B ny6nmukanusx CMU HabmogaeTcst pocT MPOU3BOIHBIX H MPEPUKCOUIOB:
»  Hamosckutl hopmam, 6PeKCco8CKUl CYeHapuil,
»  CaHKYUOHHbIU NaKem, yu@posuzayus 20Cyciye;
> ceepxnpudbliib, MENCPELUOHANILHBLI NPOEKM, CYNEPCepeuc, NCee00IKCNepm.
[Mpumepsr n3 PBK u «KommepcaHTh» TOKa3bIBAIOT, 4TO NMPE(HUKCOHUIBI CTATH CPEIACTBOM
KOMITAKTHOM OIIEHKH SIBJICHUH M MPOIECCOB, UTO corjiacyercs ¢ HabmoaeHusimu [ 5. c. 119—
120].
Xapaktep usMeHenuii. B 2010-e rr. aG0peBHaTypsl BCTpEHAIUCh NMPEHMYIIECTBEHHO B
OQUIMANBHBIX COOOIICHUSAX, ceiiuac OHM MHTETPUPOBAHBI B 3ar0JIOBOYHYIO CTHIIMCTHKY U
aHanuTU4Yeckue Marepuanbl. Hopmanmuzanuss ab0peBHATypHOW  MOJENH  yCHIIMBAeT
MHTEJUIEKTYaJIbHBIN XapaKTep MEIUaTeKCTa.
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Mopdosiorudyeckuii ypoBeHb: aOcTpakTm3anusi W HoMmuHanm3amus. CoBpeMEHHBIN
MEAMATEKCT JEMOHCTPUPYET PpOCT OTBJICUYEHHBIX CYILIECTBUTENBHBIX, YBEIMUYECHHYIO
HOMMHAJIU3ALMI0 U aHAJIUTHUYECKUE KOHCTPYKILMH, YTO OTPAXaeT CHUCTEMHBIE KPU3HCHI U
HE00XO0JMMOCTh UHTEPIIPETALIUU CI0KHON collManbHOU peanbHocT [11, ¢. 68—70].

1. OTBNEeYEHHBIE CYIECTBUTENbHBIE 1 HOMUHAIN3ALIUA:

mpancgopmayusi, Konguaypayus, aoanmayus, MoOUIU3AYUs, nepeopuermayusi,

8 YCI08UAX MPAHCHOpMayuy IKOHOMUKU, 8 PAMKAX HOBOU cmpameul, 8 X00e CIpYKmypPHbIX
U3MEeHeHU.

[Ipumepsr uzs CMU:

«BenomocTtny, 2024: «Tpanchopmarys JOrMCTUIECKUX LENOYEK MPOIoDKaeTCs [5]

PBK, 2025: «IlepeopueHTanus noctaBok B A3uio» [4]

2. PoauTenbHbIN e U aHATUTUYECKUE KOHCTPYKIIUU:

POCH HANPAHCEHHOCTU MENCOYHAPOOHBIX OMHOULEHUT,

CHUDICEHUE MeMNOE IKOHOMUYECKO20 PA36UMUSL.

[Tpumep: TACC, 2023 — «PocT Hanps»KEeHHOCTH MEXIyHApOJHBIX OTHOLIEHUH 00YCIOBJICH
CaHKIMOHHBIM JaBieHuem» [7]. HaOnromaercs mepexoj OT THaroidbHOW JTUHAMUKUA K
CYLIECTBUTENIIFHOW  aOCTPAaKTHOCTH, YTO  YCHJIMBAET  AHAJUTUYHOCTh  TEKCTa U
MHTEJJIEKTYaJIbHBIA XapaKkTep MeInaIiucKypcea.

CuHTaKkcH4ecKHil ypoBeHb. HTennekTyanuzanuss MpOSBISETCS B UCIHOJIb30BAaHUU
PUTOPUYECKUX BOIPOCOB, MHBEPCHM, CETMEHTALMHA W MapLEIUIALMH, KOTOPbIE YCHIMBAIOT
9KCIIPECCUBHOCTh, HO OJHOBPEMEHHO YCJOXHSIOT BOCHpUATHE HHGOPMAIMOHHOTO
COJIepKaHUS.

CHUHTaKCHUYeCKUH ypOBEHb: aHaNUTH3alUsd W puTopu3anus. PocT KOHPIUKTHOCTH
MEXIYHApOAHOH Cpeapl U OOLISCTBEHHOW TMOJSPH3ALUU YCHWIHI MOTPEOHOCTh B
AHATUTUYECKUX, OOBICHUTEIBHBIX U apTYMEHTATUBHBIX KOHCTPYKIMX [12, c. 61-64].

1. Putopudeckue BOpochl

[pumepsr uzs CMU:

PBK, 2025: «Cranet nmu nemoymapu3anus HeOOpaTuMbIM TpeHAoM?» [4].

PBK, 2025: «Kak nmoBnusier HOBasi KOH(PUTypaIus pplHKa Ha MaJIbIi Ou3Hec?»

PuTtopuyeckue Bornpockl OPMUPYIOT HHTEPIPETALUOHHYIO PAMKY M CTUMYJIUPYIOT
AQHAJMTUYECKOE MBIIIJICHUE YUTATEIIS.

2. MMapuennsus

[Ipumeps! u3 «Kommepcantsy, 2025:

«Pp1HOK M3MeHmcs. KapaunansHoy.

«3TO HE MPOCTO KOPPEKTUPOBKA. DTO CUCTEMHBIN CIBUI.

[Mapuennsnuss  ycuiaMBaeT SKCIPECCHUBHOCTh TEKCTa M MOAYEPKUBAET  KIIKOYEBBIC
MH(GOPMaLIMOHHBIE aKI[EHTHI.

3. CH0HbIE KOHCTPYKIIMH

«Benomoctn», 2024: «Ecnum yuyuThIBaTh JIMHAMHMKY BHEIIHE3KOHOMHMYECKHX OTrpaHUYECHUM,
BBeIEHHBIX B 2022 roay, MOXKHO TOBOPUTh O TIyOOKoil TpaHcopmanuu (UHAHCOBOM
CcHUCTEMBD» [5].

CH0XHONOJUMHEHHBIE  KOHCTPYKLMH  OOECHEeYMBAIOT  AHAIUTHYECKYIO TOJIHOTY U
KOTHUTHBHYIO (DYHKLIUIO MEUATEKCTA.
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I'padmuecknii  ypoBeHb. CoBpeMEHHbIE Ta3eTHbIE TEKCThl AKTUBHO HCIOJB3YIOT
rpaguyeckue CcpeicTBa: MIPH(TOBOE BapbUPOBAHUE, BHYTPHCIOBHOE YIOTpeOseHHe
IPOMUCHBIX OYKB, JATUHUILY, TpapUUecKUe OKKa3HOHAIM3Mbl M BU3YyaJbHbIE HEOJOTU3MBI.
OTH NpuéMbl BBIMOJIHAIOT BO3ACHCTBYIOIIYIO (YHKLUHIO U (DOPMHUPYIOT IONOJHUTEIIbHBIE
CMBICJIOBBIE aCCOLUALINU:

1. Buzyanu3zanus 1 qugpoBasi CEMUOTHKA.

HudpoBuzamus 1 mnepexo] ayJIuTOpPUH B OHJAMH (OpMaThl yCHIWIM DPOJIb BHU3YaJIbHOTO
BocripusiTust uHpopmanu [13, c. 123-125].

2. JlaruHATIA ¥ TUOPUTHBIC (DOPMEL.

Ucnonbs3zoBanue natuHuiel (Big Data, ESG, FinTech), ruGpuaasix ¢bopMm u BHU3yalTbHBIX
MapKepoB MOATBEPKIAET IMOJUKOJOBYIO Opranusanuio meauarekcrall4, c.21-22]. IT-
kracmep, Big Data-ananus, ESG-cmpamezeus, FinTech, I'ocTech.

[Ipumepsr: «IT-knactep B perroHe pa3BuBaercs ObICTpeiMU TemraMuy [4]. «Big Data-ananu3
MO3BOJISIECT MPEICKA3bIBATh KOJICOaHUs phIHKaY [S].

TexcToBbI YPOBEHb: MHTEPTEKCTYalIbHOCTh 51 JKCIIEPTHAs LIUTATHOCT.
HHTennexkTtyanusanns COBPEMEHHOTO MEIUAIUCKypca MPOSBISAETCA TAaKKE HAa TEKCTOBOM
YpOBHE UY€pe3 pOCT MHTEPTEKCTYyaJIbHbIX CBA3E€M M 3KCHEepTHOM HuTaTHOCTH. COBpEeMEHHbIE
ra3eTHble MyOJIMKallMM aKTUBHO MHTEIPUPYIOT: CCBUIKM Ha AHAJIUTHYECKUE OTYETHI,
JKCIIEPTHBIE KOMMEHTAPUH, CTATUCTUYECKHUE JaHHBIC, MHCTUTYIIMOHAIbHBIC HICTOYHHUKH.
Hanpumep, wmarepuanst PBK RBC u Benmomoctn Vedomosti peryiasipHO BKJIIOYAOT
KOMMEHTapuu npezacraButeneil LleHTpanbHoro ©OaHka, MwuHUCTepCTBa (PUHAHCOB U
aHAIUTUYECKUX areHTCTB. llogoOHast mpakThka Gopmupyer 3PPeKT IKCHEepTHOTO
MEIUAJUCKypca, YCWIMBAas apryMEHTAaTUBHYIO CTPYKTypy TEKCTa M IIOBBIIIAS €r0
KOTHUTUBHYIO IJIOTHOCTb. POCT IUTaTHOCTH CBUAETENBCTBYET O MEPEXOJAE OT ONUCATEIBbHON
MOJEIIH KYPHAJIUCTUKH K aHAJTUTUKO-3KCIIEPTHOU MOJEIH.

YPOBHW MHTENNeKTyannmsayunum B pOCCMNCKOM MaccoBoi npecce (2022-2026)
35 4

30 1

25

20

15 1

YacTOTHOCTb [ aHanNMTUYeCcKmni sec (%

YPOBHWM MHTENNEKTYann3auumn

3aki04eHue 1o NSATH YPOBHSAM.

CoBpeMeHHBIN POCCUMCKUN MEIUATEKCT IEMOHCTPUPYET CUCTEMHYIO MHTEJUICKTY AJTU3AIUIO:
JICKCUKA — TEPMUHOJIOTH3AIIHS K HHTEPIPETAIIMOHHAS (YHKITHS;

CJI0BOOOpa3oBaHNE — abOpeBHAITUS U KOMITPECCHS;

MOPQOJIOTHSI — HOMHHAIM3AIUS U a0CTPaKTU3AIINS;
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CHUHTAKCUC — aHAIUTHU3ALMS, PUTOPU3ALHS U CIIOKHOTIOAYMHEHHBIE KOHCTPYKIINY;
rpaduka — nupoBas MOIUKOAOBOCTh M BU3YaTH3AIINs;
TeKcTOBOI - HHTEPTEKCTYAIBHOCTD U SKCIIEPTHAS IIUTATHOCTD.

OTH TPOIECChl OTPaXarT TpaHCHOPMAIMIO MEIUAANCKypca B YCIOBHSIX MEIHATU3AINH,
(G pOBU3AIMHN U TEONOJIUTUYECKON HecTabuipHOCTH [ 15].

Oocy:xnenue (Discussion)

[losny4yennble pe3ynapTaThl MOATBEPHKAAIOT MOJOKEHUS O KOH(MIMKTE SKCIPECCUH U

CTaHJapTa KaK CHCTEMOOOpa3ylollleM Ipu3HaKe MyonuuucTuueckoro cruis  [15].
WuTennekTyanu3anys Ta3eTHOIO TEKCTa He SBISETCS HCKIIOYUTENbHO JHMHTBUCTUYECKUM
MPOIECCOM, a OTpakaeT M3MEHEHHS B OOIECTBEHHOM CO3HAHHMM, MEIUAKOMMYHHKAIMH U
«SI3BIKOBOM  BKyc€ 3mnoxw». Vcrnonb3oBaHME — MHTEIJIEKTYaJIU3UPOBAHHBIX  CPEACTB
CHOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO AHATUTUYHOCTU TEKCTA, HO OJHOBPEMEHHO MOXKET CHIKATh €ro
JOCTYIIHOCTh  JUIsl MaccoBOrO  ajpecara, 4YTO YCWIMBAET IPOTUBOPEUUE  MEXKAY
uHpOpMHpYIOIIEH 1 Bo3aekcTByomel GyHkmsivu CMU.
CoBpemMeHHasl MHTEJUIEKTyalM3alysi MeJMaTeKcTa TEeCHO CBsi3aHa C aJrOpUTMHU3aLuei
muppoBOll  KOMMYHHUKAIIHH. OwnnaitH-TuTatGopMbl CTUMYJIUPYIOT  TPOU3BOJICTBO
AQHAIUTUYECKU HACBHIIIEHHBIX 3ar0JIOBKOB, ONTHUMH3UPOBAHHBIX O] MOMCKOBBIE CUCTEMBI U
collMalibHble CETH. B yCIOBHUSIX KOHKYPEHLIMM 3a BHUMAaHUE ayAUTOPUU MEIUATUCKYPC
COUETACT AHATUTUYECKYIO CIIOKHOCTh C KJIMIOBBIMHU 3JEMEHTAMH MOJa4yH, 4YTO (GOPMUPYET
THOPUAHYIO MOJIENb UHTEIUIEKTYIU3UPOBAHHOM MOy IS pU3aLUH1.

Conclusion (3axmoyeHue)

Takum o00pa3oMm, aHaIW3 COBPEMEHHOrO S3bIKa POCCHUMCKONW MAacCOBOM Mpecchl
MO3BOJIIET KOHCTaTUPOBATh COCYLIECTBOBAHNE U B3aUMOJIEUCTBUE IBYX pa3HOHAMNPABICHHBIX
TEHACHIMA — JEMOKpaTH3allud M HHTeUIeKTyanusauuu. Ecim  gemokpatusanus
NPOSBIAETCS B YCHICHUMM pa3rOBOPHOCTH, CHIKEHUM CTHIMCTHUYECKOM JAMCTaHLUUU U
OpHUEHTAIIMM Ha MACcCOBOIO aJpecara, TO MHTEJUIEKTYyalIn3allds BBIPAXKAETCs B YCIOKHEHUU
SI3BIKOBOM (DOPMBI, PACHIMPEHUN TEPMHUHOJIOTMYECKOTO CJIOS, aKTUBU3ALUN AHATUTHYECKUX
KOHCTPYKLHUH 1 MHOTOYPOBHEBOM YCJIOXHEHUH TEKCTOBOM OpraHu3aluy.
HNHrennexkryanusanus OXBaTbIBAET BCE YPOBHHU SA3BIKOBOM CHUCTEMBl — JIEKCUYECKUHU,
CJII0BOOOpa30BaTENbHBIN, MOP(OTOTHUECKHUA, CHHTAKCUUECKHI, TEKCTOBBIN M TpaduuecKuit
— ¥ BBICTyHAaeT 3HAYMMbIM (PAaKTOPOM (OPMHUPOBAHUS COBPEMEHHOI'O ra3eTHOrO JUCKYypca.
PaszrpaHnueHne S3bIKOBBIX XapaKTEPUCTUK HAa BHYTPUTEKCTOBBIE U  OOIIETEKCTOBBIE
IPEICTABIISIETCS NMPOAYKTUBHBIM aHAJIUTUYECKMM HHCTPYMEHTOM, IO3BOJIAIOIIUM TOYHEE
OIUCHIBATh CTUIMCTUYECKYIO CIEHU(UKY MEIHATEKCTOB.

@OyHKUMOHUPOBAHUE MEIUAJAUCKypca B YCJIOBUSAX HHCTUTYLHMOHAJIBHON TpaHchopManuu
KOMMYHHUKAIMM, LOU(POBU3ALMUM M MU3MEHEHUS KOTHUTHUBHBIX CTPATE€THid BOCIPHATHUS
UHPOPMALMU TOATBEPXKIAET HEOOXOAUMOCTh €r0 PACCMOTPEHHS] B MEXAUCIUILTHHAPHOM
TEOPETUYECKOM TI0JI€ JTUCKYPCUBHOM JIMHI'BUCTUKM W MEAMATUHTBUCTUKH. [lonxonsl,
paspabotannsie B.M. Kapacukom, JLII. Kpeicuneim u B.E. YepHsBCKOH, TO3BOMSIOT
UHTEPIIPETUPOBaTh HaOJII0aeMble S3BIKOBBIE MPOLECCHl KaK OTpa)keHHE Ooyiee HIMPOKUX
COLIMOKYJIBTYPHBIX U CEMUOTUYECKUX U3MEHEHUN.

B memoMm TeHAEHUMS K HMHTEIUICKTYalW3alUU A3bIKA IIPECCHl COXPAHAET YCTOWYUBYIO
3HaYMMOCTh U TpeOyeT NanbHEHIIero KOMIUIEKCHOTO HCCIIEOBAaHUS, HAIpPaBICHHOTO Ha

82



Volume 11, Issue I-II March 2026

BBISIBJIICHHE €€ KOJIMYECTBCHHBIX MMapaMeTPOB, PYHKIIMOHATHHBIX MEXaHU3MOB ¥ BIIUSHUS Ha
(bopMUpOBaHKE COBPEMEHHOTO MEINAINCKYpCa.

References:

1. Kormilitsina, M. A. Intellectualization of Journalistic Text. — Saratov: Saratov State
University Press, 2011.

2. Dobrosklonskaya, T. G. Media Linguistics: Theory and Methods of Media Discourse
Research. — Moscow: Yurait, 2022.

3. Karasik, V. I. Language and Discourse of Contemporary Media. — Moscow: Yurait, 2021.

4. Krysin, L. P. The Russian Word in 21st-Century Media Discourse. — Moscow: Nauka,
2022.

5. Chudinov, A. P. Russian Political Linguistics: Stages of Development and Key Directions.
— Saint Petersburg, 2018.

6. Karasik, V. 1., Kitanina, E. A. Concepts and Strategic Models in Media Discourse //
Russian Journal of Language Dynamics. — 2021. — No. 3. — pp. 65-72.

7. Chernyavskaya, V. E. Media Linguistics: Theory and Practice. — Moscow: Flinta, 2021.

8. RBC. Tectonic Shift: How Russia’s Foreign Trade Changed in 2022. — Jan 5, 2023.

9. RBC. Exports Adapt: Foreign Economic Activity Overcomes the Crisis and Seeks New
Markets. — Nov 18, 2025.

10.Vedomosti. The Central Bank kept the Key Rate at 7.5%. — Mar 22, 2024.

TASS. The Formation of a Multipolar World Requires a New Security Architecture. — Aug
12, 2023.

11. RBC Companies. Parallel Imports in 2026: What They Mean for Business and the
Economy. — 2025.

12. Kommersant. The Market Has Changed. Radically. — 2025.

Information about the Author:

Aidinyan Angela Zhoraevna (Ijevan, Armenia) — PhD in Philology, Assistant Lecturer,
Department of Foreign Languages, ljevan Branch of Yerevan State University. Research
interests: linguostylistics, linguoculturology, translation studies, and intercultural
communication.

E-mail: anzhela.aidinyan@gmail.com

Acknowledgements: The author expresses gratitude to the Department of Foreign Languages
of the Iljevan Branch of YSU for discussing the topic and to the reviewers for their valuable
comments.

Author’s contribution: The work was carried out entirely by the author.

83



Cross- Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN -2470-1262

DOI: 10.24412/2470-1262-2026-1-2-84-95
YAKUDC): 371.26

Lilit G. Baghdasaryan,

Vanadzor State University

Vanadzor, Republic of Armenia
https://orcid.org/iD-/0009-0002-2259-1254

For citation: Baghdasaryan Lilit G. (2026)
Ipsative assessment in the contemporary educational paradigm:
from external control to intrinsic personal motivation.

Cross-Cultural Studies: Education and Science,
Vol. 11, Issue 1-2 (2026), pp. 84-95 (in USA)

Manuscript received: 07/02/2026
Accepted for publication: 15/03/2026

The authors have read and approved the final manuscript.
CCBY 4.0

IPSATIVE ASSESSMENT IN THE CONTEMPORARY EDUCATIONAL
PARADIGM: FROM EXTERNAL CONTROL TO INTRINSIC
PERSONAL MOTIVATION

UIICATUBHOE OIIEHUBAHUE B COBPEMEHHOU
OBPA3OBATEJIbHOM IAPAIMTME: OT BHEIIHEI'O KOHTPOJIS
K BHYTPEHHEH MOTUBALIUU JINYHOCTHU

Abstract:

The article substantiates the role of ipsative assessment as a pedagogical mechanism for
fostering intrinsic academic motivation and personal development within the contemporary
educational paradigm. From a human-centered and person-oriented perspective, the study
analyzes assessment based on students’ individual progress, comparing their current
achievements with their previous results rather than with external standards or peer
performance.

Drawing on theories of humanistic pedagogy, self-determination theory, self-regulated
learning, and formative assessment, the paper identifies the psychological and didactic
mechanisms through which ipsative assessment supports the development of self-awareness,
self-regulation, emotional resilience, and responsibility. The study presents the results of a
pedagogical experiment conducted among sixth-grade students, which demonstrate the
positive impact of ipsative assessment on self-confidence, reduction of academic anxiety, and
increased learner autonomy. It is concluded that ipsative assessment functions not merely as
an evaluation tool, but as an educational philosophy that facilitates the transition from
external control to intrinsic personal motivation.

Keywords: ipsative assessment, intrinsic motivation, personal development, self-
regulation, formative assessment, person-centered approach, self-assessment, educational
paradigm
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AHHOTAIUA:

B crarne O6OCHOBI)IBaeTC$I POJIb HUIICATUBHOI'O0 OLCHMBAHHA KaK IICAarorn4eckKkoro
MexaHu3Ma (opMHpOBaHUS BHYTPEHHEW y4uyeOHOW MOTHMBALMM M JUYHOCTHOTO DPAa3BUTHS
00ydJaromuxcsi B YCJIOBHSX COBPEMEHHOW oOpa3oBarenbHOM mapaaurMbl. C  MO3UIUI
AQHTPONOLIEHTPUUECKOTO ¥  JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TOIXOIOB  aHAJIH3UPYETCs
OIICHMBAaHHE MHAMBH]IyalIbHOTO MPOTpecca yyallerocs, OCHOBAaHHOE Ha COMOCTaBICHHUU €T0
TCKYIIHUX ILOCTI/I)KGHI/Iﬁ C IpCAbIAYIIUMU PEC3yJIbTaTaMH, @ HC C BHCIIHHUMU CTaHAAPTAMU U
yCIeXaMu APYTUX 00yYaroImnuXCs.

Ha ocnoBe Teopernueckoro anaimza paboT B 00J1aCTU T'yMaHUCTUYECKOM NEAaroruKku,
TEOPUU CAMOOTIPEICIICHUS, CAaMOPETYIHPYEMOTro O0ydeHUs U (POPMUPYIOMIETO OICHUBAHUS
PAcKpBIBAIOTCSl TMCUXOJIOTHMYECKHE M AMJAKTUYECKHE MEXaHU3Mbl BIUSHHUS HIICATUBHOTO
MOJIX0Ja Ha pa3BUTHE CAaMOCO3HAHMS, CaMOPETYJISIUU, SMOIMOHAJIBHONW yCTOWYMBOCTH U
OTBETCTBEHHOCTH.  [IpencraBneHbl  pe3ynbTaThl  MEAArOTMYECKOTO0  HCCIEIOBaHUS,
MPOBEAEHHOTO CPEIu ydYamuxcsl 6-X KJIacCOB, KOTOpbIE MOATBEPKAAIOT MOJIOKUTEIHHOE
BJIIMSHUE WIICATMBHOTO OLIGHUBaHHMS Ha (OPMHPOBAHHE YBEPEHHOCTH B ce0e, CHMIKCHHE
TPCBOXKXHOCTH U PA3BUTUC aBTOHOMHOCTU B yqe6H01‘/'1 NCATCIIBHOCTH.

CI[GJI&H BbBIBOJ O TOM, YTO MUIICATUBHOC OLCHHUBAHUC BBICTYIIACT HE TOJIBKO
WHCTPYMEHTOM  TeIarOTMYecKol  JAMAarHOCTHKH, HO ©  (Quiuocodueir  oOyueHwUs,
CIOCOOCTBYIOLIEH MEPEX0y OT BHEIIHETO KOHTPOJISI K BHYTPEHHEH MOTHBALIUN JTMYHOCTH.

KiroueBble cjioBa: UICAaTUBHOE OLIEHUBAHUE, BHYTPEHHSS MOTHBAILMS, JMYHOCTHOE
pa3BUTHE, CAMOPETYJAlMs, (GopMmHpylolee OIECHUBAaHUE, AHTPOMOLEHTPUYECKHM IMOAXOI,
caMOOIIEHUBaHUE, 00pa3oBaTeIbHas Mapaaurma

Beenenne (Introduction)

CoBpemeHHass oOpa3oBaTelibHasi IapaJurMa XapaKTepU3yeTcs IepexoJoM  OT
3HAaHUEIICHTPUPOBAHHOW MOJENN K AaHTPOIMOLEHTPUYECKOH, B KOTOPOH OOydJaromuiics
paccMaTpuBaeTcs KaK aKTUBHBIM CyOBEKT COOCTBEHHOIO pa3BuTHs. Bceien 3a u3smMeHeHHEM
NIOHUMaHMs cyObeKTa 00yUYeHMs MEPEOCMBICIMBACTCS M caMa MpUpOoJa OLEHUBAHUA — OHO
HepecTaeT ObITh UCKITIOUUTEIbHO HHCTPYMEHTOM (PUKCALIUU pe3yJIbTaTa.

TpaauunonHsle GOPMBI OLIEHUBAHUS — CYMMAaTHBHOE U HOPMAaTUBHOE — OCHOBAaHBI Ha
COMOCTAaBJIICHUH  JIOCTW)KEHHMH  y4Yalllerocs C YCTAaHOBJCHHBIMU CTaHIApTaMu WU
pesyapTataMu Apyrux odydarommuxcs. [TomoOHast MoJens yCUIMBaeT BHEITHIOIO MOTHBAIHIO,
(dopMHpyeT 3aBUCUMOCThH OT OLIEHOK M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KOHKYPEHTHOM Cpeibl, YTO
HEPEAKO COMPOBOXKIACTCS TPEBOKHOCTHIO M CHIDKEHUEM YIeOHOH aBTOHOMHOCTH.

» AJbTepHATHBOH BBICTYNAeT MIICATUBHOE OI[CHUBAHUE — TIOAXO/I, IPH KOTOPOM
JOCTIDKEHUSI ~ OOYy4Yarolerocsi  CpPaBHUBAIOTCA C  €ro  COOCTBEHHBIMHU
IPEIbIAYyIIMMHA pe3ysbTaTaMu. B LleHTpe BHMMaHMs OKa3blBACTCA IMHAMUKA
MHAMBHUYaJIbHOIO IIpOrpecca.

TeopeTnueckoii OCHOBOM MIICATUBHOT'O OLIEHUBAHUS SIBJISIOTCS:

» rymanuctryeckas nenaroruka (K. Pomkepc, A. Macnoy), paccmarpuBaromas
JIMYHOCTh KaK CaMOpa3BUBAIOILYIOCS CUCTEMY;

» Tteopusi camoonpezaencuus (O. Jecu, P. Paiifan), momuepkuBaromas pob
aBTOHOMUU M KOMIIETEHTHOCTU B (POPMUPOBAHUN BHYTPEHHEN MOTUBALINU;

» Tteopusi camoperyiupyemoro oOydenusi (b. Llummepman), oOBscHsIOIIAs
MEXaHU3Mbl OCO3HAHHOT'O KOHTPOJII COOCTBEHHOM J€SITEIbHOCTH;

85



Cross- Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN -2470-1262

» xouuenmus  ¢opmupyomero ouenuBanus ([I.  bmk, [ Ywuibeam),
aKLEHTUpYIoLIasi pojib 00paTHOM CBSI3U B Pa3BUTUHU 00YyUaIOLIETrOCs.

IIpu Bcell TeopeTmyeckol NPOpabOTAHHOCTH CMEXHBIX HalpaBJICHUI LEI0CTHAs
KOHIENTYaIU3alisl UTICATUBHOTO OLICHUBAHUS KaK MEXaHHW3Ma JMYHOCTHON TpaHCHopMaluu
noka octaerca ¢parMeHTapHOl, a HMEHHO: HIICAaTUBHOE OLIEHWBAHHWE JI0 CHUX TIOp
HEJOCTATOYHO CHCTEMAaTU3UPOBAHO KAaK KOMIUIEKCHBIM NEJaroru4eckKuii  MeXaHU3M
JUYHOCTHOT'O Pa3BUTHSL.

Ilenp uccnemoBaHUs — TEOPETHYECKH OOOCHOBATH WIICATUBHOE OIICHMBAHHME Kak
MHCTPYMEHT (POPMHUPOBAHUS BHYTPEHHEH MOTHBAIIMM M SMIIMPHUUECKU BBIIBUTH €TI0 BIIHSHHE
Ha JIMYHOCTHOE pa3BUTHE oOywaromuxcs. OCHOBHBIE 3aJaydl MCCIIEJOBAHUS BKJIIOYAIOT:
aQHAJIN3 TEOPETHUYECKUX M MEJIarorH4eCKUX OCHOB WIICATUBHOIO OIICHMBAHMSI; U3YYEHHE €T0
BIHMSHUS Ha (POpMUpPOBaHHE BHYTPEHHEH y4eOHOH MOTHBAIMU O0yYaromuxcs; 000CHOBaHHE
BO3MO)XHOCTEH MPUMEHEHHs] B KOHTEKCTE JIMYHOCTHO OPHEHTUPOBAHHOTO OOyUYEHUSI.
Teopernueckass 3HAYMMOCTh CTAaTbU 3AKJIOYAETCS B  IPEICTABICHUM HIICATUBHOTO
OLICHMBAaHUS KaK KOMIUIEKCHOIO MEJarormueckoro MeEXaHW3Ma, OpPUEHTHPOBAHHOTO Ha
pa3BuTHE TUYHOCTH. [IpakTHueckas 3HAUUMOCTH MPOSBISETCS B pa3padOTKe MHCTPYMEHTOB
OLICHUBAaHUS M METOJMYECKUX PEKOMEHJAlUH, KOTOphle MOTYT OBITh BHEIPEHBI B
COBPEMEHHYIO 00pa3oBaTelbHYIO0 Cpely i (OpMUPOBaHMS BHYTPEHHEH MOTHUBAIMHM U
HETIPEPHIBHOTO caMOpa3BUTHs oOydarommxcs. HayuHass HOBU3HA MCCIIEIOBAaHHS 3aKII0YACTCS
B TOM, YTO MIICATUBHOE OIICHMBAHHE DPACCMATPHUBAETCS HE IMPOCTO KaK albTepHATHUBHAs
dbopma OILIEHKH, a KaK IEJIOCTHBIN MeIaroruueckKuii MexaHu3M, CIIOCOOCTBYIOIINI Pa3BUTHIO
JUYHOCTH U (OPMHUPOBAHUIO BHYTPEHHEM MoTuBauMu oOyuaromuxcs. Brepsbie
COMNOCTABIISIIOTCS AUJAKTUYECKUE, TICUXOJOTUYECKHE U COLMAIBHO-IMOIIMOHAJIbHBIE aCTIEKThI
UTICATUBHOTO OIIEHMBAHMS, TIPU 3TOM 0cO00€ BHUMaHHUE YAENSETCS €ro poiiud B Mpoleccax
CaMOpEeTryJISIIH, SMOLIMOHAIBHON YCTOMUYMBOCTH U PACKPBITHS MOTEHIMANIA 00yYaroIerocs.

B xone uccienoBaHMs HCIOJB30BATUCH METOABl TEOPETHUUECKOIO aHaIM3a HAay4dHOUH
JUTEPATyphl, CPAaBHUTEIHHO-TIEArOTHYECKOr0 aHaliM3a, KJIACCHOTO HAOMIOACHUS W
IKCIIEpUMEHTaIbHOU paboThl. MccnenoBanue onupaercs Ha KOHLENIUU WHAWBUYalIbHOTO
nporpecca 00yJaromerocs, CAMOLUEHHOCTH 1 aKTHBH3AIMY BHYTPEHHUX CTHMYJIOB.

O030p quTepatypsl (Literature Review)

B coBpemenHbix  o0Opa3oBaTeNbHON  jJHUTEepaType  TOHATHE  «OLICHUBAHUE»
TpaHcopMHUpyEeTCsl U3 TMPOCTOT0 HWHCTPYMEHTAa aHalu3a pe3yJlbTaTOB B  CPEACTBO
CTUMYJIMPOBAHUA HWHAUBUAYAJIbHOI'O pPa3BUTUSA 06yqa101uer0c;1. OI.[CHI/IBaHI/IC SABJIACTCA
OJHUM u3 KIIFOYECBBIX KOMIIOHCHTOB 06pa3OBaTeanor0 npornecca, TPaAUIIUOHHO
paccMaTpuBaeMbIM Kak HHCTPYMEHT KBATM(UKAINH JOCTUTHYTHIX PE3yJIbTaTOB.

O)IHaKO MBI BUJUM, YTO B COBPECMCHHBLIX YCJIOBHAX OHO IMOHUMACTCA HC TOJIBKO KakK
MEXaHHM3M BHEIIHET0 KOHTPOJIS, HO M KaK CTUMYJ DPa3BUTHS JHUYHOCTH OOYyYarolErocs.
[TonsiTue «oueHUBaTh» MpeanojaraeT KBadu(UIUPOBATh, BbICKA3bIBATh CYXKICHHE,
OTIpEeIeNIATh YPOBEHb WM CTENEHb uero-moo [7]. OcHOBHas Liebh OIICHUBAHUS 3aKIIIOUAETCS
B TMIPOBEPKE YypOBHS 3HAaHWW, YMEHHH U HaBBIKOB oOywaromierocs, (GpopMHUpOBaHUU
INCHHOCTHBIX Ka4YC€CTB, a TAKKC B BBISABJICHUU U KOHTPOJIC B(b(I)GKTI/IBHOCTI/I 06pa3OBaTCJIBHOI‘O
mpolecca M KadecTBa OOydeHHss Ha MX OcHOBe. Kpome TOro, OoneHMBaHHE CIIOCOOCTBYET
CaMOOTBEPKJICHUIO M CAaMOpa3BUTHIO oOyuatomerocs [1, 14-16].
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Oco0oro BHMMaHHS B 3TOM KOHTEKCTE 3acily’)KHUBAae€T HIICATUBHOE OICHUBAaHUE —
dbopMaT OIEHKH, TNPH KOTOPOM JOCTHXKEHHUS OOydYarollerocs CpaBHUBAIOTCS HE C
pe3ynbTataMu JApPYTUX Y4YalluXcs, a ¢ ero COOCTBEHHBIMU MNPEIBIIYIINMHU pPE3yJIbTaTaMH.
HncatuBHOE OlleHMBaHUE aKIEHTUPYET BHUMAHUE HAa TEKYIIEH camopeanu3aluu JUYHOCTH,
COTIOCTABIISISI €€ C MPOUUIBIMUA JTOCTHKEHUSIMUA C LIETBIO MOBBILIEHUS YPOBHS JIMUHOCTHOTO
pocTa v pa3BUTHUS UHIUBU/IA.

[TooOHBIN MOAXO/ MpEoNaraeT pa3BUTHE HE TOJIBKO aKaJeMHUYECKUX CIIOCOOHOCTEH,
HO M CaMOIO3HAaHMs, CaMOOLIEHKM M BHYTPEHHEW MOTHBAlMM K OOYYEHHIO, CTaHOBSCh
BA)KHBIM YCIIOBUEM JIMYHOCTHOT'O Pa3BUTHS.

IIpo6aemaTuka. B coBpeMeHHON 00pa30BaTeIbHON CHCTEME OIICHMBAHHE 3a4acTYIO
OTPAaHNYMBAETCA CYMMAaTHBHBIMM W HOPMAaTHBHBIMHU IOAXOAAMH, OPUEHTUPOBAHHBIMH Ha
CpPaBHEHHE JOCTIKEHUIN 00yUaIONIUXCS C BHEITHUMU KPUTEPUSIMHU UITH PE3yIbTaTaMU JPYTHX
ydamuxcs. Takue ToaXo[sl B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB HE CIHOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO
BHYTPEHHEH MOTHBAIIMH, PA3BUTHIO CAMOIIO3HAHMS M OCO3HAHUIO COOCTBEHHOTO IMporpecca.
B pesynbraTe CHHKaeTcs UYYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH OOYyYalOIIErocs 3a COOCTBEHHOE
oOydenue, popmupyeTcs MOTHBALIMA, 3aBUCAIIAsl OT BHEIIHUX CTUMYJIOB, a TaKXKe MOTYT
BO3HUKATh CTPECC, TPEBOKHOCTh U CHUYKEHUE YBEPEHHOCTH B cede.

B nmaHHOM KOHTEKCTE KIFOYEBOW TPOOIEMON SIBISETCS BOIMPOC O TOM, Kakue
MEXaHHU3Mbl OILEHUBAHUSI CIIOCOOHBI OOECIEeYUTh JMYHOCTHOE pa3BUTHE O00ydarolerocs,
CTUMYJIMPYS €r0 CaAMOOLIEHKY, CAMOPETYJISILIMIO U BHYTPEHHIOIO MOTHUBALUIO. Te€0peTHUECKUil
U TPAKTUYECKHI TOTEHIIMANl UIICATUBHOTO OILICHWBAaHUS B O0OPa30BATENBHOW MPAKTHUKE TIO-
MPEeKHEMY HEIOCTATOYHO M3YYEH M CUCTEMATH3UPOBAH, OCOOCHHO B KaueCTBE HHCTPYMEHTA,
CHOCOOCTBYIOLIETO Pa3BUTHIO JMYHOCTH. CuMTaeM HEOOXOAMMO MOTYEPKHYTH HEKOTOPHIC
MEXaHU3MBbI, KOTOPBE UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B 00pa30BaTEIBHON MapagurMe: MEXaHH3M
BHYTPEHHEH HHTEPUOPHU3ALUU OLEHOYHOW (YHKUUHU (IIEPEeHOC BHEIIHEro KOHTPOJS BO
BHYTPEHHUH TIJIaH JUYHOCTH); MHCTPYMEHT (OPMHUPOBAHUS MO3UTHUBHON aKaJgeMHUYECKOIl
UJCHTUYHOCTH; CIIOCO0 CHMKEHMSI COIMAIbHON CPAaBHUMOCTH KaK MCTOYHUKA TPEBOXKHOCTH;
MOJICNIb TIEpexXo/Ja OT KOHKYPEHTHOM K KOOIMEpPaTUBHON 00pa30BaTeIbHON KYJIBTYP.
HncatuBHOE OlICHUBAaHHWE ONHUPAETCS Ha PsAJ MEJAarorH4ecKUuX U TCUXOJOTUYECKHX
TEOPETUYECKUX HAMpaBICHUH, (OPMUPYS MHOTOYPOBHEBYI0 U MEKIUCIHUILIMHAPHYIO
HAy4YHYI0 OCHOBY.

B pamMkax rymMaHuCTHMYECKOH NEJaroruku amepukanckue rncuxosoru Kapn Pomxepc u
AbGpaxam Macnoy paccmarpuBail oOOydaromerocss Kak JIMYHOCTb, CTPEMSAIIYIOCS K
caMopa3BUTHIO M camoaktyanuzauuu [12, 20-100]. VX koHIeNUUH TOMOJHSIOTCS HACSIMU
Ponno Mbpsg, Hlapnortel bronep u Bukropa ®pankia, B KOTOPBIX aKIEHTUPYETCS 3HAYCHUE
BHYTPEHHETO POCTA JIMYHOCTH, ITOMCKA CMBICIIA U PeAIN3al[Mi UHIUBHUyAIbHOTO MOTEHIIAAIIA
[19, 8, 14].

B Teopum KOHCTPYKTHBHCTCKOTO 0oOyueHHs miBeinapckuii ncuxonor JXan [Tuaxe u
coBerckuii mcuxonor JleB BeroTrckuii momdyepkuBanu, uto dpdeKTuBHOE OO0yueHUE
OCHOBBIBACTCS HA TMPEAIISCTBYIONIEM OMNBITE, 3HAHUSX W YPOBHE Pa3BUTHS OOYyUaIOLIETOCS
[25, 29]. Ux monoxeHHs MOJNy4YMsIM AajibHEWIIee pa3BuTtue B pabotax J[xepoma bpyHepa,
OpHcra ¢don [mazepchensaa u Ceiimypa Ileitnepra, KoTOphie O00OCHOBAIM 3HAYCHUE
AKTHUBHOTO TO3HAHHUS, B3aUMOJCIHCTBUSA CO CPEIOM M CaMOCTOSTEIbHOIO KOHCTPYHUPOBAHUS
3HaHuii [9, 15, 24, 23].

87



Cross- Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN -2470-1262

B paMkax MOTHBallMOHHBIX TEOPUN aMepUKaHCKHE Icuxosioru Dasapa Jecu u Pugapn
Paiian pazpaboTtany TEOpUIO CaMOOIIPENEICHHUs, COTJIACHO KOTOPO BHYTPEHHSST MOTHBAIIHS
(dopMupyeTcs pu yAOBIETBOPEHNHU 0a30BbIX NOTPEOHOCTEN B aBTOHOMUU, KOMIIETEHTHOCTH
u conpuyactHocTH [11]. Teopernyeckue OCHOBaHUS HM3y4YEHHUS BHYTPEHHEH MOTHBALMU U
OKMJIaHWM TakKe TpelcTaBlieHbl B Tpynax AmnbOepra banaypei, Kopon [lysk, Jxona
VYunesama Atkuacona u XKakmua Okkic [2, 3, 12, 13].

WncaTuBHOE OIIEHMBAHME MOIYYUIIO 0COO0OE pa3BUTHE B OPUTAHCKUX U €BPOIMEHCKUX
uccienopanusax. bpuranckue yuenble Ilon bmk u  Jwman YuneaM B CBOHX
(dyHIaMEeHTaIBHBIX paboTax MOJUYEPKHYIH 3HAYUMOCTh (OPMUPYIOLIETO OLIEHUBAaHHUA B
oOpa3oBatensHOM Tporiecce [4]. Mx wmaen ObUIM TPOJOHKEHBI B HCCIENOBaHUSAX Pos
Connepa, xona Xotrtu u Xenen Tumnepnu [17, 27, 28].

Teopust camoperynupyemMoro oOy4deHMsI MOJIy4YWsa CHCTEMHOE pa3BUTHE B TpyJax
aMmepukaHnckoro ncuxosiora bappu [Ix. Hummepmana [30]. CylecTBEHHbIN BKJIA B pa3BUTHE
JlaHHOTO HarpaByieHus1 BHecH Takxke [lon [TuaTpud 1 Monuk Bykaprce [5, 26].

Ponb camoolieHnBaHusl packpbITa B paboTax MIOTIaHACKHX yueHbIX J[oBuga Hukona u
Hebpsr Makdapneitn-{uk [20]. ABctpanuiickuii uccnenoBarens J»Bun byn momyepkuBan
3HaYMMOCTb COTIOCTABIICHUS TEKYIUX U MPEIbIIyIUX JOCTIKEHUNA o0yyarorerocs [6].

B3anmMocBs3b popMupYIOIIEro OlEHUBAHUS U CAMOOLICHUBAHUS HCCIIEIOBaHA B TPYAax
UCTIaHCKOTO y4eHoro Opaecto [lanamepo [22] M aMepHKaHCKHX CIIEIUAIHUCTOB B OOJACTH
oneHuBanus Xainu Annpazae u I'peropu Jx. Caiizeka [1, 10].

[IpencraBineHHble  TEOPETUYECKME  HANpPABICHUS  IO3BOJAIOT  paccMaTpHUBaTh
UIICATUBHOE OIICHMBaHHE KakK MEXKIUCIHUIUIMHAPHBIN (eHOMEH, TIe Hay4yHas OCHOBa
UTICATUBHOTO OLICHUBAHUSA SBISETCS d()(PEKTUBHBIM UHCTPYMEHTOM JJISi PA3BUTUS JIMYHOCTH,
CaMOpEeryJISIUH U BHyTPpEeHHEH Yy4eOHON MOTHBALIMK 00yYatoIuXCsl.

MarepuaJusbl u Metoabl (Materials and Methods)

B  mocnemnume romel B Oo0Opa3oBaTeNpHONM  CHCTEME  pacTeT  HWHTEpec K
MEePCOHAIM3UPOBAHHOMY  OOYYEHHMIO, CAMOpEryJisillMM W caMmMoolleHKe. MmcaTuBHoe
OIICHUBAHUE OTBEYAECT 0Opa3oBaTebHBIM LielsiM X XI Beka — pa3BUTHIO CaMOCTOSITEILHOTO
MBIIUICHUS W BOCHUTAHUIO JIMYHOCTEH, CIIOCOOHBIX K «OOYUYEHHIO B TEUCHHUE BCEH JKU3HU
(lifelong learning). /lanHbIil moaxoa 0COOCHHO BaKeH B YCIIOBHUAX, KOTJA OTHOIICHHS MEKITY
YUHUTEJIEM U yYalIuMCs COCPEIOTOYCHBI HE Ha KOHKYPEHIIUH, @ Ha COTPYIHUYECTBE.

HccnenoBaHusl MOKa3bIBAIOT, YTO MPUMEHEHHWE HUIICATHBHOTO OIICHUBAHHS OKAa3bIBAET
3HAYUTENBHOE BIMSHHUE HA PA3BUTHE TUIHOCTH O0YUArOIIHXCS:

1. JIMYHOCTHBIM MOAXOJ: MPOLIECC OLEHUBAHMS CTAHOBHUTCS MEPCOHATH3UPOBAHHBIM,
MOJYEpPKUBAsi  3HAYMMOCTh  KaXJOro  OOydYaromerocss Kak  CcaMOCTOSATEIbHO
pa3BUBaIOIICHCS JIMUYHOCTH [7].

2. Camomno3HaHHe U MOBBbIIIIEHHE CAMOOLIEHKH: YJallliecss HAYNHAIOT OCO3HABAaTh CBOU
CUJIbHBIE CTOPOHBI M 00J1aCTH, TpeOyromue copepuieHcTBoBanus [30, 67-68].

3. Peryasiumsi caMOOLIEHKH: B KOHKYPEHTHOH cpeqe 00ydarouuiicss 4acTo cpaBHUBAET
ce0s ¢ IpYruMH, YTO MOKET HEraTMBHO CKa3aThCsl Ha €ro caMmoolieHke. MncaTuBHoe

orieHHBaHHE (GOPMHUPYET 3A0POBOE CAMONPOABIKCHHUE U PEATUCTUIHYIO CAMOOIICHKY
[11, 233].
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4. TloBbIllleHMe MOTHBANMHU: TIPOTPECC  CONOCTABISETCS C  COOCTBEHHBIMH
MPEIBIIYIIUMA PE3yIbTaTaMU; O0YYAIONINICS BUAUT CBOW POCT M JOCTHIKCHHS, UTO
CTUMYJIHpYET HenpepbiBHOE oOy4uenwue [11, 230-235].

5. TloJio:kuTeIbHOE OTHOIIEHHE K OmHUOKaM: OIMMOKH paccMaTPUBAIOTCA Kak
BO3MOXKHOCTb JIJIs1 OOyUeHUs ¥ pa3BUTHUsA, a HE Kak Heyaayda [12, 40-120; 16].

6. Omnpenesienne nyTeil pa3BUTHSA: YUUTEIb U 00yUYaIOIIUICS COBMECTHO OIpPEAEISIOT
HaINpaBJIeHUs, B KOTOPBIX HE00X0AUMO pa3BuBaThes [7, 35-60].

7. OTBETCTBEHHOCTb: KOTJa OOydYaloIIUICS OCO3HAET, YTO €ro MpOorpecc 3aBUCHUT OT
HETO CaMOoro, a He OT BHEIIHUX (PAaKTOPOB, TO Y HETO (hOpMHPYETCS OTBETCTBEHHOCTH
3a coOcTBeHHOE 00yueHue [4-5, 18].

WrnicaTuBHOE OIIEHUBAHKE B M€JarOT'MKE OMUPAETCS HA TPU KIHOUYEBBIX MPUHIUTIA!

1. JImunocTHBIH moaxox [21]: mpemogaBarenb paccMaTprUBaeT KaKI0TO 00yUaromerocs
KaK JMYHOCTh, OONAJAIONIyI0 YHHKAIbHBIMHU 0O0pa30BaTeIbHBIMU MOTPEOHOCTSIMH,
CIIOCOOHOCTSIMU M TEMIIOM O0yUYEHUSI.

2. JluHamu4veckoe HaOa0aeHne 3a nmporpeccom [4, 30, 66-68]: OCHOBOM OlLIEHUBAHMS
CTAaHOBATCS HE TOJNBKO KOHEYHBIE pe3yJbTaThl, HO W TYTU HUX JOCTIKEHUS,
BO3HUKAOIINE TPYAHOCTH U U3MECHEHUS.

3. OueHnBaHMe KaK [IMJAAKTHYEeCKoe CcOTpyaAHu4yecTtBOo [l1]: mpemomaBarens u
00yJaromuicsi COBMECTHO (OPMYNIHPYIOT LENH, OOCYKIAI0T MPOTPecc W IIard Io
MPEOAOICHHUIO TPYAHOCTEH, UYTO YCUIMBAET 00pa3oBaTeIbHOE B3aUMOICHCTBHE.

B pamkax gaHHON TeMbl OBUIO MPOBEIEHO HCCIIEIOBAaHHE C IIENIbI0 aHalIM3a BIUSHUS
UINCATUBHOTO  OLIGHWBAaHWS HAa TPOIECC JIMYHOCTHOTO  PAa3BUTUS  OOyYaromIMXCS.
HccnenoBaTenbckue 3a1a4y BKIIOYATH:

1. Kaxkoe BiusiHHE OKa3bIBAET MIICATUBHOE OIEHUBAHUE HA TUYHOCTH 00YyUaromerocs?

2. Kak MeHsieTcss OTHOIIEHHE OOyYarommxcsi K OOy4eHHUI0 B pe3yJibTaTe MPUMEHEHUs

UTICATUBHOIO MOX01a?

3. CraHoBarcs Jin oOydwaromuiecss 0ojee OTBETCTBEHHBIMH M CaMOCTOSITCIIGHBIMH B
npoiiecce 00ydeHus ?

OMmnupuueckass — BBIOOpKa — BKIouajga 54  oOydaromuxcsi — IIeCTBIX  KJIACCOB
oOmieoOpa3oBarenbHbIX KON T. Banamzopa (ApmeHus), pacnpefenéHHBIX  Ha
SKCIIEPUMEHTANBHYI0 (N=28) ¥ KOHTPOJBHYIO (N=26) TPYIIIIHI.

B kauecTBe WHCTPYMEHTOB HCCIEIOBAaHUS HCIOIB30BAIHCH KApTOUKA CAMOOIICHKH C
MOKA3aTeISIMI  «IIPOIIIIOE — HACTOSIIEe», JIUCT HAOMIOACHHUS 3a Y4EOHBIM IPOLIECCOM U
WHTEPBBIO C YUUTEISIMU. [Ipog0omKUTEIFHOCTh HCCIIEIOBAHUS COCTaBUa 1 Mecsl.

JUIst SKCTIEpUMEHTAITLHOM TpyIITBl OblIa pa3paboTaHa KapTOYKa CaMOOIEHKH, B KOTOPOM
y4aluecs Besd peQIieKCUBHbBIE 3alIMCH U MOTyYalld HHAUBUIYyalIbHYI0 OOpPaTHYIO CBA3b:

*  yyaluecs PeryJisipHO MOJydaad WHANBUAYAIbHYIO OOpPaTHYIO CBSI3b, OCHOBAaHHYIO Ha

HEKOMIIApaTUBHOM (HECOMOCTAaBUTEIHHOM) OLIEHUBAHUY;

*  [IOCIIe 3aBEPIICHUS KaKOTO 3a/IaHusl yUallrecs 3amoIHsUIA KapTOYKy CAaMOOIICHKH;

* @XKCHeNETbHO TPOBOAMJICS aHalIW3 IMpOrpecca Yydyallerocs B CpPaBHEHUU C €ro
PEIBITYIIUMA PE3yTbTaTaMH.

B xoHTpOIBHOI rpymIe:

*  yyYammecs TMPOJOJDKAIHM IIOJIy9aTh OIICHKH B COOTBETCTBHM C HOPMATHBHBIMU
KPUTCPUSIMH;

*  3aJ]aHUS OIICHUBAJIUCH MO OAJUTHHOM ITKaJie 0€3 ydeTa HHINBHIYaTIbHOW pediekcuu.
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B X0A€ UCCICAOBAHUA TAKXKC OBLIT MMPOBCACH CpaBHHTCHBHLIﬁ aHaJIM3 BUJOB OLICHHUBAHUA.

Ta6muma: «CpaBHEeHUE BUIOB OLICHUBAHUS»

Xapakrepuctuka | CyMmMaTHBHOE dopmaTHBHOE HuncarusHoe
Henn IToapITOXKUTE Hamnpasiars N3meputhb
pe3yabTaThl 00yueHHs | TeKyliee oO0yuyeHHe | MHIMBH Y aJIbHBIN
nporpecc
OcHoBa ®opmarsl u kputepun | IIpouecc JInunbii 0a30BbIi
IpenoaaBaHus YPOBEHb yYallerocs
Bpems B xonne B nponecce HenpepbiBHO
NPOBeACHHUS
O0BeKT C npyrumu | Hu ¢ xem (akuest | C COOCTBEHHBIMU
CpaBHeHMA y4aluMuUcs WIN | Ha MpoLecce) npeabIAy MU
CTaHJapTaMH pe3ynbTataMu
HNucTpymeHTBI DK3aMeHbl, TECThI ObpatHast  cBs3b, | [lopTdonmo, KapTa
Ha0II0IcHNE nporpecca
IIpeumymecrBa OdunmanbHOCTB, ITomoraet Cnocob6cTByeT
U3MEpPUMOCTH 00y4YeHHIO JUYHOCTHOMY POCTY
Henocrarkn He nokassiBacT | TpyaoeMKoCTh TpelOyer
pasBuTHE VHAMBU1yaJIbHOTO
oJX0/1a

Kaproukn camooOleHKH, HUCIIOJIb30BAHHBIE B XOJ€ MCCIENOBAaHUS, MOKa3ald, YTO B
9KCHEPUMEHTAJIbHON TIpyNIe MOBBICHINCH II0Ka3aTed YBEPEHHOCTH B cebe, Bepa B
COOCTBEHHBIE CHJIbI U TOTOBHOCTh CAMOCTOSITEIIBHO MOAXOIUTh K BBITIOJIHEHUIO 3aaHUH.

AHanu3 TOKa3plBacT, YTO WIICATMBHOE OLICHMBAHME CHIKAET KOHKYPEHTHOE
HaNpsDKEHUE M TO3BOJIIET KaXkKIOMY YYalleMycCs YBHIETb CBOM CHIIBHBIE CTOPOHBI, 4TO
CHocoOCTBYET (POPMUPOBAHUIO 3A0POBOM CaMOOLIEHKH.

Habmtonenus npo1eMOHCTPUPOBAIIH, YTO MPH MPUMEHEHUH MIICATHBHOTO OLCHUBAHUS
BO3pOC/Ia aKTHUBHOCTh YYacTUsi B YpOKax, BOBJICUEHHOCTh B COBMECTHYIO palorty,
M10003HATEBPHOCTh M YAcTOTa 33JaBacMbIX BOIPOCOB. Takod pocT oOyCIIOBIEH TEM, YTO
ydammuicss He OOWTCS COBEPIINTh OMIMOKY ¥ HMMEET BO3MOXKHOCTH «IpoOOBATHE» W
«coBepuIeHCTBOBAThCA». [lo00Hast opraHu3anus ypoka co3/1aeT pa3BUBAIOILYI0 aTMOChepy.

B Xxome KadeCTBEHHBIX HCCICIOBAaHUM YydalMecs OTMEYald, 4YTO HIICATUBHOE
OLICHMBaHME BIOXHOBIIIET MX M MOOYXAaeT K paboTe, MOMOraeT CIOKOWHee OTHOCUTHCS K
omnOKaM, a OCO3HaHME COOCTBEHHOrO Iporpecca BOCHPUHUMAETCS Kak MPHUATHBIA U
MOTUBUPYIOMIUKA (akTop. DTH JaHHBIE CBUACTENBCTBYIOT O TOM, YTO JaHHBIA BHI
OLICHUBAHMs CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO BHYTPEHHEW OpPHEHTAIlMM Ha YCIIEX, PAa3BHTHUIO
CIIOCOOHOCTH OCO3HaBaThb COOCTBEHHBIM MPOTrpecc U MOAJAEPKAHUIO MOTHUBALIUU BHE
3aBUCUMOCTH OT BHEIIHUX CTUMYJIOB.

AHanu3 MHTEPBBIO C YYUTCISIMH BBIABHJ, YTO Yy JETEW CHHU3WICA CTpax Mepen
HeyJauell, Bo3poc MHTepec K OOy4eHMIO, a OTHOUIEHUs cTalu OoJiee JOBEPUTEIBHBIMU U
NapTHEPCKUMU. DBONBIIMHCTBO mEAaroroB MOATBEPAWIHM, YTO HIICATUBHOE OLIEHUBAaHUE
CHOCOOCTBYET TOBBIIIEHUIO IICUXOJOIMYECKOW O€30MacHOCTH B KJacce, 4TO SsBISETCs
BA)XHBIM yCIIOBHEM (POPMHUPOBAHUS BHYTPEHHEH MOTHBALINY.
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[Tosry4eHHBIC JTaHHBIC JAEMOHCTPHUPYIOT CTATHCTUYCCKU 3HAYUMYIO TOJIOKUTEIBHYIO
TUHAMUKY TT0OKa3aTeliell BHYTPEHHEH MOTHBAIIMM M CAMOPETYJISAIUU B IKCIEPUMEHTATBHON
rpynne. MncatuBHOE OlEHUBAaHUE CHOCOOCTBYET OCO3HAHHUIO YYalIUMHCS COOCTBEHHOI'O
JUYHOCTHOTO POCTa, CTUMYJHPYET AaBTOHOMHOCTb U  CaMOPETyJSIHIO, Pa3BUBAET
MOJIOKUTENbHOE OTHOIIEHHEe K ydyebe u ¢dopMupyeT MapTHEPCKYl0, Oe30MmacHyro
MEeAarorudeckyro cpeny. BHyTpeHHsss MoTuBaius (OpMHUPYETCS TOT[a, KOTJa ydaluiics
OCO3HAeT, YTO €ro pPOCT 3aBUCUT OT COOCTBEHHBIX YCHJIMH, BUAWT peajbHBIA IMporpecc,
MOJTy4aeT KOHCTPYKTUBHYIO OOpaTHYIO CBS3b W YYHTCA C YJOBOJIBCTBHEM, a HE IO
MIPUHY XK ICHUIO.

HccnemoBanme  moka3ajno, 4YTO  WIICATUBHOEC  OICHWBAHWE  ONMUPACTCS  HA
MOJIOKUTENNbHBIE ~ CIIBUTM, CHIKAeT KOHKYPEHTHBI  CTpecc, pa3BHUBAE€T  HaBBIKU
caMOperyJsiliiK, aKTUBU3UPYET IOJITOCPOYHYIO BHYTPEHHIOO MOTHBAIMIO M CIOCOOCTBYET
CO3IaHUIO TAPTHEPCKON YUeOHOM Cpebl.

PocT kaxkmoro ydvamierocss paccMaTpuBayics KaK HHIWBHUIYalbHOE TOCTHKEHHE, YTO
CTUMYJIUPOBAJIO YBEPEHHOCTh B cebe U (OPMHUPOBANIO TMOJOKHUTEIFHOE OTHOIICHHE K
y4e0HOMY TIPOIIECCY.

WrnicaTuBHOE OIICHMBAaHWE — O3TO HE TOJIBKO METOJA OICHKH, HO u (umocodus
00y4YeHHUs, pacCMAaTPUBAIOIIAS yUYaIeTrocs KaK JIMYHOCTh C IMOTCHIIMAIOM POCTa M Pa3BUTHS
[4, 15-45]. OHO dopMupyeT 3A0POBYIO MOTHUBALUIO K O0YYEHHIO, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
MPOLIECCOB  CAMOKOHTPOJIS, CaMOOLIGHKM H  caMmoperynsuud. Ilpu BHenpeHun B
o0pa3oBaTeNbHyl0 TMPaKTUKy JaHHBIA MOAXOJ MOXET o0ecrneuynuBaTh JHUYHOCTHOE,
COILIMATILHOE U aKaJeMHUECKOe Pa3BUTHE y4aIlETOCs.

Takum o0O0Opa3oMm, HWIICATUBHOE OIEHHMBAaHHE CIOCOOCTBYET (OPMHUPOBAHUIO HE
KOHKYPEHTHOM, a MapTHEPCKOH 00pa3oBaTeabHOM KyIbTYpHI.

NrnicatuBHOE OIIECHUBAHUE OCYIIECTBISIETCS PA3IMYHBIME CIIOCOOAMHU:

1. CamooueHnBaHue u caMope(ieKCHUsi: yUYalUICS TCPUOINICCKH OIICHUBACT CBOU
MIPOTPECC C MOMOIIBIO CIIEIUATBHO Pa3pad0TaHHBIX ONMPOCHUKOB MJIH THEBHUKOB.

2. KauyecTBeHHasi XapaKTepPHUCTUKA JIMYHOCTH €O CTOPOHBI YYHMTe/sl C ONMOPOii Ha
npeablaylHe M0KAa3aTeJM: HUCIOIb3yIOTCS HE CPABHUTEIbHBIE BhIPAXKEHUS (WIyYILIE,
YeM Jpyrue»), a pa3BUBAIOLIME KOMMEHTapuH («y TeOs ecThb Mporpecc B ITOM
00JacThy», «CIEeIYIONINM IIarOM MOKET OBITh...»).

3. KaprorpadupoBanue HHIMBUIYAJIHHOTO nporpecca: JTUHAMHUYECKOe
MPEJICTABICHHE pPAa3BUTUS HABBIKOB YYAIllerocs, MOJYEPKHUBAIOIIEe HE TOJIBKO
PE3yNBTAThI, HO U MPHIOKCHHBIC YCHITHSL.

4. AHanu3 1eJeBbIX OPHEHTHPOB: Y4Yalldecs YYacTBYIOT B (OPMYJIHPOBAHHUH
COOCTBEHHBIX YUEOHBIX LIeJeH U MEPUOANYECKH NTEPECMAaTPUBAIOT UX.

IIpeumynecTBa UNCATUBHOTO OIIEHUBAHMS

*  TOAJEPKUBAET JOJITOCPOUYHYIO MOTHUBAIIUIO;

*  CHHXXAeT 3aBUCHUMOCTH YUAIIUXCS OT BHEITHHUX OILICHOK;

*  CO3aCT JOBEPUTENIbHYIO OOPATHYIO CBSI3b MEXKY YUAIIUMUCS U YIUTEISIMHU.

[IpakTHYeckHe TPYAHOCTH UIICATUBHOIO OLlEHMBAHUSL:

1. TpynoemkocTh: TpeOyeT MHANBUAYATHHBIX HAOTIOACHUMN, 3aMIMCEH 1 aHATHN3a.

2. HemocratouHasi MOATrOTOBKAa TMeENAaroroB: HE KaXIbld y4YUTeNlb 0OJamaer
HEOOXOJUMBIMHA 3HAHUSMHU W METOJMYECKAM HHCTPYMEHTapHeM I MPUMCHCHHS
JAHHOTO MOAX0/1a.
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O:xuanus poauTesieii: poIUTENN 3a4acTy 0 MPEANOYUTAIOT TPAJAUIIMOHHBIC OIICHKH,
KOTOpPBIC I HUX 00JIee HATJISTHEI.

OTcyTcTBHME  YeTKHX  CTAHJAPTOB:  WHOTAA  3aTPyAHSCT  OOecIeYcHHE
O00OBEKTUBHOCTH.

KyabTypHasik HMHEPTHOCTb: 00pa3oBaTelIbHbIE CHUCTEMBI C TPYJAOM MECHSIOT
TPaIUIIMOHHBIC MOJICITH OIICHUBAHHS.

NncatuBHoe oneHuBaHue 3(Q(GEKTUBHO € TOYKM 3pEHUS pa3BUTHS BHYTpPEHHEH

MOTHUBAIIMH, TaK KaK (1)YHKI_II/IOHI/IpyeT qepes paa neJarort4eCKux MCXaHnu3MoB:

1.

Oco3HaHue JIMYHBIX [JOCTHKEHUH Yy4allerocsi: KOrja ydJaliuiicss BUIUT
COOCTBEHHBI POCT, Pa3BUBAETCS YBEPEHHOCTh B ce0e, YTO BEAET K TMOBBLIIICHUIO
HE3aBUCUMOCTH, MHTECpPECA K y‘Ie6HOMy Marcpuaily Hu AKTUBHOII BOBJICUCHHOCTH B
y4eOHBIN IpoLecc.

MoTuBauMOHHbIE ONOPHI B HEKOHKYPEHTHOH cpelge: B CpPEIHEH IIKOJIE
TpaJULIMOHHOE KOHKYPEHTHOE OIICHHMBAHHE YacTO BBI3bIBACT CTpaxX HEyJlayH, CHUXKas
MOTHUBAIMIO K OOyueHuto. MmncatuBHBIN MOAXOJ aKIEHTHPYET BHUMaHUE Ha «MOEM
MIPOTpecce, 4YTO CHIKAET YPOBEHb TPEBOKHOCTH.

Pa3sBuTHe BHYTPEHHEro ueJIeNoJIaraHusi: YydYalluiicss y4uTCs CaMOCTOSATEIbHO
dbopMyInIMpoBaTh 1€JH, IUJIAHUPOBATh W OILICGHWBATh CBOM YCIEXH. OTH HAaBBIKH
ABJIAIOTCA (PYyHAAMEHTOM YCTOMUMBOTO JINYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

YkpenieHue COTpPyAHHYECTBA MEKAY Yy4YallMMCsl M Y4YMTeJeM: B IIpolecce
OLICHUBaHUSA (opMHpyeTCsl JTOBEpUTEIbHOE B3aUMOJACHUCTBHE, CTHUMYJIHpYIOLIee
aKTUBHOE y4acTHe U TPYAOII00He ydalerocs.

HpI/I pea3aliui UIICATUBHOI'O OLCHUBAHUSA YUUTCIIb MOXKCET UCIIOJIB30BATh CIICAYIOIINC

HHCTPYMCHTBI:

1.

Kapra mnporpecca: yuurenp COCTaBIsS€T KapTy JOCTWKEHMM [UIsl KaKIOTO
YYaIErocsi, OTCIIEKUBAsI Pa3BUTHE €TO HABBIKOB.

CpaBHurtenbHblii aHaau3 «lIpomuioe — Hacrosimee»: npumeHsETCsl CpaBHEHHE
JByX BapHaHTOB BBIIOJHEHUS 33JaHMs, BHU3YyaJU3alUsl JIMYHOTO POCTa Yydallerocs
(TabnuLIbl, IKAJIbl) U BEIECHUE )KYPHAJIOB C 3alIMCSIMU 110 CAMOOLICHUBAHHUIO.

®opMBI CAMOOLCHHBAHHMSA M B3aHMOOLICHHBAHMA: YyYallMecs OLICHUBAIOT
coOCTBEeHHYO PabOTy M pabOTy CBEPCTHUKOB Ha OCHOBE YETKUX KPUTEPHEB.
Pa3puBaomasi yctHasgs o0OpaTHasi CBSI3b: YUMTEIb HCIOJIB3YET «MOTHBHUPYIOLIHME
BOIIPOCBI», Hampumep: «YTo ceilyac mosrydaercs Jydile, 4eM panbiue?» u «Kakoii
IIar MOMOXeT TeOe YIydIUTb pe3yabTaT?»

NapuBuayaabHblil y4eOHbINH JHEBHUK: yYallUiiCs BEET 3allCH, aHAIU3UPYs CBOM
IPOTPECcC C MO3ULNUN COOCTBEHHOTO BOCIIPUSITHSL.

Juckyccus (Discussion)
[Tonmy4yeHHbIE pe3yIbTaThl MO3BOJISIOT HHTEPIPETUPOBATH UTICATHBHOE OIICHUBAaHUE KaK

I/IHTeraTI/IBHHﬁ MCXaHHU3M, COCIMHSIOIINYN HECKOJILKO TCOPCTUICCKUX HaHpaBJ’IeHHﬁ.

1. Yepes npusmy TE€OpUH CaMOOIIPEACICHUS

HncatuBHOE OlICHUBAaHUE yA0BJIETBOPSET 0a30BbIE MICUXOIOTUYECKHE MOTPEOHOCTH:

aBTOHOMUS (yyalluics OpUeHTUPYETCsl Ha COOCTBEHHBIH mporpecc),

KOMIIETEHTHOCTb (BUJIUT pealbHbIN POCT),

92



Volume 11, Issue I-II March 2026

COIIPUYACTHOCTBD (JIUAJIOT C YUUTEIIEM).
OTO0 yCUIMBAaEeT BHYTPEHHIOIO MOTUBALIMIO U CHI)KAET 3aBUCHMOCTb OT BHEIIIHUX CTUMYJIOB.

2. Yepes KOHUETIUIO CaMOPETYJIISLIHI

Perynsipras peduiekcus 1 aHanu3 mporpecca akTUBUPYIOT METAKOTHUTUBHBIE TIPOLIECCHI:
IUTAHUPOBAHMUE,

MOHMTOPUHT,

KOPPEKTUPOBKY IEUCTBUM.

Takum o0pa3om, HIICATUBHOE OLICHUBAHHUE BBICTYIIA€T HHCTPYMEHTOM (POPMUPOBAHUS
CcyOBEKTHOM MO3UIMU 00yYaroUIerocs.

3. B xoHTEeKCTE 0OpazoBaTenbHON MapagurmMbl X X1 Beka

CoBpeMeHHOE 00pa3oBaHME OPUEHTUPOBAHO Ha pa3BUTHE HaBbIKOB lifelong learning.
WncatuBHBINA 101X0 GOPMUPYET:

OTBETCTBEHHOCTb,

YCTOMYMBOCTB K CTpECCY,

CHOCOOHOCTh K CAMOPA3BUTHIO.

3akouenue (Conclusion)

NrnicatuBHOE OIlEHWBAaHKE MPECTABISAET COOON aHTPOIMOIEHTPHUECCKUN M JIMYHOCTHO-
OPHUEHTHPOBAHHBIN MOaX01 B oOpazoBanuu. OHO dopmupyeT oOpa3oBaTeIbHYIO Cpeny, B
KOTOPOIi OIIECHUBAHUE SIBJISIETCS HE MPOCTO (PUKCAIUEH pe3yIbTaToOB, a MPOIIECCOM PACKPBITHS
Y Pa3BUTHSI MOTEHIIMAIA JIMYHOCTH.

NrncatuBHOE OlLIEHUBAHHUE ClEAYyET paccMaTpUBaTh HE KaK JOMOJIHUTENbHBIA, a Kak
HEOOXOUMBIA KOMIIOHEHT Pa3BUTHUSl JTUYHOCTH ydammxcs. OHO CIOCOOCTBYET HE TOJBKO
YIIYUIIEHUIO aKaJeMUYECKUX PEe3yJIbTaTOB, HO M (OPMHUpPOBAaHUIO o0Opa3a yyallerocs Kak
YBEpEHHOH B ce0e, caMOynpaBisieMO U COLIMATIbHO OTBETCTBEHHOMN JIMYHOCTH.

OTOT menaroruyeckuii Mmoaxojx oOecreyruBaeT HOBOE KadyeCTBO HMHAWBHYaIbHOTO
pa3BuTHsA, BhICTyNast 3pGEKTUBHBIM MEXaHM3MOM HACTaBHMYECTBA, CAMOIIO3HAHHUSA, POCTa U
dbopMupoBaHUS BHYTpEHHEH MOTUBaluu. BHenpeHWe WIICATUBHOTO OICHUBAHHUS B
MEAarorTHYecKyr0  MPaKTHUKYy  CHOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY  Pa3BUTHIO  ydalluXxcs,
YKPEIUJICHUIO MapTHEPCKUX OTHOIICHUN MEXIY YUYUTEIeM W YUYECHUKOM, IMEepPCOHAIM3ALUU
00pa30BaTeNBLHOTO MPOIIECcCca U TMOBBIIIICHHIO YPOBHS CIIPABEITUBOCTH.

Tem cambiM popmupyeTcst oOpa3oBaTeIbHas MOJICTb, B KOTOPOU YYAITUHCS OCO3HAHHO,
MOTHUBHPOBAaHHO M OTBETCTBEHHO BBICTYNAE€T AKTHUBHBIM KOHCTPYKTOPOM COOCTBEHHOTO
nporpecca.

Pexomenpanun

BHenpenune — WICaTUBHOTO  OLIGHHMBAaHHUA  TpeOyeT  CHUCTEMHOTO  MOJAXOa,
COOTBETCTBYIOIIEH TMOATOTOBKH Yy4MTEJIeH W H3MEHEHHs 00pa3oBaTeNbHOW KYyJIbTYphl —
nepexo/ia OT JIOTUKH KOHKYPEHIIMH K MBIIIJICHHIO, ODUEHTUPOBAHHOMY Ha COTPYJHUYECTBO U
JIMYHOCTHBIN POCT.

Pexomennyercs:

* [IEPECMOTPEThH MOJUTUKY OIICHUBAHUS, BKIIOYUB B HEEC KPUTEPUU JTUIHOCTHOTO
pa3BUTHS;
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* IOJYEPKHYTh HEOOXOAMMOCTh TIOJTOTOBKM YyUUTENCH [UIsl TPUMEHEHUS
MOJX0/1a UTIICATUBHOTO OLICHUBAHUS,

* pa3paboraTh UQGPOBBIE HWHCTPYMEHTHI, KOTOPBIE IMOMOTYT OTCIICKHBATh
WH]JIUBUYaTbHBIN IPOTPECC YUAIIUXCA.
TakuM o00pa3oM, WIICATUBHOE OICHUBaHHE MpeACTaBiIsieT €000l JTMYHOCTHO-

OPUECHTUPOBAHHBIN TEAArOrMYECKUN MEXaHU3M, OOCCIEUHMBAIONIUN TEPEX0]] OT BHEIIHETO

KOHTPOJII K BHYTPEHHEH MoOTuBaluu. Pe3ynbTaTel HCCIEIOBaHUS MOATBEPXKIAIOT, 4YTO
JAHHLIN TOAXO;

crocoOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO YCTOWUMBOM BHYTpEHHEH yueOHOI MOTHBALINY;
pa3BUBAET CAMOPETYJISILUIO U aBTOHOMHOCTB;

CHIKAeT YPOBEHb TPEBOKHOCTH;

YKpEIUIAeT NapTHEPCKUE OTHOLICHUS MEXKIY YUUTEIIEM H YYEHUKOM;
NOJIEP>KUBAeT (POPMUPOBAHUE TO3UTUBHON CAMOOIICHKH.

HrcatuBHOE OlLICHMBaHUE CJICAYyCT pPAaCCMATpPpUBATHL HE KakK aJ'ILTepHaTHBHBIfI, a KakK

CTPATCTUYCCKU 3HAYUMBbIN KOMIIOHEHT COBpeMeHHOﬁ O6pa3OBaTeHBHOﬁ CHUCTCMBI.

[lepcniekTHBBl JTaNbHEHIINX MCCIENIOBAaHUNA CBSI3aHBI C pa3pabOTKON IUPPOBBIX

MHCTPYMEHTOB MOHMTOPUHIA MHAUBUILYAIBHOIO IPOIPecca U paClIUPEHUEM SMIIUPUYECKON
0a3bl.
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DIGITAL TRANSFORMATIONS IN THE MANAGEMENT OF
UNIVERSITY EDUCATION: CHALLENGES AND INNOVATIONS
(BASED ON PRACTICAL STUDIES)

HUPPOBASA TPAHC®OPMALIUA B YIIPABJIEHUN
YHUBEPCUTETCKHUM OBPA3OBAHUEM:
BbI3OBbI U UTHHOBALIUU
(HA OCHOBE NPAKTUYECKHUX UCCJIEIOBAHUI)

Abstract:

The presented paper examines the implementation of individual educational trajectories
and data-driven management in a digital university management system, which improves the
efficiency, competitiveness, and quality of educational services. The paper convincingly
demonstrates that the transition to management decision-making based on digital data
analysis makes it possible to predict academic performance, quality of service to students, and
expectations regarding student satisfaction. The work is an active attempt to prove that the
creation of a unified digital platform integrating learning management structure, digital
libraries, an assessment system, and automated communication models is becoming the
guiding principle of educational policy in university management. Our paper provides a
critical look at the real-world challenges arising in the digital governance transformation
process, such as potential cybersecurity risks, digital imbalance, methodological adaptation
shortcomings, and the deficiencies and scarcity of novelty in training infrastructure.

The study reflects and analyzes the objectives and results of the digital survey process
conducted within the Batumi Shota Rustaveli State University (BSU) composition of
academic staff and students, which clearly demonstrates the innovative capabilities of the
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transformative role of digital technologies in the potential of a sustainable higher education
system.

Keywords: University education, digital education, transformational digital
management, electronic research, pedagogical approaches, online learning platform

AHHOTALUSA:

B nanHOl craThe paccMaTpuBAaeTCS BHEAPEHHWE WHIMBHIYaTbHBIX 00pa30BaTENbHBIX
TPaeKTOPUIl U yNpaBlIEHUs] HA OCHOBE JaHHBIX B IU(POBYIO CUCTEMY YIIpaBIICHHUsS YHHBEPC-
UTETOM, YTO TMOBBIIIAET 3PPEKTUBHOCTH, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh U KadyecTBO oOpa3oBare-
JbHBIX ycnyr. B paboTe HarjasgHO MOKa3aHO, YTO NEPEXO] K MPUHATHIO YIPaBIEHUYECKUX
pelleHNii Ha OCHOBE aHaiau3a LHU(POBBIX JaHHBIX IMO3BOJSET IMPOrHO3UPOBATH
aKaJeMHUYECKYI0 YCIEBAEMOCTb, KaueCTBO OOCIYKUBaHHMsS CTYA€HTOB U  OXUIAHUA
OTHOCHUTEJIBHO UX YJIOBJIETBOpeHHOCTU. Pabora mpencrtaBiseT coO0il akKTUBHYIO MOIBITKY
000CHOBaTh, YTO CO3/aHUE €IUMHON LU(pPOBOM MIATHOPMBI, OOBEIUHSAIOMIEH CTPYKTYpY
yhpaBieHusi o0yyeHueM, u(poBbie ONOINOTEKH, CHCTEMY OIICHKM U aBTOMAaTH3UPOBaHHbIC
MOJIEJIN KOMMYHHUKAIIMH, CTAHOBUTCS PYKOBOJSIINM HPUHIMIIOM 0a30BOH 00pa3oBaTebHON
NOJUTHUKU B YIPABICHUM yHHBEpCHUTETaMH. B cTaThe mpeacTaBieH KPUTHUYECKUM B3I HA
peanbHBIe TTPOOIEMBI, BOSHUKAIOIINE B TPOIecce TpaHCPOPMALUU HU(PPOBOTO yIpaBICHUS,
TakKhue Kak T[OTCHIMAJIbHBIE PUCKH KHOEpOE30MacHOCTH, MH(PPOBOM  jaucOanaHc,
METOAOJIOTMYECKHE HENOCTaTKU aJanTallud M JeQUUUT HOBU3HBI B HH(PACTPYKType
00yueHwusl.

B uccrnenoBanun oTpakeHbl U MPOAHATU3UPOBAHbBI MPOLIECCHBIE 33aYl U PE3YJIbTATHI
IU(POBOro OINpoca, MPOBEAECHHOTO CPEIU aKaJEMHUECKOro COCTaBa U CTYJeHTOB batymckoro
rocyzaapctBeHHoro ynusepcutera lllora Pycrasenu (bI'Y), 4To HaryisiHO AEMOHCTPUPYET H-
HHOBAIIMOHHBIN MOTEHLIUAT TPAaHC(HOPMALMOHHON PO MUPPOBBIX TEXHOJIOTUH B (hOopMUpO-
BaHUU YCTONUYMBOM CHCTEMBI BBICIIETO 00pa30BaHUS.

KawueBble cioBa: YHHBEpCHTETCKOe oOpazoBaHue, nudposas TpaHchopmarys,
3JICKTPOHHBIC UCCIIEAOBaHMS, OHJIaH-TIaTdopMa 00yueHus, udpoBoe oOpa3oBaHue

Introduction

In the context of the global digital revolution, the higher education space is undergoing
a fundamental transformation, which includes not only the development of technological
infrastructure but also a systematic revision of models of knowledge creation, dissemination,
and administration [2, p. 370]. Digital management in higher education implies the strategic
integration of digital technologies into educational and administrative processes, which is
aimed at ensuring student-centered learning, management efficiency, and institutional
sustainability [2, p. 374].

Modern universities face a significant challenge - to adequately integrate the rapid
changes in digital ecosystems, maintain academic quality, and ensure equal access to
educational resources [1, p. 440]. It emphasizes that the effective implementation of
technology depends not only on the existence of technical infrastructure, but also on the
development of digital competencies of academic staff & students, which is accompanied by a
fundamental reform of teaching practices.

This research aims to systematically analyze the digital management process at BSU,
evaluate innovative technological solutions, and identify the challenges that accompany the
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digitalization of the educational process. Special emphasis is placed on the role of online
learning platforms, digital libraries, and electronic administration systems in the process of
improving academic quality and student experience. The results of the study will make a
significant contribution to both the strategic development of the university and the formation
of national education policy [12, p.197], which is aimed at establishing a sustainable and
innovative digital education system.

Topic Relevance: The relevance of this study is due to the necessity of digital
transformation of the modern higher education system and the importance of analyzing the
challenges associated with this process. The effectiveness of the university's digital
management is directly related to the quality of the educational process, student satisfaction,
and, ultimately, the international competitiveness of the university.

The study systematically studies how state universities integrate digital technologies
into educational and administrative processes and what challenges they face in this direction.
Of particular importance is the research focus on the accelerated process of digital
transformation caused by the pandemic and the changes that have remained sustainable in the
post-pandemic period.

The results of the study are important for the Georgian higher education system, as this
study presents best practices in the integration of digital technologies, existing challenges, and
future development prospects using the example of a regional university.

Research Goal and Objectives: The main goal of the research is to conduct a
comprehensive analysis of the process of integrating digital technologies at the university and
identify the challenges, opportunities, and best practices related to this process. The main
objectives are:

0 Assessment and analysis of the current level of digital transformation at the university;

0 Identification of the main challenges related to the implementation of digital technologies;

0 Analysis of existing strategies for solving problems arising in the process of digital
transformation; Study of adaptation mechanisms and innovative approaches used by the
university;

0 Assessment of the impact of the use of digital technologies on the quality and efficiency of
the educational process;

0 Development of recommendations for improving the university's digital management
system.

Research Methodology:

The main methodological basis of the present study is an electronic questionnaire as a
fast, large-scale, and economical data collection tool, which is widely used in the social
sciences to study digital transformation processes [9, p. 355]. A structured questionnaire was
developed as a research tool, combining both closed (quantitative) and open (qualitative)
discursive questions, which allows for multidimensional data analysis [5, p. 50].

The questionnaire is thematically divided and includes the following research blocks:
* Accessibility and quality of digital infrastructure;

* Frequency and effectiveness of digital technologies;

* Digital competencies and opportunities for their development;

* Challenges and barriers arising in the process of digital transformation;

* Visions and strategic priorities for future development.
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Data analysis was carried out using a mixed methods design, which involves the
integrated use of both quantitative (statistical analysis, descriptive statistics, cross-tabulation)
and qualitative (content analysis, content interpretation) methods [9, p. 357]. In addition,
qualitative methods were used for in-depth interpretation of the results, including semi-
structured interviews, which allow for a deeper understanding of the experiences and
perceptions of subjects participating in the digital transformation process [13, p. 40].
According to BSU Georgian Professors, "one of these methods is the 'main criterion method',
which we will use later to evaluate the effectiveness of the system for solving the optimization
problem", as far as "the methodology is based on the systems risk' assessment approach" [10,
pp. 140-141]

Research Results:

The presented analysis is based on a survey conducted on the university’s digital systems,
which was conducted via Google Form. 103 respondents participated. The study aimed to
determine users’ attitudes, experiences, and expectations towards the university’s digital
systems. Of the 103 respondents included in the survey, by faculty®. See the relevant Table 1.
Question: How often do you use the university's digital systems?

Daily 37.9%
Several times a week 49.5%
Once a week or rarely 10.7%
Never 0,95%
According to the rental 0.95%

According to the survey results, students and staff actively use various digital platforms’.

U As it is generally known, digital academic education presents significant risks, including decreased student
engagement, reduced face-to-face interaction, and increased distractions from non-educational apps. Key threats
involve cyber security breaches, data privacy concerns, and academic integrity issues regarding Al usage.
Additionally, technical failures, unequal digital access, and potential, negative impacts on social skills are major
concerns [14, p. 25]

The UNESCO document we found analyzes the main risks of digital academic education:

a) Decreased Engagement and Motivation: A lack of immediate, in-person interaction can lead to reduced
student focus, motivation, and, in severe cases, higher dropout rates;

b) Superficial Learning: The volume of digital information can lead to passive consumption rather than deep,
critical thinking; System outages, poor internet connectivity, and platform limitations can disrupt the learning
process;

¢) Academic Dishonesty: Increased reliance on Al tools for completing tasks poses risks to academic integrity;

d) Loss of Practical Skills: Reduced opportunities for hands-on, motor-skill development [14, pp. 27-29]

% 54.59% are from the Faculty of Tourism, followed by the Faculty of Business 14.42%, Education 12.36%,
Faculty of Law and Social Sciences 9.27%, Natural Sciences and Health 9.27% and Faculty of Humanities
6.18%. The status of the respondents includes both academic/visiting staff 17.5% and administrative staff and
students 82.5%. Representatives of various age groups participated in the survey. 76.7% of respondents were
aged 18-24, 6.8% of respondents were aged 25-34, 6.8% of respondents were aged 35-44, 6.8% of respondents
were aged 45-64, and 2.9% of respondents were aged 65 and over. Respondents’ experience at the university
varied from beginners to those with long experience. 74.8% were under 5 years, 10.7% were over 5 years, 5.8%
were over 10 years, and 8.7% were over 20 years. Frequency of use Respondents actively use the university’s
digital systems, although the frequency of use varies.

* such as: student portal 94.3%, followed by e-mail 43.7%, library e-resources 26.2%, artificial intelligence
26.2%, eflow 1% and 5.9% do not specify which electronic platform they use. Digital systems were evaluated
according to the following criteria: user friendliness 43.7% rated it with the highest 5 points, 35% -4 points,
18.4% -3 points and only 2.9% rated it with a low rating. Speed and efficiency 26.2% rated it with the highest
score, and 43.7% -4 points. Functional diversity 38.8% wrote 5 points, 35.9% -4, 18.4 -3 points. Accessibility
43.7% highest score and technical support 36.9% -5 points.
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Main problems named by respondents: technical glitches (system freezes, delays),
Internet-related problems, difficulty of some functions, complicated interface, and some think
that they see problems in anything. See the relevant Table 2.

Technical problems 65%

Difficult interface 7.8%

Incomplete information 14.6%

Insufficient integration of systems 4.9%

Disrupted operation 6.8%

I have no problems 1%
Discussion

The need for digital services/functions is lacking/satisfied 27.2%, Internet and technical
equipment (internet speed, computers, laptops) 19.4%, access to the study table and schedule
9.7%, notification system/automatic notifications 7.8%, electronic library / e-Books 6.8%, artifi-
cial intelligence/digital assistant 5.8%, Moodle/integration of university systems 3.9% virtual
laboratories/simulations 2.9%, portal improvement (additional functions, search and interface)
7.8% other different comments 7.8%. When asked how satisfied they feel with the use of the
university's digital system, the majority of respondents 67% feel quite comfortable using the
university's digital systems. The remaining 33% are moderately satisfied. When asked whether
respondents need additional training to better use the system, the answers are as follows: 29.1%
believe that it is not necessary, while 65% believe that it is necessary, and the remaining 5.9%
expressed a desire to receive more information about the optimal use of the system.

The main strengths of the university's digital systems are simplicity, accessibility, and
speed. Students evaluate the system as easy to understand and convenient, which provides
timely access to the necessary information. The multifunctionality and centralized structure of
the platform allow users to receive all study-related services in one space. Despite certain
technical shortcomings, the overall assessment is that the system is effective & simplifies the
learning process. The main weaknesses of the university's digital systems are frequent technical
shortcomings, delayed system operation, and unreliability of the Internet. Some students also
note the difficulty of finding information, the non-user-oriented nature of the interface, and
functional limitations. Despite the generally positive assessments, these problems somewhat
hinder the full use of the system. Overall assessment: On a 10-point scale, the university's
digital systems are rated above average, indicating general satisfaction, but also potential for
improvement.15. When asked what recommendations respondents have for improving digital
systems, the answers are as follows: Students name as recommendations for improving the
university's digital systems the elimination of technical flaws, improvement of the quality of the
Internet, smooth and uninterrupted operation of the system, simpler and user-friendly design of
the interface, expansion of functional capabilities (e.g. e-mail, chatbox, early access to the
schedule), as well as increasing digital literacy through training and instructions. An important
direction is the constant updating of the system and consideration of user feedback, which
ensures a student-oriented digital environment.

The results of the study show that digital management practices at BSU are actively
developing, although they are accompanied by significant challenges, which is in line with the
global trends described in modern higher education systems. "This fact is understood as the
judgment In-depth of events in the cognitive process and substitution of old knowledge by the
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new one" [6, p. 95]. The majority of students and staff generally express a positive attitude
towards the university’s digital systems, which indicates the perception of the role of digital
technologies as an important factor in improving the learning process. And, thus, "about each
mode of knowledge is a method through which it can be gained" [4, p. 7]. The use of the student
portal and e-mail systems is particularly high, which confirms the growing role of user-oriented
services in the center of digital education management, because "a high degree of motivation is
associated with the use of computers and the Internet in all the courses" [3, p. 499].

However, the study identified several critical weaknesses, including technical
shortcomings, insufficient integration of the system & the need to develop digital competencies.
The lack of integration between digital systems significantly complicates administrative &
educational processes, which is also noted in other studies as one of the main barriers to
successful digital transformation [14, p. 22]. Also, the majority of respondents express the need
for additional training, which emphasizes the need for continuous professional development in
the digital era [15, p. 77].

An important conclusion is that the sustainable development of the university’s digital
infrastructure depends on financial resources and long-term strategic planning. This issue fully
corresponds to the main challenges identified in recent studies, which are necessary for the
sustainability of digital transformation processes [8, p. 82]. The study was also conducted
through an interview survey, in which senior managers participated, namely: heads of quality
services, IT competent specialists, leading specialists (librarians), heads of case management,
career development specialists, and the academic department [9, p. 360]. They answered the
following questions:

1. The stage of the university's digital transformation and key challenges:

The university is undergoing a digital transformation process, although it is accompanied by
several difficulties. One of the important challenges is the improvement of the wireless Internet
(Wi-Fi) infrastructure - although the system is already functioning, the increased load requires
strengthening its speed and stability. A business continuity project is underway, which
envisages connecting the server infrastructure to a generator, which will ensure the continuity of
administrative and educational activities [7, p. 330]. It is also important to update the existing
examination systems, which are outdated and do not meet modern standards - exams are often
still conducted on paper, and the software input of tests is done manually, which increases the
risk of information leakage. as contemporary Georgian researchers in digital education note, "it
is faculty who are in the forefront of the movement to network education that university
administrations & computer companies have decided" [11, p. 24]

2. The effectiveness of digital systems and identified shortcomings:

The digital systems existing at the university are partially functional, although there are
some questions about their effectiveness. For example, the examination programs are outdated
and do not provide a transparent and secure process. The electronic portal and the journal
operate separately, which sometimes makes it difficult to exchange information flexibly. The
portal lacks functions such as selecting lecturers, adapting schedules to the student’s individual
schedule, and a fully accessible list of free credits. The digital library is also functioning,
although technical glitches occur; in particular, literature is often not downloaded from the
portal.
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3. Integration of digital systems and their impact on daily activities:

The lack of integration of digital systems is one of the serious challenges at the university.
Systems such as the electronic journal, portal, examination program, and document circulation
platform are not fully integrated. This leads to administrative difficulties — for example,
document reception and upload are often done manually. Also, the compilation of lecture
schedules is still done manually by faculty representatives, although it can be automated.

4. plans for improving digital infrastructure (2-3 years):

Plans include the transfer of the university's network infrastructure to a fully fiber-optic
Internet, which will significantly improve the quality of the Internet. It is planned to update the
design of the university's main website (bsu.edu.ge), although the implementation of this project
depends on financial resources. It is also planned to purchase a modern scanning device for the
library, which will automatically perform the process of turning and scanning a book. Special
attention is paid to the needs of the Faculty of Medicine, including the introduction of an
anatomical screen and a digital mold system.

5. Successful digital systems and factors determining their success:

The university portal is considered the most successful in digital management, which was
effectively used during the Covid-pandemic period, including the integration of Zoom. Also
worth noting is the "Portfolio" system, which combines the decisions of the Academic Council
and other important innovations in a single space. Conference systems are also successful
initiatives - the university has 5 fully equipped hybrid conference rooms, which provide both
local and remote communication. Also, a digital platform "Lecture" has been purchased for the
Faculty of Medicine, which combines educational materials, practical assignments, and tests in
a single digital system. We believe that the value of the practical studies discussed reflects the
main focus of our topic, namely, “Student satisfaction with academic services is a fundamental
indicator of quality in higher education, significantly impacting both individual learning
outcomes and the overall academic climate” [9, p. 363].

Conclusion and Recommendations:

From the above-mentioned, we may conclude that the effective implementation of digital
management at the university is a complex process that requires both technological and
organizational innovations. The scientific experience of Batumi Shota Rustaveli State
University demonstrates both existing challenges and development prospects in the context of
digital transformation in the Georgian higher education system.

Based on the research results of the study, the following recommendations were developed:
0 Implementation of an integrated digital management system that will combine the
educational process, administrative, and research components;

Conduct regular staff trainings to develop digital skills;
Increasing student engagement in the development of digital services;
Improving digital security policies and implementing relevant protocols;
Developing a long-term strategic plan for digital transformation.
We must note here that the study was conducted in April 2025, which involved distributing
a questionnaire on the traditional academic Google Forms platform.*

O O O O

4 See: https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSchRfUzbcthZpnC4CVdN49e2UDaxgSW-
iRRiBBkK Cpj3imizA/viewform?usp=sharing&ouid=108021877139600636265

102




Volume 11, Issue I-II March 2026

References:

1. Alhubaishy A., & Aljuhani A., The Challenges of Instructors' & Students' Attitudes in
Digital Transformation: A Case Study of Saudi Universities, the Journal "Education
Information  Technologies", Volume 26, Issue IV, 2021. pp. 447-462.
DOI: 10.1007/s10639-021-10491-6
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/33746557/

2. Andrews, Chris, Project-Oriented Use of the World Wide Web for Teaching & Learning
Culture, Journal “Computer Assisted English Language Learning” Nel3(4), 2000. - pp.
357-376. https://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1076/0958-8221%28200012%
2913%3A4-5%3B1-E%3BFT357

3. Bagrationi Irma, For the Issues of the World-View Online Foreign Language Learning,
Proceedings: “5™ International Scientific Conference on Social Sciences and Arts SGEM
20187, Volume 5, Issue 2.2, Published by “STEF92 Technology Ltd”, Sofia, 2018. pp.
497-504.
https://ssalibrary.at/sgem_jresearch publication_view.php?page=view&editid1=575

4. Bagrationi Irma, Konstantine Kapaneli’s Philosophical and Aesthetical Conceptions, The
Journal “Cross-Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES)”. Volume 2. Issue II.
Middlebury: Publisher Beyer Thomas Robert. Published by Middlebury College. 2017. —
pp. 6-19.

— URL: http://j-ccses.org/wp-content/uploads/2018/01/Issue-2-2017.pdf

5. Bates Anthony William, Teaching in a Digital Age: Second Edition. Vancouver: “Tony
Bates  Associates  Ltd”, 2019, - 779  pages. —  pp. 45-51.
https://www.dawsoncollege.qc.ca/faculty-hub/wp-content/uploads/sites/182/Teaching-in-a-
Digital-Age-Second-Edition.pdf

6. Bagrationi Irma, Philosophy of Konstantine Kapaneli, Third Revised Edition, Monograph,
Batumi: “Batumi Shota Rustaveli State University”, 2018. — pp. 92-97. (In Georgian)

— URL: https://www.bsu.edu.ge/sub-15/page/10644/index.html

7. Benavides Castro, Arias Tamayo JA, Arango Serna MD, Bedoya Branch JW, and Burgos
D., Digital Transformation in Higher Education Institutions: A Systematic Literature
Review, El-Edition “Sensors”, Volume 20, Issue II, Basel, 2020. — pp. 329-331. Doi:
10.3390/s20113291
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/32526998/

8. Bond Mellisa, Marin Victoria I., Dolch C., Bedenlier S., and Zawacki-Richter Olaf. Digital
Transformation in German Higher Education: Student and teacher perceptions and usage
of Digital Media, El-Journal “International Journal of Educational Technology in Higher
Education”, Volume 15, Article Ne48, 2018. https://doi.org/10.1186/s41239-018-0130-1

9. Chichinadze Irma & Dumbadze Guguli, Quality of Academic Services and Student
Satisfaction: A Case Study of Batumi Shota Rustaveli State University, Proceedings of
Republican Scientific-Practical Conference of Students and Young Scientists "Scientists of
the Future", Kutaisi, Published by "Akaki Tsereteli State University", 2025, pp. 353-364
[In Georgian] — URL: https://drive.google.com/file/d/19tBSB7vEpBZsbp6pBnZvk3TkO-
Snc7Qg/view

10. Didmanidze Ibraim & Donadze Mikheil, Information Security System Evaluation Criteria
in Educational Computer Networks, Journal “Cross-Cultural Studies: Education and
Science (CCS&ES)”, Volume 7, Issue III, Publisher: Beyer Thomas Robert, Published by
“Middlebury College”, Vermont, 2022. - Pp. 133-141. — URL:
https://j-ccses.org/wp-content/uploads/2022/11/16.-Ibraim-Didmanidze.pdf

11. Didmanidze Ibraim & Bagrationi Irma, the Issue of Student Distance Communication &
Collaboration, American Journal “Cross-Cultural Studies: Education and Science
(CCS&ES)”, Volume 3, Issue I, Publisher: Beyer Thomas Robert, Vermont, 2018. - pp.
21-29. - URL:

103



Cross- Cultural Studies: Education and Science (CCS&ES) ISSN -2470-1262

http://j-ccses.org/wp-content/uploads/2018/06/Issue-1-2018.pdf

12. Evans, Joel R., and Mathur Anil, The Value of Online Surveys, El-Journal “Internet
Research”, Volume 15, Issue 11, 2005. - pp- 195-219.
https://doi.org/10.1108/10662240510590360

13. Redecker Christine, Punie Yves, Gijsbers Govert, Kirschner Paul & Hoogveld Bert, The
Future of Learning: Preparing for Change, Published by: Institute for Prospective
Technological ~ Studies  (Joint  Research  Centre), 2011. — pp. 34-45.
https://doi.org/10.2791/64117

14. Six Pillars for the Digital Transformation of Education: A Common Framework,
Published by the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization
(UNESCO),  Paris,  2024. - pp. 20-34.  https://profuturo.education/wp-
content/uploads/2024/10/Six-pillars-for-the-digital-transformation-of-
education_compressed-1.pdf

15. Wright Kevin B., Researching Internet-Based Populations: Advantages and
Disadvantages of Online Survey Research, Online Questionnaire Authoring Software
Packages, and Web Survey Services, “Journal of Computer-Mediated Communication”,
Volume 10, Issue 3, 2005. https://doi.org/10.1111/5.1083-6101.2005.tb00259.x

Information about the Authors:

Irma Chichinadze (Batumi, Georgia) — MA Student in Educational Administration of the
Faculty of Exact Sciences and Education, Batumi Shota Rustaveli State University (Georgia,
Batumi), Ninoshvili Street 35, 6010; E-mail: irmachichinadze22@gmail.com [One published
scientific article; Research areas: Higher Education Management, academic development,
and educational research] ORCID iD https.//orcid.org/0009-0007-3897-2373

Irma Bagrationi (Batumi, Georgia) - Doctor of Philosophy, Assistant Professor of
Department of Philosophy, Batumi Shota Rustaveli State University (Batumi, Ninoshvili
$t.35:6010) Higher Education Accreditation Expert of National Center for Educational
Quality Enhancement of Georgia (Tbilisi) - E-mail: irma.bagrationi@bsu.edu.ge [40
published scientific articles & a Monograph, Research areas: Aesthetics, Applied Ethics and
Philosophy of Education] ORCID iD htips.//orcid.org/0009-0009-6466-0474

Acknowledgements: The first author is grateful to the corresponding author of the paper,
Assistant Professor Irma Bagrationi from Batumi Shota Rustaveli State University,

for her direct active participation in the scientific, stylistic, technical, and visual editing of the
paper.

Contribution of the authors: The respected first author, MA Student in Educational
Administration Irma Chichinadze contributed fully to the present scientific research.

104



Volume 11, Issue I-II March 2026

DOI: 10.24412/2470-1262-2026-1-2-105-112
YAK@UDC): 373.2:159.922.7

Anna A. Hakobyan,
Yerevan State University named after Kh. Abovyan

Yerevan, Armenia
https://orcid.ord/iD-0009-0004-3950-9899

For citation: Hakobyan Anna A. (2026)
Emotional Intelligence of Preschool Children
In an Integrated Educational Environment.
Cross-Cultural Studies: Education and Science,
Vol. 11, Issue 1-2 (2026), pp. 105-112 (in USA)

Manuscript received: 10/01/2026

Accepted for publication: 15/03/2026

The authors have read and approved the final manuscript.
CCBY 4.0

EMOTIONAL INTELLIGENCE OF PRESCHOOL CHILDREN IN AN
INTEGRATED EDUCATIONAL ENVIRONMENT

SMOIMOHAJIbHBIN MHTEJUIEKT JOIKOJIBHUKOB B
UHTETPUPOBAHHON OBPA30OBATEJIbLHOH CPEJIE

Abstract:

The article presents a comprehensive analysis of the patterns underlying the
development of emotional intelligence in senior preschool children within an integrated
educational environment. The study aims to provide a theoretical justification and
experimentally verify the effectiveness of an integrated educational environment as a
condition for developing emotional intelligence in senior preschool children. It is assumed
that the development of emotional intelligence in senior preschoolers will be more effective if
the educational process is organized within an integrated educational environment that
ensures the systematic inclusion of children in play-based, creative, and theatrical activities.

The theoretical framework of the study is based on the principles of cultural-historical
psychology, the theory of multiple intelligences, and contemporary models of emotional
intelligence. The biological (nervous system maturation, development of regulatory functions)
and social (nature of interaction with adults and peers, educational environment) determinants
of emotional development are examined.

It is substantiated that an integrated educational environment, which ensures the
synthesis of cognitive, communicative, and artistic-creative activities, serves as an effective
factor in the development of emotional self-awareness, empathy, and self-regulation. A
pedagogical support program is presented, including emotional-verbal warm-ups, play-based,
creative, and theatrical forms of work. The structure of the sessions, diagnostic tools, and the
dynamics of emotional intelligence development indicators are described.
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Keywords: emotional intelligence, senior preschool age, integrated educational
environment, socio-emotional development, play-based activities, theatrical activities,
emotional warm-ups

AHHOTALUA:

Cratbsd TOCBAlLIEHA KOMIUIEKCHOMY AaHalIM3y 3aKOHOMEpPHOCTEH (OopMHpOBAaHUSA
SMOLMOHAIBHOTO HHTEJUIEKTAa Y JeTe CTapIliero JIOMIKOJIBHOTO BO3pacTa B YCJIOBUSAX
UHTETPUPOBAaHHOM oOpa3oBaTenbHOM cpenbl.  Llenb wucciaenoBaHus — TEOPETUYECKU
000OCHOBaTb W  JKCIEPUMEHTAIBHO  MPOBEPUTH  IPPEKTHUBHOCTb  HWHTETPUPOBAHHOU
o0pa3oBaTeNbHONW cpelbl Kak YCJIOBHS Da3BUTHS SMOLMOHAJIBHOIO WHTEIUIEKTA JeTel
CTapLIero JOLIKOJBHOrO Bo3pacTta. Ilpenmonaraercs, 4YTo pPa3BUTUE HSMOLMOHAIBHOIO
MHTEJUIEKTa CTapIINX TOMIKOJFHUKOB Oyner Oonee 3(dekTuBHBIM, eciar 00pa30BaTebHBINA
nporecc OyAeT OpraHu30BaH B YCIOBUSIX HHTETPUPOBAHHOM 00pa3oBaTEIbHOM Cpebl,
o0ecreunBaroIlell CUCTEMAaTUYECKOE BKIIOYEHHUE [JEeTed B UIPOBBIE, TBOPUYECKUE U
TeaTpain30BaHHbIE BUJIbI AEATEIbHOCTH.

Teopernueckoil OCHOBOW HCCIEIOBaHMS BBICTYMAIOT IOJOXEHUS KYJBTYpPHO-
UCTOPUYECKON IICUXOJOIMM, KOHLENIMU MHOYKECTBEHHOIO MHTEUIEKTa, a Takke
COBPEMEHHBIE MOJIEJIM SMOLMOHAJIBHOIO HMHTEJUIeKTa. PaccMaTtpuBaioTcsi OMOJIOTHYECKHE
(co3peBaHuME HEPBHOM CHCTEMbI, pa3BUTUE pPETYJSITOPHBIX (YHKUMH) W COLUAIbHbBIE
(xapakTep B3aMMOJEMCTBMSI CO B3pOCIBIMM U CBEPCTHHKAMM, oOpa3oBaTelibHas Cpela)
JE€TEPMHUHAHTBI SMOLIMOHAJIEHOTO PA3BUTHS.

OO0O0CHOBBIBAeTCS, UTO MHTETPUPOBAHHAs oOpa3oBaTeibHAas Cpeaa, OOecTeunBaronias
CHUHTE3 KOTHUTHUBHBIX, KOMMYHHUKaTHBHBIX M  XYyJIO)KECTBEHHO-TBOPYECKMX  BHJIOB
NesTeIbHOCTH,  BbICTyHmaeT 3((eKTHBHBIM  (aKTOPOM  pa3BUTHS  AMOLMOHAIBHOTO
CaMOCO3HaHUs, SMIIATUM M camoperyisuuu. IIpencraBieHa mporpaMma Mearoruyeckoro
COIPOBOKACHMSI, BKJIIOUAIOIIAsi SMOLMOHAIIbLHO-PEUYEBbIE Pa3MUHKH, UTPOBBIE, TBOPUECKUE U
TeaTpain3oBaHHble (opMbl paboThl. OmHCaHBl CTPYKTypa 3aHATHH, JAMAarHOCTHYECKHI
MHCTPYMEHTApUH U TMHAMUKA NTOKa3aTeslel pa3BUTUS SIMOLMOHAILHOTO UHTEJIEKTA.

KiroueBbie €j10Ba: 5MOLMOHAIBHBIM MHTEIUIEKT, CTAPIIMM JOLIKOJBHBIA BO3pacCT,
MHTErpUPOBaHHAsi 00pa3oBaTeNbHasl CPela, COLUAIBHO-IMOLMOHAIBHOE pa3BUTHE, UTPOBas
NeSITeIbHOCTb, TEATPAINZOBAHHAS I€ATEIIBHOCT, SMOLIMOHAIIbHBIE PAa3MUHKU

Beenenue (Introduction)

CoBpemeHnHass oOpa3oBaTenbHasl MapajurMa OPUEHTHUPOBAHA Ha IEJOCTHOE pPa3BUTHE
JUYHOCTH, TIPEIOJIararoliee eIMHCTBO KOTHUTUBHOM, IMOLIMOHAILHON U COLMaIbHOU cdep.
JIOmIKOJIbHBINA BO3pAaCT pacCMaTPUBAETCA KaK CEH3WTHUBHBIN TEPHUOJ CTAHOBIIECHUS 0a30BBIX
MEXaHU3MOB  CaMOPETYJSLIMH,  3MOLMOHAJIBHOTO  CaMOCO3HAaHHUS W COLMAIBHOTO
B3auMojieicTBUsA. B cdepe oOpa3oBaHus BO3pacTaeT HMHTEPEC K PaA3BUTHIO COLMAIBHO-
SMOLIMOHAIBHBIX KOMIIETEHIIMM, pacCMaTPUBAEMbIX KaK Ba)KHEUIIIEE YyCIOBHUE MOCIEAYIOIIEH
colManu3aluy, y4eOHOM yCIEIHOCTH U TICUXOJIOTHYECKON YCTOMUNBOCTH.

K. . VYmuHckuil, nogu€pkuBas COLMAIBHOE 3HAYEHHUE OHMOIMH, OTMEYal, 4YTO
oOmiecTBo, 3aboTsmieecss UL 00 YMCTBEHHOM BOCIHTaHHMH, [OMYCKAaeT CephE3HOE
yIOyILIEHUE, MMOCKOJIbKY YEeOBEK B OOJbINEH CTENEHH OMpeNesseTcs] TeM, KaKk OH YyBCTBYET,
HEXEJN TeM, Kak OH MBICIUT [1]. JleicTBUTENbHO, IEpeolieHKa PAIlMOHAIBHOCTA U BBICOKHI
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ypOBeHb 00pa3zoBaHUsl caMHU 10 ceOe He rapaHTUPYIOT (OPMHUPOBAHUS TYMaHHUCTHYECCKOTO
MHUPOBO33PEHUS U PA3BUTON IMOIMOHAILHOW KYJIbTYPBI THYHOCTH.

B pycne kynbTypHO-ncTOpuueckoro noaxona JI. C. BeITOTCKOTo pa3BUTHE BBICHINX
NCUXUYECKUX (PYHKIMHA OCYIIECTBIISETCS B MPOIECCE MHTEPUOPU3ALMH COLIMATBHOTO OIBITA.
DOMOIIMOHAIbHBIE PEaKIMH peOEHKa TMOCTENeHHO MPHOOPETAIOT OMOCPEIOBAHHBIA U
OCO3HAHHBIN XapakTep, GOpMUPYS MPEAMOCHUTKH IMOIIMOHATLHOTO UHTEIIEKTA.

Teopuss  mMHOXecTBeHHOro  uwHTelmiekta [.  Tapmuepa  (1983)  Bwimenumia
BHYTPUJIMYHOCTHBI M MEXKIUYHOCTHBIA HWHTEIJICKT KaK CaMOCTOSTebHBbIE KOMITOHEHTHI
cTpykTyphl ciocoonocteit. I1. Canoeit u [Ixx. Maiiep (1990) onpenenunu 3MOIMOHATBHBIN
WHTCIUICKT KaK CIOCOOHOCTh BOCIPHUHUMATh, TOHWMATh W PETyJHUPOBATH SMOIUH. JI.
['oynMaH pacmupui Mojiesb, BKJIIOYHB B HEE CaMOCO3HAHUE, CAaMOPETYJIALNI0, MOTHUBAIHIO,
SMIATHI0 M coluanbHble HaBbIKHM. COBpEMEHHBIE HCCIEIOBAHUS TOATBEPKAAIOT CBSI3b
YPOBHSI SMOIIMOHATBHOTO MHTEJUIEKTa B JOLIKOJIBHOM BO3PACTE C YCIEHIHOCTBHIO MIKOJIHHON
aJlanTaluy, yCTOMUYMBOCTBIO K CTPECCY M Pa3BUTHEM MPOCOLUATIHLHOTO MOBEACHHUS.

0030p surepatypsnl (Literature Review)

[TpoGiiema pa3BUTHS HYMOIMOHAIBHOTO UHTEIJICKTa B CTapIIeM JOMIKOJILHOM BO3pPacTe
M3ydanaach MHOTUMHU KJIACCHUYECKUMU U COBPEMEHHBIMH T1€IaroraMy U TICUXO0JIOTaMHU.

S. A. KomeHckuid mOguépkHBag Ba)KHOCTh IICUXOJIOTMYECKOM W HAMOUMOHAIBHOU
npuponbl  pe6éHka Kak (yHAAMEHTalIbHOIO TMPHUHIMIA TEJaroruKu:  IpaBHIbHOE
HaIpaBJIEHUE YYBCTB CIIOCOOCTBYET FTaPMOHUYHOMY Pa3BUTHIO JIUYHOCTH.

®. Opebenb B CBOEH KOHIIETIIMU AETCKOTO caja MpuaaBait oco00e 3HAYEHHUE UTPOBOM
JIEATETbHOCTH KaK OCHOBHOMY CPEJICTBY PAa3BUTHS SMOLMOHAIBHBIX U COILIMAIbHBIX HABBIKOB
pebEnka.

P. Oy»sH akueHTHpoBaa pojib COLMAIBHON Cpelibl U B3aUMOJECUCTBUS KaK Ba)KHEUIIETrO
ycioBus GOPMHUPOBAHUS SMOIIMOHATHHOTO MHTEIICKTA.

B n1aHHOM KOHTEKCTE CTaplidii OIIKOJIBHBIA BO3PACT BBIJCISETCS Kak HamOosee
YYBCTBUTEIBHBIA Tepruoa (GOPMUPOBAHUS HABBIKOB MEXIMYHOCTHOTO OOIIEHUS, YCBOEHUS
COLMAJIBHBIX HOPM U pacrio3HaBaHus sMouuid [1].

B xonne XX Beka MOHATUE «3MOLIMOHAIBHBIN MHTEJUIEKT» CTaj0 NPEIMETOM aKTHUBHBIX
Hay4HbIX Juckyccuid. B 1983 romy Tteopusi MHOKeCTBEHHbIX HHTe/UIeKTOB . ['apnnepa
MOJAYEPKHYJIa 3HAYECHUE MEXKIIMUYHOCTHOTO ¥ BHYTPUIMYHOCTHOTO UHTEIUIEKTA [2].

B 1990 rony II. Conoseit u Jx. Maiiep BBE€IM TEPMHUH «3MOLIMOHAIBHBINA MHTEIIEKTY,
OTIPENIETTUB €ro Kak CIIOCOOHOCTh BOCIPUHUMATH, MMOHUMATh W YIPABJISTH 3MOLMOHATBLHON
uHpopMaruei [3].

[Tozanee 1. I'oynmaH momysiasipu3upoBail JaHHYIO KOHIEIMIIMIO, BBIICIUB 3HAYUMOCTh
CaMOCO3HaHHUs, CAMOPETYJISLUN, MOTHUBALlUH, SMIIATUU U COLIMATIBHBIX HABBIKOB [4].

VY cTapmux AOUIKOJIBHUKOB SMOIIMOHANBHBIN HHTEIUIEKT MPOSIBISIETCS KaK CIIOCOOHOCTh
pacmo3HaBaTh COOCTBEHHBIE M YYXKHE SMOIMHU, PEryJIHpOBaTh MOBEICHUE M BHICTPaWBATh
3¢ dexTHBHBIE collMaIbHbIe B3aUMOACHCTBHS [§].

@pannysckuii ncuxonor [1eep Xane onpeznensn sMOLKIO KaK peaKLMIO BCEH JTMYHOCTH
Ha CHUTYyallUI0, K KOTOPOU 4YEJIOBEKY TPYIHO aJalTUPOBATHCS, MOAYEPKUBAs €€ aNalTUBHYIO
GyHKIMIO. DTOT MOAXO MOATBEPIKIAET, YTO SMOIMOHAIBHOE PAa3BUTHE HAMIPSMYIO CBS3aHO C
COIMANILHOM ananTanuei peoénka [S].
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Marepuanst 1 metoasl (Materials and Methods)

B manHOM pazaerne npeacTaBiIeHo OMMCaHUe TEOPETUKO-METOIOIOTHIECKUX OCHOBAHHMA
¥ OpraHM3aLMOHHO-TIEAATOTHUECKUX YCIOBUH HCCIIEOBaHUS, HAIPABICHHOTO HA BBISIBICHHE
0COOEHHOCTEH pa3BUTUSI AMOIMOHAIBHOTO HMHTEIUIEKTa Y NETed CTapUIero JIOIIKOJEHOTO
BO3pacTa B YCIOBHSIX HWHTETPUPOBAHHOW 00pa3oBaTelbHONW cpeapl. PackpbIBaroTCs
BO3PaCTHbIE 3aKOHOMEPHOCTHU HMOLMOHAIBHOTO pa3BuUTHS, XapaKTepUCTHKA
0o0pa30oBaTeNIbHONW cpenbl, a TakKe METOAbl M NPUEMBI IEJaroru4eckoro BO3AEHUCTBUS,
NpUMEHEHHBIE B X0/1€ (POPMHUPYIOILET0 3KCIIEPUMEHTA.

Mertoandeckass OpraHu3alusl HMCCIEJOBAHUS CTPOMJIACh C  Y4€TOM  STamHBIX
0COOEHHOCTEH 3MOIIMOHAILHOTO PA3BUTHUS JIOUIKOJIBHUKOB M OINUpajach Ha MPUHIIMII
MHTETPAIlMN PA3IMYHBIX BUAOB JEATEIBHOCTH KaK OCHOBHOTO YCIIOBHS (hOPMHPOBAHUS
IMOIMOHAIBHOTO WHTEIUICKTA.

OTanHble 0COOEHHOCTH 3MOLIMOHAIEHOTO PAa3BUTHS

OMOLIMOHATIBHOE pa3BUTHE PEOEHKA OINpeNeNnsIeTcsl B3aUMOAECHCTBHEM OMOJIOTHYECKUX
U COLIMATIBHBIX (DAKTOPOB.

[TepBriit sTan (0-3 roma) — mnpeobnaganue adhPEKTUBHBIX PEAKIH, CBSI3aHHBIX C
yIOBJIETBOpEHHEM  0a30BbIX  moTpeOHOocTeld.  DopMUpPYIOTCS  NEpBUYHBIE  (DOPMBEI
NPUBA3aHHOCTU M SMOLIMOHATIBHOTO OTKJIHMKA.

Bropoit stan (4-6 ner) — pa3BUTUE NPOU3BOIBHOCTH, PACHIMPEHUE IMOLIMOHAIBHOTO
cioBapsi, GOPMHUPOBAHNE SMITATHH W TIOHUMAHHS COLMAIBHBIX HOPM. BO3ZHUKAIOT 3J€MEHTHI
peduiekcun U OCO3HAHHOTO KOHTPOJS MoBeaeHHs. IMEHHO B 3TOT mepuoj 3aKyiabIBalOTCs
OCHOBBI SMOIIMOHAJILHOTO MHTEJUIEKTA KaK MHTEPATUBHOI'O INYHOCTHOTO 00pa30BaHusl.

Ponp uHTErpupoBaHHOI 00pa3zoBarenabHOI cpenbl HTerpupoBanHas oOpazoBaTebHast
cpela IpennojaraeT  LEJ0CTHOe OObEIUHEHHWE PA3IUYHBIX BUAOB  JAEATEIbHOCTU
(mo3HaBaTeIbHOM,  WIPOBOM,  XYJO0KECTBEHHOH,  KOMMYHHUKAaTUBHOW) B €IMHOM
1e1arOrMYeckoM IpOCTPAHCTBE.

Takas cpena: obecriednMBacT SMOIMOHATBHO O€30MacHyl0 aTtMocdepy; CTUMYIUPYET
COTPYAHUYECTBO U JHAJIOT; COCOOCTBYET Pa3BUTHIO AMOIMOHAIBHOW OT3BIBUMBOCTH 4epes
COBMECTHYIO  JI€ATENIbHOCTh;  (pOpMHpYeT HaBBIKM  KOHCTPYKTHBHOTO  pa3peuIeHHUs
KOH(IJIUKTOB.

WHTerpanus copepkaHusi MO3BOJSET PeOEHKY OCBaMBaThb SMOLMOHANIBHBIM OIBIT HE
U30JIMPOBaHHO, a B PEAJIbHBIX CUTYallUsAX OOLIEHNS U TBOPUYECTBA.

JomkonbHass ~ oOpa3oBaTenbHas ~ OpraHusanusi, o00jagas  COOTBETCTBYIOIIMMHU
NeIarOTMYECKUMH  PeCypcaMy, MOJKET IIeJICHANpaBIeHHO pa3BUBaTh AMOIMOHAIBHBIN
MHTEJUIEKT JIeTeH, co3/1aBast 6e30NacHy10, MOAJCPKUBAIONIYIO U KOOTIEPATUBHYIO CPEY.

Pe3yabTaTsl (Results)

[IpencraBneHHbI  pa3gen  OTpakaeT MTOTH  (OPMHUPYIOIIEr0  JKCIEPHMEHTA,
HAIpaBJIEHHOTO Ha OIECHKY 3(p(EeKTUBHOCTH MHTErPUPOBAHHON 00Opa30BaTENBbHOMN Cpebl KakK
YCIIOBHUS Pa3BUTHUS SMOIMOHATIBHOTO MHTEIIEKTA JIETEH CTapIlIero JOMIKOIBHOTO BO3pAacTa.
AHanu3 pe3ynbTaTOB OCHOBaH HA JUHAMHKE ITOKa3aTelel YMOIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHMUS,
OMIATHH, COIHAIBLHOTO B3aMMOJCHCTBHUS M CAMOPETYISALNHU, 3apUKCUPOBAHHBIX B XOJE
CHCTEMaTHYECKOTO TPHUMEHEHHS KOMIUIEKCA METOJOB — OMOIMOHAIBHBIX Pa3MHHOK,
UTPOBBIX, TBOPYECKUX U T€ATPATM30BAHHBIX YIPAKHEHUH.
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B uccnenoBanun OblIM MpOaHATU3UPOBAHbI MHAMBHUIYaJIbHBIE U I'PYMIOBBIE PEaKIUH
JeTed, BbBIABIECHBl KAayeCTBEHHbIE W KOJUYECTBCHHbIE HW3MEHEHHS 3MOIIMOHAIBHBIX
OpOSIBIICHUI, a Takxke ompeneneHsl Haubojee APQPEKTUBHBIE BHUIBI JIEATEIBHOCTH,
CHOCOOCTBYIOLIME CTAHOBJICHUIO SMOIMOHANBHOIO MHTEIeKTa. [loidydeHHble aaHHBIC
NPEICTaBICHbl B BHJE CTPYKTYpPUPOBAaHHBIX TaOJMIl, ONMUCATEIBHBIX XapPaKTEPUCTUK U
0000MIEHHOTO aHATN3a TMHAMUKH Pa3BUTHSL.

OneHka M yKpeIUIGHWE  Pa3BUTUS  OMOIMOHAJIBHOTO  WHTEIUIEKTa  CTAapIIUX
JIOUIKOJIbHUKOB B HMHTETPHUPOBAHHOW 0Opa30BaTENbHON cpesie MOCPEACTBOM KOMILIEKCHBIX
METOMOB: AMOIMOHAIBHBIX Pa3MHUHOK, HWIPOBBIX, TBOPYECKHX M TeaTpaIM30BaHHBIX
yIpaXHEHUH.

Y4yacTHUKH

e 25-30 mereit 4-5 net

o HabmoaeHue 3a rpynnoBbIMU U MHIUBHYyaJIbHBIMU pEaKIUSAMU JeTel
Hcnoab3yemble MeTOABI

1. DMonuoHanbHbIE pa3MUHKHA — MUMUKA, IBUKEHHUS, CIOBECHBIEC BBIPAKEHUS

2. UrpoBble yIpaXHEHUsI — UTPOBBIE 3TIOJIBI, POJIEBBIE UTPHI, O0CYKICHHS

3. TBopueckasi AeATeIbHOCTh — PUCYHKH, KOJUIAXH, TIepepadOoTKa CKa30K

4. TeaTpann3oBaHHBIE IIOCTAHOBKU — ATIO/BI B 00pa3axX, MHHU-CIIEKTAKITN
MeToabl KOMILJIEKCHON OLIEHKHU

e IIsaTmOannpHas mIKana ypoBHS AIMOLHOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS U CAMOPETyJILUN

e OreHka colMaIbHBIX HABBIKOB HA OCHOBE ApTyMEHTUPOBAHHbBIX HAOIIOAEHUI

e OreHka SMIaTUU U TPYIIIOBOTO B3aUMOJIEHCTBHS
Takum oOpa3zom, B mporecce pOpMHUPOBAHUS IMOLMOHATIBHOTO MHTEUIEKTA JOLUIKOJIbHUKOB
11es1eco00pa3HoO MCIOIB30BaTh METOANYECKHM M TEXHOJOTHUECKUH WHCTPYMEHTapuil ¢ YETKO
OTpeNieIEHHBIMU LENISIMU, CPEICTBAMHU M OXXHMJACMbIMH pE3yJIbTaTaMH, MPEACTABICHHBIMU B
TaOJIMLIE HIKE.

Ta6muua 1. Pa3BuTie 5MOIMOHAIBHOTO MHTEJIJIEKTA IO MeTOAaM (IIpuMep)

Havansusrit
Merop, Wrorossiii yposers | zmenenue (%)
YPOBEHB
OMOIIMOHAIbHEIE 21 4.0 +90%
PasMHUHKHI
VirpoBbie yIpaxkHeHns | 2+ 4.2 +68%
Teopuecxas 2.0 3.8 +90%
ZesITeIbHOCTD
TeaTpanusoBaHHbBIE 2.3 4.1 +78%
ITOCTAaHOBKH

MeTtoanueckoe pacumiupeHue: CTPyKTypa 3aHATHS

ITpumep 3auarus (30—40 munyT)

‘BpeM;I HAKTI/IBHOCTB HueJIB / PesymsTat

0-5 mMuH |OMounoHanpHadA pa3MUHKa |Pacmo3HaBaHMe U BEIpakeHHe SMOIUH, HACTPOIl Ha
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‘BPEM}I HAKTI/IBHOCTB HueJII: / Pesynbrar
3aHATHE
5-15 PeueBrie ympakHeHusa + PasButue SMOIIMOHAIBHOIO cI0Bapsa u
MUH UTPOBOM 3TIOZ COILIMAJIFHOTO B3aUMO/IeHCTBUA
15-25 BripaskeHre BHYTpEeHHUX 4YYBCTB B OOpa3HOI
TBopueckas feATe bHOCTD
MUH dopme, cTUMYIMpPOBaHNE KPeaTHBHOCTU

25-35 |TearpanusoBaHHas
PasBuTHe 5MIaTHU M COLAIBHBIX HaBBIKOB

MUH IIOCTaHOBKA

35-40 CamoBbIpa)keHHe, aHalIu3 4YYyBCTB, 3aKpeIlIeHHe
HTorosoe obcyxaenue

MUH HAaBBIKOB

O:xunpaemMble pe3yJbTaThl

o IloBblIeHNE YPOBHS 3MOLMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS

o PasuTne ommaTum u COIIMaJIbHBIX HABBIKOB

e CrumynupoBaHHE TBOPUECKOTO U MHTEIPATUBHOTO MBIIIICHUS

o Pa3BuTue HaBBIKOB caMOpPETYJIAUUHN U Y3PPEKTUBHOTO YIIPABICHUS YMOLUSAMHU
AHanu3 pe3ylnbTaToB IOKa3ajl, YTO B pe3yJibTaTe pealn3aldd HpOrpaMMbl TOBBICHIICS
YPOBEHb SMOLIMOHAIBHOTO CaMOCO3HaHMs JeTed, YCWIWINCh HMIIATUYECKUE peakluH,
yIYUYIIMIOCH TPYNIIOBOE B3aUMOJCHCTBUE U CHOPMUPOBAIUCH 3JIEMEHTAPHBIC HABBIKH
CaMOPETYJIAILNY.

Oo6cyxnenne (Conclusion)

OOcy>x/IeHre HAIpaBJICHO Ha BBISBJICHUE MEIarorMueCKUX yCIOBUM, 00€CTIeUYNBAIOIINX
YCTOMYMBOCTh TOJYYEHHBIX pE3ylbTaTOB, a Takke Ha ompeneieHne (HakTopoB,
CIIOCOOCTBYIOIIUX ~ TMOBBIMICHUI0  3(PPeKkTUBHOCTH  (POPMHUPOBAHUS  AMOLKMOHAIBLHOTO
MHTEJUIEKTa B CTapIleM JOIIKOJIbHOM BO3pAaCTE.

[TpoBenénHoe Mccnea0BaHNe MO3BOJISET CAeNaTh 0000MAIONTNE BEIBOIBI O 3HAYMMOCTH
CUCTEMHOW OpraHM3allii 00pa30BaTeIbHOr0 IMpolecca s Pa3BUTHS HMOIHMOHAIBHOTO
MHTEJJIEKTa AETEN CTapuIero JOMKOJIbHOTO BO3pacTa.

Pa3BuTrHe 3MONMOHAIEHOTO WHTEIUICKTA B CTapIIeM JOIIKOJIBHOM BO3pacTe TpeOyeT
y4éTa OHOJIOTMYECKUX U COLMAJIBHBIX MPEANOCHIIOK, CHCTEMHOTO TMEJaroru4eckoro
BO3JECHCTBUS U KOMIUIEKCHOTO TPUMEHEHUSI aKTUBHBIX METOJIOB.

Takum o6pa3oM, QopMUpOBaHHE SMOIMOHAIBHOTO UHTEIJIEKTa B JOUIKOJIBHOM
BO3PACTE BBICTYIIACT BA)XHOM MPEANOCBUIKOM JNAJbHEHIIEH COLMAIBbHOW —aJanTaluu,
NICUXOJIOTHYECKOM yCTOMYMBOCTH M 00pa30BaTEIbHON YCIICIIHOCTH PEOEHKA.

3akawdenne (Conclusion)

[IpoBeaéHHoe HcciieIOBaHUE MOATBEPAMIIO, YTO SMOIIMOHAIBHBIA UHTEIJIEKT CTapIINX
JOITKOJIBHUKOB ~ popmupyercss  Haubonee A(PPEKTHBHO B YCIOBHAX  IEJIOCTHOU
UHTETPUPOBAHHOW 0Opa3oBaTeNbHOM Cpeapl, TAe KOTHUTHBHBIE, KOMMYHHKATHBHBIE,
TBOpPUYECKHE M WIPOBBIE BUIBI JACSITEIBHOCTH OOBEAWHEHB B €AMHOM I€1aroruyeckoM
nporecce. AHaNMU3 SMIUPUUECKUX JAHHBIX MOKa3all, YTO CUCTEMATUYECKOE HCIOIb30BaHUE
SMOIMOHANTBHO-PEUYEBBIX PA3MHUHOK, HIPOBBIX YyIpPaXHEHHM, TBOPYECKUX 3aJaHUNl U
TEaTPaTN30BaHHBIX TOCTAHOBOK CIIOCOOCTBYET 3HAUYUTEIBHOMY TOBBIIMICHUIO YPOBHS

110



Volume 11, Issue I-II March 2026

HMOLIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHUS, PAa3BUTHIO AMIATHM, YJIYUIIEHUIO KayecTBa IPYNIIOBOTO
B3aUMOJICHCTBHA ¥ (OPMHUPOBAHMIO HABBIKOB CAMOPETYJSIHMH. OTH  PE3yJIbTaThl
MOATBEPKJAIOT, YTO KOMIUIEKCHOE M AKTHUBHOE II€JarOrH4ecKOe BO3JCHCTBUE SBIISIETCS
KJTIOYEBBIM (DAKTOPOM CTAHOBJIEHUS IMOLMOHAILHOTO UHTEJIEKTA.

Pa3BuTHe >MOLMOHANLHOTO WHTENJIEKTAa B CTapIIeM JOLIKOJIHHOM BO3pacTe TpeOyeT
yuéTta OHONOTMYECKUX M COLMAIbHBIX MPEANOCHIIOK, HHAWBHUIYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH
pebEHKa M TPUHIMIIOB CUCTEMHOro mNojaxonaa. MHTerpupoBaHHas oOpa3oBarenbHas cpena,
oOecrieunBaroas 6e30MacHyo, MOJICPKUBAIOIIYIO0 U KOONIEPAaTUBHYIO aTMoc(epy, co3aact
YCIJIOBUS JUIsl OCO3HAHHOTO YCBOEHUS YMOLIMOHAJIBHOTO OMbITa U (POPMUPOBAHMS alallTUBHBIX
COLIMAJIbHBIX HAaBBIKOB, YTO UIPAaeT KPUTHUUECKYIO pOJb B Oyayliel coluaabHOW ajanTaluy,
YCHENTHOW YYEeOHOU NeATETLHOCTH U IICUXOJIOTHYECKON YCTOMIMBOCTH peOEHKA.

[IpakTnueckass  3HaYUMOCTb  MCCIIEIOBAHMSI  3aKJIIOYAaETCd B BO3MOXKHOCTHU
UCTIONB30BaHUsl pa3pabOTaHHOW METOJIWYECKOM MpOrpamMMbl MEJaroraM JIOIIKOJbHBIX
o0pa3oBaTeNbHbIX OpraHU3alui ISl  IeJIEHANPABICHHOTO PAa3BUTHS  AMOLMOHAIBHOTO
uHTeuiekta. Kpome TOro, pesynbTaTbl MOTYT OBITh HPUMEHEHbI TPU TOJATOTOBKE
00pa30oBaTeNbHBIX IMPOrpaMM, BKIIOYAIONUX MEKIUCUUIUIMHAPHBIE W HMHTETPaTHBHBIC
HOJX0/bI K (POPMUPOBAHUIO COIIMATBLHO-3MOIIMOHATBHBIX KOMIETECHITUH.

[lepciekTHBBl NAIBHEHIINX MCCIACAOBAHUN BKIIIOYAIOT: HM3YYEHHUE JOJTOCPOYHOTO
apdeKxTa MHTErPUPOBAHHBIX METOJOB Ha SMOIMOHAIBLHOE pa3BUTHE JETEH; aJanTaiuio
METOANYECKUX TMOJAXOJ0B K pPa3jIW4HbIM BO3PACTHBIM TIpylIaM; HCCIECIOBAHUE BIIASHUSI
SMOILMOHAIBHOTO MHTEJUIEKTa HA KOTHUTUBHBIE, aKaJIEMUYECKUE U COLMAIbHBIE MOKa3aTean
YCHEIHOCTH peOEHKA B LIKOJIE.

Takum o06pa3oM, QopMUpOBaHHE SMOIMOHATIBHOTO UHTEIJIEKTa B JOUIKOJIBHOM
BO3pacTe SBISAETCS CTPATeTMYECKM BaXXHOM 3ajJauell MeNarorukd, oOecneunBaronien
TapMOHUYHOE DPA3BUTHE JMYHOCTH M YCIECIIHYIO COLMAIN3alui0 peOEHKa B COBPEMEHHBIX
YCIIOBHUSIX.
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN FOREIGN LANGUAGE
EDUCATION

UCKYCCTBEHHBIN UHTEJUJIEKT B OFYUEHUHU
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM

Abstract:

Technological progress is rapidly reshaping modern society, exerting a profound
influence on education. Among the most transformative innovations is Artificial Intelligence
(AI), which has become a central driver in rethinking approaches to foreign language
learning. By integrating Al into educational practice, institutions can design adaptive,
interactive, and efficient learning environments that respond to the unique needs of individual
learners.

This article examines the principal advantages of Al in foreign language education,
focusing on the personalization of instruction, the enhancement of learner motivation, the
improvement of listening and pronunciation skills, the automation of routine tasks, and the
expansion of access to language learning opportunities. Practical examples of successful
implementation illustrate how Al-based tools and platforms are redefining traditional
pedagogical models.

The study emphasizes that Al not only improves the quality of language acquisition but
also democratizes access by making education more inclusive and flexible. Furthermore, the
paper discusses prospects for Al-driven innovations, highlighting their potential to foster
deeper engagement, accelerate skill development, and support lifelong learning. Ultimately,
the integration of Al into language education represents a paradigm shift, offering new
pathways to effective, personalized, and globally accessible learning.

Keywords: artificial intelligence; foreign language education; digital technologies;
personalized learning; adaptive learning; learner motivation; listening comprehension;
pronunciation; automation of the educational process; inclusive education; digital
transformation of education
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AHHOTAIINSA:

TeXHOJIOTHYECKUIT TPOTpecc CTPEMHUTENBFHO IMPeodpa3yeT COBpPEMEHHOE OOIIeCTBO,
OKa3piBas TiyOokoe BinusHUe Ha chepy oOpaszoBanus. OnpHot w3  HawmOolee
TpaHCHOPMHUPYIONINX WHHOBAIIUHN SBJISICTCS UCKyCCTBeHHBIN nHTEIUIeKT (M), KoTopshIid cTai
KIIIOYEBBIM (DAaKTOPOM NEPEOCMBICICHHS TMOAXOA0B K OOYYEHHI0O HWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
WNurterpammst MMM B 00pa3oBaTenbHYI0 MPAKTHKY TO3BOJISIET CO37aBaTh aJalTHUBHEIE,
UHTEepaKTUBHBIE U (D (PeKTHBHBIE 00pa30BATENbHBIE CPEJIbl, YIYUTHIBAIOIINE WHANBUAYAIbHBIE
NOTPEOHOCTH KaXKJI0TO 00yYaroerocs.

B crarbe paccMaTpuBaIOTCsl OCHOBHBIE NPEUMYILECTBa Hcronb3oBanus MU B o0yueHun
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, C aKIIEHTOM Ha NePCOHAIN3ALNI0 00YUYEHHs, TOBBIIIEHHE MOTHUBAIIUN
y4Yaluxcs, COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB ayJAUPOBAaHUS U MPOM3HOILEHUS, aBTOMATH3ALUIO
PYTHHHBIX 33Ja4, a TAK)K€ pacIlIUpeHre AOCTYyMa K A3bIKOBOMY oOpa3oBaHuto. [IpakTuueckue
IpUMEpHl YCHEIIHOTO BHEAPEHUS JIEMOHCTPHUPYIOT, KakKUM 00pa3oM HWHCTPYMEHTHl U
wiatdopmsl Ha ocHoBe MM TpaHCPOpMUPYIOT TpaJUIIMOHHBIE NT€JarOrMuecKue MOJIEIH.

B uccnenoanun noguepkuaercs, uro MM He TOIBKO MOBBIIIAET KaY€CTBO YCBOEHUS
A3bIKa, HO U JIEMOKPATH3UPYET JOCTYN K 00pa3oBaHMIO, JAeNiasi ero 0ojiee MHKIIO3UBHBIM U
ruOkuM. Kpome Toro, paccmarpuBaioTCsi TNepcHeKTHBbl paszButus MM-texHonmoruii,
CHOCOOHBIX CHOCOOCTBOBAaTH OoJiee TIIyOOKOMY BOBJICUCHHIO OOYYAIOUIMXCS, YCKOPEHUIO
(GopMUpPOBaHUS SI3IKOBBIX HABBIKOB U IMOJAJEP)KKE HEMpPEpbIBHOTO 0oOpa3zoBaHus. B memom
uaTerpauss UM B s3pik0BOe 00pa3oBaHWE MpPEICTaBIseT co00il cMeHy 00pa3oBaTeIbHON
napajgurMbl, OTKPbIBasi HOBbIE BOZMOXKHOCTHU AJis 3()(PEKTUBHOTO, MEPCOHATUIUPOBAHHOTO U
J100aIbHO TOCTYITHOTO O0YUYCHHUS.

KitoueBble c¢Jji0Ba: MCKYCCTBEHHBIN WHTEIEKT; OOy4YeHHWE HHOCTPAHHBIM S3BIKAM;
u(pOBbIE TEXHOJOTUH; TMEepPCOHANU3alMs OOyuYeHHUs; aJalNTUBHOE OOYy4YCHHE, MOTHBAIIUS
00y4aromuxcs; ayIMpOBaHKe; MPOU3HOIIEHUE; aBTOMAaTH3aIUs 00pa30BaTEILHOTO MPOLIECcCa;
MHKIJIIO3UBHOE 00pa3zoBaHue; UQpoBas TpaHchopMmalys 00pa3oBaHus

BBenenue (Introduction)

B coBpeMeHHOM WMHpe TEXHOJOTHH CTPEMHUTEIFHO pPa3BUBAIOTCS M OKAa3bIBAIOT
3HAQYUTENIBHOE BJIMSHHME Ha Bce cQepbl XKHU3HM, BKIOYas oOpazoBaHHe. VCKyCCTBEHHBIH
uateiekt (M) craHoBUTCS OJHMM W3  KIIOYEBBIX  (HaKTOpOB  TpaHChHOpMAIUU
00pa30oBaTeNbHBIX MPOLIECCOB, OCOOCHHO B 00JAaCTH H3YYEHUS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
Hcnonb3oBanue MWW mno3Bonser co3gaBarh Oosee aJanTHBHbIE, WHTEPAKTHBHBIE U
3 peKTUBHBIE METOJbl O00yYeHUs, KOTOpbIE YYHTHIBAIOT WHAMBHUIYaJbHbIE OCOOCHHOCTU
KaXJI0T0 y4aIlerocs.

B nmanHOW craThe paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIE TPEUMYIIECTBA IPUMEHEHHS
HCKYCCTBEHHOTO HMHTEIJICKTa B OOyYEHHHM WHOCTPAaHHBIM S3bIKAM, a TaKXe IPHBOISTCS
IPUMEpPHl YCIEUIHOIO BHEAPEHUS WHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOIMH B 00pa3oBaTEIbHYIO
npakTuky. Ocoboe BHUMaHUE yNENsIeTcsl TaKUM acleKTaM, Kak IepcoHanu3anus oOydeHus,
MOBBIIIIEHNE MOTHUBALIMY, PA3BUTHE HABBIKOB BOCHPHUATHS U MPOM3HOLICHUS, aBTOMAaTU3aLUs
PYTHHHBIX 3a7]a4y M paclIMpeHHe JOCTyIa K sI3bIKOBOMY 00pa30BaHHMIO.

Lesab cTaTbu — MoKa3aTh, KakuM o6pazoM MU criocoOCTBYeT yaydIIeHHIO KauecTBa U
JOCTYITHOCTH OOY4YeHHsT HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, a TaKXke OOCYIUTh TEpPCIEKTUBBI
JnanpHeHmero pasBuTHA 3TOH oO0nactu. CoOBpeMEHHBIE TEXHOJOTUH CTPEMHUTEIBHO
NPOHHUKAIOT BO Bce c(epbl KU3HU, U 00pa3oBaHUE HE SBISAETCS HCKIodeHneM. OcoOeHHO
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3aMETHBIM CTaJI0 BIUSHUE HUCKyccTBeHHOro wuHreuiekta (M) Ha mnpomecc usydeHus
WHOCTPaHHBIX s3bIKOB. biraromapss U oOyuenue craHOBUTCS O0Jiee TIEPCOHATH3UPOBAHHBIM,
UHTEpaKTUBHBIM U 3¢ dekTuBHbIM. B 1aHHOW cTaTbe paccMaTpuBalOTCA KIIIOUEBHIE
npeuMyIiecTsa ucnonb3oBanus UM B oO0ydueHHH MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM, a TAK)Ke MPUMEPHI
€ro yCHEeHIHOro MPUMEHEHHS.

1. UnauBuayanusanusi o0y4eHus

NN mno3Bojisier aganTtupoBaTh Y4YEOHBIH MpoIEcC IOJA WHIAMBHIYaJlbHBIE MHOTPEOHOCTH
Ka)KIOr0 y4alerocs:

AHaau3 ypoBHs 3HaHmii: MM-cuctembl ciocoOHbI TOYHO OLIEHHMBATh TEKYIIMH ypOBEHb
BJIQ/ICHUS SI3bIKOM, BBISBIIATH MPOOEJbl B 3HAHUAX U MPEAarath 3aJaHusl, COOTBETCTBYIOLIUE
YPOBHIO CJIOKHOCTH, YTO IOMOTaeT M30ekaTh KaK MepeyTOMIICHUS, TaK U HEAOCTaTOYHOCTh
Harpys3Ku.

Ilepconaan3upoBaHHbIe PEKOMEHAAIMM: HA OCHOBE aHAlM3a OMIMOOK, CTHIIA OOy4YeHHS U
nporpecca kKaxzaoro yuamerocs WU dopmupyer wuHIuMBUIYyanbHBIE Y4eOHBIE TIUIAHBI,
npejlaraeT ynpaXHeHUs U MaTepHajbl, MAKCUMAJIbHO COOTBETCTBYIOIIUE MOTPEOHOCTSIM U
UHTEpecaM 00y4aromerocs.

I'ubkuii TemMn o0y4yeHMs: ydalluecs MOTYT 3aHHUMAaThCs B YAOOHOE Al HUX BpeMs U B
CcOOCTBEHHOM TEMIIE, MT0JIy4asi MTHOBEHHYIO OOpaTHYIO CBSI3b U KOPPEKTHUPYS CBOU JEUCTBUS,
YTO CIIOCOOCTBYET OoJiee TITyO0OKOMY YCBOSHHIO MaTepraia U MOBBIIICHUIO MOTHBAIIH.

2. IHTEepakTUBHOCTH M MOTHBALIMS

U nemaer obydyenue Oonee yBiaeKkaTeabHbBIM U MOTHBHpYIomuM: ['elimudukanus: MHorue
npuiioxkeHus: (Hampumep, Duolingo) uMcCnonb3yloT UTPOBBIE IIEMEHTHI, YTOOBI YAECPKUBATh
uHTepec ydammxcda. Duolingo — »3To onnaiiH-mnatdopma Uis  HU3YUYEHUS  S3BIKOB,
UCTIONB3YIOUIast 3JIEMEHTHl TedMHu(UKanuy A TOBBIIICHUS MOTHBAIMM IOJH30BaTEICH.
[IpmnoxxeHnne mnpennaraer aJanTUBHBIE YNPAXKHEHWs, OCHOBAHHBIE HAa TOBTOPEHHUH U
KOHTEKCTyalqbHOM o00ydenun. lccnemoBanus mokaspiBaioT, uro Duolingo moxker ObITH
3 PEKTUBHBIM TOMOIIHEHHEM K TPAJAUIIMOHHOMY OOYyYEHHUI0, OCOOCHHO B Pa3BUTHUHU HABHIKOB
yTeHuss U ayaupoBanus (Vesselinov & Grego, 2012; Loewen et al., 2020). Yar-60Tbl U
BHPTYaJbHble ACCUCTEHTBI: MTO3BOJISIOT MMPAKTUKOBATh Pa3rOBOPHYIO pedb B JH000E BpeMms,
UMUTHPYS kuBoe obOmieHue. UMMepcuBHbIE TeXHOJIOTMM: BupTyanbHas W JONOTHEHHAs
peabHOCTh CO3aI0T YPPEKT MOTPYKEHHS B SI3BIKOBYIO CpPENy.

3. YayuuieHue HABbIKOB BOCIIPUATHS M IPOU3HOIICHUS

HckyccTBeHHBI WHTEIUIEKT —aJalTUpPyeT Yy4YeOHbIM mpolecc ToJ WHAWBUIYaIbHbIC
HNOTPEOHOCTH KaXKJI0TO YYaIllerocs, BKJIIOYas: a) AHAJIU3 YPOBHSI 3HAHMIA, TO3BOJISIOLIUI
NHN-cuctemam oneHUBaTh TEKYLIMH YpPOBEHb BIIAJCHHUS S3bIKOM M Tpeajarath 3a/laHus
COOTBETCTBYIOIIEH CIIO)KHOCTH, 4YTO IIOMOraeT u30exaTb KaK MepeyTOMJICHUs, Tak U
HesocTaTrouyHoM Harpy3ku. 0) IlepcoHanu3uMpoBaHHbIE pPeKOMEHIAIMU, OCHOBAaHHbIC Ha
aHanM3e OIMMUOOK M Mporpecca, KOTopbie GOPMUPYIOT UHIWBUIYalbHBIE yUueOHbIC MIIAHBI U
npeniaraloT ynpaKHEHUs, MaKCHMaldbHO COOTBETCTBYIOIIME MOTPEOHOCTSIM M HHTEpecam
oOyuaromierocs. B) 'mOkuii TemMn o0y4eHus1, MO3BOJISIIONINI 3aHUMATHCA B YA0OHOE BpeMs U
NOJy4YaTh MIHOBEHHYIO OOpaTHYIO CBSI3b, YTO CIOCOOCTBYeT Oosiee IiTyOOKOMY YCBOCHHIO
MaTepuanga W MOBblIeHUI0O MoTuBauuu. Kpome Toro, MM akTtuBHO wHcnonb3yercs s
yJIy4IllE€HUS] HaBBIKOB BOCIIPUSTHSI U IPOU3HOLIEHUSI YE€pe3 paclioO3HaBaHUE PEUYH, CUHTE3 peun
W aHaJ W3 WHTOHALMU M PUTMA, YTO MOMOTAET YYaIlUMCSI COBEPIICHCTBOBATH (DOHETUKY U
Pa3BUBATh €CTECTBEHHYIO PEUb.
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4. ABTOMaTH3auMsl PyTHHHBIX 32124

WU 3HaunTeNBbHO YHPOIIAET U YCKOPSIET MpoLiecC O0yUeHUs: a) ABTOMATHYECKHI MepeBo;
ABTOMaTH3a1Msl PYTUHHBIX 337ad C MOMOIIbI0 MCKYCCTBEHHOIO WHTEIJIEKTAa 3HAUYUTEIbHO
YyOpOIIAeT W  YCKOpsSEeT Ipouecc O0OydeHHsl HMHOCTpaHHbIM  si3blkaM. Hampumep,
aBTOMATHUYECKUI EPEBOJ MOMOTaeT y4yalumMcs ObICTPO MOHATh CMBICH TEKCTa U PaCIIUPHUTh
CJIOBApHBIN 3amac, 4T0 0COOEHHO IMOJIE3HO MPHU padoTe ¢ OOJBIUMU 00BEMaMu UHGOPMAITTH
WIHM IIPU U3yYEHUU HOBBIX TeM. 0) I'eHepanms 3agaHuii M TecTOB: 'eHepanus 3agaHuil U
TecToB ¢ nomoipio MU mo3BonseT yduTensM cosgaBaTh pPa3sHOOOpa3Hble yMpaKHEHUS,
aIalITUPOBAHHBIE 0]l YPOBEHb M TOTPEOHOCTH KAXKAOTO YYEHHKA, HKOHOMsI BpeMs Ha
noArotoBky MatepuanioB. B)IIpoBepka mnucbMeHHbIX pador: MU crocoOeH BBISBIATH
rpaMMarudeckue, opdorpaduveckue W CTIWIHCTHYCCKUE OMmMUOKUA. CHCTEMBI TPOBEPKU
NUCBMEHHBIX pabOT aBTOMATHYECKH BBISBISIIOT TIpaMMaTHyeckue, opdorpaduyeckue wu
CTWJIMCTUYECKHE OIINOKH, MPEI0CTaBIsAA OAPOOHBIE PEKOMEHAALNY TI0 YJIyUIIEHUIO TEKCTA.
OTO HE TOJIBKO CHW)KACT HArpy3Ky Ha IpernojaBaTelield, HO M IIOMOTaeT ydaliuMcs
CaMOCTOSITEJIBHO COBEPIICHCTBOBAaTh HABBIKM IMHCHMA, AHAJIU3UPYS HE TOJIBKO OTIEIIbHbBIE
CJIOBA M MPEJUIOKEHNUS, HO ¥ OOLIUI CTUIIb U CTPYKTYpPY TeKcTa. Takue BO3MOKHOCTH JI€Tal0T
nporiecc o0yueHus 6osee 3PPEKTUBHBIM U KaUeCTBEHHBIM.

5. locTynHOCTH ¥ MACIITAOUPYEMOCTh

NN nenaer s3pIk0BOE OOydYeHHE IOCTYIHBIM JUISL IIMPOKOH aymutopun: a) OHiaiiH-
miargopmel: [lo3zBossitor o0yuaTbest U3 000 Touku mupa. 0) Huskas crommocts:
Muorue MN-uHCTpYMEHTHI JOCTYITHBI OSCIUTATHO WK MO JocTymHOH 1ieHe. B) Iloaaep:kka
peakux sA3bIkOB: I momoraer coxpaHATh M M3y4aTb MajOpaclpOCTPAaHEHHBIC SI3BIKU.
[Tpumep peanuzoBanuu mnoaxona mnepeBépHyTroro obOydenus (flipped learning) nns
IOKHOKOPEHCKUX CTYJICHTOB C MCIIOJIb30BAaHHEM TPEX SI3bIKOB (KOPEHCKOTro, aHTIMICKOIo U,
HalpuMep, PyCCKOTro) Ui pa3BUTHs JIMHIBHCTUYECKOIO PasHOOOPa3Hsl M MEKKYJIbTYypHOU
komrereHnU. [Ipumepom nepeBEpHyTOro 00yueHHs! ¢ MyJbTHI3BIYHON MOAJIEPKKON MOTYT
CIIyKHUTbh JIEKLIMOHHBIE MaTEepUaJlbl, pa3jaBacMble CTYJIEHTaM Ha 3aHATUU WIH IIPUCHUIAEMbIE
npenoaaBaTesieM 3apaHee 1 o3HakomiieHusd. [IpenogaBaTens 1aét MaTepuan B CHHXPOHHOM
NEpEeBOJIE, IMO3BOJISISI CTyJA€HTaM BHUKHYTh B OOBSCHEHHE KOHTEHTAa Ha POJHOM S3bIKE.
[TomMuMoO 3TOrO, OH MOAAEPKUBACT IPUMEHEHUE IPYTOr0 HHOCTPAHHOTO SA3bIKA — B JTAHHOM
Clly4ae aHIVIMACKOro — JJI CpaBHEHMs. Llenb Takoro negarornyeckoro npuéma — pasBuTh y
ctyneHToB  IOxHoii Kopenm HaBBIKM  KpPUTHMYECKOTO  MBIIUIEHHS, MEXKKYJIbTYPHON
KOMMYHHUKAIlMM ¥ TOHMMAaHUS SI3bIKOBBIX CTPYKTYyp 4Y€pe3 aKTHBHOE ydyacTHe B y4eOHOM

mporecce.
Crpykrypa 3anatus: "[100a1bHbIE 3K0J0rHYecKHe TPodaeMbl'
. . S3bIkOoBast
Jran [eiictBus npenogasarens |/lelicTBUS CTyI€HTOB
NOIePKKa
- Buneo c
[IpenocraBnsier  BUACO U cyorutpamu Ha 3
i ITpocmarpuBaroT
o ypokactatbu Ha Temy "Climate SI3BIKAX
" . MaTepuabl, JeNaroT .
(BHE Change" Ha aHrImickoMm, - I'moccapuit
- 3aMETKH, COCTaBJISIIOT
KJIacca) |KOPecKOoM U PYCCKOM KJIFOYEBBIX TEPMHUHOB
BOIIPOCHI.
S3bIKAX. P - HurepakTuBHBIE
kaprouku (Quizlet)
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. . AsbikoBas
Jran [eiictBus npenogasartens |/lelicTBUS CTyIeHTOB
NOAePKKa
- MynpTus3p14HBIE
OpraHusyer JAHCKYyCCHIO B IIOCTEPbI
P Y Y O6cyxnatoT npobiemy, P
Bo Bpemsi MajbIX  TIpynmax, —Kaxzias - IlepeBonueckue
CPaBHUBAIOT JIEKCUYECKHE U
ypoka (B|rpynmna paboTaeT Ha OJHOM 3aaHMs
KyJbTypHBIE OCOOEHHOCTH.
KJjacce)  |A3BIKE. 3areM — - CpaBHeHue
) [IpencTaBnsioT BHIBOBI.
nepekpeécTHoe 00CyKACHHUE. rpaMMaTUYeCKHX
CTPYKTYp
. - OmnunaiiH-nipoBepKa
Ja€T 3amanue: Hanmucath 3CCe
. [Iumyt scce, HMCNONB3YHOT| IpaMMaTHKU
ITocae Ha AHTJIMHACKOM, c
MYJIbTHSA3BIYHBIC - ObpaTHas cBsI3b OT
ypoka BKIIIOYCHHEM (pa3 Ha JAPYTHX
HMCTOYHHKH. npemnojasarens Ha 3
sI3bIKAX.
A3bIKAX

O6ocHoBanne mnoaxoxa: Flipped learning no3BonseT cTyaeHTaM H3ydyaThb TEOPHIO B
yInoOHOE Ui HUX BpeMs, a B KJIacce — TPUMEHSTH 3HAHUS Ha TPAKTHKE M YTOUYHSTH
TEOPETUYECKHE 3HAHMsI, I[IOJIyYEHHbIE CaMOCTOATEIbHO. MyJIbTHAZBIYHBIH KOHTEHT
pa3BHBACT METAA3BIKOBOE CO3HAHME: CTYACHTHI HAUMHAIOT OCO3HABATh, KAK YCTPOCHBI Pa3HbIC
s3bIK.  HO>KHOKOpEHCKHE CTYIEHTBI, KaK TMPaBWIIO, O0JIaIal0T BBICOKOW MOTHBAIIMEH K
U3yUYEHHUIO aHTJHMICKOro, a 100aBlIeHUE TPEThEro sA3blka (HAaIpuUMep, pyCCKOro) pacIiupsieT
UX KyJbTYPHBINA KPyro30p.

B nonosHeHMN BO3MOKHO HCNOJIB30BaTh Al-epeBOIYMKH U pedeBble CHHTE3aTOPbI 115
TPEHUPOBKU IPOU3HOUIEHMS]; BKIOYAaTh KOPOTKHE BHICOPOJIHMKH € HOCHUTEISIMH SI3bIKA;
IPOBOAUTH MHUHHU-1€0aThl HA AHTJIMHCKOM C ONOPOM Ha KOPEWCKHE U PyCCKHUE UCTOUYHUKU. B
I0)KHOKOPEHCKOI 00pa30BaTeNIbHON CHCTEME MPETOAaBaHNe HHOCTPAHHBIX S3bIKOB CTPOHUTCS
Ha IIPUOPUTETE aHTIINHACKOTO, HO PYCCKUH SA3BIK MIOCTEIICHHO YKPEIUIAET MO3UIUHN KaK TPETUI
MHOCTPaHHBIN, OCOOCHHO B CTapIIUX LIKOJAaX U YHUBEPCUTETAaX C 'YMAaHUTAPHBIM YKIOHOM.
Oco0eHHOCTH METOJIOJIOTMH TPENOAaBaHUsl MWHOCTPAHHBIX S3bIKOB KaK 3TO peaju3yercs B
pamKax HauMoHaJIbHON Metonoioruu B IOxuo# Kopee.

1. Uepapxus s13bIK0OB
e AHINIHIiCKHII A3BIK — 00s3aTEIbHBIA ¢ HAYaJbHOU IIKOJIBI, KJIIOUEBOH B dK3aMEHaX
CSAT u TOEIC.
e Bropoii uHocTpaHHBI sA3BIK — OOBYHO BHIOMpAETCSs B CTApIICH MIKOJIE:
KUTaUCKUMN, STOHCKUM, (ppaHIly3CKUIl, HEMELKHI, UCTIAaHCKUH, PYyCCKHH.
e Pycckuil s3BIK 4Yamie BCErO MNpenofacrcs B JMLEAX, OPUCHTHPOBAHHBIX Ha
MEXIyHapOJHBIE OTHOLIEHUS, U B By3aX C IPOrPAMMAMM CIaBUCTHKHU.
2. Metogonornyeckre NpUHIMIIbI
e KoMMyHHMKATHBHBIA NOAXOA: AKIEHT HAa TOBOPEHHE, IOHUMAaHHE DPEUYU, TaKKe
UCTIONb30BaHue 00pa3oBaTenbHbIX TpeHaxepoB (https://www.english-4u.de/en).
e MHuterpanusa UKT: ucnonb3oBanue oHiaiH-1aTHOPM, MYJIbTUMEIUHHBIX KYpPCOB,
MOOUJIBHBIX MPUIOKEHHI.
e doKyc HA IK3aMEHALMOHHbIE HABBIKH: OCOOCHHO B aHIVIMHCKOM — IpaMMaTHKa,
YTCHHE, ay IUPOBAHHUE.
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Ocoboe BHUMaHHE CIEAYET YIACIUTh NPUMEHEHUIO JIMHIBO-METOIUYECKUX TpeHakEpoB. Mx
UCIIOJIb30BAaHUE OTIMYACTCS pa3HOOOpa3ueM U (GyHKINOHAIBLHOCTRIO. OHIIalH-popMaT ypoka
IIO3BOJIACT HE TOJBKO BKJIOYATH TpeHamép B MMPAKTUYCCKYIO YaCThb 3aHATUA, HO U IpCJjiaratb
€ro B KadecTBe JoMamrHero 3amanus. [1ogo0HBIA GopmaT Aaét ydamemycss BO3MOKHOCTh
CaMOCTOSITENIFHO ~ BBITIONHATH ~ 3aJ]aHHs, KOTOPhIE IPOBEPSIIOTCS  MporpamMmor, 0e3
HEOOXOJIMMOCTH BMeIIaTelbCcTBa MpenojaBareis. KpoMme Toro, Bce acmekThl TpaMMaTHKH
o0BsICHAIOTC B (opmare TpeHaxEépa, W YUYCHHK MOXKET MOJb30BAThCS 3TUM OHJIANH-
nocobuem ISt dbopmupoBaHuUs COOCTBEHHBIX rpaMMaTHYECKIX HaBBIKOB.
(https://www.english-4u.de/en )

PesyabTarsl u 00cyxkaeHus (Results and Discussion)

Hcnonb30BaHne HMCKYCCTBEHHOIO MHTEJUIEKTa B OOY4YEHMM MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
OTKpBIBACT HOBBIE TOPU3OHTHI A ydamuxcsa M npenogasBareneil. MU npemaer mponecc
o0yuenust Oonee THOKUM, S(DPEKTUBHBIM M yBJIEKaTeIbHBIM. HecMOTpss Ha HEKOTOpbIE
BBI30BBI, TaKME KaK 3aBHCHUMOCTh OT TE€XHOJOTMH M HEOOXOIMMOCTh KOHTpPOJS KadecTsa,
npeumyiiectBa MU oueBuansl. B Oyaymem MoxHO oxuaate emE Oojee TIyOOKyro
unTerpanuio N1 B oOpa3oBaTenbHbIe MPOIECCH], UTO MPUBEAET K AabHEHIIEMY MOBBIIICHUIO
Ka4yecTBa M JOCTYIHOCTHU SI3bIKOBOTO 00pa30BaHMU.

B craTthe chemaH akueHT Ha 3HAYUTENILHOM IMOTEHIMAJE MCKYCCTBEHHOIO HHTEIJIEKTAa B
0o0y4eHUH MHOCTpaHHBIM s3blkaM. I He ToNbKO TpaHCPOPMUPYET TPAAULIMOHHBIE METO/bI
npenojaBaHusi, HO W co3MaéT Oosee TMOKYI0, MEePCOHAIM3UPOBAHHYIO M MOTHBUPYIOIIYIO
oOpa3oBaTenbHy10 cpely. biaronapss MHHOBAIMOHHBIM TEXHOJOTHSAM yualluecs MOoIy4yaroT
BO3MOXXHOCTh YYUTBHCSI B COOCTBEHHOM TeMIIe, MOJIy4aTh MTHOBEHHYIO OOpaTHYIO CBS3b U
UCIIONB30BaTh MHTEPAKTHUBHBIE MHCTPYMEHTHI, KOTOPHIE ENalT mpoiecc oOyueHus Oolee
YBJIEKATENbHBIM U 3()()EKTHBHBIM.

Bmecte ¢ Tem, BHeapenue MU B oOpa3oBaHue TpeOyeT BHUMATENBHOTO MOAXOAa K
BOIPOCAaM KadyecTBa KOHTEHTA, 3TMKM M PABHOTO JOCTyHa K TexHosorusMm. Heobxomamma
MOJIrOTOBKA MEIaroroB M MOCTOSIHHOE coBeplieHcTBoBanue MI-cucreM, 4ToObl MaKCUMAaIbHO
PacKpBITh UX MOTEHIIMAT 1 MUHUMU3HPOBATh BO3MOKHBIE PUCKHU.

B mnepcnexkTuBe HCKYCCTBEHHBIH WHTEIJIEKT CTAHET HEOTHEMJIEMOM YacCThIO S3BIKOBOIO
o0pa3oBaHUs, paciIupsisi BO3MOXKHOCTU JJisi OOyuUeHHUsl M Jenasi ero JOCTYMHBIM Uil Gojee
HIMPOKON ayTUTOPUHU. DTO TO3BOJIUT CO3AaBaTh MHKJIIO3UBHBIE 00pPAa30BATENIbHBIE CUCTEMBI,
CIIOCOOHBIE aNaNTUPOBATHCA K WHAMBUAYAIbHBIM MOTPEOHOCTSIM KaKJIOTO Y4Yallerocs u
OTBEUaTh Ha BHI30BBI COBPEMEHHOT'O MUPA.

Me:xkayHapoaHasi OHJIAMH-LIKOJA WHAUBUAYAJIbHBIX YPOKOB U POJb MCKYCCTBEHHOI'O
HHTE/UIEKTA B IeSITeJIbHOCTH IIKOJIbI

CoBpeMeHHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE MPAKTUKA CTPEMUTEIHFHO TpaHCHOPMUPYIOTCS Oiaromaps
pa3BuTHIO LHUQPPOBBIX TexHOJNOTHH. OHIaH-00yYeHHEe CTaji0 HEOThEeMJIEMOW YacThIO
00pa3oBaTeNbHOTO Tpollecca, MO3BOJIAS IPEOJ0JieBaTh Teorpaduyeckue U COLUaIbHbIE
Oapbepbl. B nmaHHOI TiaBe paccMaTpuBaeTCs OMBIT HEOONBIIONW MEXTYHAPOIHOW OHJIAIH-
IIKOJIBI, OPUEHTHUPOBAHHOW HA WHAWBHUIYyallbHbIE 3aHIATHS C JCTbMH, a TaKXke pOjb
ucKyccTBeHHOTro nHTeekTa (M) B opranuszaniy 1 mpoBeIeHUU YPOKOB.
NupuBuayanusanusi 00y4eHus

KnroueBass 0cOOEGHHOCTh MIKOJBI 3aKJIIOYACTCS B CO3/aHUM WHAWBUIYAIbHBIX Y4EeOHBIX
IUTAaHOB I KaKI0ro yuyeHwka. llpum pa3paboTke mporpaMMbl yUWUTHIBAIOTCS: BO3PACTHBIC
0COOEHHOCTH; YPOBEHb BJIaJICHUS S3bIKOM; JIMYHBIE LEJIH U 33/1a4U; BOZMOXKHbBIE TPYAHOCTH U
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npobenbl B 3HaHMAX. Takoll moaxon —oOecnedyMBaeT MaKCUMAIbHYIO — aJanTalluio
00pa30BaTeNbHOTO MpoIiecca K MOTPEOHOCTAM KOHKPETHOTO PeOEHKa.

OaHuM 13 caMbIX O3UTHBHBIX 0COOCHHOCTEH OHJIAWH LIKOJIBI — 3TO THOKOCTHL hopmaTa
o0y4eHus. 3aHATHS NPOBOJATCS OHJIANH, YTO MO3BOJSET: BbIOMpaTh yJN00HOE Bpems Jis
YUHUTEIS U YUYEHMKA; MCKIIOUUTH 3aBUCUMOCTH OT IOTOJHBIX YCJIOBUH M BPEMEHH CYTOK;
o0ecrneunTh JOCTyMHOCTh OOy4eHHUs Uil NeTed M3 pas3HbIX CTpaH Mmupa. Takum oOpazom,
IIKOJIa peajn3yeT NPUHIIMIT «00pa3oBaHue 0e3 rpaHuID.

PoJib HCKYCCTBEHHOI'0 HHTE/NIEKTA, ¢ TOYKH 3PEHHs] ABTOPA CTAThH, HENIPEMEHHO 04YeHb
BbIcoka. V1 BbIcTymaer B KayecTBE MHTEJIEKTYaJbHOTO MOMOIIHUKA I€1arora, BbIIOIHSISA
cienytouie  (GyHKuHM: bBbicTpasi reHepauusi YpPOKOB C YY€TOM WHAMBHIYaJIbHBIX
napaMeTpoB ydeHuka, Co3jaHMe MHTEPAKTHBHBIX 3aJaHHHl M WUIPOBBIX DJIEMEHTOB [UIS
nossinicHUss MoTuBanuy; Iloxdop mMarepHaioB B COOTBETCTBUM C yPOBHEM IIOHMMAaHUS U
uHTepecaMu peOEHka; OnTUMHU3aUMsl BpeMeHH MOATOTOBKH, II03BOJSS  YUUTEIIO
COCpPEAOTOUNTHCS Ha B3aUMOACUCTBUM ¢ ydeHHKOM. M npeBpamniaeT TpaJuIMOHHBIN ypOK B
TUHAMHUYHBIA W YBJICKATENBHBIM MPOIECC, CHOCOOCTBYIONIMN pPa3BUTHUIO KPUTHUECKOTO
MBILICHHUS U TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH.

IIpenogaBanue A3bIKOB U NOATOTOBKA K IK3aMeHaM

[lIxona mpenmaraer oOy4deHUE TPEM S3bIKAM: PYCCKOMY, AHTJIMACKOMY M KOpPEHCKOMY.
Oco0oe BHHMaHUE YJAENsAeTCs TMOATOTOBKE K MEXAYHAapOAHBIM U TOCYJapCTBEHHBIM
9K3aMEHaM, YTO MOATBEPKAACTCS BBICOKMMH ITOKA3aTEISIMHU YCIICIIHOCTH HAUIMX Y4YEHHUKOB.
NunuBumyanpHBId 1OAX0A M Hcmnoib3oBanue MU mo3Bomsior 3¢ (PeKTHBHO aganTUpoOBaTh
IporpaMMy Mo TpeOOBaHUS SK3aMEHAIMOHHBIX KOMUCCHN U YPOBEHb Ka)KIO0I0 YUEHHUKA.
HcknoyurebHas neHHOCTh yuyactus U

Hcnonp3oBaHne MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa B 00pa3oBaTeIbHOM Mpolecce 00eCreunBacT:
[lepconanuzanuio oO0y4eHHs Ha HOBOM YpOBHE, YUYUTHIBAS YHHKAJIbHBIE OCOOECHHOCTH
Kaxaoro peoénka; [ToBpllieHME MOTHUBALIMK Yepe3 MHTEPAKTUBHBIE M aJalTUBHBIC 3aJaHUS;
CoxkpallleHre BpEeMEHU Ha MOATOTOBKY YPOKOB, YTO IO3BOJISIET YUUTENSIM YAENATH OOJblIe
BHUMAaHUS Pa3BUTHUI0O HAaBBIKOB W IOAJEPKKE YYCHMKOB; AHanmu3 1mporpecca u
CBOEBPEMEHHYI0 KOPPEKTUPOBKY YYEOHBIX IUJIAaHOB JJIs JOCTHKEHHMS MaKCUMAaJIbHOM
3¢ hekTUBHOCTH.

MexnyHapoaHasi OHJIAWH-IIKOJIA HHANBUAYAIbHBIX YPOKOB IEMOHCTPUPYET, UTO COUYETAHUE
[EAarorn4eckoro MacTepCcTBa M BO3MOYKHOCTEH HCKYCCTBEHHOI'O HMHTEJUIEKTa OTKpPHIBAET
HOBbIE TOPU30HTHI B 0Opa3zoBaHuu. Takoi ¢opmar obecreunBaeT HOCTYMHOCTb, THOKOCTD U
BBICOKYIO 3()()EeKTUBHOCTh OOYYEHHS, JIeNast €ro aKTyallbHBIM JIISl IeTeH W3 Pa3HbIX CTpaH U
KyJIbTYpPHBIX ~KOHTEKCTOB. BbIcOkMe T1OKa3aTenu yCHEIIHOCTH HallMX  YYEHUKOB
HNOJTBEPKIAIOT UCKIIOYUTENbHYIO0 IIEeHHOCTh HHTerpanuu M B o6pa3zoBaresbHblil mporecc.
ABTOMaTH3anMs PyTHHHBIX 3a1a4

WU 3HaunTeNbHO YHPOLIAET U YCKOPSIET Mpolecc 0O0ydeHus: ABTOMATH3ALMs PYTHHHBIX
3aa4 C IIOMOIIbI0 MCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa 3HAYUTENBHO YIPOLIAET M YCKOpSET
nporecc 00yueHUs: HHOCTPaHHbBIM si3blkaM. Hampumep, aBTOMaTHYECKUIl mepeBo]] IOMOTraeT
y4YaImuMcsi OBICTPO TOHATH CMBICH TEKCTa W PACHIMPUTH CIOBAPHBIN 3amac, 4To OCOOCHHO
N0JIe3HO Tpu pabore ¢ OOMbIMMHU 00bEMaMU MH(DOPMALIUN UM MPH U3YUYCHUU HOBBIX TEM.
I'enepauus 3anpanuii u TecroB: ['eHepanusa 3a1aHuil U TecTOB ¢ noMmompio M mo3Bonser
YUHUTEISIM CO3[aBaTh pa3HOOOpa3Hble YNPaKHEHHUS, aJalTUPOBAHHbIE IO YPOBEHb U
NOTPEOHOCTH Ka)kKJOI0 YYEHHUKa, 3KOHOMs BpeMsl Ha NMOAroTOoBKy MartepuanoB. IIpoBepka
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nucbMeHHbIX padotr: MU crmocoOeH BBIABIATH TpamMmaTtHueckue, opdorpaduueckue u
cTiucThdeckne omuOKkd. CHCTEeMBI TPOBEPKH NHCBMEHHBIX pPa0OT aBTOMATHYECKH
BBISIBIISIIOT TpaMMaTH4yeckue, opdorpaguueckue M CTHIUCTUYSCKHE OMIMOKHU, TPEIOCTaBIISS
NopOOHBIE PEKOMEHIAIMH 10 YJIYUYIICHUIO TEKCTa. DTO HE TOJBKO CHIIKACT HArpy3Ky Ha
npernoaaBaTenei, HO W MOMOTAaeT yYallUMCS CaMOCTOSITEIBHO COBEPIICHCTBOBATH HAaBBIKU
NHChMa, aHAIM3HUPYS HE TOJIBKO OTAEIBHBIC CIOBA M NPEATIOXKEHHUS, HO M OOIIUH CTHIb U
CTPYKTYpy TekcTa. Takne BOZMOXKHOCTHU JIENAIOT mporecc o0ydenus: 6onee 3pPpeKTUBHBIM U
Ka4eCTBEHHBIM.

HudpoBsie TeXHOIOTHH B 00y4eHUH 3HAYUTEIHHO MOBBIIIAIOT MOTHBAILIHIO, IEPCOHATHU3ALINIO
U JIOCTYIIHOCTb OOpa30BaHUs, OCOOCHHO B YCJOBUSAX JUCTAHIIMOHHOTO M THOPHIHOTO
¢dopmara. OHH TO3BOJNSIOT aJaNTUPOBATh YUYEOHBIM TPOIECC TIOJA HWHIUBUAYAIbHBIC
NOTPEOHOCTH YYAIMXCS U PACIIUPSIIOT BO3MOMKHOCTH IpernojaBareneil. XOoTenoch Obl
BBIJICJIMCH Han0OO0JIee pacpOCTPAaHCHHBIE TEXHOJIOTUH B 00JIaCTH 00pa30BaHUS.

OcHoBHbIe BUbI HH(PPOBBIX TEXHOJIOTHH B 00pa30BaHUH

TexHoJiorus IIpuMeps! HCOIb30BAHUSA Hoab3a
OO0pazoBarenbHbIE Duolingo, Coursera, Moodle,CamocTosiTennbHOE 00yUeHHE,
w1atopmbl SKnacc JOCTYII K KypcaM U TecTaM
HNuTepakTuBHBIE 1TOCKU SMART Board, Promethean Busyanusais Mateprana,
BOBJICUCHUE yUaIUXCS
Quizlet, Kahoot!, Google Y no6¢cTBO, reimudukanus,

MoOuIbHBIE TIPUITOKESHUS
Classroom oOydeHune «Ha XOmy»

JuctanimonHoe  oOyueHue,

Buneoypokuu ctpumunar | YouTube, Zoom, MS Teams
MOBTOpPEHHE MaTepHala

. ocTyn K aKTyaJIbHON
Onektponnele kHuru u|eLIBRARY, LitRes, flocty Y
uH(popMaluuy, CHUKEHUE
pecypcbl JIEKTPOHHBIE Y4EOHUKHI
3arpar

3akirouenue (Conclusion)
Taxum 00pasom, npenMyecTBOM HU(PPOBBIX TEXHOJIOTHI SABJISICTCH:

e [IloBbimenne wmoruBaumu: [eiimudukanus,  BuU3yabHBIE  DJIEMEHTBHl U
MHTEPAKTUBHOCTb JIENIAI0T 00y4deHue 0oJiee yBIeKaTeIbHbBIM.

o Ilepconanmu3anusi: AnanTuBHbIE MIATGOPMBI MOACTPAUBAIOTCS MO/ YPOBEHb U TEMII
YYEHHUKA.

e JloctymHocTh: OOpa3oBaHuE CTaHOBHUTCS BO3MOXHBIM B JIIOOOM MecTe M B JH000€
BpeMs.

o PasButue ungpoBoii rpaMOTHOCTH: YUEHUKN OCBaUBAaIOT HaBBbIKH, BOCTPEOOBaHHbBIE
B COBPEMEHHOM MHUpE.

e AHAJIMTHKA U O0paTHasl CBA3b. YUMUTENS MOJYyYarOT JaHHBIE O MPOTrPECcce U MOTYT
ONEPATUBHO KOPPEKTUPOBaTh OOydeHHUE, NalOT OOpaTHYIO CBS3b Ha JOMAllHHE
3aJlaHus, IOMOTat0T (POPMUPOBATH MTPABUIIBHBIN MOAX0] K 00pa30BaHHUIO.

Bo3mo:xkHbIe OrpaHHYeHHs
[ToMHMO MO3UTHBHBIX ACHEKTOB OHJIAWH-IIKOJbI, CTOUT OOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha HEJOCTATKH
3aHATUH B popMaTe OHJIANH. A IMEHHO:
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o IludpoBoe HepaBeHCTBO: HE y BCEX YYalIUXCS €CTh JOCTYIl K YCTPOMCTBAM M
UHTEPHETY.
e IlIpoGiembl ¢ koHuHeHTpaumei: 30BITOK PKPaHHOTO BPEMEHHM MOXKET CHHXXATh
BHUMaHMeE. (PEIICHHUE: JaBaTh 5 MHHYTHBIN OTIBIX MOcie Kaxabix 30-40 MUHYT)
e Henmocratok :xuBoro oo0umenus: B ngucrannmuonHom ¢opMmare CTpagaroT
KOMMYHHKATHBHBIEC HABBIKH, €CTTH CTYACHT 3aHUMAETCS TOJIBKO B JopMaTe OHIIANH.
U tem He MeHee, ynoOCTBO MOIy4YeHUsT 00pa30BaHUs JOMa IIOMOTaeT CAKOHOMHTH BpeMs Ha
NEPEeBIKEHUE, TPEUIOKUTh YPOKH B MYIbTWIMHTBATHHOW QopMe U co3maTh Oolee
PacKOBaHHYI0, HENPHUHYXAEHHYI0 aTMocepy BO Bpems 3aHATHI. DTO, B CBOIO O4Yepenb,
CHI)KAET YPOBEHb CTPECCa U MOBBIIIAET MOTUBALIUIO CTYIEHTOB K 00YUYEHHIO.
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MODEL FOR OVERCOMING PHONOLOGICAL-GRAPHIC
SUBSTITUTIONS IN BILINGUALS

MOJAEJIb TIPEOJOJIEHUA ®OHOJIOI'O-IT'PAOUIECKHUX
CYBCTUTYIIUH Y BUJINHI'BOB

Abstract:

Objectives: The study aims to develop and validate a correctional and developmental
model for overcoming phonological and graphical substitutions in Russian—Armenian
bilingual primary school students.

Methodology: The research is based on a contrastive analysis of the Russian and
Armenian phonetic systems and the competence-based approach. A pilot experiment involved
20 students in grades 2—3 in Armenian schools. The intervention model included diagnostic,
differentiation, and automation stages, utilizing “mirror techniques” and “Double Anchors”
exercises. The reliability of the results was confirmed using Student’s t-test.

Results: The experimental group demonstrated a significant reduction in substitution
errors by 35% (from 65% to 30%) and an increase in orthographic literacy by 42% (from 40%
to 82%). Additionally, reading speed improved by 25% compared to the control group.

Contribution: The theoretical significance lies in substantiating the integration of special
pedagogy methods into Teaching Russian as a Foreign Language (RFL). Practically, the study
offers a validated set of exercises that can be adapted for Armenian general education schools.

Keywords: phonological and graphical substitutions; Russian-Armenian bilinguals;
primary school; correctional model; interference; phonetic exercises; competence-based
approach
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AHHOTaANUA:

Ilenp wuccnenoBaHuss — pa3paboTka U anpoOanus KOPpPEeKLHOHHO-Pa3BUBAIOLIEH
MOJENM  TIpeofosieHus:  (oHomoro-rpapuyecknx CyOCTUTYIHHA Yy  PyCCKO-apMSHCKHX
OWJIMHTBOB MJIAJIIIIETO IIKOJILHOTO BO3pacTa.

Mertoposorus ucciae0BaHNsl OCHOBaHA Ha CONOCTaBUTEIbHOM aHaIM3€ (POHETUUECKUX
CHUCTEM PYCCKOIO M apMSHCKOIO S3bIKOB, a TakXe Ha KOMIIETEHTHOCTHOM moxaxone. B
NUWIOTHOM  JKCIIEpUMEHTEe  OpuHsiaM  ydyactue 20  yyammxcs  2-3  KJaccoB
obmeoOpa3oBarenbHblXx  mKon — ApmeHuu.  KoppekunoHHas — MoJenb  BKJIIOYana
JMarHOCTHYECKUH, M depeHIupyomuii 1 aBTOMAaTH3AI[MOHHBIN 3Talbl C UCIOJIb30BaHUEM
«3EpKAIbHBIX NPUEMOB» U YIPAKHEHUM TUIA «JABOWHBIE sAKOps». JlOCTOBEPHOCTH
MOJTyYEHHBIX PE3yJIbTaTOB MOJATBEPKJIEHA C MOMOIIbIO t-KpuTepusi CThIO/IEHTA.

Pe3ynbTarsl uccienoBanus moka3aiH, YTO B AKCIEPUMEHTAIbHOW IpyIE KOJIMYECTBO
CcyOCTUTYTUBHBIX oOmMOOK cokpaTwioch Ha 35 % (¢ 65 % po 30 %), ypoBeHb
opdorpaduyeckoii rpamoTHocTH moBbicuics Ha 42 % (¢ 40 % no 82 %). Kpome Toro,
CKOpOCTb UTEHHsI yBEJINUMIIAch Ha 25 % MO CPaBHEHUIO C KOHTPOJIbHOM IPyIIION.

Hayuynas HOBHM3HA M MpakTHuYeCKash 3HAYUMOCTb HCCIEIOBaHMS 3aKJIIOYAIOTCS B
000OCHOBaHMU MHTETPAIMK METO/0B CIIEHUATBLHON MEeJaroruku B 00y4eHUE PYyCCKOMY SI3bIKY
KaKk MHOCTPaHHOMY. B mpakTHueckoM IIIaHe MpPEeUIOKEH amnpoOUpPOBaHHBIM KOMIUIEKC
yOpaXHEHUH, aJanTupyeMbli 115 o011eo0pa3oBaTenbHbIX Ko PecriyOmuku ApMenust.

KawueBble caoBa: ¢oHomoro-rpapuueckue CyOCTHTYIHH; PyCCKO-apMSHCKHE
OWJIMHIBBI, HayaJbHas MIKOJA; KOPPEKIHMOHHO-Pa3BUBAIOLIAs MOJENb; HHTEp(EepeHLns;
KOMIIETEHTHOCTHBIH OJIX0/

BBenenue ((Introduction)

AKTYaJIbHOCTB HCCIIEJIOBaHUS 00YCJIOBJIEHA COLIMOKYJIBTYpPHOH cutyauueid B PA, rue
PYCCKHH SI3BIK SIBISETCS 00s3aTENbHBIM MPEIMETOM H3yYeHHUs B 00Ie00pa30BaTeNbHBIX
HIKoJjiax co 2-ro no 12-i kinacc. IHTEHCUBHBIE JBYCTOPOHHUE MUIPALIMOHHBIE NPOLIECCHI U
TECHOE HPKOHOMHYECKOE B3aUMOJECUCTBUE IpakaaH ApmeHun n Poccnu IHKTYHOT BBICOKHE
TpeOOBaHUS K YPOBHIO BJIQJICHUSI PYCCKUM sA3bIKOM. OJIHaKO B HayaJbHOM ILIKOJE IMPOLECC
0oOy4YeHUsI  OCIIOKHSIETCS  yCTOMYMBBIMHA  (DOHOJIOTO-TPAPUIECKUMH  CYOCTHUTYLHSIMHU
(3aMeHaMH PYCCKUX TpadeM apMSIHCKHUMH H3-32 MEXBI3BIKOBOM HWHTEpPhEpPEHIINH), UYTO
BBI3bIBACT CUCTEMATHUECKHE OMMOKY B uchMe u peun [10, c. 1-5].

HenoouenuBanue poHeTHKO-rpauyeckoit rpaMOTHOCTH MPUBOJUT K HU3KOMY YPOBHIO
HABBIKOB, KaK IIOKa3aHO B aHajM3€ MHUCHBMEHHBIX pabOT MIAANINX IIKOJIHHUKOB [3].
KomneTeHTHOCTHBIN 1MoAX0/] K 00pa30BaHMIO, MOJYEPKUBAIOIINNA UHTETPAILIUI0 HABBIKOB IS
IpeoA0IeHUs] UHTeppEpEeHLInH, TpeOyeT pa3paboTKH ClenUaIu3upOBaHHBIX Mojenel [5, c.
27]. Lenpro HaCTOALIEH CTaThbU SABISETCS pa3padOTKa MPAKTUYECKOW MOJIETN KOPPEKIIUH, B TO
BpeMs Kak Ipenplaylge padoTbl aBTopa (OKYCHUPOBAIUCH MPEHMYILNECTBEHHO Ha
TEOPETUYECKHX ACNEKTaX CyOCTUTYIMH.

Llenbto HacTOALIETO MCCIEIOBaHUS SBIsETCS pa3paboTka M anpoOarysi KOppeKIHOHHO-
pasBUBaIOIIEd  MOJENU  MpeojioieHus  (GoHoJoro-rpadpuueckux  CyOCTHUTynHMid Yy
apMSHOSI3BIYHBIX OWJIMHTBOB B HAYaJbHOM MIKOJE HAa OCHOBE KOMIUIEKCAa (HOHETUKO-
¢oHemaTnyeckux — ynpakHeHHi. OOBEKTOM  HCCIENOBAaHMS  BBICTyHaeT  Mpolecc
¢dopmupoBanusi  (HOHETHUKO-TpAUIECKON TI'PaMOTHOCTH, a MPEIMETOM — METOJUKa
KOPpEKLNU CyOCTUTYLUH.
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B oOcCHOBY TruIoOTE3bl MOJOXKEHO MPEANOJIOKEHUE, YTO MPOLECC MPEOJOJCHUS
cyoctutynuii Oyaer 3¢¢GeKTUBHBIM NpU COONIONEHUH JIBYX YCIIOBHIA: BHEIAPEHUS MOIEIH,
OCHOBAaHHOM Ha OCO3HAHHOM COIOCTABICHHUU SA3BIKOBBIX CHCTEM M HCIOJb30BaHUU
3epKAIBHBIX TEXHUK, a Takke ydera crnenudukun wuHTepPepeHnmnn (pa3audyuii B
KOHCOHAHTU3ME M DPENyKLUMHU IiacHbIX). [Ipeamonaraercs, 4ro peaiausalus 3TUX YCIOBHH
MO3BOJMT CHHU3UTh KOJWYECTBO OMIMOOK M TMOBBICUTH YPOBEHb I'PAaMOTHOCTH 3a CYET
AKTHUBALIUU CIIyXOIIPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB.

JUis JOCTHKEHHSI TTOCTABICHHOM LIENM PelIauch 3a/1a4i aHau3a THUIWYHBIX OIINOOK,
pa3paboOTKy 3TANOB KOPPEKLUMOHHON MOJENH, UHTETPUPYIOIIEH KOMIETEHTHOCTHBIN MOJAXO0/,
M CO3JIaHUs KOMIUICKCA YNPAXKHEHWH JUII MHUHUMH3AIHMHA OIMMOOK C IOCIEAYIONeH
AKCIEPUMEHTATBHON TPOBEPKOM.

Metononornyeckyto OCHOBY  paOOTbl  COCTaBMIM TEOPETHUYECKUH aHalIu3 W
KOHTpacTuBHBIN Meron (mo MatseeBoit u KuceneBy [10, c. 1-5]), a Takke sMmupudecKue
METOABI: IEJarorn4eckoe MOJEIMPOBAHUE M HKCHEPUMEHT C OLEHKOW JOCTOBEPHOCTHU
pe3ynbTaroB No t-kputeputo CThIONEHTA.

HayuHas HOBHM3HA HCCIIEOBaHMS 3aK/IIOYaeTcs B TOM, YTO MOJENb COYETAET
KOMIIETEHTHOCTHBIM ~ MOJAXOA €  aJalTHUPOBAaHHBIMU  3€PKAJBHBIMH  YIPAKHEHUSIMH,
pa3paboTaHHBIMU C YYETOM CIEIUPUKH PYCCKO-apMsHCKON mHTepdepennuu [16, c. 83], uto
MO3BOJISIET TTPE0Opa30BaTh OTPHUIATENBHYIO HHTEP(EPEHIINIO B TO3UTHBHEIN Tpancdep [11, c.
1]. Teopernueckasi 3HAYUMOCTb PaOOTHI JOMOJHSAET METOAMKY IPEINOoJIaBaHUsl PYCCKOTO
A3bIKA KaK HEPOJHOTO 3HAHUSAMHU O KOPPEKIMH CyOCTUTYLMI B yCJIOBUSAX OWJIMHIBHU3MA [2, C.
10-13], wuHTerpupys paboTy Hajg  (QOHETHYECKUMH  mpoljeMamMu B MPOLECC
KOMIETEeHTHOCTHOTO pa3Butus [12, c. 1]. IlpakTudeckass 3HAYUMOCTh OOYCIOBIIEHA
BO3MOXXHOCTBIO BHEJPEHHS MOJEIH B IIKOJbHbIE MporpamMmbl PecryOnuku Apmenus, riae
IPEJI0KEHHBIE YIIPAXXHEHHSI MOTYT UCIIOJIb30BAThCS YUUTEISAMH [1] A1 MOBBIIEHUS YPOBHS
IPaMOTHOCTH apMSHOS3bIUHBIX yuamuxcs [11, c. 58].

O030p quTepatypsl (Literature Review)

KonTpacTuBHBIN aHAIU3 (OHETHYECKUX CHCTEM PYCCKOI0 M apMSIHCKOIO A3bIKOB
KAaK OCHOBA BbISIBJICHUS CYOCTUTYM I

doHonoro-rpaduveckre CyOCTUTYIIMH Y apMSHOS3BIYHBIX OMIIMHTBOB BO3HUKAIOT M3-32
UHTEepEepPEHINH, KOTAa PyCcCKUe (OHEMBI MHTEPIPETUPYIOTCS Yepe3 apMSHCKYIO CHUCTEMY,
YTO MPUBOJIUT K 3aMEHAaM COTJIACHBIX (Hampumep, /1/ — /1/) u rpadem («um» — «w») [10].
KoHTpacTuBHBII aHaN3 BBIABISAET KIIOUEBBIE PACXOXKACHMS: apMSHCKHH SI3bIK UMEET TpU
CEepUU COIJIaCHBIX (3BOHKHE, TIIyXHE HENPHUAbIXaTelbHbIC, TIyXWE TIPHUAbIXaTEIbHbIE), B
OTJIMYME OT JIBYXCEpUHHOM CHCTEMBbl PYCCKOTO (3BOHKHME M TJyXHE), 4YTO BBI3BIBAET
CyOCTUTYIIMH, TaKUE KaK MPUIbIXaHUE /1" BMECTO /T/ WU OTIYIICHHE /1/ B «JIOM» —> «TOM
[6, c. 17], [10, c. 1-5]. T'macHble Takke pazIUYaAIOTCA: APMIHCKAs CHUCTEMAa HE HMEET
penykuuu (Tabn.l), B OTIMYHE OT PYCCKOM, YTO MPUBOAMUT K OMIMOKAM TaKHUM KaK «MOJIOKO»
— «Mastako» [14, c. 196].

[IcMXOMUHIBUCTHYECKUI aHAIM3 TOKa3bIBaeT, 4YTO CYOCTUTYLUMH OOYCIIOBJICHBI
KOTHUTUBHON JI€ATENBHOCTBIO, A€ Y4YalMECs HHTEPIPETUPYIOT PYCCKUHM SI3BIK 4eEpE3
apMSIHCKYIO SI3bIKOBYIO KapTHHY MHpa, pOpMHUpYs peueBble HaBbIKM MeXaHudecku [9, c. 372].
OTO MOATBEPKIAaET HEOOXOIMMOCTh OCO3HAHHOTO COMNOCTaBJIEHMSI CUCTEM Uil Pa3BUTHS
KOMMYHUKATHUBHBIX KomreTreHnui [8, ¢. 50]. [lucbmenHble paboThl MIIAAMINX MIKOJLHUKOB
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JEMOHCTPUPYIOT YCTOHUYMBBIE OWIMOKHM (HAmpUMep, «peKa» —> «pPHUKa»), CBSI3aHHBIE C
OTCYTCTBHEM B apMSHCKOM MSTKHAX/TBEPABIX TMAp COTJACHBIX, 4YTO TpeOyeT paHHEU
koppekuuu [3, c. 24-26]. Kak ormewaer H.M. benem, orcyTcTBHE cucTeMHOW paboOThI Haj
3BYKO-OyKBEHHBIM aHAJIM30M IIOCJE TEpHoAa OOyYeHHUS TpaMoTe TNPHUBOJUT K PE3KOMY
CHIKEHUI0 (OHETHKO-TpaUUeCKMX HABBIKOB yke BO 2-M kiacce [3, c¢. 59]. DOto
MOJITBEPKIaeT HEOOXOAMMOCTh HEMPEPHIBHON KOPPEKIIMOHHOM pabOThl IMEHHO B Ha4aJIbHOMN
HIKOJIe, 4YTOOBI TMPEAOTBPATHTH «OKAMEHENOCTH» OIUOOK. KOMMETEHTHOCTHBIH MOIXO[
npeyiaraeT UCHOJIb30BaTh WHTEP(EPEHIUI0 KaK OCHOBY Ui (OPMHUPOBAHUS SA3BIKOBOM
JIOTaJIK1, HHTETpUPYsI 3HAHUS O (POHETUKE B MPAKTHUECKUE HABBIKH [5, c. 27].

MeTtoarka ~ HAyaJbHOTO  SI3BIKOBOTO o0Opa3oBaHUsl  TMOTYEPKUBACT  POJIb
COIIOCTABUTENIFHBIX TAONHIl W 3€pKATbHBIX TEXHUK ISl TPEOJOJICHHUS CYOCTUTYIHH, YTO
COOTBETCTBYET WHHOBAIIMOHHBIM MMOAX0JMaM K oOydenuto (oueruke [6, c. 17], [12, c. 15].
[IpoGnembl (OHETHKH, CBSI3aHHBIE C S3BIKOBBIMM KOHTAKTaMH, TpPEOYIOT paHHETO
BMEIIIATEILCTBA, YTOOBI MPEIOTBPATUTh XPOHUYECKHE OIHMOKH [7, C. 5].

Tabimuna 1. CpaBHuTeJbHast Ta0Juua (OHETHUECKMX CHCTEM PYCCKOro H
ApMAHCKOI0 $I3bIKOB, J1€MOHCTPHpPYHWOIIas NOoTeHUHAIbHbIe ¢(oHoI0ro-rpaduyeckue
CyOCTUTYIIMH.

[Ipusnak Pycckmii ApMSAHCKHH Bo3MmoskHbIe IIpumeps!
SI3BIK SI3BIK cyocTHTYH UM Yy
OMJIMHTBOB
Hpuabixanue OtcyrctBye | Tpm cepuM | 3ameHa pycckoro | Pyc. «noaa»
T COTJIACHBIX: [y XOTO [n] ->

3BOHKHE (G, N ), | COTJIACHOTO  HA | NPOUSHOCUM

TITyXue MPUIBIXATENbHBI | ¢
HENPUAbIXaTeNbH | i apMAHCKUN WIH | OUTUHSBOM
sie (U, ), | HaoOboOpoT,  4TO | kaxk [n"Jona
TITyXHe PUBOJIUT K | (c cunohvim
MPUIBIXaTENbHbBIE | H3MEHEHUIO npuovixauue
e,R). 3BYYaHHUS. M noo

BIUAHUEM
apm. /p").

Oraymenue/O3BoH4 | Ecte  mapsl | [lepenoc OrnyuieHue Pyc. «zom»

eHue 1o ApTUKYJSIHUOHHBI | 3BOHKOTO —  «TOM»

3BOHKOCTH- | X IPUBBIYEK | COTTIACHOTO B | (ormyuieHue
TIIyXOCTH POIHOTO  SI3bIKa, | HAYaje i | /n/ Ha /1/).
(/n/-It/, /6/- | roe 3BOHKHE | CepeIMHE CIIOBA.

/m/). COTJIacHbIE B

3BOHKHE OTIpeIeIeHHBIX

COIVIaCHBbIE | MO3MLHUAX MOTYT
OTJIYIIAIOTCS | OTJIYIIAThCS WIIN
B KOHIIE | IPOU3HOCUTHCS
CJIOBa MEHee  3BOHKO,
(«ro»  — | 4YEM B pyCCKOM
«TOTY).
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Teépaoctb/Msrkocts | bonpmmnacTB | [Tapel no | CMmenieHue «JIroky  —
O COIJIaCHBIX | TBEPAOCTH/MSATK | TBEPIBIX u | «Jlyx» (ue
HUMEIOT OCTH MSATKHX HCIIOJIb30Ba
TBEPABIE U | OTCYTCTBYIOT. COTJIACHBIX Ha | Ha
MSTKUE TaphI MUChME. HOTUPOBAHH
(/x/-/1")). as  TJacHas

JUIS
MSATKOCTH).
«Matpy —
«Mar»
(moteps
MSITKOTO
3HAKA).
«Msay —
«Mauwy.

Penykuus riiacHbIX I'macupie B | Pemykuus Hanucanne | Pyc.
O0e3ymapHON | TIIacCHBIX Oe3yaapHoOi «MOJIOKOY
MO3UIUN OTCYTCTBYET. OyKBBI KaK | — «MajaKo»
peayLupyoT YAApHOM, qro | *
cst SIBJISIETCS (Hamcanue
(mampumep, rpaduyeckoit «a» BMECTO
«O» — «ay). CyOCTHUTYIIHEH. «oR).

CnoxHocTH c
MPaBOMHUCaHUEM
0e3yaapHbIX
[JIACHBIX  W3-3a
OTCYTCTBHS
HaBbIKa
MIPOBEPKHU
yaapeHremM u
UHTEphEpUpPYIONI
ero BIIUSTHUS
npuHouna "kax
cabiuLy, max
nuwy" npu
BOCTIPUSATHHN

PYCCKOM peun.

Takum oOpazom,

KOHTPaCTUBHBIN  aHaJM3,

YCUJICHHBI TICUXOJIMHIBUCTHYECKON

NEPCIEKTUBON, OIpeneNnseT MPHOPUTETHl Mojenu: (POKyc Ha COTJacHbIX (TpUABIXaHUE,

MapHOCTh) W TJACHBIX (PEAYyKIMsA), C AaKIEHTOM Ha OCO3HAHHOE COIOCTaBJICHUE IS

MUHUMH3anuu uatepdepeniuu [1, c. 50], [9, ¢. 372].

KoMmneTeHTHOCTHBIN MOAX0/ B KOPPEeKUUH (POHETHYECKUX OIIUOOK Y OMJTMHIBOB
KoMITETeHTHOCTHBIN TMOAX0J K OO0pa30oBaHUIO MPEANoJaracT WHTETPAIMI0 3HAHUH,

HaBBIKOB H

LEHHOCTEN

IS

MPEoI0ICHUS

¢doHosOro-rpaduIecKux

CyOCTUTYLIMH,

paccMaTtpuBasi UX Kak dTanm (OpMUPOBAaHMS BBICIIMX IMCUXUYECKHX (YHKLIUH, TaKUX Kak
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nucbMeHHas peusb [4, ¢. 7]. CoryacHo BeIroTckoMy, pa3BUTHE peuu y A€TEd MPOUCXOIAUT B
30oHe¢ Omwkaimero passutus (3bP), rme mnemarorumueckoe COMPOBOXKACHHE IOMOTAET
OWJIMHTBAM OCBAaWBAaTh PYCCKYIO (DOHETHUKY Yepe3 COIMOCTABICHUE C apMSHCKOW CHCTEMOW,
npeBpamas MHTEpPEpEeHINI0 B HMHCTPyMEHT oOydeHus [4, c. 27]. DTO COOTBETCTBYyeET
(hOpPMHUPOBAHUIO S3BIKOBOM, peUE€BOM M KOMMYHUKATHBHOW KOMITETCHIIUH, TJ€ CYOCTUTYIIMH
(manpumep, /n/ — /T/) aHAIM3UPYIOTCS Kak MPOSIBICHHE KOTHUTUBHOW aKTUBHOCTH, a HE
nedexr [14, c. 195].

Mopnens wucnonb3yer modTanmHoe oOydeHue, omnupasch Ha npunuun 3BP, rae
yOopaxxHeHus: (Hanpumep, «JlBolHBIE SKOps») TIOCTENEHHO YCIOXKHAIOTCA, pa3BUBas
(dboHEeMaTHYECKOE BOCIIPUATHE U apTUKYJIAIHUIO [4, c. 15], [16, c. 83]. Hemoouenka ¢poneTnko-
rpadu4ecKoil rpaMOTHOCTH MTPUBOAUT K YCTOHYUBBIM OIIMOKAM, TAKUM KaK «JIOM» — «TOM,
YTO TpeOyeT OCO3HAHHOTO COIMOCTABJICHUS CUCTEM JIJII MUHUMM3AIMU UHTEpPEepeHIun |3, c.
24-26]. B wmeromuke PKWM kommereHTHOCTH (OPMHUPYIOTCS Yepe3 HIPOBBIC TMPUEMBI,
CHIKAIOIIME MOTHUBAIIMOHHBIE Oaphephl M aKTUBUPYIOIINE S3BIKOBYIO A0TaAKy [2, c. 20], [14,
c. 200].

[TpakTudeckas oOcCHOBa MoJieN O6a3upyeTcsl Ha HauadbHOM SI3BIKOBOM 00pa30BaHUU, TIe
¢oHeTHKa W rpaduKka MHTETPUPYIOTCA uepe3 3epKaJbHble TEXHUKH M ayIUOBHU3YalIbHBIC
3aJaHMs, CIIOCOOCTBYIOIINE Pa3BUTHIO PEUYH KakK BBICIIEH ncuxndeckoi ¢pyHkum [12, c. 15];
[4, c. 10]. Meromonornueckoii OCHOBOW »Tama auddepeHnnany BBICTYNACT MPUHIHIT
CO3HATEIFHON CaMOKOPPEKIUU (aKyCTUKO-apTUKYJIAIMOHHBIN MeTon), omucanubii 1O.B.
Kapramesckoit. OH mpeamnonaraer, 4YTO Yy4YalllMiCAd JOJDKEH TMOHUMATh MEXaHU3M
o0pa3oBaHMsl 3ByKa B pOJHOM U U3y4aeMOM SI3bIKaxX, YTO IIO3BOJISIET MPEBPATUTh
uHTep(EepeHIINI0 U3 TMOMEXH B HMHCTPYMEHT OCO3HAHHOTO ComocTaBieHus [6, c. 23].
[TpoGnembl (oHETHKH, CBsI3aHHBIE C UHTepQepeHiuell (HampuMmep, TMpHUAbIXaHHE B
apMSIHCKOM), TIPEOJOJIEeBAIOTCS Yepe3 ATOT MEXaHM3M, 4YTO O00ecleyrBaeT Mepexoi OT
MaTepuaibHON (HOpMBI (3epKalibHBbIE yHpakHeHus) kK aBTomartuzauuu [10, c. 2], [7, c. 5].
KoMneTeHTHOCTHBI TOJXO0M, YCHJICHHBIM ICHXOJIMHIBUCTHYECKOW 0a30ii, obecreunBaeT
[EJIOCTHYIO KOPPEKINI0, MUHUMHU3UPYS CyOCTUTYIIHOHHBIE OIIMOKHM U Pa3BUBAsl yCTONYUBBIC
HaBBIKK IHchbMa [ 1, ¢. 50].

Martepunansl u meToasl ( Materials and Methods)

KoppeknnonHo-pa3BuBatonias MoJieslb BKJIIOYAaeT TPU d3Tama — JIMarHOCTHUKY,
JudepeHMatuoo U aBTOMATHU3aLUI0, — HHTETPUPYIOIIUE ICUXOJMHTBUCTHUYECKHUE
NPUHIMIBI U 30HY Ommkaiiero passutus (3bP) st nmpeomonenust GpoHoIoro-rpaguuecKux
cyOcTUTYyLIMi, NCTIONB3Ysi HHTEPPEPEHIINIO Kak pecypc oOyuenus [4, c. 50].

Ha nuarHocTuyeckom sTane BBISBISIIOTCS TUITMYHBIC OIIMOKHY, TaKHe Kak 3aMeHa /11/ Ha
T/ («gom» — «Tom»), /0/ Ha /1/ («OyKBa» — «IIyKBay), TpadeMHbIe CyOCTHTYIHU («ID» —
«wy, «p» — «h», «1» — «8 »), a TaKKe OMHUOKK B PEAYyKIHMH TIACHBIX («MOJOKO» —
«MaJyiako»), 00yCIIOBJICHHBIC OTCYTCTBUEM pPEIyKIIMH B apMsHCKOM si3bike [10, c. 2], [13, c.
85]. DT OmMOKHU BBIABISAIOTCS Y€pe3 aHAIMU3 NMUCBMEHHBIX padoT (Hampumep, TUKTaHThI U3
15 cnoB), TecTel Ha (OHEMATHUYECKUI ClyX (pa3lWdeHue map «rpud» — «rpHUIl») U yCTHBIE
3aJaHus, YTO COOTBETCTBYET IICHXOJOTO-IIeJarorTH4eckoil M  IMCUXOJIMHTBUCTHYECKOM
JMAarHOCTHKE. YTIpaKHEHHE «3BYKOBOW OTIEYATOK» TNpeAiiaraeT yd4aluMmcsl CIylmaTrbh H
3aMMChIBaTh Mapbl CIOB (KO - «KOI», «pbl0a» - «pubay, «cam» - «car»), PUKCUpPYS 30HBI
UHTEepPEpPEHIINN, TaKue KaK OTIYNICHHE COTJIACHBIX WM HENpPaBUIBHOE BOCIIPOW3BEICHHE
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MSITKOCTH/TBEPAOCTH, Pa3BUBAs PEUEBYIO JEATEILHOCTD B 30HE Ommkaiimero passutus (3bP)
[4, c. 10], [8, c. 55].

Otan auddepeHUMANMHA HANpaBJICH HAa pPa3BUTHE CIYXOBOIO BOCHPUATHS U
APTUKYJSIIIUN Yepe3 OCO3HAHHYIO PEUYEBYIO MPAKTUKY B 30HE Omwpkaiimiero passutus (3bP),
I/ MeJarornyeckoe COMPOBOXKIECHHWE IOMOTaeT ydalluMcsl OCBauBaTh (DOHETHUECKHE U
rpaduueckrue HOPMBI PYCCKOTO si3bika. Vcmonmb3yiorcs «/[goiinbie sAKOps» — KapTOUKH,
COTIOCTABJISIFOIINE PYCCKHE M apMsHCKUE OyKBHI U 3ByKkH (Hampumep, «I'» [r] - «@» [r], «I»
[a] - «B» [6], «P» [p] - «h» [h]), uTO TO3BOJSAET ydamUMCsi OCO3HATh (HOHETHUECKUE
pasnuuus (HarmpuMep, OTCYTCTBHE MSTKOCTH/TBEPAOCTH B apMSIHCKOM) M Tpaduueckue
ocoOeHHOCTH (pa3nuuusi B HauepTanuu OykB) [14, c. 200], [4, c. 15]. 3epkanbHble TEXHUKH
JUIST  CAaMOKOHTPOJISI TIPOU3HOIICHUsS (Hampumep, /m/ 0e3 TpuABIXaHUS - apMSIHCKOE
npuablxaTenpHoe /m"/, /1/ - /T"/) IDOMOMHSAIOTCS YCTHBIMHU YIPAXHEHUSMH, TAE IETH
MPOrOBApUBAIOT Tapbl CIOB («moje» — «0ome», «kocay — «rocay, «uryba» — «cybay),
pa3BuUBasi S3BIKOBYIO JOTaAKy KakK 4YacTh pEYEeBOM JEATEIbHOCTH U (GopMUpPYys
KOMMYHUKaTHUBHbIe KoMmrereHuuu [8, c. 58], [16, c. 85]. Cuenys KOMMYHUKaTUBHOMY
noaxony (A. MapTupocsiH), KOppEeKIMOHHas padoTa HE OTrPaHMYMBACTCS HM30JMPOBAHHOU
0TpabOTKO# 3BYyKOB. B Mozieb BKIIFOUEHBI MUKPO-IUAIOTH M CUTYaTHUBHBIC 33/1a4H, TaK Kak
«IIETOCTHOCTh BBICKAa3bIBaHUS 00ECNEUNBAaET BO3MOXKHOCTH OTBETa» W (OPMHUPYET KUBOU
uHTEepecC K sa3bIKy [9, c. 373]. UrpoBoe 3ananue «Hauou napy» (Hanpumep, «P» 1 «y», «1I»
u «w», «JI» m «L») moBblIIaeT MOTUBALMIO 4Yepe3 COpPEBHOBATENbHBIM (opmar, rae
ydaluecs: MILyT COOTBETCTBHSI B Mapax OyKB M CIIOB, 3aKpeIulsisl pa3inyus U pa3BUBas
BBICIIIME TCUXUYecKHe (YHKIMU, TaKWe KaK aHalu3 M CUHTE3 3BYKOB [2, c. 20], [4, c. 10].
JlomonHuTenbHOE YIpakHEHUE «3BYKOBas MO3auKa» IMpeajaraeT COCTaBISATh CJIOBa U3
IpeUIOKEHHBIX 3BYKOB (Hampumep, /c/ + /a/ + /n/ — «camy» - /c/ + /a/ + /1/ — «cam»),
ycuiuBasi (poHeMaTH4ecKoe BOCIPUSATHE B UTPOBOI (popme.

Ha srane aBpromaTtuzauuu GopMHUPYIOTCS yCTOHUYMBBIC TpaduuecKkre MadIOHbl Yepes
MOBTOPEHHE BBICOKOYACTOTHBIX CJIOB («MaMay, «IOM», «pPyKa», «KHUTa»), TEKCTOBbIE
nukTalTel (2030 cIOB) W MUHHU-TEKCTHl (Hampumep, «Mama Kynuiaa KHHTYY),
aKLEHTUpYIOUMe MOPPEMHYIO CTPYKTYpY (KOpeHb, OKOHYAaHHE), YTO 3aKPEIUIIeT HaBBIKU
nuchMa B 30He Onmmkaiiiero passutus (3bP) uepes moctenenHoe ycinoxHeHue 3ananuit [12,
c. 15], [4, c. 10]. KomnaparuBHoe ynpaxHeHne «CpaBHM U UCIIPABb» BKIIFOYAET UCIIPABICHUE
OLIMOOK B Mapax CIOB («PUKa» — «PEKa», KMOJIOKO» — «MAJIAK0O», «CYID» — «CyO», «3yObD»
— «3yIb»), pa3BUBas SA3bIKOBYIO JOTAAKy U aBTOMATH3UpYs opdorpaduueckue madaoHbI
yepe3 OCO3HAHHYIO PEUYEBYIO MPAKTUKY, [/I€ YUYallUecs COMOCTABIIAIOT PYCCKHE U apMSHCKUE
donernyeckue cuctemsl [14, c. 202], [8, c. 60]. JonomautensHoe ynpaxuaenne «Cobepu
CJIOBOY» TpeJUIaraeT COCTaBJIATh CIOBA U3 MPEAJIOKEHHBIX MOpdeM (Hampumep, KOPeHb «BOJI-
» + OKOHYaHHME «-a» — «BOAA» - OLIMOOYHOE «BaTa»), YCWJIMBAas NMOHHMAaHUE CTPYKTYpbI
ClIOBa U MUHUMHU3HPYs Tpadudeckue cyoctutryruu. [Ipobrmembl QOHETHKH, CBA3aHHBIE C
uHTepdepeHmyeit (HanpuMep, 3aMeHa /3/ Ha /¢/ WM «II» Ha «W»), YCTPAHSIOTCS MyTEM
MOCTEIIEHHOTO  OTKa3a OT ONOpbl HAa  apMSHCKUK  SI3bIK, YTO  COOTBETCTBYET
NCUXOJMHTBUCTHYECKUM MPUHIUIIAM (POPMHUPOBAHUS YCTOMUUBON PeUEBOM AESATETBLHOCTH [7,
c. 5]. DranHasg CTpyKTypa, HHTETPUpPYIOIIAas KOMIIETEHTHOCTHBIM  MOIXOA U
NICHXOJIMHTBUCTHYECKUE TPUHIIMIBI, 00ECTIeUnBACT MPAKTHUECKYI0 MpuUMeHnMocTh B PKU,
CHWXas cyocTuTymoHnHble omuoku Ha 30% yxe Ha stame muddepenmmanm u 10 40% Ha
aTamne aBToMaTtuzanud |5, c. 28], [1, c. 50].
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ITUI0THBIN IKCIIEPUMEHT U OLleHKA 3(P(PeKTUBHOCTH MO

[TunoTHBINA 3KCcEpUMEHT npoBojuics ¢ 15 mMasg no 15 urona 2025 roaa ¢ yuactuem 20
ApMSTHOSI3BIYHBIX OWJIMHTBOB 2—3 KiaccoB (Bo3pact 89 7er) B OOHOM U3 IIKOJI
AparanotHckoit oonactu (Pecriybnmuka Apmenust), pa3iei€HHbIX Ha dKCIiepuMeHTaabHyo (10
4YeIoBeK) M KOHTpoibHy (10 demoBek) rpymmbl. J(MarHoCTHMKa Ha4yalabHOTO YPOBHS
IPOBOJWIACH C MCIOJB30BAaHUEM IICHXOJIOr0-NEJarornyeckoro MoJaX0/Aa, BKIIOYAIOIIEro
TECThbl Ha (POHEMATHUECKUH CIIyX, aHAJIU3 MUCHMEHHBIX Pa0OT M OLEHKY JUHHUHA pa3BUTHS
(connanbHOM, MO3HaBaTeNbHOH, pusnueckoit) cornacHo pekomenaauusm O.I'. I[Ipuxonsko u
O.B. KOrogoii [13, c. 85]. DT0 M03BOMWIO BBIABUTH HE TOJBKO CYyOCTHTYLIMOHHBIE OUIMOKU
(mampumep, /1/ — /1/), HO U cTeneHb chOPMUPOBAHHOCTH BEIYIIEH NEATEIFHOCTH (MIUCHMO U
oO1eHue).

DKcrepuMeHTallbHas TpymIa odydanach 1Mo pa3pabOTaHHOW Mojenu (duaznocmuka,
oughgpepenyuauusn, agmomamusayus) C UCIOJIb30BaHUEM «/[BOUHbIX SIKOpelD» T 3ePKATBHBIX
TEXHUK, aJalTUPOBAHHBIX K HWHIMBUAYAIbHbIM OCOOEHHOCTSIM YyYaIIUXCS C Y4YETOM
MPUHIIUAIIOB crienuanbHON memaroruku [15, c. 5-16]. KontponpHas rpymnma oOydanachk Imo
TPaJULMOHHON METOAMKE B paMKaX CTaHAApTHOM IIKOJIBHOM  mHporpamMMbl, He
Iperoiaraomeil UCrnojab30BaHue CIEHUATM3UPOBAHHOTO KOHTPACTUBHOIO aHaim3a [2, C.
20]. Meroauka BKIIOYajga MpeaTecT (HamucaHue 15 cioB ¢ HpoOJEeMHBIMH 3BYyKaMH,
HaIpUMED, «IOM», «peKay), 8-HeIeIbHbIN Kypc (2 ypoka B Henemo 1o 40 MUHYT) U MOCTTECT,
OLICHUBAIOIINN CyOCTUTYIHMOHHBIE OMIMOKH, OpdorpaduyuecKkyo TpaMOTHOCTh, CKOPOCThH
YTEHUS U YPOBEHb COLIMAIBHON aKTUBHOCTH.

PesyabTaTsl n 00cy:xkaenne (Results and Discussion)

Pesynpratel mokazanu (puc. 1): B 9KCIEpUMEHTAIBHOM TPYIIe KOTUYECTBO OLIMOOK
cHuzuiock ¢ 65% no 30% (na 35%), rpamoTHOCTH BBIpocna ¢ 40% no 82% (wa 42%),
CKOpOCTh uTeHus yBenmuumnachk ¢ 32 no 40 cnos/muH (Ha 25%). ComnmanbHas aKTUBHOCTh
noBeiciiach ¢ 50% no 75%, uyto koppenupyer ¢ Te3ucoM A. MapTHPOCSIH O TOM, UTO
KOMMYHHUKATHBHBIH TOIXOA W IHAIOTOBBIE (POPMBI pabOTHl CTUMYJHPYIOT «BHES3BIKOBOE
JKEJIaHWEe TOBOPUTH» U B3auMozeicTBoBath [9, c. 373]. B KOHTpOJIbHON rpymme IWHAMUKa
Obl1a MEHEe BBIpaKEHHOW: OMMUOKU coKpaTuiuch ¢ 63% no 45% (na 18%), rpaMoTHOCTH — C
42% o 60% (una 18%), ckopocts ureHuss — ¢ 31 go 35 cinos/muH (Ha 13%), a conupanbHas
aKTUBHOCTh OCTaJlach NpaKTHUecKu HeusMeHHOH (52%). HecmoTpst Ha manyio 6wvi60pKy
NWIOTHOTO  HCCIICZIOBAHUs, CTaTUCTHYecKas oOpabotka (t-kpumepuii  Cmblooenma)
HNOATBEpAMIIA 3HAYUMOCTH pazinnuuii (p<0.05) Mexxay rpynmnamu 1o KJI04YeBbIM MTOKa3aTEeNsIM.

DddexTuBHOCTh MOJENH O00YCIOBIIEHA KOMIUICKCHBIM TOJXOAOM K JHATHOCTHKE U

PucyHnok 1. Pe3yJibTaThl NUJIOTHOIO 3KCIIEPUMEHTA (CPaBHEeHHE
IKCIEPUMEHTAJIbHON U KOHTPOJIbHOM IPyI).

50%

40%
30%
20%
10%

0%
CHUKeHMe owmnboK PocT rpamoTHOCTH YBenunyerHue MosblweHne
CKOPOCTU YTEHUA coumanbHOM
AKTUBHOCTU

H JKcnepuvmeHTanbHadA rpynna B KoHTpOoAnbHaA rpynna
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KOPpEKLIUH, TJe 3€pKaJbHble TEXHUKH M WrpoBble ynpaxHeHus («McnpaBp ommOky»)
aKTUBHpoOBaU (oHEMaTHyeckoe Bocrpustue [5, c. 28]. HTerpamus MeToaoB crenuaibHON
NEearorukKy MO3BOJMIA aJalNTHUPOBATh YHPAXKHEHUS K HHIMBUAYAIBHBIM HOTPEOHOCTSIM,
MUHUME3UPYs uHTepdepenuuro [15, c. 18-24]. [Ipobaembl GOHETHKH, CBSI3aHHBIE C PYCCKO-
apMSHCKAM KOHTPAacTOM, ObUIM NpPeoJoJieHbl Ojarojgaps OCO3HAaHHOMY COIIOCTaBJIEHUIO
CHUCTEM U paHHeW numarHoctuke [7, c. 5], 4TO MOATBEpKIAaeT NMPUMEHUMOCTh MOJENIU B
IIPAKTHKE MPENOIaBaHus PyCcCKoro si3bika B mkosax PA [1, c. 50].

IIpakTHYeckue peKOMeHAANMH 1JIsl IPUMEHEeHHsT MO/ieJIN

Jl1s ycnemHoro NpuMeHeHUsl MOJIENH B IIKOJIBHOM MPAaKTUKE PEKOMEHIYEeTCsl HaunHATh
C IMarHOCTUKU CyOCTUTYIIMH Yepe3 aHaJIu3 MUCbMEHHBIX paOdOT U TECThl Ha (POHEMATUYECKUN
CITyX, BBISBJISISI OIIMOKH, TaKUE Kak 3aMeHa /i/ Ha /T/ uinu rpadeMHbIe CyOCTUTYIHH («I» —
«wy») [10, c. 2], [3, c. 24-26]. YuuTenam npennaraeTcsi UCHOIb30BaTh «/[60liHble AKOPS —
KapTOYKH C COIOCTABJICHHEM PYCCKMX M apMsSHCKMX OykB (Hampumep, «I» - «Q») mis
OCO3HAaHHOTO pa3an4us 3ByKoB [16, c. 85].

Ha »sranme auddepeHnmanum peKOMEHIYeTCs BHEAPATh 3€pPKAIbHBIE TEXHUKU JUIS
CaMOKOHTPOJISI apTUKYJSIIMK TPOOJIEMHBIX COTJIAcHBIX (/M/ ¢ TpuabIXaHHeM - 0e3) u
ayIMOBU3yAJIbHBIC 3aJ[aHus, TJIe yJamuecs o0BoIAT OykBbI moa AukToBKy [11, c¢. 10]. Jlns
aBTOMAaTHU3AlMM IIpeaaraloTcs TeKcToBble AUKTaHThI (20—30 clI0B) U UTPOBBIE YIIPaKHEHUS,
Takue Kak «/cnpasb owubky» («puKka» — «peKay), MOBBINIAONIMEe MOTUBanuio [2, c. 20].
Metonnka HayaabHOro 00pa30BaHuUs NOAUYEPKUBAET BaXXHOCTh aJalTUPOBAHHBIX MaTEPHUAJIOB
Ju1s OumnuHrBOB [12, . 15].

PexomeHayeTcss HMHOUBUAyalu3als IOAXO0JA, YYMUTBHIBasg 30HBI HHTephEpEeHINH
KaXJIOT0 y4YeHHKa, C MCIOJIb30BaHMEM IM(POBBIX NpuiIokeHu# (Hampumep, Quizlet) ns
UHTEpaKTHUBHOTO 00yueHwus [5, c. 28]. [Ipobnemsbl hoHeTHKH, CBA3aHHBIE ¢ UHTEpdepeHuunei,
MUHUMHU3UPYIOTCS 4Yepe3 peryJsipHyl0 MpakTUKy U oOpatHyio cBs3b [7, c. 5]. CnoBapb
METOJIMYECKUX TEPMHUHOB COBETYET COYETaTh MIPOBBIE WU TPATUIMOHHBIE METOMABI JUIS
ycrounBoro pesynbrara [1, c. 50]. Ilpumenenne momemu B PKU TpebGyer moarotoBku
yUHUTENIeH K paboTe ¢ OMIMHTBaMU, 4TO oOecrednT 3 (HEKTUBHOCTh KOPPEKITUH.

3akiouenue (Conclusion)

Pa3zpaOotanHasi KOPpPEKIMOHHO-Pa3BUBAIOIIAs MOJAEIb IpeojaosieHust  (oHosoro-
rpa¢puueckux CyOCTUTYUMH y apMsSHOS3BIYHBIX OWJIMHI'BOB HAyaJbHOM IIKOJBI JOKa3aja
CBOIO (P (PEKTUBHOCTh B XO/I€ MHJIOTHOTO KCIIEPUMEHTA. Pe3ynbTaThl Moka3anu CHUKCHHE
KOJINYECTBA CyOCTUTYIIMOHHBIX OMMOOK Ha 35% W moBBIIIeHHE YpOBHS opdorpadmueckoin
rpaMoTHOCTH Ha 42%. VHTerpanus KOMIETEHTHOCTHOTO MOJX0/1a ¢ YIPaKHEHUSIMU, TAKUMU
Kak «J[BOIHBIE SIKOps» WM 3€pKajbHbIE TEXHHUKH, [T03BOJIMIA IIPEOOPA30BATh MEXbA3BIKOBYIO
UHTEPQEPEHIIMIO U3 MPEISATCTBUSA B pecype IS OCO3HAHHOro oOydeHus. Peanmsauums tpex
9TanoB MOJEIN — JAMArHOCTUKH, AudQepeHnmanun M aBTOMaTHU3aluul — obecredusa
nocienoBarenbHoe (HOpMUPOBAHUE YCTONUMBBIX (OHETUKO-TPAPUUECKUX HABBIKOB.

[TpakTHyeckas 3HaAUMMOCTh HMCCJIEIOBAaHUS MOATBEP)KICHA BO3MOXHOCTBIO aanTallu
MOJEIM K YCIOBHSM oO0IIeoOpa3oBaTenbHbIX KON PecryOnuku Apmenus. AnHanus
NUCBMEHHBIX paboT M TecTbl Ha CIyXOBOE BOCIPHUATHE TIO3BOJIMIM BBISIBUTH U
CHCTEMaTH3HPOBATh KIFOUYEBHIC 30HBI MHTEPhEpEHINH (KOHCOHAHTU3M, PEAYKIHUS TIACHBIX),
YTO OOOCHOBBIBAa€T HEOOXOAMMOCTh paHHEH megarornyeckol uHTepBeHUUU. [IpoOrembl
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(OHETHKH, CBSI3aHHBIE C PYCCKO-apMSHCKHM SI3BIKOBBIM KOHTPACTOM, YCIICHIHO DPEUIaroTCs

qepe3 NpCAIOKCHHYIO MCTOAUKY OCO3HAHHOI'O COMMOCTABJICHUS A3BIKOBBIX CUCTCM.

HCpCHeKTI/IBI)I I[aJ'II)HeI\/JIHIGFO HUCCICO0OBAaHNUs BKIIIOYAKOT MaCHITa6I/Ip0BaHI/IC MOJCIIN Ha

0oJiee MUPOKYIO BEIOOPKY, Al TAIMIO JJIsl PYTUX S3BIKOBBIX Tap U pa3paboTKy mudpoBBIX
00pa30oBaTeNbHBIX PECYPCOB Ui aBTOMAaTH3aIlMH IpoIecca KOPPEeKIUH. Takum o0pazom,

pa3zpaboTaHHasi MOJEIb MPEICTaBIseT COOOM BaNMIHBIM MPAKTUYECKUH HHCTPYMEHT JUIS

MCTOANKHA PKI/I, CHOCO6CTBYIOH_II/II71 IIOBBIIICHHUIO Ka4YC€CTBa A3BIKOBOI'O O6p8.30BaHI/I$I u

(GOpMHPOBAHNIO KOMMYHUKAaTUBHONW KOMIIETEHIMM Yy4YalluxXcsi B HIKojax PecmyOuuku

Apmenus.
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PRACTICAL APPLICATION OF THE LINGUOCOUNTRY ASPECT IN
THE PROCESS OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

IHNPAKTUYECKOE IPUMEHEHHUE JIUHI'BOCTPAHOBEJYECKOI'O
ACIIEKTA B IPOLHECCE U3YYEHUA UHOCTPAHHOI'O A3bIKA

Abstract:

In recent years, the problem of linguocountry studies has played an important role in
teaching foreign languages, so the relevance of the topic is conditioned by the intention to
apply the linguocountry studies approach in teaching foreign languages. The purpose of the
article is to investigate the practical use of linguocountry studies in the process of foreign
language acquisition. The article deals with country studies and linguo-country studies
competence, background knowledge as the main object of linguo-country studies, the essence
of linguo-country studies as an aspect of foreign language teaching methodology, and as an
aspect of foreign language teaching. Attention is paid to the national-cultural component of
teaching a foreign language, and different directions of linguocultural material are proposed.
The role of country studies texts and types of comments as the best way of semantization of
lexical units in the process of teaching foreign languages is described. It is established that an
effective means of teaching a foreign language within the framework of the linguocultural
approach is the use of video and audio materials that visually demonstrate the linguocultural
reality. Indicates visualization as one of the components of a holistic learning system, which
can help the student to better assimilate the studied material at a higher level. The article
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analyzes the use of the Internet and intercultural interaction as part of the linguo-country
studies aspect. It is noted that learning any foreign language means not only obtaining the
necessary phonetic, lexical, and grammatical knowledge, but also to learn the history, culture,
everyday life, customs, and life of people in the country of the target language, i.e., to realize
the linguo-country studies aspect in the learning process.

Keywords: linguistic and regional studies, foreign language, linguo-country studies
aspect, national-cultural component, linguacultural competence, background knowledge,
visualization, Internet, intercultural interaction

AHHOTAIIUA:

B Tedenne mocnegHux seT mpobemMa JMHTBOCTPAHOBEICHUS UTPACT HEMAJIOBAXKHYIO
pOJIb B TIPETOJABAaHUM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, MO3TOMY aKTyaJIbHOCTh TEMbI OOYCIIOBJICHA
HAMEPEHUEM MPHUMEHSTh IJUHTBOCTPAHOBEIUYECKHI acleKT Mpu OO0yYeHUU HHOCTPAHHBIM
sa3plkaM. Llemp cTaThM COCTOMT B  HWCCIIEIOBAaHMM HCIOJIB30BAHUS HA  MPAKTHUKE
JMHTBOCTPAHOBETYECKOIO acleKTa B MPOLIECCE OCBOCHUSI MHOCTPAHHOTO si3blka. B craThe
paCCMOTpeHbI CTpaHOBeI[quKaH 158 HI/IHFBOCTpaHOBeI[‘-IeCKaH KOMIICTCHIIUU, (I)OHOBBIC 3HAHUSA
KakK OCHOBHOI71 06’beKT HI/IHFBOCTpaHOBQIIeHI/ISI, CYTB JII/IHFBOCTpaHOBeI[eHI/IH KaK acCIICKTa
METOAUKHU npenoz[aBaHHs[ I/IHOCTpaHHLIX S3BIKOB M KaK AacCIICKTa O6y‘-I€HI/I$I I/IHOCTpaHHOMy
a3blKy. OOpallleH0O BHUMaHUE Ha HAIMOHAIbHO-KYJIbTYPHBI KOMIIOHEHT IpenoJiaBaHus
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a TAK)KE MPE/JIOKEHBI Pa3HbIe HAMPABICHUS JIMHTBOCTPAHOBEUYECKOTO
Marepuana. OnucaHa pojb TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOTO XapaKTepa M THITHl KOMMEHTapHUEB Kak
HaWIy4Ilero cmnocoba CeMaHTHU3alMM JIEKCMYECKHX eIWHHUI] B Ipolecce OO0ydeHHUs
WHOCTPAHHBIM  SI3bIKaM. YCTAHOBJIEHO, 4YTO A((EKTHUBHBIM CpPEACTBOM  OOy4YEHUS
I/IHOCTpaHHOMy }I3LIKy B paMKax JII/IHFBOKy.]'IBTypOJIOI‘I/I‘-IGCKOFO moaxoaa ABJISICTCA
HUCIIOJIB30BAHUEC BHUJICO- 148 ay,Z[I/IOMaTepI/IaJIOB, HarJisiIHO IIeMOHCTpI/IpyIOH_II/IX
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKYIO PEAJIbHOCTh. YKa3aHO Ha HArJAIHOCTh KaK OJUH W3
KOMIIOHCHTOB IICJ'IOCTHOﬁ CUCTCMBbI 06y‘-IeHI/I$I, KOTOpaSI MOXET ITOMOYb CTy,I[eHTy nytnue
YCBOUTh HM3YyYCHHBIM MaTepuay Ha Oojiee BBICOKOM YpOBHE. B cTaTbe mpoaHaIM3UpPOBAHO
HCIIOJIb30BAHHUE HNuTtepuera n MEXKYJIBTYPHOTO MOJIX0/a KakK yacTei
JMHTBOCTPAHOBEAUECKOro acnekra. OTMeueHo, YTo U3y4YeHHe JII000r0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
O3Ha4YaeT HE TOJNBKO TMOJYYHTh HEOOXOAMMBbIE (OHETUYECKHE, JIEKCHUYEeCKHEe U
rpaMMaTH4YecKre 3HaHUsI, HO M y3HAaTh UCTOPUIO, KYJIbTYpPY, OBIT, 0ObIYaN U >KU3HB JIIOJCH B
CTpaHe U3y4aeMoro si3bIKa, TO €CTh PEaTU30BaATh JIMHIBOCTPAHOBEAUECKHM acCleKT B MPOIIECCE

00yueHwusl.
KaroueBbie cJIoBa: JIMHTBOCTPAHOBEICHUE, WHOCTPAHHBII SI3BIK,
JTMHTBOCTPAHOBETUECKUI aCTICKT, HAITMOHATBHO-KYJIBTYPHBIH KOMITOHCHT,

JIMHT'BOKYJIBTYPOJIOTHYCCKAsA KOMIICTCHIIUA, d)OHOBBIe 3HaHWs, HaAIJIHOCTD, I/IHTepHeT,
MCKKYJIbTYPHOC B3aUMOJICHCTBIE

Bgenenue (Introduction)

Ha coBpeMeHHOM »JTame pacHIMpeHHE MEKIYHApPOIHBIX OTHOIIEHWH U MpoIlecc
MHTEPHALMOHATIHM3AIMN BCeX cep OOIIEeCTBEHHOHN KU3HU YBEIMYMBACTCS C KaXKIBIM TOJIOM.
Takum 00pa3oM, WHOCTPAHHBIA SI3BIK CTAaHOBUTCS BaXKHBIM (DaKTOpPOM KYJIBTYPHOTO,
HAay4YHOro, TCXHHUYCCKOro MW CONUAIbHO-3KOHOMHNYECCKOIO IIporpeca HaluWuHu W ABJIACTCA
HEOOXOJIMMBIM B Pa3IMUHBIX aCMEKTaX JCATEIHEHOCTH YEIOBEKa.
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OOmen3BecTHO, YTO B HOBEWINUX KOHIENIUSAX OOYyYEeHHS WHOCTPAHHBIH S3BIK
paccMaTpuBaeTCs B Ka4eCTBE BOCIIPOM3BOJICTBA KYJIbTYPhl COOTBETCTBYIOIIETO HAPOIa — KaK
OBJIQJICHHE WHOS3BIYHOW KYyJBTYPOM M KaK YCBOEHHE BCEMHUPHBIX IyXOBHBIX IEHHOCTEH,
MO3TOMY 3HAKOMCTBO C KYJBbTYpOW CTpPaHbl, SI3bIK KOTOPOM M3ydaeTcs, SIBIAECTCS OJHOM U3
TJIaBHBIX 33/1a4 COBpEMEHHOCTHU. TOJIbKO TaK MOYKHO 00€CTIeUUTh 3aKpeIUIeHHEe HAallMOHAJIbHO-
KyJIbTYpPHOI'O KOMIIOHEHTa PEYEeBOr0 MaTepHuaa.

B coBpemenHOI Hayke Bce Ooubllie BHUMAHUS YIENSIeTCS HeOOXOIUMOCTH BKIIIOUEHUS
JUHTBOCTPAHOBEJICHUS B MPENOJaBaHUE HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB. MHOrue ydeHble
NPUACPKUBAIOTCS MHEHHUSI, YTO B MPOLECCE MPEnofaBaHUs WHOCTPAHHOIO SI3bIKA BaXKHO
dbopMUpOBaTh B CO3HAHWM YyYaIIUXCS MOHSATHE O (akTax W SBICHUSAX, CYIIECTBEHHO
OTJIMYAIOIIUXCS OT TEX, KOTOphie (YHKIIMOHUPYIOT B HaIleM si3bIke M KyabType. Kaxmas
HaIlMOHAJbHAS KyJIbTypa CBOCOOpa3Ha, OpUTHHAIbHA, HemoBTOpuMa. OHA COCTOHUT W3
TPAAUIIMOHHO HAUMOHAJIBHBIX 3JEMEHTOB M HE MOXET IOJIHOCTBIO IMOBTOPSTH KYJIBTYpPY
npyroii crpanpl. OOyyass MHOCTpPAaHHOMY SI3BIKY M cOdYeTass MpPOLECC €ro H3y4YeHHs C
uHbopMalmelt o caMoil CTpaHe, ee OCOOCHHOCTSIX, reorpaduu, JOCTHKEHHUSIX, HHTEPECHBIX
dakTax, Mbl TOBOPUM O JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKOM IMOAXOJI€ K MPENOoIaBaHUI0 MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA.

Eme B XVIII Bexke ¢punocodsl ¥ TUHIBUCTHI 0Opamany BHUMaHUE HAa CBSA3b MEXIY
S3BIKOM M KYJIbTYPOW, OJIHAKO II€JICHANIPABIECHHOE H3YyYE€HHE STOM MpoOJIeMbl HAYaIOCh
TONBKO B KOHIE XX Beka. M3yueHue s3blka KaKk CHUCTEMbI SIBJISUIOCH TJIABHOM IIEJBIO
SI3BIKO3HAHUS, a O0YYCHHE ITON CHUCTEME M €€ dJIeMEHTaM ObLIO TJIaBHOW MeToAauKkon. Takue
YYEHBIE-JTMHTBUCTHI Kak 0O.C. AxmaHoBa, E.M. Bepemarus, B.I'. KocTtomapos,
JLT. Benenuna, O.I'. O6epemko, @.K. Munbsp-benopyues, I'Jl. Tomaxun, C.I. Tep-
MunacoBa u JApyrue BHECIH 3HAUUTENbHBIM BKJIaJ B pPACcCMOTPEHHE OOLIECTBEHHON
3HAUMMOCTH COAEPKaHUS UCCIEyEMOTr0 aCeKTa.

AKTYyanbHOCTh TEMBl HCCIEIOBaHHS OOYCIOBIIEHA TEM, YTO COBPEMEHHBIH MHp
CTPEMUTENBLHO Pa3BUBAETCS BO BCEX ACHEKTaX >KU3HU YEJIOBEKAa M HAa CETOJHSIIHUNA JIeHb
pacuimpeHue TPAKTUKH W TCOPUHM TPEMOJNABAHUS JFOOBIX HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MHUPA
XapaKTEepU3yeTCs OTPOMHBIMHU MacIITabaMu HAyYHBIX HCCIICIOBAHUMN, ITUPOKOM UHTETpaIuen
nH(GOPMaIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B 00pa3oBaTeIbHbIE IPOTPaMMBI, a TAKKE MOMCKOM Hanbosee
3¢ (HeKTUBHBIX METOJOB U CPEACTB MPENOo/IaBaHNs WHOCTPAHHBIX S3bIKOB. CerojHs, B 3MOXY
CBOOOZAHOTO MEXKYJIbTYpPHOTO OOIIEHHS, Ba)KHBIM CTAHOBUTCS HE TMPOCTO 3HAHUE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO ¥ COIMOKYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT, TO €CTh BlaJieHHe UHpopMalueit
00 0COOEHHOCTSX CTPAHBI, SI3bIK KOTOPOU M3ydaeTcs, O JIIOJIIX, KOTOPbIE TaM MPOKUBAIOT, UX
KyJIbType, TPAJAMIUAX W OOBIYasX, MOpPATbHBIX W MaTEPHANBHBIX LEHHOCTAX U T.J. B
MOCIICHUE TOJBI CPEAW BCEX MPOOJIEM MPEnoJaBaHus WHOCTPAHHOTO sI3bIKa TpodiieMa
JUHTBOCTPAHOBEJICHUS  3aHUMAeT Ba)XXHOE MECTO, IMO03TOMY aKTyaJlbHOCTh  TEMBbI
OpOAUKTOBaHA  OOWIEH  TEHIEHIUEHl  COBPEMEHHBIX  JIMHTBHCTOB  HCIOJIb30BaTh
JMHTBOCTPAHOBEAUECKUN aCTIEKT MpU 00yUYEHHH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM. Y 4eOHBII mpolecc ¢
UCIIONb30BaHUEM JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKOTO TOAXOAAa NpPUBIEKAeT BHUMAaHHE OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA YUEHBIX, U HE TOJIHKO (DUIIOIOTOB M JMHTBUCTOB, HO U MEJAroro, MOTOMY 4YTO
UMEHHO 3TOT MOJAXOJl MMEeT OOJIBIIIOE KOJIWYECTBO MOTEHIIMAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH ISt
YCBOEHUs MaTepuania ydamumMmucs. OJJHAKO B HACTOSIIIIEE BPEMS 3TH BO3MOKHOCTH B MOJIHOU
Mepe HE UCCIIEIOBAHBI, a Ha MPAKTUKE UCTIOJIB3YIOTCS PEIKO.
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Ilear craThu 3aKiOYaeTCs B HCCICAOBAHWM NPAKTHYECKOTO TPUMCHCHUS
JIMHIBOCTPAHOBCAYCCKOI'0 AaCICKTa IpPpU M3YUCHUHU HWHOCTPAHHOI'O A3bIKd, BBIACHCHUU
CYIITHOCTH JIMHI'BOCTPaHOBEIYECKOTO MMOAX0/1a, 000OCHOBAHUU €r0 MECTa B 00pa30BaTEILHOM
npolecce, aHajgW3e HANpaBICHUH MPUMEHEHHs H3y4aeMoro IoAxoaa Tpu OOy4YCHHH
UHOCTPaHHOMY s13bIKY. L[esib JaHHOM TEMBI MPEAIOIaraeT PEIICHUE TAKUX 3a/1a4:

1) paccMOTpeTh JMHTBOCTPAHOBEIUYSCKUI  aCHEKT KaK  CIOCO0  M3Yy4YeHUs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

2) OCBETHTHb NPAKTHUYECKOE MPUMEHEHHE JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO acleKTa Tpu
N3YUYCHUH MHOCTPAHHOT'O A3bIKA;

3) paspaboraTh cHUCTeMY 3aJlad 10 HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY C HCIIOJIb30BAHUEM
JMHTBOCTPAHOBETYECKOTO aCTIeKTa;

4) nath XapaKTEPUCTHKY METOIUYECKAM MpHUeMaM ISl TPE3CHTAMU W YCBOCHUS
JICKCHUYECKUX €IMHUI] C HAIIHOHAILHO-KYJILTYPHBIM COJICPIKaHUCM;

5) mpoaHanu3UPOBaTh KCIIONb30BaHKE VIHTEpHETa U MEXKKYJIBTYPHOE B3aUMOICHCTBUE
KaK 4aCTH JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO ACIIEKTa.

TGOPCTI/I‘-ICCKaH 3HAYUMOCTDb 3aKJI0YacTCA B YTOYHCHUU poiin
JUHTBOCTPAHOBEAYECKOTO acleKTa KaK OCHOBBI (DOPMHUPOBAHHS KOMMYHHUKATHBHON
KOMIICTCHTHOCTH.

[IpakTuyeckass 3HAYMMOCTH COCTOMT B  pa3pabOTKe KOMIUIEKCA  3aJlaHHi,
HaNpaBJICHHBIX Ha (OPMHUPOBAHHE JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOW KOMIIETCHIIMM CTYIEHTOB. B
CBOIO OYepe.b, MPAKTHUECKOE 3HAYCHHE 3aKII0YacTCs B CO3JaHUHM KOMIUIEKCa 3a1ad C
UCIIOJIb30BaHUEM BBIIIICHA3BAHHOTO aCIICKTa.

Matepuanabl u Metoanl (Materials and Methods)
JIMHrBOCTpaHOBEIYECKHIT ACIIEKT HA YPOKAX HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

Kak wu3BecTHO, KaXIyl0 STHHUYECKYIO KYyJIbTYpPY COCTaBJSIOT HallMOHAJIbHBIE U
MHTEPHALMOHAJIbHBIE 3JIEMEHTHI, M1 OHa IOJIHOCTHIO HE COBHNAJAET C JPYrod KyJIbTYpOH.
[TosTOMy meparoru B mpolecce NpenojaBaHus MHOCTPAHHOIO SI3bIKA BBIHYXKJIEHBI TPAaTUTh
BpeMs M CWJIbl Ha ()OPMUPOBAHKE B CO3HAHUU CTYJECHTOB TOW KOHLENIMM HOBBIX NPEIMETOB
U SBJICHUH, KOTOpas HE HAXOJUT aHAJOrOB HU B POJHOM Sf3bIKE, HU B €ro KyJbTYpe.
[TockonbKy TOBOPUM O CBSI3M sI3bIKa UM MH(OpMaIMK B y4eOHO-BOCHUTATEIBHOM IIpOIEcce
OTHOCHUTEIIbHO ~ HAIlMOHAJIBHOW KYyJBTYpBl, TaKOH THUI TNPENoJaBaTelbCcKOd  pabOTHI
pEKOMEHAYEM Ha3bIBaTh NIPENOJaBAHUEM JINHIBOCTPAHOBEUECKOTO ACIIEKTA.

JIMHTBOCTpaHOBEAUECKUH acCMeKT OTpa)kaeTcsi B IENAX U 3ajadyax M3y4dyeHus
MHOCTPAHHOI'O $3bIKa, a TaKXK€ B COACPXKAHUM U TaKTUKax OOYy4YEHMs], IMO3BOJIIOIINX
[eJICHAITPABICHHO MPOBOAUTH paboTy 1o (OpMHPOBAHHIO 0A30BBIX 3HAHWUK O cTpaHe. MBI
CUUTAEM, YTO B 3TON CUTYyallMd MOKHO TOBOPHUTH O JIMHTBOCTPAHOBEAUECKON COCTABIISAIOIIECH
coJiepkKaHus y4eOHUKOB, IMOCKOJIbKY OHa SIBJIIETCS YAaCThIO LIeJeH, ColepKaHUsl U METOJIOB
00yueHMsl, U3710KEHHBIX B HUX.

Crnenyer OTMETHUTh, 4YTO JIMHTBOCTPAHOBEIEHHE — CAMOCTOSATENIBHBIA 3JIEMEHT
NpenoiaBaHusi MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, I/I€ PEaTU3yeTcsl KyMyJISITUBHAS (QYHKIHS S3bIKA JUIs
o0ecrieyeHHss KOMMYHUKAaTHBHOTO OOYYEHHUs, PEIICHUs OOIMX U TYMaHUCTHUECKUX MPoOIIeMm,
a TaKkKe OCYILECTBISETCS AakKKyJIbTypalus ajpecata, a METoAbl OOy4YeHHS HUMEIOT
(UII0NIOrMYECKy0 NMPUPOAY, TaK KaK 3HAKOMCTBO IPOUCXOAUT C MOMOIBI0O MHOCTPAHHOTO
A3bIKa U B IIPOLIECCE €T0 U3YyUEHUS.
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IlonbITkM ©  JKelnaHWE PACIIUPUTH CBOM  KPYro30p SBIIAIOTCSA  BaKHEUIINM
MOTHUBALIMOHHBIM HMMITYJICOM JJII M3yY€HUS HMHOCTPAHHOTO $3bIKA, MPUYEM CTPEMJICHUE
y3HaTh O KM3HU CTpPaHbl M3y4aeMOro $3bIKa WMIPAeT OCHOBHYIO poJib. [Ipyrum BakKHBIM
(GakTOpoM BBICTYNAET TO, YTO MHTEPHALMOHAIN3ALNS BCEX ACIEKTOB KYJbTYpPbI MO3BOJISET
BU3yaJbHO y3HaTh O CTpaHe, IMOcelaTh ee JUOO0 B KayecTBe ITyTEIIECTBEHHHUKA, MO0
Omaromapst y4eOHbIM KypcaM, CTaKHUPOBKE U  MHOTOUYHCICHHBIM  MEXIyHapOJHBIM
00pa3oBaTeNbHBIM IPOTPAMMAM.

JleiicTBUTENBHO, B pacIIUpeHHe OOIMHUX 00pa3oBaTeNbHBIX TOPU30HTOB CTYICHTOB
MHOCTPAaHHBIN SA3BIK BHOCUT HeManblid BKiIan. MHOCTpaHHBIH s3BIK HAET OOK O OOK co
MHOKECTBOM JIpYyTUX MPEAMETOB H, NPEKAE BCETO, OTKPBIBAET CTYAEHTaM JOpory K
JIOTIOJTHUTEIHHBIM 3HAHUSM TI0 JINTEPAType, UCTOPUH, Teorpaduul U APYTUM TUCIIHILTHHAM.

Ha nam B3risi, oBiazeHue MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM KOMMYHUKALUU
JOJKHO JIaTh CTYJEHTaM HpSIMOM MOJIXOJ K KyJIbType OPYIHMX roCyAapcTB, CIOCOOCTBOBATH
BOCIIMTAHUIO, BCEOOBEMIIIONIEMY pAa3BUTHIO. 3HAHHWE WHOCTPAHHOTO $3bIKa OTKPHIBAET
HIMPOKHE MEPCIEKTUBBI ISl HAYYHO-TEXHUYECKOTO MPOrpecca, TO €CTh 3/1eCh Mbl TOBOPUM O
noBbIIeHIH () (PEKTUBHOCTH MPETIOAaBaHUS UHOCTPAHHOTO S3BIKA.

[IpenmyLIECTBEHHO MacCTEPCTBO YUMTENS HA YPOKE HHOCTPAHHOTO SA3bIKA 3aKJIF0YAETCS
B YMEJIOM BJIQZICHUU METOJUKOW OOYyYEeHHS W BOCIHMTAHHS, TBOPUYECKOM HCIIOJIB30BaHUU
HOBEMIINX JOCTHKEHUM NMEAaroruky M MepeioBOro NeAarorndeckoro onbiTa, palioHAIbHOM
PYKOBOJCTBE TIO3HABaTEIbHOM M  MPAKTUYECKOW  JEATENbHOCTbIO  CTYJEHTOB, UX
WHTEJJICKTYJIbHBIM pa3BUTHEM [7, C. 54].

[TockonpKy Ha CErOAHSIIHMM J€Hb 3aWHTEPECOBAHHOCTh B M3yYEHHH MHOCTPAHHOIO
A3bIKa BO3PACTaeT, TO B JTOW CBS3U CYIIECTBYET OOBEKTHBHAs MOTPEOHOCTH PACHIMpPEHUS
CYIIECTBYIOIIUX CHOCOOOB 00yueHHs] 3ToMy mpeamery. lIpexae Bcero, MOXXHO HayaTh
paHHee M3y4YeHHE WHOCTPAHHOIO S3bIKa, €CIM JJII 3TOr0 €CTh COOTBETCTBYIOLIAsS
MaTepHuaibHas U KaapoBas 0a3a. BONBIIMHCTBO MeAaroroB CYMTAET, YTO HA PaHHEM JTare
OCBOCHMS MHOCTPAHHOTO s3bIKa UTpa siBisieTcsl Hanbosee 3¢ dekTuBHON (hopMoii 00yUueHUs.
C ee momMomipio y JIOAEH pa3BUBAETCS 3aUHTEPECOBAHHOCTh B HHOS3BIYHOM OOIIECHUH,
OCYIIECTBIISICTCS MEXTYHAPOAHOE, ICTETHUECKOE 00pa3oBaHue, CO3AaeTCsl HHPOPMAIIMOHHAS
0a3a o0 HUHOCTPAHHOMY SI3BIKY, (DOPMHUPYIOTCS pEUEBbIE MEXaHU3MBI.

B coBpemeHHON HAaydyHOW M METOJOJOTHYECKON JUTEpaType JUHIBOCTPAHOBEICHUE
AQHAJIM3UPYETCS B JIBYX U3MEPEHUSX: C OJHOM CTOPOHBI, JUHIBOCTPAHOBEIEHUE — 3TO ACIEKT
METOJIMKHU MPETNOJaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, B KOTOPOM HCCIIEIYIOTCSI BOIIPOCHI 0TOOpa U
IPUEMOB IM0/1aYd CTYJEHTaM CBEIEHUN O CTpaHe, SI3bIK KOTOPOW H3ydaeTcs, C LENbI0
oOecrieyeHHsT TMPAKTHUYECKOTO OBJAJEHUS JAaHHBIM SI3BIKOM; C JpPYrol  CTOpPOHBI,
JUHTBOCTPAHOBEACHUE — OTO AaCHeKT OOy4YeHHs] MHOCTPAHHOMY S3bIKYy (Hapsanxy
JEKCHYECKUM, (POHETHYECKHM, TPaMMATHYECKIM), OTPAKAIOIINN HAIMOHAIHLHO-KYJIBTY PHBIH
KOMIIOHEHT pedeBoro marepuania [3]. KoHeuHOM 11e/Ibl0 YCBOCHHUS JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOTO
acmekTa siBisieTcs (OpPMHUPOBAHHME y CTYJIEHTOB JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKONW KOMIIETEHILIUU, TO
€CTh «IIEJIOCTHOM CHCTEMBI NPEJCTABICHUNH 00 OCHOBHBIX HAIIMOHANBHBIX TPAIUIIMSIX,
o0OblUasgx ¥ pealusx CTpaHbl, S3bIK KOTOPOW M3ydaeTcsi, UYTO IMO3BOJISIET CTyJEHTaMm
ACCOIIMMPOBATH C SA3bIKOBOM €AMHUICH Ty k€ MH(OPMAIIHIO, YTO M «HOCHTEIM» TOTO SI3bIKA
U JOCTUTATh MOJIHOLEHHON KOMMyHuKaum» [13, c. 26].

IO.M. Bexsiny  oTMeuaeT, YTO «KOMMYHUKATHBHasg KOMIIETEHLUS BKJIIOYAeT
COLIMOKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHIIUIO, KOTOpasi, B CBOIO OYEpE/Ib, OXBAThIBAET CTPAHOBEIUECKYIO
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U JTUHTBOCTpaHoBeueckyto kommneTeHuo» [3]. Cormacuo FO.M. Bexnuy u A.I1. CabutoBoii,
CTpaHOBEYECKash KOMIIETCHIIMS O3HAYaeT «3HAHHE YYaIIMXCS O KYyJbTYpEe CTPaHBI, SI3BIK
KOTOPOH U3ydaercs» (3HaHHE UCTOPUH, KIIMMATa, Teorpaduu, rocy1apcTBEHHOIO yCTPOMCTBA,
SKOHOMUKH, TPaJWIHA U oObl4aeB, ocoOeHHOCTel ObitTa W T.1. [3; 14]. B cBoro ouepens,
JMHIBOCTPAHOBEIUECKAss KOMIIETCHIIMS OYEepUYMBAET BIIAJIEHUE YUEHHKAMH OCOOEHHOCTSIMHU
pEeueBOro IOBEJEHUS HOCUTENEH s3blka B OTAEIbHBIX CUTyalUsX OOIIEHUs, TO €cCTb
c(OPMHUPOBAHHOCTh IIEJIOCTHOW CHUCTEMBI TMPEJCTABICHUH Yy YYalIUXCS OTHOCUTEIHHO
OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKAX M HAI[MOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH TOCyJapcTBa,
JIAroIasi UM TPaBO aCCOLMUPOBATH C OTACIBHOH SI3BIKOBOW €IUHHIICH Ty e HMH(OpMAaIuio,
YTO M HOCHTEIHM OJTOTO S3bIKa, a HMMEHHO JOCTHYb TaKOro croco0a TOIHOICHHOM
KOMMYHUKanuu [3].

Jlnia OGomee TyOOKOTO TIOHMMaHHUSI OOIICHHWS Ha JPYroM SI3bIKE MPETOAaBaTEIIO0
HE00X0IMMO MAaKCUMAJIbHO MPHOIU3UTh YYaIIuXcsl K POHOBBIM 3HAHUSAM HOCUTENEH si3biKa. [l
Ka)XJIOr0 IOCy/1apCTBa OHM Pa3Hble U XapaKTE€PHbIE MMEHHO JJIsl HETO U B CBOEM OOJIBIIMHCTBE
HEW3BECTHBI MHOCTPAHIIAM, YTO, KaK MPaBHJIO, CHIIBHO TSATOTHT MPOLIECC KOMMYHHUKAIIUH, TIOTOMY
YTO B3aMMOIOHMMAHHE HEBO3MOXXHO 0€3 TIOJIHOIO TOXIECTBA B  OCBEIOMIICHHOCTH
KOMMYHHKAHTOB 00 OKpY Karoliell X peaJbHOCTH.

®oHOBBIC 3HAHHS KaK OCHOBHOM OOBEKT JITHIBOCTPAHOBEICHUS pACCMATPUBAIOT B CBOMX
tpynax E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB. OHu ObulM NEPBBIMH YYEHBIMH, KOTOpBIE
«00OCHOBAJIM OOBEKTUBHOCTh CYIIECTBOBAHMS (DOHOBBIX 3HAHMH, OTKPBUIM HAKOMHUTEIbHYIO
(YHKIMIO JIEKCUYECKOH CEMaHTHKM, PACKPBIBIIEH JIMHIBUCTUYECKYIO HpPUPOLY (POHOBBIX
3HaHUH, COJEepIKaHUEe KYMYJIATUBHOW (DYHKIMM $3bIKA, COIIACHO KOTOPOM SI3bIKOBBIC €IUHUILIBI
SBJIAIOTCS «BMECTWJIMILEM» 3HAHUM COLMAIbHON JEHCTBUTENBHOCTH, OXBAUCHHBIC YEIOBEKOM)
[13,c. 55]. O.C. AxMaHOBa OTMEYaeT, YTO OE30TOBOPOUHBIM YCIOBHUEM peaM3allU JH000Tr0
KOMMYHHKATHBHOTO aKTa JOJDKHO OBITh oOOllee 3HaHME peajuii oparopa M CiylaTels,
SIBJIAIONIETOCS OCHOBOW SI3BIKOBOTO OOIIEHWS (B JIMHTBUCTHKE OHM TONYYWJIH Ha3BaHUE
«(pOHOBBIX 3HaHUI») [2, C. 85].

C noMOIIBIO MCCIIeIOBaHNS JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOIO ACHEKTa MPOMCXOAUT YCBOECHHE
JIEKCUKH C HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOH CEMAaHTHKOW, O3HAKOMIJIEHHE C (paKTamu, LEHHOCTSIMHU
HALMOHAJILHON KYJBTYPbI, ITHYECKMMU M 3CTETMYECKUMU HOpMamu. BaxkHyro ponb urpaer
CTpaHOBeIUeCcKasl JISKCHKa (reorpaguueckoe MojioKeHHe, UCTOPUUECKHE MECTa, apXUTEKTypHbIE
NAMATHUKH, JKUBOIMCh U T.I.), C HOMOIIBIO KOTOPOW CTYAEHTHI 3HAKOMATCS CO CTPAHOM.
KynbTypa co3gaer KOHTEKCT, B KOTOPOM MBI CYILIECTBYEM, KHBEM, TyMaeM H odmiaemcs [4].

Cnemyer 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha HAMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBI KOMITOHEHT TIPETIOIaBaHMs
MHOCTPAHHOTO $3bIKa, a TAKKE Ha CIIOCOOBI €r0 YCBOCHUS. JIMHIBOCTPaHOBETYECKMA MaTepHa
OpYd U3YyYEHUHM MHOCTPAHHBIX S3bIKOB IIPEAJAraéM HCIOIb30BaTh B HIDKE HA3BaHHBIX
HAIIPaBJICHUSX.

VYueOHo-npodeccroHanbHas cpepa oOIeHuUS:

— 00BSBJIEHHS 110 TPYI0YCTPOHCTBY;

— BBIPE3KHM U3 Ta3eT U JKypHAJIOB O CHUCTEME OOpa30BaHUs, UIKOJIBHBIE MPOOJIEMBI,
O10/[>KETHBIC aCCUTHOBAHMS,

— OpOILIIOpbI pa3HbIX y4YeOHBIX LEHTPOB (KypChl MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IOBBIIICHUE
KBUTU(HUKAIIN | T.11.),

— MPOTPaMMBI Pa3HBIX MEPOTIPUATHH (My3BbIKAIEHBIX, H300Pa3UTEIHHBIX, CIIOPTUBHBIX ).

CommokynbTypHas cepa oOIeHHS:
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— MPUTTIAIICHUE HAa BBICTABKH, KOHIIEPTHI, B My3€H;

— MPOTPaMMBI SKCKYPCHH, pa3BICUCHNI B TEUCHHE JICTHETO OT/IbIXA;

— BXOJIHBIE OMJIETHI Ha Pa3BJIEKaTEIbHBIE MEPOTIPHUSITHS,

— PETIPOIYKIIMH TIPOU3BEICHUI UCKYCCTBA;

— OpOIIOPEI, CIPABOYHHKHU C WINTIOCTPALUSIMU JOCTOIIPUMEYATEITLHOCTEH, KapThI-TUIaHbI
TOpPO/IOB;

— MpOTpaMMbI ¥ aHIIH BRICTYTUICHHUH, KOHIIEPTOB, (DeCTHBaJICH, MACCOBBIX 3PEJIHIIL

BrrroBast cdepa obuieHus:

— MPEeIMEThI 00MXO0/1a;

— OpOIIIOPBI-PEKIIaMbl TOCTHHUIL, KEMITHHTOB, TIPAYEYHBIX, TAPUKMAXCPCKHUX;

— CXEMBI-TUIAHbI BCEX BUJIOB TPAHCIIOPTA;

— Ipoe3JHbIe OMJIETHI Ha BCE BUIBI TPAHCIIOPTA;

— cYeTa 3a pa3HbIC BUJIBI YCIIYT.

ToproBo-kommepueckas chepa:

— OpOIIIOPBI Pa3HBIX TOBAPOB;

— TpUIIIAlICHHEe-PEeKIaMa PeCTopaHoB, kade, 0ApoB (C yKa3aHHUEM Pa3lIMYHBIX OO W
yeuyr);

— MEHIO 3aKa3aHHBIX OJI0f1, HH(OopMaIMs 00 UX JOCTABKE IOMOM, YKa3aHHE CTOUMOCTH;

— PELeNTHI MPUTOTOBJICHUS HAIMOHAJIBHBIX OJIFOT;

— cueTa 3a TOKYIIKH, 00eIbl, Y>KUHBI.

CriopTuBHO-03/10pOBUTEBHAS c(hepa OOIICHNS:

— peKJIaMa MeTUIIMHCKUX IIEHTPOB, CIIOPTUBHBIX KOMILJICKCOB;

— IUIAKaThl MACCOBBIX CIIOPTUBHBIX MEPOIIPUSITHH;,

— OpOIIIOPBI PA3HBIX MEUIIUHCKUX MEPOTIPUATHI U CPEIICTB.

CemeitHo-0bITOBas chepa OOILICHNUS:

— MMUCHMA, TMCTOBKH, TPHTJIAIICHUS;

— BU3UTHBIE KAPTOUKHY;

— OJIaHKU TO3/IPAaBUTEIBHBIX OTKPHITOK B CBSI3U C pa3HBIMH Tpa3JHUKaMU (JICHb
pOXIeHus, CBaab0a, I0OHIeH, KPeCTUHBI U T.11.).

JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUIT MaTepHall SBISICTCS CHIIBHBIM pBIYaroM JUIsl CO3JAaHUSl H
NOJJICPKaHUST HHTEpeca K M3yYCHUIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. OTCIONA CIIEAYeT, YTO MOTUBAIIHS
YBEJIMYUTCS ¥ CTAHET KPEIue, eCIM MPerojaBaTesb OyIeT BCECTOPOHHE UCTIONB30BATh SJIEMEHTHI
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO XapaKTepa.

@opMHpOBaHUE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW KOMIIETEHIIMM OCHOBAaHO Ha TEKCTe,
KOTOPBIH OJIMIIETBOPSIET HE TOIBKO CIIOCOO XpaHEHUsI U Mepeiaud HHPOpMALUH, HO U OTPAKCHUE
TICHXOJIOTHYECKON JKM3HM WHAWBHIA, (OPMBI CYIIECTBOBAHUS TOCYAApPCTBEHHOH KyJBTYpBHI,
meHTamurer. FO.W. Bexnmmd  mojuepkuBaeT, YTO «TEKCTHI CTPAHOBEIUECKOTO XapakTepa
3aHUMAFOT CErOJTHsI BCe OOJIbIIIEe MECTO B MPOIIecce OOYUSHUST HHOCTPAHHBIM si3bIKaM. braromapst
TaKMM TEKCTaM CTYJICHTBI 3HAKOMSTCS C PEATMSIMH CTPaHbBI S3bIKA, YTO M3YYACTCs, IMOIYYaroT
JIOTIOJTHUTEITbHBIC 3HAHUS B 00JacTh reorpaduu, 0Opa3oBaHUs, KYJIBTYPbl U TOMY IOJOOHOE.
ConepxaHue CTPAaHOBETUECKHMX TEKCTOB MOHKHO OBITh 3HAYUMBIM JJIsI CTYJCHTOB, UMETh
OIIPE/ICIICHHYIO HOBU3HY, BKJIIOYATh CBEJICHUS O TOCYIapPCTBEHHOM YCTPOICTBE, reorpaduueckoil
cpenie, XapaKTEepHBIX MpeaMeTaX MaTepUallbHOM KyJbTYpbI, dJIeMeHTax (Qosbkiaopa win 00
O0COOCHHOCTSIX PEUEBOTO TTOBEJICHUS U ATUKETa» [3].
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TexcTel, uCMoNb3yeMble I Pa3BUTHS SI3BIKOBOM M KyJbTYpPHOM KOMIIETEHLMM Ha
3aHATUAX [0 WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATh CIEAYIOIIMM TPEOOBAHUSIM:
«OTJIMYMSL U CXOJCTBA KYJIBTYp; COIAEp)KaTh CHELU(PHUECKYIO JIEKCHKY, €JUHUIIBI S3bIKOBOTO
9THKETa U OCOOEHHOCTH MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAlMM; CPAaBHMBAaTh pa3HbIE S3bIKOBBIC
BapHaHTHI (aMEPUKAHCKUM, OPUTAHCKUHN, KaHA/ICKasi BEPCUS aHIIMICKOr0), AUaieKTa (HEMELKUe
JIMAJIEKTHI); B LIEJIOM — OTPaXaTh KyJIbTYpY HallUm» [6, c. 54].

O¢peKTUBHBIM ~ CpeICTBOM  OOy4YeHHs]  MHOCTPAaHHOMY  SI3BIKy B paMKax
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO TTOJIX0/1a SIBJIIETCS MCIIOJIBb30BaHUE BUAEO- M ayIUMOMaTEpUaIIOB,
KOTOpblE€ MOTYT HAaIJISIIHO MPOJEMOHCTPUPOBATh JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKYIO PEaIbHOCTD,
CUTYyalluIO BepOaIbHOM W HeBepOaJIbHOM KOMMYHUKAIMU. Takue MaTepuaibl BKIIOYAIOT B ceOs
o0pa3oBaTelbHbIE MPOrPaMMBbl, BBICTYIUICHUS! M3BECTHBIX JIIO/AEH, WHTEPBBIO, (DUIBMBI.
AyTeHTHYHBIM puIbMaM (ITy OJIMIUCTHYECKUM, JOKYMEHTAIbHBIM, Xy10’KECTBEHHBIM) YACIACTCS
0co0oe BHHMaHHUE, IMOTOMY YTO OHM MOTYT «IIOTPY3UTh» CTYJCHTa B MHOS3BIYHYIO CpEay s
O3HAaKOMJICHHSI C KYJbTYPHBIMH AacleKTaMH Hapoja, $3bIK KOTOPOTrO M3Yy4YaeTcs, M JaloT
BO3MOKHOCTB ITOYYBCTBOBATb SI3bIK (MHTOHALIMIO, YAAPEHHS, THAIEKTHI, aKIIEHT, CJICHT).

Wnen co3manus o0OyyaromMX TMpOrpaMM C  HCHOJIB30BaHHEM KOMITBIOTEPOB H
BUJICO3AIKCEH, a TAKKe MPUBJICUYCHUE UX K 00pa30BaTEIbHOM NMPAKTHKE SBIIAIOTCS YPE3BBIYAIHO
MHOrooOemarommMu. Kak onHa W3 BaXXHBIX COBPEMEHHBIX TEHACHIMH — WHTEHCHU(HKAIS
00y4YeHHUs! AUKTYeT HEOOXOAMMOCTh U3MEHATh YPOK MHOCTPAHHOIO S3bIKa — MPEBPAILACT €r0 B
YPOK-KOH(EPEHIMIO, YPOK-IKCKYpCHIO M T.J. Takoll BBIXOJ MOXET ObITb OCYILIECTBIEH Ha
BHYTPEHHE YHUBEPCUTETCKOM YPOBHE:!

— IIpy OOIIEHUH ¢ MHOCTPAHHBIMU TOCTSMH, BeTpedax Tuna KBH;

Ha MEKYHHBEPCUTETCKOM YPOBHE:

— IIpU OpPraHU3alMH MEPENMCKH Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe, (pecTuBased, OMMMITHA]T, HEJeTh
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

Ha BHEYHUBEPCUTETCKOM YPOBHE:!

— B IPOLIECCE TIPUBJICUCHUS CTYICHTOB B PEATbHYIO pab0ovyIo AEATENBHOCTS [8, ¢. 210].

Coznaane >(PQeKTHBHON peueBOl Cpeabl C  HUCIOJIB30BAHUEM  OPUTHHAIBHBIX
XY/JOKECTBEHHBIX M IyOJUIMCTUYECKMX TEKCTOB, XYJOXECTBEHHbIX M JOKYMEHTaJIbHBIX
¢GUIbMOB, aynuo- W BHIEO3AIMCEl, MHTEpHET-MaTepuajioB, (OJIBKIOPHBIX HPOU3BEICHUH,
UJIMOM, TIOCIOBHMLl M TIOTOBOPOK, OTPAXKAIOIIMX HAlMOHAJIBHYIO CHEUU(PHKY KYJIbTYpBbI,
CIOCOOCTBYET  MOBBIMICHUIO  A((GEKTHBHOCTH  YU4EOHOW  JEATENBHOCTH  CTYIEHTOB U
(OpPMHUPOBAHMIO Yy HUX HABBIKOB W YMEHHI MEXKYJIbTypHOro obmeHus. CpeacTBa MaccoBOU
uapopmar  (Ta3eThl, KypHAJbI) 3aCIy)KHBAIOT OCOOOT0 BHHUMAHHS, TMOCKOJBKY OHH
JMHAMUUYECKH pearupyroT Ha U3MEHEHHUS B OOIIECTBE, KOTOPBIE B MEPBYIO OUEPE/Ib OTPAKAIOTCS
Ha SI3BIKE U KYJIBTYpE.

IIpakTHyeckune coCTAB/ISIONINE JMHTBOCTPAHOBEIYECKOI0 ACIeKTa

JIMHrBOCTpaHOBEIEHNE KAK aCHEKT MPErNoJIaBaHUsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M OTPACIIb
JUHTBUCTUKH HMEET CBOM COOCTBEHHBI Marepuan. Kak oTMedYeHO BhIlIEe, OJHON U3
KJIFOUEBBIX HAyYHBIX KaTErOpUH 3TOro MaTepualia sBISIOTCS (POHOBBIC 3HAHUSA. 3HAHUAMHU 00
OKpY aroIlleM MUPE BJIAJIEET KaKJbl CPEIHECTATUCTUUECKUN HOCUTENb S3bIKa U KyJIbTYPBI.
JIMHrBOCTpaHOBEAEHHUE UCCIEAYET CIOBO KaK KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOE SIBJIEHUE, KaK 00pas,
BKJTIOYAOIIMI B ce0sl pacXo)kWe acCOLMAIMH, MPEKIE BCETO T€, KOTOPHIE OIMMPAIOTCS Ha
HallMOHAIBHYIO KYyJbTYPY M HPUCYIIM BCEM HOCHUTENSIM 3TOM KyJNbTypel M s3blka. Cam
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HOCHUTEIb S3bIKa MOXKET HE OCO3HAaBaTh CBOW JIEKCHMUYECKHH ()OH, OJHAKO OH MpHOOpeTaeT
0oJbIIOE 3HAUEHHE BO BPEMsI MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHMKanuu. [losTromy npu usyueHuun
sSI3bIKa HEOOXOJMMO OBJIAJIETh HE TOJBKO CIOBAMH, HO M JIEKCHYECKUM (DOHOM peuH, HHa4e
IPOUCXOAUT TMEPEHOC MOHATUN OAHOTO SI3bIKa HAa IMOHSITHE APYroro, TO €CTh MPOUCXOIUT
JUHTBOCTpaHOBeIYecKas narepdepennus [12].

B nunrsoctpanosegueckoi teopun cioa E.M. Bepemarun u B.I'. Kocromapos patort
ONpEeNIeTICHUE CJI0Ba M OTMEYAIOT, YTO CIOBO COCTOMT KAaK W3 MOHATHS WU JIOTHYECKOTO
MOHSTHSA, TaK U JIOTUYECKOTO 3HAYCHHUS, OTIUYAIOIIET0Cs HAIIMOHATBHBIM CBOEOOpa3ueM [5].

K nekcuueckuM equHUIIAM € HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHONU CEMAaHTUKOM OTHOCHUM:

— O0E39KBUBAJICHTHYIO JIEKCUKY — Ha3BaHUS pealuid, MNPEAMETOB W SBICHHM,
XapaKTEepPHBIX I OJHOW KYJBTYpbl U OTCYTCTBYIOIIMX B APYroi (Ha3BaHMs JEHEKHBIX
eIUHUII, CTIEIU(UUECKUX OPYIUl TpyJa, HA3BaHUs PETHOHOB, apXau3Mbl U T.1I1.);

— KOHHOTATMBHYIO JIEKCUKY — CJIOBA, IOJHOCTBHIO COBMIAJAOIIUE C JEHOTATOM, HO
MMEIOIINE OTIIMYHS 10 CBOEMY KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOMY MPOUCXOKICHUIO;

— (OHOBYIO JIEKCHKY — Ha3BaHUs SIBJICHHUM W MPEAMETOB, B LIEJIOM COBMAJAIONINX B
COMOCTABIISIEMBIX KYJbTYypax, HO MMEIOIINX HallMOHAJIbHBIE 0COOCHHOCTHU
(YHKIIMOHUPOBAHUS;

— OHOMACTHUYECKYIO JIEKCUKY — CJIOBA OOIEHAIIMOHATIBHBIE, HO UMEIOIIHE KYJIbTYPHO-
HCTOPUYECKHE aCCOIHANNHU (KOMIOHEHTHI-TOIIOHUMBI, COOCTBEHHBIE IMEHA U T.I1.);

— JIEKCUYECKHE EAUHMIBI a(OpUCTUYECKOTO YpOBHS (IIOCIOBUIIBI, KpbUIAThIE
U3PEUYCHHUS, IUTAThI, IOTOBOPKH);

— TIIpaBWJIa HEPEYEBOIO M PEYEBOr0 MOBEACHUS B PA3IUYHBIX CHUTyalUsAX
KOMMYHHKAIMH; KOH(QUTYpaIllui pEeyeBOro ITHKETa OMPEIEICHHOTO 3THOIWHTBUCTHUECKOTO
coobmiecTsa [9].

Co CTOpOHBI JIEKCUYECKOTO COCTaBa S3bIKa HAWOOMBIICH CIIOXKHOCTBHIO SBISETCS
JICKCUKa, KOTOpas He MEePEBOJUTCS HA POJHOMN SI3bIK, HE MMEET SKBHBAJICHTA, OOBIYHO TaKUe
CJIOBa MPOCTO TPAHCIUTEPUPYIOTCS, a MX 3HAYEHHE MOXKHO MOHSATH TOJIBKO C MOMOIIBIO
TOJIKOBOT'O CJIOBapsl.

®pazeonoru3mMsl 4acTo coziepkar COOCTBEHHBIE Ha3BaHMUs, peanuu,
0€37KBUBAJICHTHYIO JIEKCUKY, HO B II€JIOM HX COJep’KaHHEe OOBIYHO CBS3aHO C TAKUMU
HAI[MOHAJbHBIMU  CBOMCTBAMH, O KOTOPBIX HMHOCTpPAaHELl HE MOXeT 3HaThb 0e3
JIOTIOJTHUTEIBHOTO U3Yy4YEeHHS KYJIbTYphl TOM HAllMM, S3bIK KOTOPOM M3yuaeT. B 3ToM cocTout
UX CJIOKHOCTb, HO (Ppa3eosiorus sIBISIETCS HEOThEMIIEMON COCTABISIONIEH pedH, BRIPAKEHUEM
KYJBTYpPbl U UCTOPUHM HAPOJIa, MOATOMY YEJIOBEK, U3YUYalOIUi MHOCTPAHHBIN S3BIK, JOJIKEH
o0OpatuTth Ha HUX 0coO0oe BHUMaHue [1].

OcBoeHME HALMOHAIBHOM KyJBTYpPBl MPOUCXOJUT HE TOJIBKO IPHU COLMATIN3ALUN
YeJI0BEKa, a TOTJa, KOI/a JIMYHOCTh YK€ CIIOKMJIAch, MM KOI/Ia OHA MOMAJaeT B yCIOBUS
HOBOHM [JI1 HEE HAIMOHAIBHOM KyJIBTYPBHI, WM MpUOOIIaeTcs K HEH 3a MOCPEACTBOM
W3Y4YEHUs MHOCTPAHHOTO s3bIKa. B 3TOM cirydae MCHONB3yeTCs TEPMHUH «AKKYJIbTYpPALMS) —
MIPOLIECC YCBOCHHUSI JIMYHOCTBIO, BBIPOCIIEH B HALIMOHAJIBHOM KYJIbTYpE, 3JIEMEHTOB KYJIbTYPbI
MHOS3BIYHOM.

CBoeoOpa3ue JEeKCHMYECKUMX €IWHHUIl C HAIMOHAJIBbHO-KYJIBTYpPHOH CEMaHTHUKOMH
00yClIaBIuBaeT HEOOXOAUMOCTh Pa3pabOTKU M HCIIOJIb30BAHUS CIEIUAIBHBIX METOJOB IS
UX IMpEe3eHTallMM U YCBOEHHUA. 3]1eCh, B IPOLIECCE CEMAHTH3ALUHU JIEKCUYECKUX EIUHUI]
JIOJDKHBI PACKPBIBATHCS KaK MX JIEKCHUYECKHE TOHSTHS, TaK M jiekcudeckuid poH. C ydeTom
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3TOT0 — KOMMEHTApHH CYHMTAeTCs JIy4IIuM crocobom cemantu3aimuu. OH MOXET OBITh
HECKOJIbKMX THUIIOB: €IMHUYHBIA, CHCTEMHBIN, KOMIUTEKCHBIH [ 10, c. 87].

OTnenbHBIE  KOMMEHTapUi  HUCHOJIB3YyeTCsl  JUIl  CEMAHTU3alMM  OTJEJIBHBIX
JIEKCUUYECKUX €AMHUI] B UX OCHOBHOM 3HaueHuH (aHri. City — ucropudeckuit eHtp Jlonaona,
cerofHs (puHaHCOBBIM M AenoBoil neHTp BenukoOpurtanum). Ilpumepom Takoro mnpuema
SBJISIIOTCSI KOMMEHTapUU B JIMHTBOCTPAHOBEAUECKUX CIPAaBOYHHMKAX U CIOBAPSIX YUEOHHKOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

CucTeMHBIi KOMMEHTApHH pacKpbIBaeT 3HAYCHHE CJIOB, OOBEIWHEHHBIX OJHUM
pOOBBIM MOHATHEM. OTINYUTENBHOM OCOOEHHOCTBIO 3TOrO IMpHEMa SBJSETCS HalIU4He
o011eil 1 akLEeHT Ha 0cOo00M XapaKTEpUCTUKE CII0BA, MOJUIEKAIIETO MPOIECCY CEMAaHTU3ALIUU.
Takum oOpaszoM, aHriuiickoe cioBo Halloween MoxHO naTh B omHOM psny ¢ Christmas.
PonoBeIM TOHATHEM [UId 3THX CJIOB OyAyT «HAIMOHAJIbHBbIE Mpa3IHUKW». B mponecce
o0yueHHs] y4duTelb JOJDKEH JAONOJIHUTh / YTOYHHUTh XapaKTEPUCTUKU KaKJIOro BHUAA
KOHIIETIIIUH, Ha3BaTh J1aThl, yKa3aTh OCOOEHHOCTH U T.[.

KoMIuiekcHblli KOMMEHTApui HCNONb3YeTCd MJI1 CEMaHTH3alUMM TeMaTH4eCKOU
nexcuku. [loaromy, Hampumep, obcyxaast Temy «Ku3Hb MOJIOAEKN», HENb3s 000MTHCH O€3
Ha3BaHUM y4eOHBIX 3aBEICHUH, JIOOMMBIX pa3BICUYEHUH, MECT, TJE MOJIOAbIC JIOAU
OTIBIXAIOT U T.J. Takue JEeKCUYECKUe €IUHHIBI METOJAUYECKH YMECTHBI JUIsl CEeMaHTH3aluu
BMECTE.

IIpuMepoM CHUCTEMHOr0 M KOMILJIEKCHOIO KOMMEHTapHEB SIBIIAIOTCS OOydarolue
CTPaHOBEYECKUE TEKCThl YUEOHUKOB 10 HHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kak npaBumiio, OOJIBIIMHCTBO
JeKCUYECKUX eMHUL (Oe33KBUBaJICHTHAs U (DOHOBAs JIEKCHKA), HEOOXOAMMBIX IS TIepeiayun
CTPaHOBEIYECKOM MH(POPMALIMK, YKa3bIBalOT HA KJIIOUEBbIE MOHATHS, KOTOPble MOTYT OBITh
oOHapy>KeHbI yepe3 MOHATHA-CITy THUKH, popMupyomue ux GoH. ITH 0cCOOEHHOCTH JIEKCUKU
TpeOYIOT MOMCKa COOTBETCTBYIOIIUX MPHEMOB W IMOJAYM, YTO B JOCTYHNHOM W HATJISAHOM
¢dopMe 1omoro Obl CTyAAEHTaM MOHATh 3TH CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIE CBSI3U. TakKUM IpHUEMOM
SBIISICTCA KOJUTAKUPOBAHHE, C IMOMOINBIO KOTOPOTO co3faercss (OH JoO0OW KITFOUEBOM
koHuenuu. Co3anHbIil 00pa3 umeeT popMy KoJutaka — HarjIsiJHOTO TTOCOOHs, TIOXO0KEro Ha
IUIaKaT, KOTOPBIA TOTOBUTCS ITyTEM CKJIEMBAaHUS BEpOAIBHBIX U HEBEPOAJIbHBIX MaTEpHAIIOB.
B nentpe komnaka HaxOAMTCS KIIIOYEBas KOHIEMIHUS, a BOKPYT HEe — MOHSTHUSA-CIIyTHHUKH,
coctaBisonme ero (oHoBoe okpyxeHue. CTyAeHTBl MOTYT CO34aBaTh KOJUIAX IOJ
PYKOBOJCTBOM YUHUTENSI B IPOLIECCE UTEHHUS TEKCTAa CTPAHOBEIUYECKOro Xapakrepa. Taxke
TaKOM KOJIJIaK MOXET OBITh CO37aH CAaMHM yYHUTEIIEM IIPH 10J1a4e YCTHOTO KOMMEHTapusl.

UroObl pa3BUTh HATISAIHOCTb, MBI IMPOAHATU3UPOBAIN, UYTO MPEIACTABISLET COOOM
JMHTBOCTPAHOBEJACHUE B 3HAUEHUU aCIIEKTa, MPEACTaBISIOIET0 aKKyJIbTypaluo. A Tenepb
OTMETHM IOHATUE «HAIVIATHOCTH». BooOIIe HArIsAHOCTD SABISIETCS OAHUM M3 KOMIIOHEHTOB
LIEJIOCTHOM CUCTEMBbI OOy4Y€HHUs, KOTOpas MOXKET IIOMOYb CTYAEHTY Jydlle YCBOMTb
U3yYeHHBbI MaTepuas Ha Oojiee BBICOKOM YpoBHE [9,c. 2-5]. HarmsiniHocTs — mpeamerTsl,
UCTIONB3YIOUIMECs A MOKa3a BO BpeMs 00Opa30BaTEeNBbHOIO Mpolecca, a TakkKe — METOJ
o0yueHHsl, KOTOPbIii B CBOIO oyepeab Oa3upyercs Ha MCIOJIb30BAHUU COOTBETCTBYHOIIUX
IIPEIMETOB.

Kak pesynbrar OblT pa3paboTaH OTAENBHBIM KOMIUIEKC 3a/ad C HCIOJIb30BAaHHEM
aTOoro acnekra. CTpykTypa KOMIUIEKca:

1. TIpocmoTtp BHIEO (KOPOTKOMETpakHOTO (UiIbMa) M TIOCTPOCHHE JUaNora B
COOTBETCTBUM C HUM.
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2. BricTymnenue-npe3eHTanus.

3. UcnonwioBanne MHTEpHET-pecypca Uil OLICHKHU U 3aKpeTICHUs 3HAaHUH.

Ilenpro 3agay SBIISICTCS:

— paciIMpeHne 3HaHUI CTYJIEHTOB O KYJbTYPE CTPaHBI, A3bIK KOTOPOH U3ydaeTCs;

— (¢popMUpPOBaHKE JIMHTBOCTPAHOBEIYECKON KOMIIETEHIIUH CTYACHTOB;

— Pa3BUTHE y CTYJICHTOB HaBBIKOB TOBOPEHMS U CITyLIaAHUS;

— pa3BUTHE y CTYJICHTOB AMATH U JJOTUYECKOT'O MBIIIUICHHUS;

— BOCIIUTAaHUWE U MOJAJEPKKAa MOTUBALIMM CTYAEHTOB K OCBOEHHUIO WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA.

Kputepuii oueHkn (opMHpOBaHUS JTUHTBOCTPAHOBEIYECKONW KOMIIETEHTHOCTH —
orepannoHHblii Kkputepuil. CormacHo eMy OBUIM TIPEUIOKEHBI TBOPYECKHE 3alaHUs,
pa3zpaboTaHHbIE HA OCHOBE KOMMYHUKATUBHOIO MeTo/1a. OHU OBbLIN CO37aHbl B COOTBETCTBUU
C MpeaJoKeHHOW Kiaccuukaueil 1 HarjasgHO MPOJIEMOHCTPUPOBAIM, YTO UCIOIb30BAaHUE
HECKOJIbKMX aCIIEKTOB U3yUEHUS! HHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOKET ObITh 3D PEKTUBHBIM.

[lepBbIM  3amaHuMeM 3TOro  KOMIUIEKCA  SIBIIAETCS  MPOCMOTP  BHUACO  WIH
KOPOTKOMETPAXHOTO (puiibMa, KOTOPBIH KacaeTcsi UCTOPUM U KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
CTpaHbl, ABJISIONICICS peaMeToM u3ydeHus. [locie 3Toro ¢ moMoIpl0 KOMMYHUKATUBHOTO
METOJIa CTYJCHTHI JOJKHBI MOCTPOUTH JUAJIOT, TJe OJUH W3 HUX OYJEeT CUMUTATHhCS THUIOM, a
npyroit — typuctoM. CTyAeHTaM HYXHO TOCTPOHUTH JTUAJOT C HUCIOJIb30BAHHUEM Pa3HBIX
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIWH. MiMeHHO 3TOT aumanor Oymer chopMHUpOBaH, OMHPasCh Ha
Bugeo / ¢unbMm. braromaps Takod JeATENbHOCTH PAa3BUBAETCS BOCHPUATHE S3bIKa U
BOCIIPOM3BEJICHNE  3amoMuHaemMoro  Marepuana. @dopma  mpoBeAeHUS  3aJaHUS:
COTpYIHMUYECTBO. HariasaHOCTh: MyIbTUMEAMMHBIN MPOEKTOp, cloBapu, ¢doTorpaduu,
MIPE3CHTALlMOHHbIE  MaTepuagbl W  KapTUHKUA. YYAaCTHHUKHU: CTyIJEHThl 3  Kypca.
[IponomxurenbHOCTh: 30 MUHYT.

Btopoe 3amanue sBisiercss KpeaTuBHbIM. Hy»XHO MOArOTOBUTH BBICTYILJICHUE-
MPEe3eHTAMI0 00 OTAECTHPHOM AapXUTEKTYPHOM COOPY)KCHUHU, MaMSATHUKE HIU O APYyTroM
MHTEPECHOM MecTe. Vcmonp3oBanue Jr000T0 APYroro JOMOJHUTEIBHOTO MaTepHaia, KpoMe
cOOCTBEHHOM Tpe3eHTaluu, 3ampemaerca. Takod Buja pabOThl MOMOTaeT CTyJEHTaM
NPEeoAOJeTh CTpax MyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHUH, paboTaTh HAJl HaBBIKAMH IO OPATOPCKOMY
HCKYCCTBY U HAyYHUThCS B3AUMOJECHCTBOBATH C ayAUTOPUEH.

Tperbe 3amanue — oHmaifH-TecT (mMpoBepka 3HaHMil) Ha caiite QUIZIZZ (Haounsie
MaTepuaibl B MpoIecce U3y4YeHHUs MHOCTPAHHOTO SI3bIKa). 3/1eCh €CTh TOTOBBIC 3aJaHUs IO
0OJBIIOMY KOJTMYECTBY pa3HbIX TeM. OIHAKO, KaxIbli MpernoiaBaTelh UMEET BO3MOKHOCTh
CO31aTh COOCTBEHHBIN TECT JIJISl IPOBEPKU UMEHHO TE€X HABBIKOB, YMEHUI M 3HAHUH, KOTOPHIE
YCBOWJIM CTYICHTBI B TIPOIIECCE M3yUeHUsS KOHKpeTHOM Tembl [16]. Kaxaplii Bompoc mMmeer
OTpaHMYEHHOE BpeMs Ha OTBET, OJHAKO JTOr0 IOJHOCTHIO JOCTaTOYHO Ui aHajiu3a
nHdopmaIuu.

Takum oOpasoM, pe3yJbTaTbl HCCIEJOBaHHUS JAlOT BO3MOXKHOCTb  CJENaTh
ONpENETCHHbIE  BBIBOJABL:  BO-TIEPBBIX, JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUW AaCHEKT TMpU  €ro
UCIIONB30BAaHUU B Tpoliecce OOyueHUss MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXET ObITh 3((EeKTHBHOMN
OCHOBOH Juisi (OpPMUPOBAHHS KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH, BO-BTOPBIX, €r0
UCIIONIb30BAaHUE CTYACHTAMU IIeJIECO00Pa3HO, MMOCKOJIBKY TECT UMEET UTPOBYIO GopMy, a Kak
YK€ MOJITBEPKICHO MHOTHMH UCCIIEOBATENSIMH, — UTPOBast OPMa OYE€Hb XOPOIIO TOMOTAET
YCBOMTD 3HAHHUS 10 ONPENIETICHHON TEME.
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HNuTepHer U MEKKYJIbTYPHOE B3aUMOoO/IelicTBUE Kak 4acThb
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOI0 aCMeKTa

N3BecTHO, 4YTO HamboJiee IMUPOKOW KOMIBIOTEPHON CEThIO B MHUpPE SIBISCTCA
Nutepner. OH wMeeT OrpoMHBIH HWHOOPMAIMOHHBIA TMOTEHIIMAA M TMPEIOCTaBISAET
YHUKAIbHYIO BO3MOXHOCTB JUISI CTYACHTOB, U3YYAIOIIUX MHOCTPAHHBIN S3bIK, TIOJB30BATHCS
AyTEeHTUYHBIMU TEKCTaMH, CIYyIIaTh U KOMMYHHIIMPOBATh C HOCHUTEISIMHU S3bIKa, TO €CTh
o0pa3yeT eCTEeCTBEHHYIO S3BIKOBYIO sueliky. Ho Kak moiib30BaThCsi UM B peabHOM
o0Opa3oBaTenbHOM mporiecce?

Kak y»xe orMeuasioch Bblle, 00pa3oBaHne KOMMYHUKAaTUBHONW KOMIETEHIIMU SBIISETCS
[JIaBHOM 1eNbl0 OOy4Y€HHUsI MHOCTPAaHHBIM s3blkaM. Bce ocranbHble Lenu (pa3BHUBaroIlas,
BOCMHTATEIbHAs, 00pa3oBaTebHasi) peanu3yloTcsl B MPOIECCe OCYIIECTBICHHS 3TOM IIelu.
®opmMupoBaHUE CIOCOOHOCTH K MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJEHUCTBUIO MpPEILyCMaTpUBAETCS
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTBIO.

OTmeTHM, 4TO HCIONb30BaHHE BCeMUpHOW ceTu WHTepHET cTaHOBHUTCA Bce Ooiee
HEOOXOUMBIM YCJIIOBHEM IOYYCHHUS M Tiepeaayn HHPOpMAIHK 1O 000 CrennaIbHOCTH.
CoBepiieHHO CBOOOIHOE TOJIH30BAHUE HE TOJILKO KOMIBIOTEPHBIMU TEXHOJIOTHAMH, HO U Ha
WHOCTPAHHOM $SI3bIKE TIPEJIaraloT COBPEMEHHBIE CPEeICTBA OOIICHHS ¢ MapTHEpaMH, a TaKKe
JIoCTynn K HWHpOpMamoHHBIM pecypcam HWutepHera. [lpmoputeTomMm B  BO3pacTaHUM
UHPOPMATU3AIUN CITY)KUT HEMOCPEACTBEHHO HHpopmanusa. Jloctym K HEdl W yMmeHHe
paboTaTh, KOHEYHO K€, HE TOJILKO HA POJHOM SI3bIKE, SBJIAETCS IIaroM K yCIHeXy BO MHOTHX
OTpacIIsIX.

[To HameMy MHEHUIO, 0COOCHHOCTBIO TUCIUIUINHBI « MHOCTpAHHBIN SI3BIK» BBICTYTAET
TOT (paKT, YTO OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM COJIEPKaHUS U3YUYEHHS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa SIBISIOTCS
HE OCHOBBI HAyKH, a METOABl JEATEIBHOCTH — OOYYCHHE pa3IMYHBIM BHJAM PEUEBOUN
JeSITebHOCTH: THChMY, YTCHMIO, ayAWpOBaHHUIO, ToBopeHHI0. HeoOxommmo oOecreyuTh
MPaKTUKY KaXKIOMY CTYyACHTY B (GOpME TOH S3BIKOBOM E€ATETbHOCTH, KOTOPOM OH B
HACTOSAIIEE BPEMS OBJIAJIEBAET, YTOOBI HAYUUTh €r0 Pa3HBIM BHAAM PEUYEBOU EATEIbHOCTH, a
HAy4YUTh PEUEBOM AESATENBHOCTH MOXHO TOJIBKO B JKMBOW KOMMYHHUKAllMH, a IUIS 3TOTO
HeoOxoauMm mapTHep. KommbioTepHas mporpamma, OTUCKA 00€CIEeYHBAIOT CBSI3b TOJIBKO C
MalIMHOM, a He C JKUBBIM YEJIOBEKOM, OJIHAKO, KOMIIBIOTEPHBIC TEIEKOMMYHHUKAIIUU
ABIISIOTCA UCKITIOYCHHEM, KOTJa CTYICHT BCTYMAET B )KHBOW JAMAJIOT C PEaTbHBIM MapTHEPOM
— HocuTeneM s3bika. CHcTeMa W3YyYeHHs WHOCTPAHHOTO $I3bIKa JOJDKHA OBITH MOCTPOCHA
TakuM 00pa3oM, uYTOOBl y CTyJIeHTa Obljla BO3MOXXKHOCTb IO3HAKOMHUTBCS C KyJBTYpOil
CTpaHbl, SI3bIK KOTOPOH OH M3yuyaeT. Hy»KHO Hay4yuTh CTYJIEHTOB YBa)KaTh IPOSBICHUS 3TON
KyJbTYpBl, TO €CTh OBITh CIIOCOOHBIMH K MEXHAIMOHATBHOMY B3auMojeiicTBuio. B
OTIPENICTICHHOM CTETICHH IyTeM BBIOOpa COJEPIKaHMS B YUCOHBIX TOCOOMSIX M yUCOHHKAX ATy
3aJauy MOXKHO pELIUTh, OJHAKO MOJUIMHHBIX 3HAKOMCTB BCE K€ HE MpOUCXOoAuT. Urto
kacaercsi UHTepHeTa, HUXKe MPUBEIEM MPUMEPHI, IS KaKUX LeJeil MOYKHO HCIOIb30BaTh €ro
pECypChI:

— I CUCTEMAaTUYECKOTO M3yUYeHUs! Kypca WHOCTPAHHBIX S3BIKOB JUCTAHIIMOHHO TOJ
PYKOBOJCTBOM IPENOJaBATENS;

— J17151 CAaMOCTOSITENILHOM MOATOTOBKH K C/1aye 3K3aMEHOB;

— IJIsl CaMOCTOSITEIPHOTO TOMCKa MH(OpMAIMK CTYJCHTaMH B paMKax paOOThI HaJ
JTH00BIM IPOEKTOM;
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— JI7Is1 CAMOCTOSITETIBHOTO U3YUYCHHS, YIITyOJIeHHs IEPBOTO M BTOPOTO MCCIIELYyEMOTO
MHOCTPAHHOTI'O 53bIKa, yCTPAaHEHHE MTPOOEIIOB B 3HAHUSAX, HABBIKAX, YMEHUSIX;

— JJI BKJIFOUEHUSI MaTEpUaJIOB B COJEpPKAHUE YpoKa (MHTErpupoOBaTh UX B YUEOHYIO
porpammy);

— JIJIs1 OOIIEHMsI ¢ MHOCTPaHHBIMH CTyneHTamHu, ucnoib3yst ZOOM, GOOGLE MEET,
SKYPE u 1.1. [15].

CryneHT wu3ydaeT JApYyryri KyJnbTypy, H3y4yaeT JApyrde MOJENIN COLMAIbHOIO
NOBEJICHUS U UMEET BO3MOXKHOCTh CPAaBHUTh MX CO 3HAHUSAMH, NPHOOPETEHHBIMH B €r0
POIHOM KyJIbType, U, TAKUM 00pa30M, yUUTCs IOHUMATh MpeACTaBUTeNei APyrux HapoJ0B B
IIPOLIECCE HAJUIEIKALIETO UCTI0Ib30BAHMSI HHTEPHET-PECYPCOB.

HHTEpHET MMEeT OTpOMHBIM CIIEKTP BO3MOXKHOCTEHW. YUHUTENIb MOXKET Ha YpPOKE B
YHUBEPCUTETCKON Menuateke min ¢ cobctBeHHoro IIK B3sTh HEKOTOpbIE OpUTHMHAIbHBIC
MaTepHabl ISl YTEHUs] Ha TeMy YCTHOH peun. Eciau Ha KoMIbloTepe yCTaHOBJIEHA 3BYKOBas
IUlaTa, TO €CTh BO3MOYKHOCTh 3alMChIBaTh (B 3aBUCHUMOCTH OT TEXHMUYECKUX YCIOBHUH) U
3BYKOBYIO MH(OpMAIMIO (MHTEpECHbIE BBICTYIUIEHUS Ha pa3Hble TeMbl HOCUTEJEH s3bIKa IO
pasHeiM  Bompocam  (Hampumep, TedTalks), BbeICTyIUIeHHS ~ TONUTHYECKHX  WIIU
rOCyJIapCTBEHHBIX JeATeNel), COKpAaTHB UX J0 HeOOXOIMMbIX orpanuueHuil. IIpenogaBarens
MO3KET IIPOBECTU YCTHYIO JUCKYCCHIO MO IEKTPOHHOM MOUTE, MOIYUYEHHYIO OT IapTHEPOB 110
IPOEKTYy, MPOBECTU OOCYXKIEHHE B TPYMNaX COTPYAHUYECTBA, MPOJUCKYTHUPOBATH Ty WIIU
UHYI0 TNpoOJeMHYI0 HH(pOpMalWio, NMOJyuyeHHyo M3 VIHTepHeTa, a 3aTeM OpraHu3oBaTh
BceoOImee oOCyXIeHue Bcel ayautopueil. MHTEpHET Comep)XWT peaauu, TOTOBOPKH,
HOCJIOBUIBI, (Ppa3eosorusmsl, HAMOMBI, HEOJOTH3MBI, JEMOHCTPUPYIOIINE CIHEHUPUKY
(YHKLIMOHMPOBAHUS MCCIETyEMOTO SI3bIKa U KyJbTYphl HAllMM, & BUPTYyaJbHbIC OMOINOTEKH
colepXaT  CIPaBOYHMKM  CTPAHOBEIYECKOIO  XapakTepa,  MyOJUIUCTHYECKHE U
XYZI0’KECTBEHHbIE TIPOU3BEICHHS aBTOPOB CTPAHBI, I3bIK KOTOPOU U3yUYaeTCs.

Ecmu crygeHT XoueT OOMEHSATbCS B3IJSLIAaMU 10  KOHKPETHOHW mpobieme ¢
rpaXkJlaHaMH CTPAHBI, A3BIK KOTOPOWH OH M3YyYaeT, OH CMEJIO MOXET HCIOJIb30BaTh OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO «4aTOB» (HAampHUMep, MOOMIIbHOE NpuiioxeHue Tandem) min TeaexkoHpepeHIui
0 DJIEKTPOHHOH I0YTE, a 3aTeM BO BpEeMs ypOKa OOCYAUTh pa3HbIe TOUKH 3pEHHS JIO/ICH, C
KOTOPBIMH OH UMEJI BO3MOXHOCTb IT000IATHCS.

Taxkum o6pa3om, UCTIONB3YysT HHGOPMAIIMOHHBIE pecypchl MHTepHeTa, MOXKHO Oosee
3¢ (GeKTUBHO penath psf 3a1ad, B TOM YMCJIE JHMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO XapakTepa, TaKUX
KaK 3HaKOMCTBO C KyJbTypOBeIYecKoi HH(pOpMauued, a MMEHHO: S3bIKOBBIM ITHKETOM,
0COOEHHOCTSIMH PEUEBOr0 IMOBEJEHHSI KOPEHHOTO HACENEHHs, 0COOEHHOCTSAMH KyJIbTYyphbl U
TpaZULUsAMHU CTPaHbl U3yYaeMOro A3bIKa U T.J.

Oo6cyxnenne (Discussion)

IToydeHHBIE pE3yJbTaThl IOATBEPKIAAIOT, YTO M3yYEHHE HMHOCTPAHHOIO sA3bIKa
HEBO3MOXXHO 0€3 OCBOEHHs KyJIbTYpPHOIo KOHTEKCTa. Jlekcuueckuil (OH, KOHHOTaLlMU WU
0€33KBUBAJICHTHbIE €MHULBI OTPAKAIOT CMEUU(PUKY HAIMOHAJIBHOTO CO3HAHUSA M TPEeOYIoT
LeJIeHANpaBIeHHOW METOMUecKoi paboThl. IHTepHET U U(PPOBBIE TEXHOJIOTHH PACILIUPSIOT
BO3MOXXHOCTH CO3JaHHsI ayTeHTUYHOH $3bIKOBOM cpefbpl. OHM OOECreynBaroT: JOCTYH K
OPUTMHAJIBHBIM TEKCTaM; KOMMYHUKALIUIO C HOCUTEIISIMU S3bIKA; Y4aCTHE B MEKKYJIBTYPHBIX
npoeKTax; (OPMUPOBAHHE yCTOMUMBOW MOTHBAaLMHU. Peanu3amnus JTUHTBOCTPAHOBEIYECKOTO
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MOJIX0/1a CIIOCOOCTBYET: pa3BUTHIO TOJIEPAHTHOCTH, (HOPMUPOBAHUIO CIIOCOOHOCTH K
MCKKYJIbTYPHOMY B33HMOI[GI>1CTBPIIO;HOBI)IIHGHI/IIO Ka4eCcTBa SI3LIKOBOM IIOATOTOBKH.

[TepcniekTrBBI JaTbHENIINX HCCIIEIOBAaHU I CBSI3aHBI c: pa3paboTKoi
nudPepeHIIMPOBAHHBIX MPOTPAMM OOYUYEHHsS, WHTETpalMel 3JEMEHTOB CaMOOOYYCHUS;
paciperreM Hu@poBbIX POPMATOB MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKALIUH.

3akarwdenne (Conclusion)

JIMHTBOCTpaHOBEAUECKHUI  aCMeKT  SBISIETCS ~ HEOOXOAMMBIM  KOMIIOHEHTOM
COBPEMEHHOTO  SI3BIKOBOrO  O0pa3oBaHus. Ero cuctemnHas peanm3ais TO3BOJISET
dbopMUPOBaTh TIOJHOIICHHYI0 KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIIETCHTHOCTh H  00€CIIeYMBACT
YCHEIIHOE MEXKYJIbTYPHOE B3aUMO/ICHCTBHUE.

Pa3paGoTanHblii  METOAMYECKHUH  KOMIUIEKC  JEMOHCTPUPYET  MPAKTHYECKYIO
3¢ (HeKTUBHOCT, MHTErPallii  KYJbTYpPOJIOTHUYECKOTO MaTepuaja B Tpolecc OOydeHus
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B craTthe uccieqoBaHo MPaKTHYECKOE MPUMEHEHHE JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO acIeKTa
Opy M3yYCHWU WHOCTPAHHOTO $3bIKA, BBIICHEHA CYIIHOCTh JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO
noaxoja, OOOCHOBaHA €ro poyib B Tpolecce OOyYeHHWs, [aH aHaIW3 HanpaBlIeHUN
MPUMEHEHUS U3y9aeMOTro TI0IX0/Ia MPU 00yUECHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B xome wuccnenoBanuss ObUTM TpPOAHATU3UPOBAHBI 1M WM MPEUMYIIECTBA
UCIIOJIb30BaHUS HATJISAHOCTH U B COOTBETCTBHUHU C ATUM pa3paboTaH METOAMYECKUN KOMILIEKC
U3 TpexX 3ajay i 0ojiee MPOYHOro U INIyOOKOro YCBOEHHUSI MaTepuaia Mo OTAENIbHOI TeMe.
Takxe ObLTH MPEJCTABICHBI U apTYMEHTUPOBAHBI BApUAHTHI CO3AHUS S3BIKOBOM Cpebl s
YCBOGHHMSI MaTepuaja IO H3yYEHUI0O HWHOCTPAHHOTO $3bIKa, a WMEHHO, MaTepHabl,
Kacaloluecss JTUHTBOCTPAHOBEIYECKOrO acmekTa. B dactHocTH, B pabore  ObLIM
MPOAHAIM3UPOBAHBl MPEUMYIIECTBA HUCIONB30BaHUA VIHTepHETA W MEXKYJIBTypHOU
KOMMYHHKAITIH KaK OJTHOW U3 OCHOB ISl H3yUEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Taksxe ObUTO OOHAPYKEHO, YTO BOIIPOC O CBSI3H SI3bIKA C KYJIBTYPOH SIBISETCS OJTHUM M3
BOIPOCOB S3BIKO3HAHUSA, HCCIIEJOBAHHE KOTOPOTO HMMeEET MPaKTUYECKylo moib3y. Ilpexne
BCEro, MpH HM3yYEHWU HHOCTPAHHOIO sI3blKa OOJbIIOE 3HAYCHHE HMEET MPEeACTaBICHUE
CTYJEHTa O CTENEHU TIIyOMHbl WJIM JIOCTOBEPHOCTH CBSI3U OINpPEACNCHHBIX MEPEBOTHBIX
SKBHBAJIEHTOB. Kak okazanmoch, KyJbTypa, OKpY’Karolas JIOAEW, CHJIBHO BIHSIET Ha
OTpesieNieHHbIC TPYNIBl JIEKCUYECKUX E€IMHUIl. JTO OCOOECHHO 3aMETHO MPHU PACCMOTPEHUU
0C3PKBUBAJICHTHBIX W KOHHOTATUBHBIX KOHCTPYKIMH. be3 3HaHHS COOTBETCTBYIOIIMX
KOHHOTAIIMH, MPUCYTCTBYIONIMX B WHOCTPAHHOM S3bIKE, HEBO3MOXHO MOJHOCTHIO IOHSTH
BECh CMBIC]I, 3JI0KCHHBIN B KOHKPETHOM BBIPAKCHHUMU.

[lo HamieMy MHEHHUIO, peanu3alys TaKUX MOJXOJOB MPH H3YYEHUH HHOCTPAHHOTO
A3bIKa TOBBICUT aKTHMBHOCTh, MOTHBAILIMIO, WHULIUATUBHOCTHb CTYJCHTOB Ha 3aHATHUAX, a
3HAYUT, BOSHUKHET HEOOXOAMMOCTh B TOJYYCHWU 3HAHUW W OBIAJECHUH MNPAKTUUYECKUMU
HABBIKAMU B OCBOEHUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

O4eBUAHO, YTO 3aIUTAHUPOBAHHBIN PE3yJbTaT 00yUEHUS UHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOXKET
OBITh JIOCTUTHYT, €CJIH yCIIOBUS OOy4YeHUS YIY4IIaTCs U €CIU CTYACHTHI JEHCTBUTEIHLHO
OyIyT YyBCTBOBaTb, YTO MM HEOOXOJMMBI MPAKTUYECKHE 3HAHUS WHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Coznmanne auQQPEpeHINPOBAHHBIX W WHAWBHIYAIBHBIX IPOTPaMM OOydYEHHUsS, a TakKKe
pazHooOpa3Hoe codeTaHrne Bcex (OpM pabOTHI SIBISICTCS BAXKHBIM CPEICTBOM TIOBBITIICHHUS
KayecTBa OOpa30BaHMS M BOCHUTAHHUS CTYACHTOB, IIO3BOJISIET JIyYIlle YUYWUTHIBATh HX
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UHIMBUAYAIbHBIE OTIMYUS U cepy umHTEepecoB. VMHTerpamus 31eMEHTOB caMOOOy4YeHHS U
B3aMMOCBS3aHHOCTH JIeJIaeT 00y4eHHE KpallHE aKTUBHBIM.

Takum o0pa3om, 00yueHHEe HHOCTPAHHOMY SI3bIKY JOJKHO OBITh HAIPABJIEHO HE TOJIBKO
Ha OCBOEHME SI3bIKOBOI CHCTEMBI, HO U Ha (POPMUPOBAHNE CIIOCOOHOCTH MCIOJIB30BATh SI3bIK
KaK MHCTPYMEHT MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIUH.

JIMHrBOCTpaHOBEAYECKHUH ACIIEKT Pa3BUBACTCS BMECTE CO BCEMH CTpaHAMM MMpa U Ha
Ka)X/IOM HOBOM 3Tare J0OMBAETCsl HOBBIX ycrexoB. B OyayIieM 3To npuBeeT K yJIydlIeHUIO
B3aMMOIIOHMMAHHMS MEXAY TOCYIapCTBAMM U JIFOAbMM, YTO OUEHBb BAXKHO JJI UBUIM3ALUHU.
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NAMES OF NEW BUILDINGS IN KYIV AS AN ADVERTISING
PHENOMENON IN THE TYPOLOGICAL ASPECT

HA3BAHUS KMUEBCKHUX HOBOCTPOEK KAK PEKJIAMHBIN
®EHOMEH B TUITOJIOI'MYECKOM ACIHIEKTE

Abstract

The article deals with the issues related to the scientific comprehension and classifying
modern oikodomonymic material, which in the conditions of marketization of toponymic
practices requires a transition from formal-structural criteria of traditional onomasiological
analysis to communicative-pragmatic and cognitive criteria. The author considers commercial
oikodomonym as a microtext that conforms to the rules of advertising communication, which
has a powerful influencing potential. The aim of the article is to provide a typological
description of commercial oikodomonyms oriented on the theory of speech impact. The
linguistic material of the study is represented by the names of new buildings in Kyiv.
Depending on the way of speech impact, a commercial oikodomonym can be realized in three
invariants — informative, conceptual (persuasive) and operative. Each of them has a wide
range of its own means of linguistic/speech expressions. Informative oikodomonyms
represent names-locations, names-orientations, names-illustrations, names-specializations,
names-presentations. The quality of the information contained in the name depends on its
value — unusualness, freshness, unexpectedness. Informatively simple names are qualified as
those oriented on the convey of the fact itself. The names that are the result of the process of
linguocognitive conceptualization and categorization of the fact, based on metonymic
mechanisms of changing the perspective of understanding the denotation or metaphorical
mechanisms of its reinterpretation, are qualified as informatively valuable. Conceptual
oikodomonyms are distinguished by a symbolically expressed idea of the value of a new
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building for the buyer, which is not necessarily related to the utilitarian functions of the
residential object, but necessarily correlates with the psychological needs of the buyer. The
imagery of most names inspires the buyer with confidence that he/she is in the right
(emotionally safe) place and comfortable environment. There are also the names that present
the purchase of housing as the acquisition of a new status in life; clothe the purchase of an
apartment in the halo of a prize or winnings; open opportunities for self-realization for an
ordinary, average ability buyer in the variant of «small» creativity — the design of their own
interiors; depict the residential object as a house where love and happiness live; emphasize the
asymmetry in status and/or resources, allowing the buyer to feel wealthy and influential; with
the help of markers of national identity (language, Cyrillic alphabet, cultural artifacts,
presuppositions of a native Kyivan), create a sense of stability and solidity (rootedness) of
existence; offer an alternative to the finitude of human existence, realizing the idea of
symbolic immortality. Operative oikodomonyms are used as a tool to achieve a non-verbal
response. Names of this type are distinguished by an explicit dialogical, interactive character,
appellativeness, semiotic complexity, manifested in the creolization of the text. The demand
for conceptual oikodomonyms, whose figurative-symbolic form meets the symbolic meanings
of the advertising name to the greatest extent, marked by numerical superiority, represents the
active phase of the transition of oikodomonyms into the category of commercial nominations.

Key words: onomastics, urban onomastic space, urbanonym, commercial
oikodomonym, advertising name, speech impact, typology

AHHOTANUA

Crarbs MOCBAILEHA PACCMOTPEHHUIO BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C HAYYHBIM OCMBICICHHUEM U
KaTaJIOTU3aIlieil COBPEMEHHOTO OMKOJJOMOHMMHUYECKOTO MaTepuana, TpeOYIOIero B YCIOBHIX
MapKeTU3alui TOMOHUMUYECKUX MPaKTUK Mepexofa OT (GopMalbHO-CTPYKTYPHBIX KpUTEpUEB
TPaJMLMOHHOTO  OHOMACHOJIOTMYECKOIO  aHaliM3a K  KPUTEPUSIM  KOMMYHHKaTHUBHO-
[IParMaTU4eCKUM W KOTHUTHBHBIM. ABTOp OINMPAETCS HA MOHUMAaHHE KOMMEPYECKOTO
OMKOJOMOHMMAa KAaK  MHMKPOTEKCTa, KOTOPBbIM MOMYMHSAETCS  3aKOHaM  PEKJIaMHOU
KOMMYHUKaIMK, 00Jagaronield MOIIHBIM BO3ACHCTBYIOIIMM TOTEHIHMAIoM. llenmpio cratbu
SBJIIETCS. OPUEHTHUPOBAHHOE HAa TEOPUIO PEUEBOr0 BO3ACUCTBUSI TUIOJOTMYECKOE OMHCAHME
KOMMEPUYECKUX  OHKOJAOMOHMMOB. SI3BIKOBOM Marepuana HCCICIOBaHUSA  IIPEACTaBICH
Ha3BaHUSMH HOBOCTpoek KwueBa. B 3aBucuMoctu 0T cmocoba pedeBOro BO3ACHUCTBUS
KOMMEpYECKUHA OMKOJOMOHMM MOXXET OBITh pealu30BaH B TpeX HWHBapUaHTax —
nHOOPMHUPYIOIIEM, KOHIIENTyaabHOM (yOexxmaromieMm) W omepaTUBHOM. Kaxielidi M3 HHX
pacroynaraeT IHUPOKUM CHEKTPOM COOCTBEHHBIX CPENCTB SI3BIKOBOTO/PEUYEBOTO BBIPAKEHHUSL.
HNudopmupyromiye olKOIOMOHUMBI IPEJCTABISAIOT Ha3BaHUSA-IOKAIIUH, HA3BaHUSI-OPUEHTHPHI,
HA3BaHUS-WUTIOCTPAIlMN,  Ha3BaHUSA-CIICU(PUKAIINYN, Ha3BaHUS-TIpe3eHTaruu. KauecTBo
colepxaiieiics B Ha3BaHHM WHGOPMAIMHM 3aBHCUT OT €€ IICHHOCTH — HEOOBIYHOCTH,
CBEXXECTH, HEOXHIAHHOCTH. Kak WHQPOPMATUBHO MPOCTHIC KBATU(DUIMPYIOTCS HA3BaHMS,
OPUCHTHPOBaHHBIE Ha Tmepemady uuctoro ¢akra. Kak wHPOPMATUBHO  IICHHBIE
KBAJTM(HUIMPYIOTCS HA3BaHUS, SBISIIOIIMECS PE3YJIbTaTOM IPOIECCa JIMHTBOKOTHUTHUBHOMN
KOHIIETITyaIM3allud W KaTeropusaluu (axkrta, B OCHOBE KOTOPOIO JieKaT METOHUMHUYECKHE
MEXaHU3Mbl CMEHBI PaKypca OCMBICICHHUS JIeHOTaTa WM MeTapOopHUecKHe MEXaHU3MbI €ro
nepeocmbiciaeHus. KoHuenryanbHble OMKOJIOMOHHMMBI OTJIMYAET CHUMBOJMYECKH BbIpaKEHHAs
uesd O IIEHHOCTH HOBOCTPOMKM JJIsi TIOKYIaTess, KOTopash He O00s3aTeNlbHO CBsi3aHa C
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VTHJIUTAPHBIMH ~ (QYHKIIUSIMH ~ JKAJIOTO  00BEKTa, HO  00s3aTeIbHO  KOPpPEIHpyeT ¢
MICUXOJIOTHYECKUMHU  MOTpeOHOCTAMU Tokynarens. OOpa3HocTh OOJBIIMHCTBA Ha3BaHUMN
BHYIIAET TOKYMATEII0 YBEPEHHOCTb, YTO OH HAXOAWUTCS B MPaBWILHOM (3MOLMOHAIBHO
0e30macHOM) MecTe U KOM(OPTHOM OKpPYKEHHH. Takke MOTYT OBITh BBIJICJICHBI Ha3BaHUS,
KOTOpPbIE MPEICTABISAIOT MPUOOPETEHUE KUIIbs KaK OOpEeTeHHEe HOBOIO JKM3HEHHOIO CTaTyca;
00JIEKAIOT TMOKYNKY KBapTUPHI B OPEOJ TMPEMHUHU WM BBIMTPHINIA; OTKPHIBAIOT OOBIYHOMY,
CpPeIHHUX CIIOCOOHOCTEH TMIOKYIATEeN0 BO3MOXKHOCTU Ui CaMmopealu3allid B BapHaHTE
«MaJioro» TBOPUYECTBA — JM3aliHA COOCTBEHHBIX HHTEPHEPOB; H300PAKAIOT KUIIOH OOBEKT Kak
JIOM, TJI€ KUBET JIFOOOBh M CUACTHE; AKIICHTUPYIOT BHUMaHHE Ha aCUMMETPUU B CTATyCe W/WIH
pecypcax, MO3BOJISIsL MOKYIMATEN0 MOYYBCTBOBATh Ce0sl COCTOSATENBHBIM U BIUSITENBHBIM; C
MOMOILIBI0O MapKEepPOB HAI[MOHAIBHOM HWACHTUYHOCTU (S3bIK, KUPWUIMIQA, KYJIbTYypHbIE
apredakThl, IPECYMMO3UIMH KOPEHHOTO0 KHEBJISTHUHA) CO3JAI0T OLIyHIeHHE CTaOWJIBHOCTU U
MPOYHOCTH (YKOPEHEHHOCTH) OBITHS; MPEUIaraloT ajJbTepHATUBY KOHEYHOCTH YEI0BEYECKOIO
CYIIECTBOBAHMS,  pealn3ys  HUACK  CHUMBOJIMYECKOoro  Oeccmeptus.  OnepaTHBHBIE
OMKOJIOMOHHMMBI UCIIOJIB3YIOTCSI KAK MHCTPYMEHT JOCTHKEHUSI HEPEUYEBOU OTBETHOM pEaKLUU.
HasBanus naHHOrO THIIA OTIMYAET SKCIUIMLMPOBAHHBIA JMAJOTUYECKHUM, WHTEPAKTUBHBIN
XapakTep, aneJIATUBHOCTb, CEMHUOTHYECKAs YCI0KHEHHOCTh, IIPOSBIISIONIASACSA B KPEOJIU3ALUU
TekcTa. OTMeueHHas 4YHMCICHHBIM IPEBOCXOJCTBOM BOCTPEOOBAHHOCTh KOHIIETITYalbHBIX
OMKOJIOMOHMMOB, Ybsl OOpa3HO-CUMBOJIMYECKass (opmMa B HAUOOJBIICH CTETIEHW OTBEYaeT
CHUMBOJIbHBIM ~CMBICIIaM ~PEKJIAMHOTO HWMEHM, 3HaMeHyeT aKTHBHYIO (azy mepexoja
OMKOJJOMOHHMMOB B KaT€TOPUI0 KOMMEPYECKUX HOMUHAIMH.

KialoueBble c¢jI0Ba: OHOMAacTHKa, TOPOACKOE OHOMACTHUYECKOE IPOCTPAHCTBO,
ypOaHOHUM, KOMMEPYECKUN OUKOJIOMOHUM, PEKJIIAMHOE MMsI, PEYeBOE BO3ICHCTBHUE, THITOJIOTHS

1. Beenenue. I'opoa kak apeHa u pecypc norpedjieHus B 001ecTse norpedaeHust

CoBpeMEeHHBIN TOpOJ, YTPAaTUB CBOM KAHOHUYECKHE HIIOCTaCH — OOOPOHHYIO
(KpemnocTh), aAMHUHUCTPATUBHYIO (PE3UICHIINSA), WHAYCTPHAIBbHYIO (KY3HHIIQ), ITYXOBHYIO
(;1aBpa), TMPOCBETUTEIBHYIO (HAYKOTpam), 3asBISeT O cebe Kak CpeaoTOYMH HOBOH,
OCHOBaHHOM Ha MOYMTAHWU OpEHJOB PEIUTHO3HOCTU. [ 00aNbHBIE W3MEHEHUS B DJIOXY
BCeOOIIero moTpedaeHus, Korjaa, Mo 00pasHOMY BBIPAKEHHUIO COIMOJIOTOB, «PEJIUTHO3HOCTh
nepeMecTuiach W3 IEPKBEH B TOpProBbie IHEHTPbD» [47, c.13], co3maloT HE TONBKO
MPUHIIMITAATBFHO WHBIE COIMANIbHBIC MPAKTUKH, HO W MPUHIUIHAILHO HHBIE MPOCTPAHCTBA
noBcenHeBHOCTH. Cpenoil oOuTaHusi «HEHAchITHOro motpedburens» (A.A. OBCIHHUKOB)
CTaHOBSATCS TOpPOJila HOBOT'O THUIMA, OTIMYUTEILHON YEpPTOH KOTOPBIX BBICTYMAET MOJHAS
KOMMEPLHMATU3UPOBAHHOCTH MPOCTPAHCTBA, UYTO JAETIACeT OMPaBJAaHHON aHAJIOTHUIO MEranoJjuca
C TOProOBO-pa3BJIEKATEIbHBIM IEHTPOM (00 H30MOpQHU3ME TOpoaa M TOProBOTO IIEHTpa
cM. 49). CounonornuecKnii paKypc MO3BOISET YBUICTh JAaHHYIO aHAJIOTHIO B JACTAIIAX: TOPOT
HE TOJIbKO CIY)KUT apeHOM B3aUMOJICHCTBUS MPOU3BOJIUTENECH CHUMBOJIMYECKHX Onar U HX
myOJIHK, HO U CaM CTaHOBUTCSI PECypCOM MOTPEOICHUS: «B YCIOBHIX TUHAMHUYHOTO Pa3BUTHUS
oOmiecTBa TOTPEONCHUST BAXKHEHIIMM JJIEMEHTOM HOBOW CHMBOJMYECKOW OSKOHOMHUKHU
cmanogumcs obecrieueHne 3(PPEKTUBHOTO MapKETHUHTA, C IMOMOIIBI0 KOTOPOTO TOpoja
HOJTY4aroT BO3MOXKHOCTB «IIpOJaBaThy» camux cebs» [17, ¢. 190].

KoMMmyHHKaIMs TOPOACKUX MPOCTPAHCTB U OOBEKTOB € MOTEHLIMATILHBIM OTPEOUTETIEM
— TOpOXXaHMHOM, WHBECTOPOM, TYpPUCTOM — OCYIIECTBISIETCS B XOJA€ Pa3JIMYHBIX
B3aUMOJICHCTBUM, B TOM YHCJIC U C TIOMOIIBIO BHYTPUTOPOJICKUX HA3BaHUH — ypOAaHOHUMOB.
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PexnmamHOli MHIyCTpHUEH NMaHHBIA THUI OHMMOB PACIEHUBACTCS KaK CBEXKHUU M yTOOHBINA 1O
MPUYMHE CBOCH OPraHMYHOW BKJIIOYEHHOCTH B TOPOJCKOW KOHTEKCT (aapeCHBIC TaOIHMYKH,
JIOPOKHBIE YKa3aTeNH, BBIBECKH, HAIMUCH, KapThl, MyTeBOaUTENTH) ¢dopmar, KOTOPBIHA
II03BOJIICT HCHABA3YNBO HpI/IBJIe‘II: BHHMMAHHC, aBTOpI/ITeTHO paCCKaSaTB (0] HpGI/IMYH_IeCTBaX,
NOJYEPKHYTh YHUKAJILHOCTh MOMMEHOBAHHOTO 00bekTa. He ciyuaiiHO cerogns otrmeuaercs
aKTUBHOE NPUCYTCTBHE MAPKETHHIOBBIX ()EHOMEHOB B IPOIECCaX TONOHUMHYECKOM
HOMUHAIUU, KOTOPBIE C HEJABHEIO BPEMEHU JIEMOHCTPUPYIOT IIPOYHYIO CBS3b C PEKIIAMOM,
OpEHIMHTOM ¥ UMHUKUPOBAHUEM.

2. OT 0iiKOIOMOHMMA K KOMMEPYECKOMY OKOJOMOHUMY: TOIXO/[bl, KPUTEPHH,
KjIaccupukanmuu

MapkeTruzaiuss  TOMMOHUMHYECKUX  MPAKTUK —  TPAKTUK  HAUMEHOBaHUS U
NepeuMEHOBaHMsI reorpapuueckinx 0OBEKTOB — HE TOJILKO BHOCUT KOPPEKTHBBI B MMOHITUHHO-
TEPMUHOJIOTHUECKOEe  Toje  ypOaHOHMMHUKH,  OOyCJaBIuBasi  €ro  KAaueCTBEHHEIE,
oOHapy>KUBaroOIe ce0sl B TOSBICHHH MEXIUCHUIUIMHAPHBIX TEPMUHOB HM3MEHEHHS, HO U
MPUBOJUT K CTPEMUTEIILHOMY POCTY paHee MaJIOUMCIIEHHBIX TpyI OHMMOB. Tak, Hampumep,
UMsI COOCTBEHHOE 37aHus otkodomonum [28, c. 88-89; 6, c. 130; 14, c. 60-61], npuodbperas
YepThl PEKIAMHOTO UMEHH — KOoMMepueckoeo otikooomonuma [35, C.97], mepexomur wu3
paspsiia YHUKAJIbHBIX M €JUHUYHBIX UMEH B Pa3psiJ MacCOBBIX.

BHymuTensHOCTh MaccuBa MMEIOLIETOCS CETrO/HS B PacHoOpsHKEHHMH OHOMAaToJIOrOB
OMKOJIOMOHMMHUYECKOTO MaTepuaia aKTyalM3upyeT 3a7ady MOMCKA ONTHUMAJILHOTO KPUTEPUs
JUISL €r0 HAy4yHOTO OCMBICIICHMSI M Karajoru3auuu. B TeueHue IMTENbHOIO BpPEMEHU
OOIICTIPUHATHIMU OCTaBaJIUCh KJaccu(uKanuu OMKOJIOMOHHMOB B pamkax
OHOMAaCHOJIOTUYECKOTO  TMOAXOAa — Ha OCHOBE AaHalIW3a MOTUBUPYIOIIUX  OCHOB,
HOMHHATUBHBIX Mojieied W mpueMoB HomuHauuu [33; 38; 46; 36; 34; 5; 7, §]. Ha
CErONHSANIHUN JIeHb HamOoyiee ONMHUCAHHBIMU B HAY4YHOH JMTEpaType, JeTaIu30BAHHBIMU WU
MPOWLTIOCTPUPOBAHHBIMY ITPUMEPAMU U3 PA3IMUHBIX TOPOJCKUX KOPITYCOB SIBJISIOTCS:

1) ookymenmanvhble Ha3BaHWs, TPSAMbIE WIM OMHUCATENbHBIE (KQoMenmanbHble»
HazBanus 'y P.B.PazymoBa, C.O.TopsieBa; wHassanus-adpeca 'y T.II. PomanoBoOIiA,
H.C. IpsixoBoit, T.I'. ®enotoBckux, 1okamusHule Ha3Banus y C.H. bacuka);

2) memoHumuyeckue Ha3BaHUS  («MenmanvHwle» HazBanus |y P.B. Pazymona,
C.O. I'opsena; HA36AHUA-OPUEHMUPbI y T.I1. PomanoBoi, H.C. psaxoBoii,
T.I'. ®enoToBcKuX);

3) omanmpononumnble Ha3BaHWs, T.e. TPOU3BOJHBIE OT WMMEH HCTOPHYCCKHX
JUYHOCTEH, BBIIAIOIIMXCS JesATeNeld HayKH, KyJIbTYpbl U T.N. (MemopamugHbvle Ha3BaHUS Y
P.B. PazymoBa, C.O.TopsieBa, II. Tomacuka, T.II. PomaHoBoi; npeyedenmuvie 'y
T.I'. ®enoroBckux; nepconuguyuposannvie y M.B. HazykuHoii);

4) ommononumnvle  HazBaHus  (eeocpaguueckue HazBanus y  I1. Tomacuka,
C.O. I'opsiea);

5) oenomamuenvie Ha3zBaHUs, 00pa30BaHHBIC B PE3YJIbTATe OHUMM3AIIMU ATlC/UISTHBOB,
OTMCHIBAIOIINX BHEIIHUHN B 37aHus (0Opasnbie HazBanus y P.B. Pazymosa, C.O. I'opsesa;
omobvexmuvie y T.I1. PomaHOBOI);

6) HazBaHus-cmepeomunsi, 00pa30BaHHbIC KaK B  pe3y/ibTare OHUMH3ALUH
amneJJIITUBOB, TaK U B Ipollecce TPAHCOHUMM3ALMH ()YCIOBHO-CUMBOIUYECKUe HA3BaHUS Y
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P.B. Pazymoga, C.O. I'opsieBa, I1. Tomacuka, T.I1. PomanoBoii, C.H. bacuka; uoeonrocemuvr y
I1. Tomacuka, C.O. I'opsieBa).

B T0 Xe Bpems BHHMMaHHME KO BCE 4Yallle OKAa3bIBAIOIIEHCS B TII0JE€ 3pEHUS
HCCIIeI0OBATENIe KOMMYHUKATUBHOM M PEKJIIAMHOM MPUPOJE OMKOJIOMOHUMA CTaBUT BOIPOC O
HEO0OXOUMOCTH NMPUMEHEHHSI MHBIX, OTBEUAIONINX clielnu(UKe eIUHULBI U, CIIe0BATEIbHO,
6osee MHOOPMATHBHBIX MHCTPYMEHTOB aHain3a. PopMHpOBaHUE albTEPHATUBHOTO (oKyca
HAY4YHOTO MHTEpeca B TONOHUMHHM (TIOCIEI0BaTEIbHO OOHapyXuBaroliee ce0s U Ha ypOBHE
ypb6aHoHMMOB) KoHcTaTHpyeT M.B. T'omoMumoBa: «AKIEHTBI UCCIEIOBAHHS CMELIAIOTCS C
KJIACCUYECKOT0 OMUCAHMsI MOEJIe TOMOHUMHYECKOW HOMUHAIIMK K OOBSICHEHHUIO TOTO, KaK B
TOTIOHUM 3aKJIa/IbIBAETCSI CBOMCTBO BEpOAIILHOTO «KJIH0Yay ISl JEMOHCTpAlMK COLMaIbHOU
3HAYUMOCTH U BBITOJIHBIX XapaKTEPUCTUK JIOKAIIUN B HHPOII0JIe TONOrpadudeckoro 00beKTa
[10, c. 267].

[TonbITkaMy ~ HamynaTh MOYBY JUIs ONHCAaHUS OWKOJOMOHHMMOB B  paMKax
KOMMYHHKATHBHOT'O 110/IX0Ja 00YCIOBICH HAOMIOAaeMBblii CETOIHS MepexXo.l KIacCupUKaIHii
0T hOpMaNTBEHO-CTPYKTYPHBIX KPUTEPHEB K KPUTEPUSIM IIPArMaTHUECKUM U KOTHUTUBHBIM.

Tak, Hanpumep, B MOWCKAX CO3BYYHOTO MaTepHaly OCHOBaHUS JUIs KiaccU(HUKAIUN
T.I1. PomanoBa oOpamaercss K TEOPHUH PEUEBBIX AKTOB, paccMaTpuBasi OWKOJIOMOHUMBI B
CHCTEeME KOOPAMHAT cybvekm — obvekm — adpecam [38, . 101]: omobvexmuvie Ha3BaHMS
MPEACTABISIIOT OOBEKT — OT €ro MECTOIOJOKEHHUS 10 BHEIIHEro BuJa (OOBEIUHSIOT
Ha3BaHUs-adpeca, Ha3BaHUSI-OpUeHmMuUpbl W 00pasHvble Ha3BaHHWS B OJHY TpPYIILY);
omcybvekmHvle Ha3BaHUS IyONHUPYIOT JPrOHMM — Ha3BaHHE KOMIAHMM-3aCTPOMIIUKA
(oTHECeHBI K ycnosHo-cumeonuveckum HasBaHwsMm y II. Tomacuka, C.O.T'opsesa);
omaopecammubvle HA3BaHUS TPAHCIUPYIOT IEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI U CUMBOJIBI, 3HAUUMBIE 151
noTpeOuTeNs (COOTHOCUMBI C YCI08HO-CUMBOIUYECKUMY HA3BAHUAMN).

Onupasicb Ha KOHCTPYKTUBHYIO pOJb pelimMos B PEKIaMHOW KOMMYHUKAIUH,
H.B. Cnyxaii u O. CunsiBCKasi olleHUBAIOT 3P PEKTUBHOCT OPraHU3YIOIIEeH U HAPaBIISIONIEH
KOHTEKCTBI TIOHUMaHMs HelMa «cxembl uHTepnperanun» (M. 'obman). PamxupoBaHHbIe 110
CTENEeHH NPOAYKTUBHOCTH U TMEPCIEKTHUBHOCTU Ui CQepbl HEABIKUMOCTH (GpeiMbl
00pa3yloT KOHIENTYyalbHBIH Kapkac Kilaccu(UKaluu: Ha3BaHUS, WHTEPIPETHPYEMbIE C
MOMOIIBIO Kpeamuenoz2o GpeiiMa, IKCILTyaTHPYIOT OOIICUeTOBEYECKYI0 TMOTPEOHOCTh B
CO3MIAHUM, OmHOYyeHmpudeckul  (pedM  OTChbUIaeT K HCTOKAaM M TPaJuLUsM,
seoyenmpuueckutl  peiim  oOcmyxkuBaer MHG O COOCTBEHHOM HWCKIIOYUTEIHLHOCTH,
gKonocuyecku  (peiM  HAMOMMHAET O BaXHOCTH  30pOBOTO  oOpa3a  JKU3HH,
Kynrbmypoaocudeckuii ppeiM oOpamiaercss KO BCeMy HMEIOIIEMycs B HAIMYMM WHAWBUIA
KYJIBTYPHOMY OIIBITY, (hoHo6blil hpeiiM aKTHBUPYET MEHTAIbHYIO KapTy ropoa [42, . 34].

[To muenuto C. Manaiikuna, m1000€ Ha3BaHWE KaK HEKOE COOOIICHHE MOTPEOUTEIIO
CO3JIAETCSl C YUETOM YHHBEPCATbHBIX MEXaHHW3MOB BOCIIPHUSITHS, OOYCIOBIEHHBIX OMHAPHOCTBHIO
YeJIOBEYECKOr0 MO3ra, U TIOTOMY MOXKET OBbITh OPMEHTHPOBAHO KaK Ha pallOHATbHOE OCBOCHHE
3aJI0)KCHHOM B HeM MH(OpManuu (C Ormopoil Ha paboTy JIEBOrO MONYLIApHA), TaK M Ha €ro
HMOLIMOHATIFHOE TEpeKUBAHUE ajpecatoM (C omopoil Ha paboTy mpaBoro momymapus). B
COOTBETCTBUH C MPUCYTCTBUEM/OTCYTCTBHEM B HEHIME «CUTHAJIIOBY, MPEAHA3HAYCHHBIX TOMY HJIH
MHOMY TOJYILIAPHIO, BBIIEISIOTCS KPUTEPUH MH(OOPMATUBHOCTU U SMOLMOHAIBHOCTH, YTO JAeT
OCHOBaHHE TOBOPUTH O YEThIPEX IPyMIax Ha3BaHUN — uHpopmupyowux, obpasuvlx, 06pasHo-
ungopmupyrowux 1 abCmpaxmuwixX/CKOHCMpPYUPOBAHHbBIX, T.€. TJIOXO IPOUYHUTHIBAEMBIX», TaK
KaK MX «HH B3BECHTh, HU MoTporare» [23, . 17-20].
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Takum 00pa3oMm, paccMOTPEB OCHOBHBIE TOIXOAbI K OCMBICIEHHIO M OIHCAHUIO
OWKOJIOMOHMMOB MyTeM HX KJIacCU(PUKalMK, MOXHO CHEJaTh CIEAYIOIIUE BbIBOJBI.
[IpucyrcTBHe B mNyOIMKALMAX pa3HbIX aBTOPOB KaK B3aMMOJOIOJHSAIOMIUX, TaK U
B3aMMOIIOTJIOMIAIOIINX KJIACCOB M TIOJIKJIACCOB, a TAKXKE PAZa UX CHHOHUMHYHBIX (y3yalbHBIX
U OKKA3WOHANBHBIX) OOO03HAYCHHH OMpEAeNseTcs MOTPEOHOCTSAMHU aKTHUBHO BEIYIIETOCS
HAyYyHOTO TIOMCKa. B TO ke BpeMs Kaxaas €3 PACCMOTPEHHBIX Kiaccu(uKanui
MPEJICTABISIETCS PAa3HOPOTHOM | YSA3BUMA B CUITYy ()parMEHTApHOCTH OOOOIICHUM, CeIaHHbBIX
Ha OIPAaHUYCHHOM CIEIUAIBHOW BRIOOPKOW MaTepuaie (Tak, HarpuMmep, GpedMOBBII MOIX0/T
aKTyaJleH MJii YCIOBHO-CUMBOJIMYECKHMX HAa3BaHUN M IUIOXO NPUMEHUM B OTHOIIECHUU
Ha3BaHMI aJpPECcHOro THIA; 3a CKOOKaMM BcCeX KiacCHU(PHUKAIUil TpaJUulMOHHO OCTAIOTCS
Ha3BaHMs JMAJIOTMYECKOro Tuma). VpoHMYHOE 3aMedyaHHe CaMUX YYEHBIX IO TOBOAY
MPUCYIIECH HAYKEe TPAIUIINKM T€HEPUPOBATH OOJBIIOE KOJIUYECTBO KIACCUPUKANUNA HECMOTPS
Ha TO, YTO UX MHOTOYHMCIEHHOCTh «CTOJIb )K€ TOJIE3HA MCCIIENOBATENI0, KaK CIIOPTCMEHY —
cTepouab» [29, C. 254], kak Henb3s Oojee CHpaBeUIMBO B JTaHHOM CIIydae: MHOTOTOJIOCHE
TOJIKOBAaHUW PHUCKYET TPEBPATUTHCS B Pa3HOOON TpU OTCYTCTBHHM €IUHOTO KPUTEPHUS,
PENEeBAaHTHOTO AJIsl BCEr0 OMKOJIOMOHUMHUYECKOT0 MaTepHara.

3. KomMepueckuii  OHKOJIOMOHHM KaK PeKJaMHBIH TeKCT: mapaMeTpbl
THIOJIOTU3aLUH

[Ipu onpeneneHn TUMOIOTMYECKUX MHBAPUAHTOB OMKOJOMOHHUMOB BAKHO YUWTHIBATh
IBe Bemu. Bo-TiepBhIX, MpeAcTaBlieHHBI B padorax M.B. TomomumoBoit momxon, mpu
KOTOPOM  «pemlpe3eHTHpyomas  ¢GopMa  HMHHKEBOTO  NPUMEHEHUS  TOMOHHMA)
paccmarpuBaercsi kak TekcT [10, €. 267]. Bo-BTopbix, npu3zHaHue TOoro ¢axTa, 4To TJaBHBIC
NPU3HAKKU JI000r0 ypOaHOHMMa — TONMOTPa@UUHOCTh, OQUIHAIBHOCTE U 0053aTENbHOCTD
MPUCBOEHUSI — HE SABISAIOTCA 0€3yCIOBHBIMU ISl KOMMEPUYECKOTO OMKOIOMOHUMA, a TIOTOMY
IIOMCK YHUBEPCAIBHOTO KPUTEPUS JOJKEH BECTHCh B MHOM IUIOCKOCTH, BEPOSITHEE BCETO —
IUTOCKOCTH PEKIaMHO-KOMMYHHKATUBHBIX CBOWCTB €AMHUIIBI (O MEPBUYHOCTH PEKIAMHOU
GyHKIMHM JTaHHOTO OHUMa cM. 32, c. 162). T.e. B KadecTBE HMCXOJHOTO OPHUEHTHpA IS
pa3pabOTKU  aHATUTUYECKOTO  HMHCTPYMEHTapuss W BbIOOpa  METOJOB  OMHCAHUS
OWKOJJOMOHMMHYECKOTO  MaTepuaja  LEeJIecoO0pa3HO  HUCHOJb30BaTh  OMNpEICTICHHE
OMKOJIOMOHHMMAa Kak [MHKpO|TEKCTa, KOTOpPBIM MOJYMHSETCS 3aKOHAM PEKJIaMHOMN
KOMMYHHKAIIUM,  OOJNajaronied  MOIIHBIM  BO3JCHCTBYIOIIMM  IMOTEHIMAIOM.  Bce
BBIIECKA3aHHOE  NEPEHANpPaBISIET  MOUCK  TUNOJOTMYECKMX  JOMHUHAHT B 30HY
OTBETCTBEHHOCTH TEOPHH PEUEBOT0 BO3IEHCTBU®.

PeknamHoe cooOuieHre HCMHOIb3yeT, a IMOpOHM W COuYeTaeT pasziuyHble (HOPMBI
BO3JICUCTBUSI — KakK BepOaJlbHbIC, TaK W HeBepOaiabHbIC. B BepOaqbHON — TEKCTOBOM —

5 Tpamuuust OCMBICIICHHUS IPOOJIEMBI HCTIOIBb30BaHMS SI3bIKA JUIS PEIICHUS BHEPEUEBOIl 3a/1a4u OblIa
cthopmupoBaHa TUHTBUCTHKON XX Beka. KimtoueByro poiik B 3TOM IIPOIIECCe ChIrpaind
TICUXOJIMHTBUCTHYECKAsT MOJICTTh peueBOTo Bo3aehcTBrA A.A. JleonTheBa («Ilcuxomorus oOmeHHs»,
1972 r.) u cxema 6a30BbIX TekcToOOpasyromux unrennmii K. Paiic («Moglichkeiten und Grenzen der
Ubersetzungskritik: Kategorien und Kriteren fiir eine sachgerechte Beurteilung von Ubersetzungen»,
1971 r.). lanHbIe HApaOOTKH HE YTPATUIIM CBOCH aKTyalbHOCTH M PEICTABISIOT 0a30BYIO
METOI0JIOTHIO [T COBPEMEHHBIX MPUKJIaJHBIX UCCIIEIOBaHUH 3aKOHOMEPHOCTEH OOIIEHHS B
MaccoBOH KOMMYHHUKAIIMH U, B YaCTHOCTH, peKJIaMe, Kak oHOH u3 ee cep. B aToMm kadecTBe oHM
UCIIOJIb30BaHbI M B IAHHOM HCCIICZOBaHHU.
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YaCTU PEKIIAMbl pEATU3yeTcsl MPUHLUN CXOXKUHW C YCTPOHMCTBOM MaTpEIIKH: JIEUCTBHUE,
HAIpPaBJIEHHOE Ha JOCTH)KEHHE IMOJIOKUTEILHOTO KOMMEPUECKOIro pe3yibTaTa, BKIIOYAET B
cebsi peueBoe BO3JCICTBHE «KaK OMEPalMio», a pedeBOoe BO3JCHCTBHE BKIIOYAET B ceOs
«OTNTHMaJIbHOE KOJUPOBAHHE» TPeOYEeMBIX CMBICIOB cpeacTBamu s3bika [19, €. 279]. Cytb
pedyeBoro  BO3ACHCTBUsA  packpbiBaeTcss  A.A. JICOHTBEBBIM  CIEIYIOIIAM  00Opa3oMm:
«Bo3elicTBysl Ha PEUITUEHTA, MBI CTPEMHUMCSI «CIIPOBOIIMPOBATEY €0 TOBEICHNE B HY)KHOM
HAM HAmpaBJICHUM, HAWTH B CHCTEME €ro JeATeIbHOCTH «clabble TOYKW», BBIICTUTH
yIpaBJsoNnye e GakTopsl U U30HpaTEeIbHO BO3EHCTBOBATh HAa HUX» [19, €. 273]. Tak kak
OCHOBOI TIOBEJCHHS PELMIUEHTA CIYXXUT €ro CHCTeMa IICHHOCTEH, peueBOe BO3NECHCTBUE
HaIpaBJICHO Ha CABUT B 3TOW CHUCTEME LIEHHOCTEH.

[TomoGHBII CABUT MOXKET OBITH OCYIIECTBIICH OJHUM U3 CICAYIOMNUX CIIOCOOOB:

1) 6o30eticmeue uepez unpopmuposanue: COOOIIEHHE PEHUITUCHTY HOBBIX, HE
U3BECTHBIX €My paHee CBEACHHMM WM HOBBIX, 3HAUMMBIX JUIsl IOHUMAHUS KapTHHBI B LEJIOM
cBesleHUi 00 y)ke U3BeCTHBIX Bemax [19, ¢. 274-275]; peanu3yercs B TEKCTaX OMHUCATEILHOTO
IUTAHA C aKIEHTOM Ha COAEPKAHWH, KOTOPOE MOITACTCS CEKIMOHUPOBAHUIO HA JIOTUYECKU
B3aMMOCBsI3aHHbIC YacTu [37, €. 34-37];

2) 6oz0eticmeue uepez yoedxcoenue: MOJACITUPOBAHUE OTHOIICHUS PEIUIHCHTA K
M3BECTHBIM €My BelllaM IO MPUHIUIY: «HE CO00IaeM HUYEro, yero Obl OH HE 3Hal, HO TO,
YTO OH 3HAET, MPEJACTaBIsieM B HOBOM cBere» [19, C.275]; peamusyercs B TeKcTax,
OPUEHTUPOBAaHHBIX Ha (¢opMy, T.e. C BBIPA3UTEIbHBIM OOPA3HO-CUMBOJINYECKUM
KOMIIOHEHTOM; OTJIMYAEeTCsl HCIIOJIb30BAHMEM JIEKCHUECKUX M TpaMMaTHYECKHX CpPEICTB
SMOLIMOHAIBHOM otieHku [37, . 37-44];

3) onepamusnoe  6o30eticmeue: OOpallleHUE K PEHUIUEHTY, MPEANOJIAraroliiee
HEME/JICHHBIA SKCTPAIMHTBUCTHYCCKHA d(D(EKT; peanusyercs B TUATOTHYECKHX TEKCTaX,
OTJIMYACTCS aKTUBHBIM HCIIOJIb30BAaHHUEM UMIIepaTHBOB [37, C. 44-49].

«BxiroueHne» MexaHW3Ma PEYeBOr0 BO3JACUCTBHS B PEKIAMHOM TEKCTE Ha «BBICOKUX
o0opoTax» BeleT K M3MEHEHUIO TPAAMIMOHHOW MOJEINM KOMMYHHKAIMH, KOTopas
MpeTepreBaeT pa3BoOpoT OT B3aUMOJCHCTBUS K BO3/IEHCTBUIO, OT 0OMEHAa MHEHUSIMHU K 000pOTY
uHpOpMaLIUHY, YTO B PE3y/bTaTe MPUBOAUT K YTBEPKIECHUIO CYOBEKT-OOBEKTHBIX OTHOILICHUH,
TUNOJOTMYECKUX A oOmiectBa  moTpeOneHus.  YTpauuBass ~ KOMMYHUKATHBHYIO
CaMOCTOSITEIIbHOCTh, TOKYIATelb CTAHOBUTCS MACCUBHBIM MOTPEOUTENIEM «IIOJCKA30K,
«O0Neryammux» eMy C pa3HOW CTENeHbI) HACTOMYMBOCTH MPOLIECC BhIOOpAa W TMPHUHSITHE
pemenus. CuiioBod xapaktep yOexneHus (Mo CpaBHEHUIO C OTHOCUTENBHO TOJEPAHTHBIM
WHPOPMHUPOBAHUEM), HA KOTOPBIH yKa3bIBaeT M 3aKOHOMEPHOCTh ATHMMOJIOTUYECKOTO POJICTBA

CIIOB y-0OedicoenHblil — no-oedicoennsiti [13], mpeBpariaer «o0beKT» (TIOKYIaTeNs) B «MHUIIICHbDY
[30].

4. leab, MaTepuaJi, METObI

Lenbto HacTosAmEeld CTAaTbu SIBISETCS. OPUEHTHMPOBAHHOE HAa TEOPUIO0 PEYEBOTO
BO3CHCTBUS TUIIOJOTMUYECKOE OIMCAaHME KOMMEPUYECKHX OMKOJOMOHMMOB, a TaKkKe
paccMOTpeHHE S3bIKOBBIX/PEUEBBIX CPEICTB BEpOAIH3aLMU UX HHBAPHAHTOB. MaTepraaioMm s
UCCIIEIOBAaHMSI TTOCTYXUIIH 558 TpeICTaBIeHHBIX Ha CTpaHHUILaX MHTepHeT-Karanora JIYH.ua u
BeO-caiita . PomaHOBOW Ha3BaHWM, KOTOpbhIE OTPAXAIOT TEHACHIIMA KOMMEPUYECKOTO
HeliMuHTa B cdepe KWIo HeaBwkuMocTh Topomga Kwuea B mepmon 2014 — 2024 rr. B
YaCTHOCTH, PACCMATPUBAIOTCSI HAMMEHOBAHMSA TaKHX IIPEJICTABICHHBIX B OTH TOJbl Ha
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CTOJTMYHOM  PBIHKE JKWJbS  HOBOCTpOEK, Kak okmwioi komiwiekc (mamee  JKK),
MHOTO(YHKITHOHATBHBIA KoMIuieke (namee M®K), knyOubni mom (manee KJI), amaprameHTt-
komruiekc (manee AK), taymxayc (manee TX), xorremkHbiid ropoaok (mamee KI).
WMmrocTpaTuBHBIM  Marepuan  BOCIHPOU3BEACH C€ MAKCUMAIBHO JIOIYCTUMOM  YKaHPOM
UCCJIEIOBAaTENbCKOM CTAaThbH IMOJHOTON B LENSAX BBEIACHUS B HAYYHBIH OOOPOT YKPaMHCKOTO
OMKOJJOMOHMMHUYECKOIO KOpIyca. ABTOPOM HCIIOJIB3YIOTCS TPAJULUOHHBIE NPU H3YYEHUU
JTAHHOM TIpyIIbl OHUMOB METOABl — ONUCATENbHbIN, KOJUYECTBEHHBIN, KOMIIOHEHTHOIO
aHaym3a, Kiaccupukanuu (o JOMUHAHTHOU ceMe).

5. Uudopmupyrommii HHBApUAHT

186 naumenoBanwmii (33,3%). 3HauuTenpHas 4yacTh HazBaHmid JKK cos3maercs ¢ 1ienpro
IPEIOCTABIICHHS IOKYNATEII0 «OBICTPOM, TOCTOBEPHOW M 00MIMpPHON uHpopMmanum» [37, C. 35]
0 XWIOM OOBEeKTe. B 3aBUCHMOCTH OT TOro, Kakoro poja uH(poOpMamus MOMENaeTcs B
CMBICIIOBOM (JOKYC Ha3BaHUS, MOTYT OBITh BBIJCIICHBI pa3HbIe BAPHAHTHI HH(DOPMHUPYIOIIHX
OMKOJOMOHHMOB.

Haszeanus-nokayuu (97 equuuil) HHGOPMHUPYIOT O MECTOIMOIOKCHUHU JKUJIOTO0 00BEKTa B
ropone: KK «Bonooumupcokuir» (yi. Bnagumupckas), KK «Hosomocmuybko-3amko8eybKuil»
(ma mnepeceuenun yamn HoBomoctunkas wu  3amioBerikas), KK «/Ivsiécvka nioway
(JIeBoBcKas m.), KK «lllesuenxiecokuti keapmany (I1leBuenkoBckuit p-n), KK « Tepemxu» (p-
H Tepemkn), KK «Kapasaesi daui» (ucropuueckass MectHocTh KapaBaebl naun), /KK «bepee
ninpa» (yn. qnenpoBckas HabepexHas), KJT «<Demeevsky» (yn. demeeBckas),
KJ[ «Tarasovskiy Apartments» (ymn. Tapacosckas), JKK «Podilsky» (ITomombckuii  p-H),
M®K «Obolon Plaza» (Ob6ononckuii p-n), KK «Busov Hill» (yn. Bycnosckas, Bycosa ropa),
JKK «Goloseev Hills» (T"onoceeBckuii p-w), KK «Rybalsky» (Peibanbckuii ocTpoB).

[IpsiMasi 3aBHCHMOCTH Ha3BaHUM JAHHOTO THIIA OT JEHOTaTa MOXKET MPHUBOAUTH K
paccorjacoBaHHIO Ha TPaMMAaTH4YEeCKOM YpPOBHE, OOYCJIOBJICHHOMY KOHKPETHOM aJpecHoi
JTOMHHAHTONM — Ha3BanweM ymuibl JKK «Kaxoscvka» (yn. Kaxosckas), KK «/letinyuzvkay
(yn. Jlewinmmmrckas), K/{ «A Nova House» (TpaHciurepanus ¢ ykp., panbiie yi. HoBas).

OO0paieHue K CHeNUaATH3UPOBAHHOMY SI3BIKOBOMY PECYPCY TO3BOJISIET HIOAHCHUPOBAHO
nepefath 3HAYCHHWE JIOKAWW. AJBEKTUBHAs TPUCTaBKa npu-, Tpuolperaromas B
OTTONOHUMHMYECKUX HA3BaHUAX ACHKTHUECKOE 3HAYEHHUE ‘HAXOAALIMUCS ¢ (acaJHONW CTOPOHBI
reorpauueckoro o0beKTa’, aHTOHUMHUYHOE TPUCTABKE 3d-, ONpEAeNseT MapaMeTphbl 30HbI, B
KOTOpOU pacrosaraercs sxkuioit 00wekt [11, €. 13]: JKK «IIpuoninposcokuiiy, KK «3apiunuiiy.
Crnennduka nHanmeHnoBanuii (06a XK pacrioxensr Ha JIeBoOepexbe) CBUIACTETBCTBYET O TOM,
YTO TJaBHBIN reorpaduueckuii opueHtup Kuea — peka JlHemp — BOCHpPHUHUMAETCS Kak
dacaHO OPUEHTUPOBAHHBIA JIOKYM OOWTATENEeM KakK MPaBOOEPEKHOM, TaK U JIEBOOEPEIKHOM
YacTH TOpOJa, BBISABISS B MEHTATBHONW KapTe KHUEBISIHMHA HAJIWM4YUe IBYX IEHTPOB —
ucropudeckoro (Kpemaruk) u 6o1ee coBpemeHHOTO (MeTpo «JIeBoOepexHasy).

Hcnonb30BaHne KOHCTPYKIIUKM C TPEIOroM B/ Ha, OQOPMIISIONICH MECTHOE 3HAYCHUE
MPEUIOKHOTO Ta/IeXka, TO3BOJSIET JOCTUYh MAaKCUMAIBHO BO3MOXKHOW JIOKAIHM3AIUU JKUAJIOTO
00BEeKTa B TOUKE (MECTE) TOpOoJICKOro npocTtpancTBa: KK «byourok na Bonowunay (‘Jlom Ha
Bonommna’), /KK «Beosca na Jlomonocosay (‘bamns na Jlomonocosa’), KK «Ha Jlesaoniiiy,
AK «B Ilywi Boouyi».

Hazeanus-opuenmupor (30 equHUI) HHOOPMHUPYIOT O MECTOTIOIOKEHUH JKUIIOTO OOBEKTa
Ha OCHOBE IPOCTPAHCTBEHHOH METOHHUMHH, T.€. «B MPUBS3KE» K XOPOIIO H3BECTHBIM
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ropokaHaM JYXOBHBIM, HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIM, MPOMBIIUIEHHBIM, HH(PaCTPYKTypHBIM
oowvektaM: KK «Tpoiyvxuti» (Caro-Tpounikast 1iepkoBb), KK «llokpoecvkuii nocaoy
(IToxpoBckuit MOHACTHIPB), KK «bepecmeticokuti» (metpo «bepecTeiickasn»),
KK «Bucmaskosuiiy («IKCHOLEHTP YKpauWHbI», paHblle BhICTaBKa JOCTHIKEHUN HApOIHOTO
xo3siictBa (BIAHX)), /KK «Koxeu» (unmoapom), KK «lanaxmuxa» (Ha MecTe OBIBIIETO
moinouHoro  3aBoja  «lamakton»), KK «Anvnilicbke — micmeuxko»  (TOPHOJBIKHBIN
cnoptkomiuiekc «lIpotacoB Ap»), KK «Apcenan House» (TEppUTOpHs JETEHIAPHOTO 3aBOJIa
«Apcenany), KK «City Hub» (teHTpaibHbIN jkene3H0I0poKHbINH Bok3ai), KK «Sky Avenue»
(mopora B asponopt), KK «Campus» (KueBckuii monmurexHndeckuid HHCTUTYT), JKK «Fresco
Sofia» (Coduiickuii cobop, u3BeCTHBI CBOMMH (peckamu mepBoii mour. Xl Beka), wim
MOHSATUMHON METOHUMUH, PACCUUTAHHON Ha OMPEICTICHHBIN YPOBEHBb JTMHIBOCOIUOKYITYPHOM
kommeTeHuu mokynarenst: KK «044» (tenedonusnii kona Kuesa), KK «Bikmopis» (paHbliie
npocr. [To6ennr), /KK «Mapeapumay (panbiie yin. bynarakosa), KK «llekmopansy (ckudckoe
HarpyJnHoe ykpaumeHue B ¢opme noiaymecsua, panbiie 0-p Komnbuosa, popma ykparieHuss —
NPOU3BOJISIIAs OCHOBA rojjoHnMa), KK «Poetica» (psaom ¢ mapkoM, B T€YEHHE JUTUTEIBHOTO
BpemeHu HocuBiiero ums A.C. Ilymkuna).

Haseanus-unmocmpayuu (31 ennanna) nHGOPMUPYIOT 00 0COOCHHOCTSIX apXUTEKTYPhI U
BHemHero au3aiHa KK, 4to fenaer 37aHue y3HaBaeMbIM CpeId OJHOTHUITHOM MHOTO3TaKHOU
3aCTpOMKHM palioHa W Jaxke ropona. IIpencTaBisioT andbTepHATHBHBIA aJPECHOMY CIIOCOO
oOHapy>keHus 31aHus. HazpaHus-wumocTpanuu:

— oOmwsacHs0T HecTanAapTHyio apxutTektypy XK: JKK «llapycy, KK «JIyk saniecokuil
kackady, KK «Kub 29», JKK «Telescop» (umeer I'-oOpasmyro ¢opmy), KK «Dock 32»
(BHEIIIHE HAITOMUHACT KOopaOebHbIH 10K Wik Bepdb), KK «Arch House» (c anri. ‘mom-apka’),
KI" «BowHouse» (¢ anrm. ‘mom-spkep’), JKK «Twin House» (¢ aHmI ‘aoma-Oau3Hens!’),
KJ[ «Brownie House» (BbI3bIBaCT acCOUMAMU C OpayHU — aMEPHUKAHCKHM IIOKOJIJHBIM
IIHPOTOM, ITOJIAaBAEMBIM B BHJIC HAPE3aHHBIX MPSAMOYTOJIbHUKAaMHU KycKoB), KK «Fjord» (mmeer
«CTEKAIOIIyI0» KaCKaJo0M IIEpPEeMEHHYIO dTaKHOCTh cekuii), KK «Tourbillon» (¢ ¢p. ‘Buxps’,
Kaxx1asi u3 OallleH KOMILUIEKCa COCTOUT U3 3-X CEKIIMii, HallOMUHAIOIIKX B TIONIEPEYHOM paszpes3e
nporemiep), KK «Symbol» (3ganue B (opMe TPHIMCTHHKA, HAIIOMHHAIOIIETO JIMCTOYEK
KJIeBepa — CHUMBOJIA CYACTbS U YAAUM);

— OIUCHIBAIOT (hacaJHbIA JAEKOp, KOTOPBIA HA 3AAHUSAX TPAIUIIMOHHOW MPSMOYTOJIBHON
dopMbl  OOBIYHO HWMEET BHJ y30pa M3 PUTMHYECKH YHOPSIOYCHHBIX 3JIEMEHTOB:
JKK «Mos3saikay», KK «/Jominoy, KK «'eomempisy, KK «Tetris Hall» (Busyanbnbiii s3ddexrt
KOMITBIOTEPHOH HTPBI-TOJIOBOJIOMKH C TE€OMETPHUYECKHUMHU (UTYpaMH TOCTHTaeTCsl 3a CyeT
yepeoBaHMs Pa3HOIBETHBIX TaHeNel HaBecHoro (acama), /KK «Lego House» (komOuHarus
SPKUX KPACHBIX, CHHUX W KENTHIX OJIOKOB B odopmiieHHH (acana UMUTHPYET COOpPKY M3
Pa3HOIBETHBIX KHPIMYMKOB 3HAMEHHTOTO JaTCKOr0 KOHCTpyKTOpa-urpel), M®PK «White
Lines» (BosHKCTHIE H3THOBI (hacagoB MOTIEPKUBAIOT OEIIbIE «ICHTBDY OTIACIKH);

— TmepenarT OONIYI0 IBETOBYIO TOHANbHOCTH (acama: JKK «Ackpasuily (‘Spxuii’),
JKK «Orange City»;

— o0painaroT BHUMaHKUEe Ha )KUBOMMCHYIO JOMUHAHTY 3/1aHUS] — YKPAIIAIOIINI ero apT-
00bekT: KK «Jlebeounuiiy (BusutHOU KapToukoil XK sBmsiercss mypan ¢ nzoOpaxeHueMm
nebenei),
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— WHBEHTApU3YIOT O00BEKTHI Xuioro komiuiekca: KK «Tpu 6Gocamupi» (Tpu psSiom
CTOSIIIIMX BBICOTHBIX 3aanusl), /KK «Keapmem» (apXUTEKTYPHBIN aHCaMOJIb U3 YEThIPEX JOMOB
Ha obmiem ctunobare), /KK «Seven» (MecTh KUIIbIX 3JaHUi U TOPTOBBIH IICHTP);

— ykasbiBaroT Ha pa3mep: KK «Meza-Cimiy, KK «Kolibri».

Haseanus-cneyugpuxayuu (12 enquauni) uHGOPMUPYIOT 00 OCOOEHHOCTSIX BHYTPEHHHX
NOMEIICHUH KHJIOTO O00bEKTa — IUIAHMPOBKE KBApPTUPBL, Ju3aifHe wuHTEepbepa. Mx
MPOCTPAHCTBEHHAs] KOHKPETHKA 3acCTaBIIsIeT TOKYMATelsl MBICICEHHO OOKMBaTh KBapTUPY W
paccTaBisATh B Hel MeOelsb, CIOBOJL MOJABOAS K MPUHATHIO PEHIeHUs O Mokymnke. Yacrora
ucnonb3oBanus B HazBaHusx JKK KueBa cinoBa cmapm, MapKupyromero CEerojHs MHAPOKUN
CHEKTp «YMHBIX» TEXHOJIOTUH, TOBApOB U YCIYT, CBUAETEIHLCTBYET O MOMYJSPHOCTU CpEeIu
oOuTarenel CTONUIBI COBPEMEHHOTO BapUaHTa COBETCKUX TOCTHHOK — CMapT-KBAPTHUP WU
KBapTUP-CTyIUN C HEOONBIIONW IUIONIA/IbI0, HO OTJIMYAIONIMXCS MNPOAYMAHHOCTBIO U
dynkironanbHoCcThIO:  JKK «Smart  ldea», JKK «Smart Concept», JKK «Smart House»,
JKK «Smart  City», KK «Q-smart», TX«New Smart», M®K «Smart Plaza Obolon».
[IpucyrcTByromuii Ha pHIHKE CTOJMYHON HEIBMKUMOCTH MHTEPEC K CTHIIIO JI0ghm OTPaKaroT
nazBanus: KK «Loft Park», JKK «L-keapmany.

Haspanwms-ipezentanuu (16 equami).  I[IpuoOpereHne  KBapTHpPBI, IO  MHEHHUIO
MICHXOJIOTOB, SIBJISIETCSI BECbMa DPHUCKOBAaHHBIM JelcTBHEM. He nMes BO3MOXKHOCTH Mepen
MOKYIIKOM «TIOBEPTETH TOBAP B pyKax» (PKUIJION 00BEKT, KaK MPaBUJIO, PACIIPOAACTCS Ha CTaIuU
MPOEKTa, 3a/10JIT0 10 €ro BBOJA B AKCILTyaTalllio0, IOITOMY JOCTOMHCTBA U HETOCTATKHU KHJIbS
B TIOJIHOW Mepe MPOSBIAIOT ce0sl TOJNBKO CIYCTS BpeMs), MOKYIaTeldb OKa3bIBAETCS Mepen
TPY/AHBIM, YPEBATHIM OOJNBIIUMH JCHEKHBIMHU MOTEPSIMH BBIOOpOM. B 3TO# cuTyarnuu gosepue
K CTPOUTENILHOW KOMIIAHUM W/WIA €€ TMPEACTABUTEISIM CTAHOBUTCS HEMAaJOBAXKHBIM
apryMEHTOM, ONpEACINSIONINM TMPHHATHE pemieHus. Ha aerepMuHaHTBl JOBepUs —
HEAaHOHUMHOCTh TPOEKTa, Mpo(eccHoHaM3M M OMBIT TOro, KoMy JoBepsemns [18, C. 84], u
onupaeTcsi HHPOPMATHBHOCTh HA3BaHUN-TIPE3CHTAIIHIH.

HNudopmanus 06 MHBECTOpE W/WIIM KOMITAaHUU-3acTporIKke B HazBaHuu JKK n3HauanpHO
NEKJIapUpyeT OTKPBITHIE, pACIOJiaraiolie K JOBEPHUI0 OTHOIICHHS MEXKIy MpOJaBIOM U
nokynarenem: M®K «Intergal City» («Iurepran-byn»), JKK «Liko-Grad Perfect Town»
(«JTiko-Xomminry), KK «Concept Holl» («Konuenr-I'pymn»), KK «Delmar» («Delmar»),
M®OK «Mirax» («Mirax Group»), KK «ZIM Towers» («ZIM Capital Group»), JKK «InCo
Home na Iloooni» («InCo Home»), JKK «Greenville na Ileuepcokyy («Greenville»),
TX «SweetStone House» («Stone House»).

MHorocTtyneHuaTasi TpaHCOHMMU3alUs (IICEBIOHUM —> S3PrOHUM — OIKOJIOMOHHM),
3aBEpIIAIOIINM «aKKOPJIOM» KOTOpOM W craio HamMmeHoBaHue JKK «Taryan Towers» —
JIETUIIa MHBECTULIMOHHO-IeBenonepckoil komnanuu «Taryan Groupy, O3BOJISIET €€ BIAAEbIly
Aptypy MxurapssHy HE€ TOJIBKO TIIOCTPOUTh «KOPIOPATUBHBIM “NaMSTHUK’ CEeMEHHOU
POIOCIIOBHOM, Oepylieil Hadyalo OT apMSHCKOTO M03Ta M Ipo3anka MHanakana MxutapsHa
(n3BecTHOro mox mceproHuMoM “Tapsn”)» [9, C.17-18], HO u ompenenuTh BeChb KpPYyr
cBs3aHHbIX ¢ KK BOmpocoB kak 30HY JMYHOM OTBETCTBEHHOCTH CBoOeW ceMbu: «Kaxablit
IPOEKT MOJNMCAaH HMEHEM CO3JaTelsi — HE 3TO JIM CaMO€ HAJEKHOE IOATBEP)KICHUE
BbICOKOTO KauecTBa?» («Taryan Group»: ctopust OpeHza).

Y6enuTenbHbIM 10Ka3aTEILCTBOM YBEPEHHOTO IMOJIOKEHUS! CTPOUTEIHLHON KOMITAaHUU Ha
PBIHKE HEIBHXHMOCTH CIYKUT Takxke 3((eKTUBHOCTb, TNpencTaBieHHas B nudpax. Tak,
Hanpumep, kommanus «Kadorr Group» B HasBanusx cBomx JKK caemama mpaBuiiom
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HyMepoBaTh noctpoeHnsbie 3nanust: KK «llepua nepauna» (Onecca, 2011 1.), KK « Tpuoysmes
socoma nepaunay (Kues, 2019 r.), KK «Illicmoecam socoma nepauna» (Onecca, 2024 r.). [Ipu
9TOM HMMEHOBAaHUE 3JIaHUM neprunamu ‘KeMUyKUHAMHU HE TOJIBKO MOJYEPKUBACT BBICOKOE
Ka4ecTBO IpeJIaraeMoro >Kuibs, HO U (4epe3 U3BECTHYIO MeceHHyro meradopy «Ax, Onecca,
KEMUYKUHA Y MOPSD») OTCHUIAET K OJIECCKOM «IIPOIKMCKe» KOMMaHUU-3acTpoiinmka. Crona xe
MOXHO OTHECTM M Tpaaulmio ormeuarh HazBaHueM JKK Kpyrible natel AesTeNbHOCTH
CTPOMUTENBHOM KOMIIAHWHM, KOTOpas mpexactaBieHa B HasBaHuu KK «fOsineiinuiiy
(‘FOOuneitHbIi ") — MBaANATOrO XKHUJIOTO JIOMA, MOIBITOXKHBIICTO JICCATUICTUE JCBEIONEPCKOrO
HAaIpaBJIeHUs ESATENbHOCTH «IIpOMBIIIIICHHO-CTPOUTEIBHOM IPYIIIBDY.

HemanoBaxHyto poiib B BO3JICHCTBUM HA MOKYNATENS UTPAET KAYECTBO MPEICTABICHHON
B oHKomomMoHuMax wuHGpopmauuu: «KadectBo wuHpOpManmum 3aBUCUT OT €€ IIEHHOCTH:
HEOOBIYHOCTH, CBEXKECTH, HEOXKUAAHHOCTU. [Ipy 3TOM LIEHHOCTh MH(OPMALMU CHHXKAETCH,
KOorJa MH(POpMaLUs MOBTOPSIETCS, M YBEIMUMBACTCS, KOIJIa €€ BOCIPUITHE TPEOyeT YCHUIIHiI»
[12, c. 52-53].

K ungpopmamueno npocmvim 0OMKOJOMOHMMAM MOKHO OTHECTH OPUEHTHPOBAHHBIE Ha
nepenady «JucToro» (pakra Ha3BaHUS-TOKAIMH, -TIPE3EHTAINH, -CIeUU(UKAIMNA U, YACTUYHO,
WUTIOCTPUPYIOIUE Ha3BAHUSA-TEPMHHBI (apKa, KAckao, spkep, Kyo, ceomempust). XapaKTepHbIH
JUI. HAUMEHOBAHUM TaHHOTO THIA MOBTOP MH(OpMAIUH, IPH KOTOPOM TyOIHPYETCsl TOIOHHUM,
SProHMM M T.M., BOCIPHUHMMAETCS KaK M30BITOUHBIM, YTO NPUBOJUT K CEMaHTHYECKOU
KOMIIPECCUH C ONOpPOM Ha KOHKPETUKY aOOpeBHATyp U UHUCIUTEIBHBIX, B pPE3yJIbTaTe uero
OWKOJIOMOHHM HEPEIKO MPHOOpETacT BUI «IUCTH/UIMPOBAHHBIX» maHHbIX: JKK «SAGA City
Space» («<SAGA Developmenty  u yi. Caraiinaynoro),  JKK «KBD.House B16»
(«KyivBudDevelopment», yi. Boncynosckas, 16), JKK «4136» (yn1. AutoHoBuYa, 136),
JKK «31Z» (yn. dAparomanosa, 31/3), JKK «M29» (yn. Muuypuna, 29), KK «A52» (paHbiie
yi1. Aptrema, 1om 52a), JKK «St. Residence» (panbiue yin. Ctpyrunckoro), KK «L-keapmany» (L
ot loft), KK «Q-smart» (Q ot anri. quiet ‘tuxwuii’), AK «H-Tower» (H ot Hilton).

K ungpopmamuseno cnoswcnvim (yennvim) nazBanusiMm KK crnegyer oTHecTH Ha3zBaHuS,
KOTOpBIE SIBJIAIOTCA PE3yJIbTaTOM MpoOLiecca JMHIBOKOTHUTHBHOM KOHILENTYyalIU3allud U
KaTeropusanun (¢akta, B OCHOBE KOTOPOIO JI€KaT METOHUMHYECKHE MEXaHU3Mbl CMEHbI
pakypca OCMBICIIEHHsI JACHOTaTa WM MeTapopuyecKue MEXaHU3Mbl €ro MepeoCMbICICHHUS.
3aKOHOMEPHOE MCIOIb30BAaHHE METOHMMHYECKOTO MEPEeHOCa OTIMYAeT Ha3BaHUS-OPUEHTHUPBI,
B CBOEM OOJBIIMHCTBE aleuIMpYIONMe K MEHTAIbHOW KapTe ropofa, U — B HECKOJBKO
MEHbIIeM 00BbeMe — K XPEeCTOMATHMHOMY KpYTY JIMHTBOKYJIBTYPHBIX accoluanuii. B
Ha3BaHMAX-WLTIOCTpAMAX MeTadopa CTPYKTypHpyeT Bocrpusatve BHemrHero obmmka KK,
o0ecreunBasi TOYHYIO SMOLMOHAIBHO-O0PA3HYI0 HHTEPIPETAUI0 JIEKOPAaTUBHOTO WU
apXHUTEKTYPHOTO perneHus (6ona, napye, Tempuc, ¢hpopo, 6paynu).

B cBoeii macce nHbOpMUpYIOIIME Ha3BaHUS HE 00JIaal0T CEMaHTHYECKOW TITyOMHOM, HE
YYBCTBUTENbHBI K KOHHOTALIUSAM M HE PACCUMTAHbI HAa OCIEIYIONIUE «IIPUPALLCHHUS CMBICITaY, a
[OTOMY HE HYXIAIOTCS B TOMICPKKE KOHTEKCTa B BUJAE CJIOTaHa, JIOTOTUIA, 3MOJIEMBI.
Tonorpaduynocts Gomnbineil yacti Ha3BaHui (57% onupaercst Ha apecHy0 HHHOPMEMY) 1aeT
OCHOBAHMS pPacCMaTpHUBATh NAHHYIO TPYIIYy Kak IMEPEXOIHBIA BapHaHT OT ypOaHOHUMA K
pEeKIIaMHOMY UMEHH.
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6. KonuentyajabHblii (Y0e:kIal011ii) HHBAPUAHT

359 nanmenoBanuii (64,4%). Yoexaaromue Ha3BaHUS MMEIOT JIeN0 He ¢ (aKTami, a C
neHHocTsMu. B HazBanusx JKK storo Tuma Bcerga npuCyTCTBYET UES O LIEHHOCTH (CMBICIE)
JKHUIIOTO O0BEKTA JJISl TOKYIATENs, He CBS3aHHAS C OYCBUIHBIMHU XapaKTEPUCTHUKAMH CaMOTO
CTPOEHHMS, a peam3zyeMasi oCpeCTBOM cuMBoJia. CHMBOJI MOKA3bIBAET MOKYIATEN0 UACIO B
Jerkod ans BocnpusitTua (Gopme — B oOpase MarepuaibHOro npeamera. OgHako oOpazHas
¢dopMa CUMBOJIMYECKOTO BBIPAKEHHS 00J1a/1aeT MHOYKECTBEHHOCTBIO CMBICIIOBBIX IMEPCIEKTHB
— «BeepoM Bo3mokHocTei» (H.H. PyGroB), Takas HOMUHAIMS OTKpBITA IS Pa3IUYHBIX
UHTEpHpeTaluid, M 5TO CIOCOOHO Je3opueHTHpoBaTh mokymatens. Cy3uTrb Kpyr
MOTEHIMAJBHBIX ~ MHTEpPIpETalii  00pa3HO-CUMBOJIMYECKOTO  OMKOJOMOHHMMA IPHU3BaHbI
COIIPOBOKJAIOIIE HAUMEHOBaHHE BepOaIbHbIE U BU3YaJIbHbIE «OIPAaHUYUTENN» KOHTEKCTHOTO
HOJISL B BUJIE CJIOTaHa, SMOJIEMBbI, apXUTEKTYPHOTO PELICHUs, KOTOpbIe, B3aUMOACHCTBYS JAPYT €
JIPYroM Ha YpOBHE pPa3HBIX 3HAKOBBIX CHUCTEM, KPHUCTALIM3YIOT IICHHOCTHBIM OpPUEHTHUP —
OCHOBHYI0O HJeI0 HOMHHanuu. Omnopa Ha3BaHMH yOeXKIAalomero TUma Ha CHUMBOJIMYECKU
O3HAYEHHYIO HUJICI0 (KOHIIETIIIHIO) MO3BOJIIET UMEHOBATh UX TaKXKe KOHIENTyalbHbIMU. O TOM,
YTO MOKYIATEII0 MpeaaraeTcs He MpocTo J0M, a IOM «CO CMBICIIOM» (CO CBOEH COOCTBEHHOM
KOHIIEMIMEH ) B OOJBITMHCTBE CITy4aeB HHPOPMHUPYET JIEKCUUECKUN MapKep KoHyenm / concept.

B camom obOmiem Buae uaes J1000OTO PEKIAMHPYeMOro ToBapa — M cdepa >KUJIoU
HEIBIKUMOCTH TYT HE MCKIIOYEHHE — CBOAMTCSA K MPOJaXe YHMBEPCAJIbHOW HEHHOCTH —
cyacThsi: «Bcerga pekiiaMupyroTcsi HE BEIIM, a MPOCTOE 4eloBedeckoe cuactee [...] Beerma
MOKA3bIBAIOT OJMHAKOBO CUACTIIUBBIX JIFOACH, TOJIBKO B PAa3HBIX CIy4asX 3TO CUACThE BBI3BAHO
pasHbIMH TIpHOOpeTeHUsIMU. [lo3TOMy ueloBeK MIET B MarasMH HE 3a BEIIaMH, a 32 3TUM
cuactbem» (B. IleneBun, c.198). OpHako mHpHOPUTETHI CYACThSl WHAWBUIYAJIbHBI, Kak
U3BECTHO, CYACThE y KAKIOTO CBOE, MOTOMY B PEKJIAMHOM HMMEHHU aKIEHT CMEIaeTcsl Ha To,
YTO MPUHOCHUT OUIYIIEHHE CYACThS: 3HAYMMOCTH (LIEHHOCTH) TOBAapa PACKPBIBAETCS C YUYETOM
NMOTpeOHOCTEN mMokynatenss — «mebectouMocTh» (A.A. OBcsHHHUKOB). PaccmoTpum, Kak
dbopMupyeTcsi KOHIIEITYaJIbHBIE MacCUB OWKOJIOMOHMMOB KmueBa, BOCIOIB30BaBIIHMCH
nepeyHeM HauOojiee  aKTHBHO  OKCIUTYyaTHUPYEMBIX  pPEKJIaMOAATeNIIMU  YeJIOBEYECKHUX
NOTPEOHOCTEH WM «TaHBIX MAHUIYJIATOPOB» B ONpPENEICHUH HAEO0JI0ra MCHXOJIOTHYeCKON
pexnamel B. Ilakkapna.

Tlompebrocmsb 6 IMOYUOHATLHOU HE30NACHOCMU. NPOOAdCA «NPAsUlbHO20» Mecma [27,
C. 86-87]. 217 naumenoBauuii. [ToTpeOHOCTH B AMOIMOHAIBHOW OE30MACHOCTH OTHOCHTCS K
0a30BbIM OTPEOHOCTSIM YeJIOBEKa M TPAKTYETCS IICUXOJIOTaMU KaK «OIIYIIEHUE YBEPEHHOCTH,
YTO BBl HAXOIWTECh B MPAaBHILHOM MecTe M KOM(OPTHOM OKpyxeHuw» [51, c.79].
[IpeacraBienne o «mpaBUIBHOM MecTe» peann3oBaHo B Ha3zBaHusx JKK KwueBa B AByx
U3MEPEHUsIX — peajlbHOM U HJeadbHOM. bezomacHoe M KOMQOPTHOE MECTO MpeACTaBICHO
TpeMsl BApUaHTaMH — 3TO MIPOCTPAHCTBO SMOILMOHATILHOTO KOM(OPTA, 30Ha (PYHKIIHOHATIBHOTO
KoM(opTa, 3KOIOruIecKu 6e30macHoe 1 KOM(POPTHOE MECTO.

Hasganus XK npoektuBHOro tuma (48 enmuHMIl) MEPEHOCAT B PEATBHO CYIIECTBYIOIICE,
HO MHOE reorpadguyeckoe MpOCTPaHCTBO, MpeyIaras MOKyNaTello WASHTH(GUIUPOBATh ce0sl ¢
3arajHbIM TOPOKAHUHOM, MPUOOIIUTECS K MUPOBBIM CTaHAAPTaM KWIIbS (O «TIOJMEHE MECTa
KaK PpacIpOCTPaHEHHON HeOoIHOepaTbHONM TOIMOHUMHYECKON mpakTuke cM. 9, C.4-6).
VIMIUTMIIUTHO TPUCYTCTBYIOIIEE B CJIOTaHAaX CpaBHEHHE YOeXIaeT B OTCYTCTBHM Pa3HUIIbI
MeKay «tam» u «3aechy». JKK «New York Concept House»: «AMepukaHCKOE KadecTBO,
yKpauHCKas 1ieHa», KK «San Francisco Creative House»: «AMepuKaHCKHI ypOBEHb JKHU3HHU,
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KOTOpBIi Tereps AocTyreH B Ykpaune», K/ «Chelsea Tower»: «JIoHI0HCKas HEIBHKUMOCTD B
nentpe Kuesan, KK «Manchester Park»: «Yiotusiit yronok Auriuu B Kuesey, KK «/lonoon
llapky: «MupoBble TEXHOJOTUUA W U3BICKAHHBIM €BPOMNEHCKHI CTUJIb B OTPaHKE YKPAWHCKHUX
tpaguiuity, KK «Dpanyyzvkuii  keapmany.  «Manenbkuid  Ilaprwk B cronume»,
KK «/lveiecokuil keapmany: «PaitHoe JTHBOBCKOE Xuibe B meHTpe Kuea» (o JIbBoBe Kak
HanboJee «EeBPOIEHCKOM» Topoie YKpauHbl — «yKpauHckoM ITbemonTe» cM. 44, c. 14-36).
JInis Ha3sBaHMN W CIIOTAaHOB JAHHOW TIPYIIBl XapakTEPHO HCIOJIb30BaHUE KOHCTPYKLUU
OTOXKJIECTBIICHHUSI C COIO30M KaAK, BBIPAXKAIONIEH HICHTUYHOCTh CPABHUBAEMBIX OOBEKTOB:
JKK «Amsterdam Concept House»: «Kak B Amcrepaame», KK «fk y Jlvsosi». Jlornaapim
3aBEPILCHUEM «CTHPAHUS TpaHMID cTaHoBUTCs Kouueniws K/ «Chelsea Tower», B koTopoi
BCJIEJICTBHUE MMOJIMEHBI HA YPOBHE pe()epeHTOB BO3BpAIlEHHE JTOMOI 00peTaeT 3aKOHOMEPHbII
cmeic: «“Chelsea Tower” — Welcome to London! “Chelsea Tower” — 106po moskanoBarb
OMOH ! »,

B To e Bpemst 3anaiHbIil 00pa3 JKU3HU PaHKUPOBAH 110 CTEIEHHU TOCTYmHOCTH [9, €. 15—
17]. BO3MOXXHOCTh JKUTh MO-aMEPUKAHCKH JOCTYITHA JIHIIL TEM IOKYIATelIsIM, KOMY IO
KapMaHy Xuibe npemuyM-kiacca: KK «Washington Concept House», JKK «Manhattan City»,
JKK «Chicago Central House», JKK «San Francisco Creative House», JKK «Philadelphia
Concept House», JKK «Boston Creative House», JXK «Richmond», M®K «Stanford»,
JKK «Montreal House». JKunbe OH3Hec-Ki1acca OpPHEHTHPOBAHO HA €BPOICHCKUi (opmar
HEJIBIKUMOCTH: KK «Keapman Eeponeticorkuiiy, KK «Imanivcoxuii Keapmany,
KK «©@panyyzokuti  keapmany, KK «/lrokcembypszvkutiy, KK «bpumancokuti keapman»,
JKK «Hosa Amuenisiy, KK «Jlonoon Ilapxy, KI «BritanHouse», JKK «Manchester Park»,
M®K «Soho Residence»,_K/[ «Liverpool House», JKK «Bristol Comfort House», K/[ «La
Manche», K/[ «Marsel», JKK «Amsterdam Concept House», KK «Bergen», JKK «West House».
B Gro/pkeTHOM CerMEHTE KWIIbsI TTOKYMATeNsIM KBapTUP KOM(pOPT-KIIacca MPUAETCS MUPHUTHCS
CO CTaHAAapTaMH OBIBIIETO «COBETCKOTrO BapuaHTa» 3amnana: 71X «llonbcbKuil Kymouoky
(‘TTonbckuit  yromok’), KK «Bapwascokuit [Tnocy, KK «Praga», JKK «Finland Yard», a
KBapTHp  OSKOHOM-KJIacca  JIOBOJIbCTBOBATHCS ~ YPOBHEM  «OJIDKHEro  3apyOexbs»:
KK «lIpubanmiiicoxuiiy, KK «Estonsky Concept Club House».

TpagumoHHBIM CITOCOOOM OOpa30BaHMsI OWKOJIOMOHHUMOB JTAHHOW TPYMIBI SIBIISCTCS
TPaHCOHMMU3AIUS aCTUOHMMOB. K MeHee 4YacTOTHBIM, HO HE MEHEE 3HAKOBBIM CIIOCOOaM
BepOaIM3alliy KOHIICTITA CIEAYyeT OTHECTH Ha3BaHHUs 10 aMEPUKAHCKOMY — «HApPOYHTO
palMOHAIBHOMY W TNparMaTHYHOMY» — 00paslly, KOrJa «IIpOHYMEPOBAaHHBIE “CTPUTHI” M
“aBeHI0”, Kak Mapauleld W MEpHUIMaHbl, Cpa3y YKa3blBalOT HA MECTOIIOJOKEHUE B
merarmonuce» [45, €. 145]: JKK «Asenio 42», JKK «50 Avenue», JKK «7 Avenue» (110 Ha3BaHUIO
M3BECTHOM YJHIIBI B palioHe MaHXATTEHA).

«[IpaBusibHOE MecTO» MOXeT ObITh MpezacTaBieHO B Ha3zBaHuu KK kak «wuaeanbHOE
mecto» (14 enunuir). Tak kKak uaeaTbHOE HE UMEET MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPIMHAT,
SIBIISICTCST WJUTIO3MEN IIOKa OCTAeTCs Ha YPOBHE JKEJIaHWW, 00pas, JIekKaluid B OCHOBE
HOMUHAITNH, 0OpaliieH K a0CTpaKTHBIM MEHTAJIBHBIM CYITHOCTSIM — MeUTa, pai, CKa3ka, KHHO:
KK «Micye wmpiiy (‘Mecro wmeursr’), KK «Yapisne micmo» (‘BommeOHsiii ropon’),
KK «Kasxka», KK «Anoepcen» (cmoran: «Mwup, KOTOpPBIH HE OTIMYUTH OT CKa3Ku»),
KK «Maemox Kenanvy (‘Ocobusik Xemanp’, cimoran: «JloM Bammx j>kKeJaHUI», JIETOMMMCHOE
Ha3BaHWE MECTHOCTH JKensinb (coBp. Kynanwl) [50, c. 41-42], Ha xoTopoii pacnonoxkeH KK,
MEPEOCMBICTISIETCA KaK KOHTAMHHALIUS CO3BYYHBIX MICEBAOMOP(EM CT.-CIIaB. Hceaamu ‘XOTeTh’
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+ yKp. badxcanv ‘xenanwii’), JKK «Elysium» (B aHTHUHONH MH(OIOTHH 21u3uUyM ‘MECTO
onakeHcTBa, pait’), KK «Hoffmann Haus», JKK «LalaLand» (cioran: «Borutomaer sxenaHust
B JKU3Hb, I Meutatencii»; B anri. in la-la land uanoma, skBuBanenTHas Qpase ‘B crpane
gyJec, B CKa3Ke’; OTChIIACT K CHOKETY OAHOMMEHHOTO TOJUIMBYICKOTO MIO3UKIA, TePOSM
KOTOPOTO yaeTcsl OCyIecTBUTh Bee cBou MeuThl), K/J «Notting Hill» (orcputaer k Ha3zBanwmio
¢buIbMa-cKa3Kku 0 «HEBO3MOXKHOI JIFOOBH, CTaBIIEH PEalbHOCTHIO B MHTEPhEPAX OJIHOTO W3
JIOHIOHCKUX paiioHoB); JKK «YOLO» (ab0peBuarypa c¢ anri. you only live once ‘xuBémib
TOJIBKO OJIMH pa3’, OTChUIACT K Ha3BaHUIO dMH304a MylbTcepuana «CHUMIICOHBI», B KOTOPOM
OCYIIECTBIISICTCS ACTCKAsi MeUuTa T'epost JIETaTh, KaK MTUIA).

Cpenu  Apyrux HOMHHATHBHBIX MOJENEH CEMaHTHYeCKas OJM30CTh  KOPHEH:
K/ «loeanicmy» (cnoran: «/MoOeanbHbIi (GopMaT BalIero IKWIbsS»); OINHUCAHUE TJABHOM
cMbIcioBoi fomuHaHThL: JKK «Anril house» (cnoran: «HepeanbHbiii 1om»).

[Ipemmaraemoe xuibe Kak 30Ha YMOIMOHATBHOTO KoMdopTa (38 eauHuIl) IpeacTaBIeHO
B Ha3BaHUSIX, ANCUTUPYIOMIUX K MPHUSATHBIM COCTOSHHSIM W OLIYIICHUSM, a TaKK€ BHEIIHUM
dakTopam (THIIMHA, MY3bIKa, COJIHEYHBI CBET, OJCTETHKAa OTKPBITBIX MPOCTPAHCTB,
YMHUPOTBOPSIIONIIME HWHTEPhEPHl WM, HANPOTHB, OONpSAIIME SHEPreTHKH, BO3BpPAaT B
JIOMH/YCTPHAIBHYIO 310Xy — OT XalWTeKa BBICOTHBIX 3JaHHH K YIOTY 3arOpOJHOTO J0Ma),
CIIOCOOCTBYIOIIMM TapMOHHU3AIIMH BHYTPEHHETO HACTPOS JKUIIbIA. B TOM, 4TO HIMEHHO B 3TOM
KK mokymarens OyneT 4yBCTBOBATh Ce€0sl B COTIACHU C COO0M W MUPOM YOEKIAIOT Ha3BaHUS:
JKK «3nazooa» (‘Cormacue’), KK «Biopaoa» (‘Otpama’), KK «Bionouunoxy (‘Otasix’),
KK «3amuwnuiy (“Yiotawsiid’), KK «Tuxa easanvy, KK «lapmonisy, KK « Cumghoniay,
JKK «Kamepmony, KI «Quiet Place» (anrm. ‘tuxoe wMecro’), KJ/[«Hidden» (anrm.
‘ykpomnsiii’), K/[ «Concordia» (cnmoran: «MckyccTBo OanaHca U coryiacus», ¢ ucn. concordia
‘rapMmonus, cornacue’), KK «Aria» (cioran: «CHapy»Ku OypJIHT PUTM METarojrca, BHyTPH —
[apUT rapMoHHus»), KK «Lemonade» (crmoran: «boapslii HACTPOW U MO3UTHUB KAXKIBIH ICHb B
Bameii HoBo#  kBaptupe!»), AK «CitiZen» (oTcbuika K  OYAIMCTCKUM — MpPaKTHKaM
TIO3UITUOHUPYET JIOM, KaK MECTO, IJIe MOXKHO OCBOOOIMTHCS OT BHEIIHETO IyMa W CYETHI,
obpectu mokoi u HabpaThes cuibl: «O0petu cBoii a3eH B “CitiZen”»), KK «ll Patio» (¢ ucr.
‘IBOPUK BHYTPU JOMa’, MECTO i KOM(OPTHOrO OOEIEHHOTO OTIbIXa — CHECTHI),
JKK «Chalet» (na4a B TopHBIX paiioHax AJIbII).

Jnst wactu HazBanuit JKK 9T0i1 rpymisl XxapakTepHa Jiekcema-mapkep Hebo / SKy, koropas,
OTChUIas K CTPOUTEIBHOMY TepMHUHY SKyscraper ‘He0ockped’ M OJHOBPEMEHHO JKaHPY
ypbanuctuueckoii ororpapuu skyline ‘ouepranus ropoma (mperMyIECTBEHHO BBICOTOK) Ha
¢done Heba’,_ yKka3plBaeT Ha IMPUOPHUTET YEJOBEKOICHTPHYHBIX IPOCTPAHCTB B APXHTEKTYpE
KOMIUIEKCA, KpacoTy (OpPraHM30BaHHOCTh M JWHAMHYHOCTh B TEPMHUHAX JHM3aiiHa)
OTKPBIBAIOIIUXCS KHUJIbIIaM Topojackux maHopam: JKK «PecherSKY»: «Becs KueB kak Ha
JTaIOHW». AHTIUUCKUI SKBUBAJIEHT JIEKCEMBI HeO0 MOXKET MPUCYTCTBOBATh B HAa3BaHWUU B
Ka4eCTBE CaMOCTOSITEIILHOTO CJIOBA, a TaK)Ke BBOJIUTHCS IyTeM CIEIUPUUECKOi (TpadudecKku
AKIEHTUPOBAHHOM) TpaHCIUTEepauu (POHETUIECKOTO OMOHUMA — XapaKTePHOTO JIJIS aJI[PECHO-
OPUEHTHUPOBAHHOTO HANMECHOBAHHS MOpGhEMHOTO ¢dparmenTa OTHOCHTEJILHOTO
npuiIaraTeabHoro -ck-(ui/as). KK «HeboSky», KK «SkyLand», JKK «Sky Hill», JKK «Sky
River», JKK «BaikalSKY» (yu. Baiikansckas), JKK «LookyanSky»  (yi. JIykbstHOBCKast),
KJ[ «SpasSky» (yi1. Cnacckas), JKK «ObolonSky» (mpocr. O6ononckuii), 7X «SovSky House»
(paiion CoBKH).
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CraBka Ha QyHKOUOHATBHBIA KOoMdopT (12 emuuui) cnemana B HazBaHwsax KK,
AKCIUTyaTHPYIOIMUX ~ MH(]OIIOTeMy «yMHBI JoM». [lo MHEHWIO KyJIbTYpOJIOTOB, Ha
CETOAHSIIHANA JIeHb «00pa3 JIomMa, CIOCOOHOTO HCYEPIBIBAIOIIE OOCTYKUTh YEIOBEYCCKUE
NOTPEOHOCTH, HE KpHCTauM30BaH. OH JBOIOIMOHUPYET HA MPOTSHKCHUU BTOPOU ITOJIOBUHBI
XX Beka. [l WIUTFOCTpaliy JTOCTaTOYHO BBICTPOUTH PsAJ U3 PabOT TakuX (HaHTACTOB, Kak
P. Bpan6epu, K. Caiimak, P. Xaiinnaiin, B KOTOpbIX 00pa3 “yMHOro joma” MpOrpeccCHpyeT OT
“moma-pobota’” uepes “mom-cayry”’ K “IoMy-TOBapHUIINy” M, HAKOHEII, K “TOMY-THYHOCTH » |3,
c. 210].

B nazBanusx XK Kuea oTMedeHbI pa3inuuHble BApUAHTHI: «YMHBINA JIOM» MPEACTABICH
U Kak Oe3nuKwii, HO KpearwBHbIH mnomomuuk: JKK «San Francisco Creative House»,
JKK «Boston Creative House» (cioran: «Bce, 4To HYXHO, IPSIMO B JIOME»), HO MOKET OBITh
nepcoHnUIMpoBaH B oOpa3ax 3HAKOBBIX MHTeIeKTyanoB: JKK «Einstein Concept House»
(cimoran: «IIpeumymiectBa Oyaymiero yxke cerogus»), K/[«Da Vinci Club House»,
JKK «Vernadsky».

Cpenu 1pyrux crioco60B BhIPAKECHHSI TAHHOTO KOHIICTITA!

— onopa Ha KirodeBoe cioBo: KK «Komgopm Tayuy (cnoran: «KomdopT u ynodcTBo,
npoyMaHHbIe 10 Menouei»), KK «Comfort Club»;

— CcMBICIIOBOE pas3BepThiBanme oOpasa: JKK «Crystal Residence» (kpucramn —
MHOTOTPaHHUK — MHOTOTPaHHBIM — JIOM KaK MHOTO()YHKIIMOHAJbHBIN «huby);

— aKTUBHU3aIUs TOTCHIUAIBGHBIX CHHOHUMHUYECKUX CBS3eH Kompopmubvill —
COBpEeMEeHHbIl,  YPOAHUSUPOBAHHBIU, KOMNbIOMEPUUPOBAHHbIN, TaK Kak (QyHKIHOHAIT
COBPEMEHHOTO JKHJIbS ONHUPAETCS Ha WCIOJIb30BaHWE TEXHOJOTHYECKUX HOBAIMH B
obecrieueHnn KoMpopTra W O€30MaCHOCTH KHUBYIIMX B HEM JIIOJICH, a MPEUMYIIECTBA
TOPOJICKOrO 00pa3a JKU3HH HEBO3MOXHBI 0€3 BBICOKOTEXHOJOTUYHOTO OCHAIICHUS U
obopynoBanus XKK: JKK «Cyuacnuii keapmany (cnoran: «Bce ayis KoMmpOpTHOW U MPUATHON
xu3Hn»), KK «Vpbanicmy (cmoran: «KomdpopT BO BceM U HHMYEro JIUIIHET0»),
JKK «Unit.Home» (cioran: « ITHHOBAaIIMOHHO. YIOTHO»).

[Tpuponno-nanmmadTtHas cpena Kuesa (cm. mmmmkeBsii Mud o KueBe kak camom
3eJICHOM ropoje Mupa) (OPMHUPYET CErMEHT JKWIOH HEIBIKHMOCTH, BaKHBIM
PEUMYIIECTBOM KOTOPOH CTAaHOBSATCS OSKOJOTMYECKH COaJaHCHPOBAaHHBIE IPOCTPAHCTBA
(105 equnu). PenpeseHTalns S3KOKUIbS ¢ IIOMOIIBIO OWKOJIOMOHUMA IPOUCXOUT C OMOPO
Ha koHment I[TAPK, ompenmensirormmm il KOTOpOTO SIBISIETCS TOHMMAHUE TapKa Kak
3aKpBITOTO  (020podiceHHo20 B COOTBETCTBUM C OJTUMOJIOTHEH napk — YKp. napkau
‘IepeBsiHHAs orpaja’), a MoToMy Oe30IacHOr0 MecTa, CTelNeHb KOM(OPTHOCTH KOTOPOTO
OTIPENIENSIETCS] CTETEHBIO0 IOCTUTHYTOTO €IMHEHUs YeJIOBeKa C MPHUPOJIOH, 3aBHCHUT OT TOTO,
HACKOJIBKO YCICIIHO OBLIO OCYIICCTBICHO «IIpEBpalllcHHEe MHpa B HMHTEphep» [22, C. 11].
COOTBETCTBEHHO, OTJIMUUTENILHOM  0COOEHHOCTRIO  OonpmmHcTBAa  HasBauui KK,
Npe/UIaraloX MOKYyMaTelto albTepHATHBY KBapTHpaM Ha acqalibTe, sIBISCTCS JIEKCHYCCKHMA
mapkep napk | park.

OO0BbeKT-pedepeHT MOKET COOTBETCTBOBATH OCHOBHOMY 3HAUEHHUIO CJIOBA nApK, OBITh
reorpadpuuecku  upeHTuuuupyembiM: KK «Hueku-Ilapxy, K/ « @eoganisn-park»,
KK «Cupeyvkuti napk», KK «llaprosa eexca» (napk «KpucrepoBa ropka»), KK «llapkosi
ozepay (napk «Ilobemw»), KK «Axeanapk» (mapk Ha Oepery osepa Tennbun), TX «Park
Golosievo» (I'omoceesckuii neconapk), KK «Dibrova Park» (ykp. dibposa ‘nybosast poria’,
B memei goctymHocTH aeHapomapk «Ceiper» u mapk  «Jlyokwm»), JKK «Forest Park»
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(O6omnouckuit neconapk), K/ «Wood Park» (beikoBastHCKHiA neconapk), JKK «Park Hills»
(mapx «HuBkmy, «J1yoxm» u Ceipenkuii mapk).

CJOBO napx MOXET BBICTYyNaTh THUIEPOHMMOM IIUPOKOW JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM
TPyHOnsl cao, jnec, 6op M Ap., PEACTABIsAs Pa3HOOOpPa3HbIE €CTECTBEHHBIE M PYKOTBOPHBIC
pacTUTENHLHO-BOJHBIC KOCcHCTeMbl K1eBa, BKIIIOUECHHBIC B €IUHBIA MAaPKOBO-apPXUTEKTYPHBIHA
ancamOsb XKK: JKK «Cupeyvri caouy, KK «Kupuniecokuu eati» (eau muani. ‘mayOposa’),
KK «Cocnosuii 6ip», KK I'onociiscoxa oonunay, KK «Byocmopis», KK «I pionganso»,
K1 «The Garden», JKK «Botanic Paradise», JKK «Forest», JKK «Greenwood»,
JKK «Sherwood», TX «Dream Woody, KK «Pusha.house», JKK «Hvoya.

Taxoke c10BO napx MOXeT 00Jaaarh cnenuduueckoi pedepeHnren — UCroIb30BaThCs
BHE COOTHECEHHSI C peajbHbIM «3€JI€HBIM» OOBEKTOM, HMETh TOJBKO Oe31eHOTaTHBIN
KOHIIeNT. B camom oOmem BuIe HaHHBIA KOHIENT MOXET OBITh CHOPMYIHMPOBAH Kak
YTBEPKJICHHE TPUOPUTETA MPUPOBI (M B LIETIOM €CTECTBEHHOCTH M sKoioruyHoctn) ais KK
KaKk apXWUTEKTypHOTo oObekTa. Tak, Hampumep, B Ha3BaHWiIX KK «Axkadem Ilapky,
JKK «Ilapk-xon [opvxuiiy, KK «llapk Cmoyn», KK «ParkLand», JKK «Central Park»,
JKK «Urban Parks», JKK «Metro Park», JKK «Svitlo Park», JKK «Gloria Park», KK «Liberty
Park», JKK «Olympic Park» cmoBo napx manudectupyeT NPHBEPKEHHOCTH JIeBEIoIepa
IPUHILIMIIAM SKOCTPOUTENHCTBA U JA€T OCHOBAHMSI TMOKYIATENI0 PAcCUUTHIBATH Ha PN
MepOnpUiITH (KaK TO O3€JIeHEHHE MPHUIOMOBBIX TEPPUTOPUH, ABOp O€3 aBTO, MpoaAyMaHHas
WHCOJISIIMS U T.11.), o0ecrieunBaronux JKK cratyc «3eneHoi» HeIBU)KUMOCTH.

[MpencraBnenne XK kak skojormdecku 0e30MacHOT0 M KOM(OPTHOTO MECTa MOXKET
TakKe OBITh PeaTH30BaHO C ITOMOIIBIO:

— MapKHPYOIIEeH KOHIENTyalbHOE MPOCTPAHCTBO DKOJIOTHH «3€JIeHON» MeTadopsl
[20, c.12]: JKK «3eneni mepacuy, KK «3enenuti 3amoxy, KK «3enenuti ocmpie»,
JKK «Cmapazoosutr» (‘Uzympymusiii’), KK «Manaxim», K/ «Green», KJ/[ «Green house»,
KK «Green&Brown»;

— ab6pomopdeMbl 9x0-, KOTOPYIO OTIWYAET BBICOKAs JIEPUBATUBHAs aKTUBHOCTH B
A3bIKE, OJHAKO abCTPakTHO-00OOIEHHOE 3HAUYEHHE OrPAaHMYMBAET €€ MCIOJIb30BaHUE B
Ipolecce HEMMUHIa, HALlEJIEHHOTO Ha KOHKPETU3alUI0 IPEeUMyILecTBa IK0KUibs: KK «Eco
Dream» (cnoran: «KomdopT, 3HEprodpHeKTHBHOCTH, IKOJTOTHIHOCTHY);

— «XHMHUYECKOW» METOHUMUH, MTO3BOJISIOLIECH 3aJ€HCTBOBATh «aBTOPUTET HAYKW» IS
yOeXAeHHs TIOKYMAaTeNsd B HAIMYUU OJIATONIPUSATHOTO IS MPOXKUBAHUS MUKPOKJIMMATa Ha
tepputopun komiuiekca: KK «O: Residencey (cnoran: «bnmxke k npupone»), KK «O: City
Village» (croran: «Tomsko ThI 1 ipupoaa»), KK «Ozon Concept House»;

— TPaJUIMOHHON [UIsi OBITOBOIO 3KOJIOTUYECKOTO JUCKypca MeTadopsl Kypopm,
MpEACTaBIISIIONIEH TPUPOoIHYI0 cocTaBisaronlyto KK kak 30Hy pekpeanrii — BOCCTaHOBIICHUS
nyxoBHBIX U pu3ndeckux cul: JKK «Kypopmuuiiy, KK «Pié’epay, KK «Conauna Pig’epay,
JKK «The Resort», JKK «Lipki Island City Resorty, KK «Riviera Riverside», TX «Montreux»,
JKK «Healthy City»;

— o0pa3oB, JAEMOHCTpUpYIOIIUX TapMoHWUYHBIM aumanmor KK ¢ mnpupogHsim
OKPYXCHHEM, PEe3yJIbTaTOM KOTOPOTO CTAHOBUTCS TMOSBICHHE BU3YAIbHO COTJIACOBAHHOTO,
T.e. kxuBonucHoro manamadra: KK «Art Ilapk» (cnoran: «JloM B >KHBOTHUCHOM YTOJIKE)),
JKK «lloemuunuiiy (cnoran: «B OKpyXeHHH MOITHYHBIX meizaxkei»), KI'«Frank Wright»
(IO UMEHU OCHOBATENSI «OPTAaHUYECKON» apXHUTEKTYphl). Tak Kak ACTETUIECKON JOMHUHAHTOMN
TaKMX JIaHIAa(TOB CTAHOBATCS, KaK MPaBUIIO, BOAHBIE 00BEKThI, 00pa3HocTh HazBaHui KK
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9TOW IpyNIMbl B 3HAYUTENBHOM CTENEeHN 00YyCIOBIEeHA IEKOPAaTUBHBIMU KadeCTBAMH BOJbI —
ee MPO3PayHOCThIO, MOJBHUKHOCTBIO, CIHOCOOHOCTBIO OTpakaTb M MPEIOMIIATH CBET:
KK «Beneyisny, KK «Kpuwmanesi oocepena» (‘Xpycranbubie pomuuku’), KK «Ozephi
3o0piy (‘O3epubie 383161’ ), KK «/lazypruii 603y, KK «Axeamapuny, KK «Silver Breeze».

Iompebnocms 6 cobcmeennoil 3uauumocmu: npooadxca cmamyca [27, c.87-89].
31 naumenoBanue. YyBCTBO COOCTBEHHON 3HAYMMOCTH PACCMATPHUBACTCS] B TICUXOJIOTHH KaK
0a30BbIif (PEHOMEH YETOBEYECKOTI'O CYIIECTBOBAHMS, CYTh KOTOPOI'O COCTOUT B MOTPEOHOCTH
KaXJIOTO YeJIoBeKa OOBSICHUTH CMBICI cBOero «SI» camomy cebe. Ocoboe, «BCEKUZHEHHOE)
3HaueHUE, KOTOpOE B paMKaxX OOIIeUeIOBEUECKON IEHHOCTHOW MapaJuTMbl «IOM-IEPEBO-
ChIH» mpucyiie umrepatuBy “Umeit qom!” [48, €. 921], HagenseT 0cOOBIM CMBICIIOM U Cam
aKT TMOKYNKH XWJIbsl, KOTOPbIIi B TOYKE IIEHHOCTHO-CMBICJIOBOIO COMNPSIKEHUS BHELIHETO
(coOCTBEeHHBI JOM) ¥ BHYTpeHHEro («f» — KOHIenus) TepexoauT u3 OBITOBOW B
9K3UCTEHIIMATIBHYIO MJIOCKOCTb.

NMeHHO B TaKOM — JK3HCTEHIUAIHPHOM — KIIFOUE Pealln3yeTcsl CTpaTerus HeMuHTa
OTIpEICIEHHOW YacTH OWKOJOMOHHMOB, TIPEICTABISIONIUX TMPUOOPETCHUE JKUJIbS Kak
oOpeTeHre HOBOro, 0ojiee 3HAYUMOTrO KM3HEHHOro craryca. s mokymaTeneid KBapTUp
MpEeMHUyM-KJIacca CTaTyCHOCTh YIIAKOBBIBACTCSA B OOEpPTKY NepcoHalbHOro Mmuda, a B
CerMeHTe OI0/KETHOTO WJIbsI CTAHOBUTCS OPUEHTHUPOM, (DOPMHUPYIOMIUM 3CKHU3 KEIaeMOro

Oymymiero.
3HauuTenbHas 4acTh Ha3zBaHud JKK naHHOW Trpynmnbl Opeayiaraet COCTOSITEILHOMY
MOKYNaTEeI0 HE TPOCTO JKUIIbE, HO TMEPCOHANBHBIM MH(p — «0oOXHuBaHUE (TIEpPEKUBAHUE,

MPOXUBAHUE U TPOUTPHIBaHME) ceds, cBoero “SI” B MEpCreKTHBE BO3MOXKHOTO OYAYIIETro
uHOrla Tpocto 3ampenenbHoro» [41, C.56]: JKK «Apucmokpamy, KK «I panoy,
JKK «Bixoumy, KK «I['pagh Toarcmoiiy, KK «/Juniomamy, JKK «Cardinal», JKK «Delrey»,
JKK «Turgenev», KJ/[ «Nobility», JKK «Ambassador House», JKK «Franklin Concept House»
(cmoran: «Bpiaromuiics 4ea0BeK — BbIAarommiics aom»), JKK «Resident Concept House»
(cioran: «One and only»), JKK «Champion City».

HazpanusiMu 3TOro TuIa XOpoOIIO OCBOEH MOMYJISPHBIN B pekjame NCUXOKYJIbTYpPHBII
MexaHu3M pedepeHTanuu — oToxkAecTBieHus. llosTomy He ciydaiiHO oOpaieHue K
nperneacHTHBIM uMeHaM (Tosncroit, Typrenes, @paHKINH, XOPOIIIO MPOYUTHIBACMAs aJITIO3HUS
Ha JlxeliMca boHzia), B CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYpPY KOTOPBIX BXOJSAT ACCOLIMATUBHBIE CEMBbI
3HAMHBIL, MUMYIOBAHHBIU, BbLOAWULICS, UMEHUMDbIU, U3OPAHHbIU, eOUHCMBEHHbI W
Henoemopumulii. Tak, HapUMep, HapOUUTasi MHOTO3HAYHOCTh KJIFOYEBOI'O CIIOBA pe3udeHm
— W XXWJICIl, ¥ areHT OJIHOBPEMEHHO — TIPUIJIAIIaeT MOKynaTeist kBapTupsl B KK «Resident
Concept House» «mpumeputhby» Ha ceOs €IUHCTBEHHBIH B CBOEM pPOJIe U HEMOBTOPHUMBIH,
MOJTHBIN aJpeHaJIMHA U pocKoIn 00pa3 xu3Hu arenta 007.

Cpenu Ipyrux BO3MOKHBIX CITIOCOOOB BBIPA)KEHUSI KOHIIENTA:

— ormopa Ha KitroueBoe cioBo: KK «Cmamyc I pao»,

— aKTyaJgu3alMs CeMbl, XapakTepusywoumeil —oburarteneii  crarycHoro KK
coOMpaTenbHO,  YTO  TapaHTHPyeT  MOKYyMaTello  NpUOOIIeHHEe K HEKOeMy
IPUBWIETUPOBAHHOMY  KpYTY: KK «Cmonuunuu oim», KK «Minicmepcokuiiy,
JKK «Kanimoniiy, KK «Senat» (cioran: «/lns n3dpanusix»), KK «Parliament».

Tak kak 4yyBCTBO COOCTBEHHOW 3HAUMMOCTH (POPMUPYET HE TOJBKO YK€ JOCTUTHYTast
BBICOTA, HO TaKXKe€ BBICOTA, Ha KOTOPYIO MbI IOKa TOJbKO mpereHayeM, HasBaHus KK
OIO)KETHOTO CEerMEHTA >KUJIbsl JAlOT CBOEMY MOKYIATEeI0 BO3MOXKHOCTh OTpedIeKCUPOBaTh
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COOCTBEHHBIN JKU3HEHHBIN MPOEKT, MPEACTABUB TPACKTOPUIO ABMXKCHUS M3 HMEIOLIETOCs
HACTOSIIETO B XkemaeMoe Oynymee. Jna nazBanuii KK 3Toit rpynmsl XapakTepHa reoMeTpo-
nuHaMuueckas oopasHocth: KK «Bexmopy, KK «llepcnekmusa», KK « Cmapmy (cnoras:
«Hau4ano HOBOM XM3HU», KOHLeNIM: «Bbl Ha crapTe. Bol TOTOBBI AeiCTBOBATh. BBl Huere k
cBoei Mmeutey), JKK «Navigator» (cinoran: «B HanpaBiaeHun TBoeH menun»), M@K «Compass
Center» (cmoran: «KuBu, paGoraii, muBectupyii!»), KK «Skyline»(c aHrm. ‘ropusoHt’,
cioran: «Ctpemutbess K nyuriemy»), M@K «Polaris Home&Plaza» (¢ anrn. Polaris
‘[Tomsiprast 3Be31a’, cioran: «JIydmiee MecTo Jyist Oyaymeroy).

TIompebnocms 6 6o3nazpadcoenuu: npemuposanue emecmo npooadxcu [27, c. 89].
8 HanmeHoBaHWU. Bo3HarpaxkaeHuem cuumTaercs Jt000e COOBITHE WM MPEeaMET, KOTOPBIH
NPUHOCUT PaJOCThb WM YAOBIETBOPEHHWE U KOTODPHIM IMMOJIy4eH, KOorja Obula BBINOJHEHA
HEeKoTopas 3afaya. B comnuanbHON NCHXOJOTHHM BO3HArpaKJICHHE PAacCMATPUBACTCS CKBO3b
NpU3My JBYX CIIaraéMbIX — CTUMYJIA, KOTOPBIM CIIY’)KUT MaTepHUaabHas BBITOAa, U MOTHBA —
MOpPaJbHOTO TMOOIIPEHHsT B BHUAE OOIIECTBEHHOTO NPU3HAHUS M MPOU3BOAHBIX OT HETO
YyBCTBA YAOBJIETBOPEHUS COO0I U CBOMMU JOCTHKEHUSIMHU, TOPAOCTH, CAMOYBaXECHHUS U T.I1.

B oiikomomonnmax KueBa BepOanmm3oBaHbl 00€ CTOPOHBI BO3HarpaxacHus. OmHU
Ha3BaHMs TMOATAJIKUBAIOT K TOKynke, oToxzaecteiss KK (u kBaptupy B HeM)
MaTepuaibHBIM JOCTH)KEHHEM — IMpeMUeil (BapHaHT 3aciyKEHHOTO BO3HArpa)KIeHHUs) WU
BBIMTPBINIEM (BO3HArpaXkJaeHue B pesynbraTe yraauu-BeseHus): JKK «Nobel Homes»
(xonmenus: «“‘Nobel Homes” — 310 mepBas npeMus B 00J1aCTH HEIBHKUMOCTH, KOTOPYIO
MBI C PaJIOCTBIO BpydaeM HaIuM mokymnaressim!»), KK «Jack House» (cioran: «Jlyudrre, yem
JUKEKIOT!», C aHIUI. OJcexknom ‘Kyll, KPYIHbBINA BBIUIPHINI’), APYTHE Ha3BaHMs IpejiararoT
NOKYIATeII0 HCHBITaTh yIOBIETBOPEHHE OT COOCTBEHHOTO IOCTIIKEHHS — INPUOOPETCHHS
KBapTUPBI, HATTOMHUHAS O COIMAbHO-IMOIMOHATBHBIX «OOHYCaX» B BUJE yCIeXa-MPU3HAHUS:
KK «Yeniwnui keapmany, KK « Tpiymgpy, JKK «Victory V» (o6pa3 mobeas! qyoaupyercs Ha
YPOBHE Pa3HBIX 3HAKOBBIX cucTeM — BepOanbHOi (ViKtory) u sxecroBoii (pumckas mudpa V
(HOMep /0Ma) CIYXHUT CHUMBOJHMYECKUM H300pKEHHUEM IMOMYJISIPHOTO MOOEIHOro XKecTa
«Victory hand»)).

Ilompebrocms nposisums cebs 8 meopuecmee: nPoOANCA 603MON*CHOCMU meopumy [27,
c.89-91]. 13 maummeHoBanui. TBOpYECTBO  paccMaTpUBAETCS  TNCHXOJOTaMH  Kak
€/IMHCTBCHHAsl MMEIONIASACS B PACIOPSDKEHHH YEIOBEKa BO3MOXKHOCTH YIIOBJIETBOPUTH CBOIO
¢yHIaMEeHTaNbHYI0O TOTPEOHOCTh B MOJHOM HCHOJB30BAHUM CBOMX TalaHTOB U
crocoOHocTell (MOTPeOHOCTh B «camoakTyalu3aluu» B TepMHuHONOrHM A. Macinoy wuinu
«camopeanmm3anun» 'y 3. @Ppeitna u O. pomma). B TBOpuecTBe UETOBEK MEHSET
OKpYKaroIIuii MUp, BOILJIONIas ce0sl B HEM, MPOSIBIISISI CBOIO «CAMOCTbH.

B apeBHOCTH «mocTpoiika JOMa C 04aroM Kak OTHEHHBIM alITapeM acCOLIMMPOBAIIACH C
aKTOM TBOpeHUs» [26, C. 63]. CeromHst CTPOMTENBCTBO JOMa, KaK W JAM3aiH KWIOTO
UHTEpbhEpa, OTHOCAT K pa3psly «Majoro» Hiu OObLIEHHOTO TBOPUYECTBA, B KOTOPOM UEJIOBEK
CPEIHMX CIIOCOOHOCTEH MOKET MPUHUMATh ydacTue Kaxablid neHb [16]. OO0ycTpauBas cBoi
JIOM, YEJOBEK JeNaeT €ro He MPOCTO NPUTOAHBIM Ui MPOXHBAHUSA, HO YAOOHBIM (M
KPacHBbIM) JJIsi ce0sl IMYHO, I YeTO «BHYTPEHHEe MPEACTaBIeHHE 00 “HIealbHOM JjoMe”,
collepkaliee MHOXXECTBO JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB, LIEHHOCTEH U 3HAa4MMBIX 00pa3oB,
MEPEHOCHUTCS] B IUJIaH BHEIIHE-TIPEIMETHOW OOCTAaHOBKHM TIOCPEACTBOM JHM3aHHEPCKON
nesTeabHOCTH» [43]. IMEHHO MOATOMY JIOM Kak OOYKHTOE MPOCTPAHCTBO BCETla TiIyOOKO
JUYHOE BBICKA3bIBAHME, a TEOMETpPUs KOMHAT, «pacceneHHble» (A.Il. UynakoB) B HHX
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peIMeThl, PUCYHOK 000€B M IUIOTHOCTH ILITOP MOTYT MHOIO€ paccka3aTh O XapakTepe,
NpUBBIYKAX, 00pa3ze >KHU3HU JKUJIbIA, MpEBpallas BEIIHYI0 KOHKPETHKY HWHTEpbepa B
JNENCTBEHHBIH MHCTPYMEHT ICHUXOJOTHYECKOr0 MOPTPETUPOBAHUS B MUPE JIUTEPATYPHI H ...
KPUMUHAIUCTUKH.

CBOMCTBEHHOE YEJIOBEKY KEJIaHHUE MPOSIBUTH ce0s B HU3aiiHe COOCTBEHHOTO MHTEpPhEpa
dbopMupyeT 0coOyI0 TpyNIy OMKOJIOMOHHMOB, IPOAAIOIINX CBOEMY TOKYIIATEII0 HE MPOCTO
HOBOE JKWJIbE, HO OTKpBIBawoOIIyrocs Omjaromaps emy tabula rasa mns gampHeiimei
camopeau3ali U TBOPUYECTBA.

Bripaxenue ganHoro konuenta B Ha3BaHusx JKK Kuesa ocyiecTBisiercs ¢ moMoIbo:

— JIEKCUKO-TEMaTUYECKOW TPYIIbl C TUINEPOHUMOM meopyecmeo. KK «Mumeywby
(‘TBopert’), KK «Aemoepagp» («TBOpYECKHE» KOHHOTAIMU JIEKCEMBbI  a(OpPUCTUYHO
chopmynupoBansl  C. JloBnaTtoBeiM: «JIto0ass moamuch XodeT, YToObl €€ cuuTaiu
aBTorpadom»), KK «Krauss Gallery» (cmoran: «VCKycCTBO OBITH  JIMYHOCTBIOY),
JKK «Triiinity» (masBanue u cioran: «Home, Feelings & You» depe3 penurno3Hyro
00pa3HOCTh OTCBUIAIOT K JIOTHKE TpuenuHcTBa (aHri. Trinity ‘Tpowmna’), yTBepkuaromeil B
kouenmuu KK He mpocTo cocyiiecTBOBaHUE, HO B3aUMOJCHCTBUE (CIUSHHUE) Tpex
KITFOYEBBIX JJIEMEHTOB, O003HAYHMB NPU STOM HEMOCPEICTBEHHYIO BKIIOUEHHOCTH CaMOTO
MOKYTIaTeNs B €MHBIA TBOPUECKUN MPOIIECC — CO3/IaHUE «MMEHHO CBOETO 0a3Mca, KaKUM OH
ero BUAWT W mpeacraBisiery), KK «Alter Ego» (cmoran: «BormutomeHne —Bammx
BO3MOXKHOCTEH. Bame BTopoe », KOHHOTanus «aBTOMOPTPETHOCTHY MPOSIBIACTCS
BCJIE/ICTBUE AaKTyaJlU3allUd TaKUX CEM BBIPAXKEHUS albmep e20, KaK CaMOBBIpa)KCHHE,
CaMOIIO3HAaHUE, CAMOIIPE3EHTAIIHS);

— CHHOHHUMHUYECKOIO psila C JOMUHAHTOW VHUKANbHLIU. UCKIIOYUMENbHbIN —
eouncmeennvlt. — peokuu — sxzomuyeckuil. KK «UNO City House» (cmoran: «Bce
YHUKaTbHBIE TIOA oOHoui Kpbimieit»), JKK «Maverick Residential Complex» (cmoras:
«MHAMBUIyaIbHOCTh B KaXAOH jeranu», amep. KoHHOTOHMM Maverick co 3HaueHuem
‘unpuBunyauct’), K/ «Manoapun» (cnoran: «Takol moavko o00un!y», pudmoBaHue
Ha3BaHUS W CJIOTaHa CO3JACT CAMHBIA TeMa-peMaTUYCCKUN OJIOK C aKIEHTHPOBAHHOW peMoi
«OmuH!»);

— wMetadopbl, KOTOpas, yHoAoOdssl YeIOBEUYECKYI0 JKM3Hb JKU3HU PACTCHHIA,
npencranisier JKK kak MecTo camopeanu3aiuy, rje 3asBisieT 0 ce0e U MolyJaeT JaibHeniee
pa3BUTHE dYeJOBeUeCKas WHAMBUAYAIbHOCTH: JKK «Opanoicepesy (cnoran: «TBos Touka
pocra. TBoe mectro cunbl»). IlomoOHast metadopa, mo muenuto B. [lakkapaa, oTBedaer
KEHCKOMY B3TJISIy Ha JIOM, B KOTOPOM <OKEHIIIMHA BUJUT CEOSI M 4aCTO OTHOCUTCS K TOMY,
YTO B HEM MPOUCXOANT, KaK K Pa3BUTHIO COOCTBEHHOI TMuHOCTH. B HOBOM oMe OHa Kak Obl
cakaeT ce0s1, KaK IBETOK, a 3aTEM PacTeT, PaCKPBIBAET U BhIpakaeT cebs B Hem» [27, ¢. 102—
103].

TIompebnocms m06umes u Ovimo A0OUMBIM. npooadca o0bwvekmos nobsu [27, c. 91].
9 HaumeHnoBaHuid. JI1000Bb — TmcuXoNOrUYeckuii (EHOMEH, KOTOPBI MpOSBISETCS B
HEBO3MOXKHOCTH CYIIECTBOBAHUS UYEIOBEKA KaK M30JUPOBAHHOTO «sI», T.€. BHE OTHOIICHHH C
apyrumu moapMu [39]. Haunnaercs 1000Bb € TNPHUBEPKEHHOCTH YEJIOBEKA CEMEHHBIM,
POJICTBEHHBIM, JAPYKECKHM y3aM M TPHUBSI3aHHOCTSM, MECTOM CPEAOTOYUS KOTOPBIX H
CITYXKUT, TIPEXKIE BCETO, POTHON (POIUTEITHCKHMA) IOM.

Jlom Kak MecTo, THe >KMBET JI00OBb M CYACThe, KaK MECTO, KOTOpoe OOBEAMHSET,
npeacrarieH B Ha3BaHuAX JKK ¢ momompio BepObamm3aTopoB acCOIMATUBHOTO IO poOUHA
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(‘pomus’): nr0b606b, cuacmve, cemvs, demu, pooumenu, Opy3bs, a TAKKe MPECHUMYIIECTBCHHO
«MYKCKHX» acColuaToB — obwuna, xkian [24, c.270-271]: JKK «PoounHnuil 3amuuiok»
(‘Cemettnbiit  yrot’), KI «lllacmsa» (‘Cuactee’), KK «Haw 6younox» (‘Ham pmom’),
JKK «Family & Friends» (cnoran: «CuacTiuBble I€TH, CIIOKOMHBIC poauTenny), KK «Happy
House» (cmoran: «Bce mis cemeiiHoro cuacthsi»), JKK «Happytalist» (cmoran: «Kumbe
CeMerHOro Kiaccay, KoHTamuHarus happi+capitalist, connanbHO-3KOHOMUYECKUN HEOJIOTU3M
CO 3HAYCHHEM ‘TOT, JJIsl KOTO KalMTaJIOM SIBJISIIOTCS ceMeiHbie 1ieHHocTH ), K/[ «SLoveSky» /
«SYSky» (‘CraeCkaii’, 0COOCHHOCTH TPAaHCIMTEPAIlMH, a TaKKe KPCOIM30BAaHHBINA BapUaHT
anpeca (yin. CnaBckas) TEHEPHUPYIOT CMBICIOBOM akieHT Has3Banus), JKK «Respublika»
(cmoran: «Mecto cuibl»y, KoHuenuus: «Coceau W TOCTH, POAUTENH W JACTHU, APY3bS U
npusTenu... Mecto, KOTopoe OObEeIUHSET HE3aBUCUMO OT BO3pacTa, MOTOAbl M BPEMEHU
CYTOK»).

Ilompebnocme uyscmeosams cebsi CUIbHbIM U COCMOAMENbHBIM. NPOOANXCA Gl1ACHHbIX
nonnomouuil [27, ¢. 92-93]. 34 naumenoBanusi. [ToTpeOHOCTH YyBCTBOBATH CE0SI CHIIBHBIM U
COCTOSITENIbHBIM TIPEJICTABISET OJHO W3 MPOSBICHUN MOTPEOHOCTH BIIACTH, KOTOpas, IO
MHEHHUIO TICUXOJIOTOB, SBJISIETCS HEOThEMJIEMBbIM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYpbl JIMYHOCTH,
cTpemsimeiicss K coBepmieHCTBY [1]. MCTOYHMKOM BIacTH CIYXKHT B IEPBYIO OYepeb
OoraTtcTBO (BJACTh «ICHEXKHOTO MEIIKa»), 3aTeM — Ccuia (BJIACTh <«OKEIIE3HOM PYKH»),
JIOJDKHOCTH (B1acTh 60cca), aBTOPUTET (BJIACTh JIMAEPa), KOMIIETEHTHOCTD (BIacTh 3HATOKA),
nHpopmanus (BIacTh OCBEIOMIICHHOTO).

OTnUYUTENBHON  OCOOCHHOCTBIO  TPYNIBI  OWKOAOMOHHMMOB,  IPEAJararoiinux
MOKYIATEII0 HE CTOJBKO XKUJIbE, CKOJIBKO OCOOBIC MOJIHOMOYHS, SIBISIOTCS BCTPOCHHEIC B
CEMAHTHKy HOMHUHAIIMU BIACTHBIC JETEPMUHAHTHI, «BO30YXKIAIOIIHE TMPEABOCXUIIAEMYIO
acUMMETpUI0 B craryce wu/minm pecypcax» [40, C.102]: mnokymatens KBapTHpHl B
npecmusxcnom XK mpuoOperaer «cakpalbHBIA Opeos» TMpPHU3HAHUS OKPYKAIOIIHMX, a
MOKYTIaTelb KBapTUPHI B dopocom KK nmoarBepkaaer cBoe prUHAHCOBOE MPEBOCXO/ICTBO.

Cnioco0oM BbIpa)keHUsI JAHHOTO KOHIIENTa CIyXaT:

— SMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHBIE KOHHOTAIMK JIEKCeMbI npecmudic n akponuma VIP (ot
aarn. Very Important Person ‘oueHb BakHas TEpCOHA’), KOTOPHIE BHIMOIHSIOT (YHKITHIO
CHUMBOJILHOTO OTIO3HAHMS YEJIOBEKa, 3aHUMAIOIIETO MPHUBHJICTHPOBAHHOE IIOJOXKECHUE B
obrtecte [15]: KK «llpecmuorc Xoay, KK «Ilooin I[lpecmuoicy, «Park Avenue VIP»;

— KOHHOTaTUBHBIE YypOaHOHUMBI [leuepck u Jlunku, CUHOHMMHYHBIC JIEKCEMeE
npecmuoic. Iledepck — MpaBUTEILCTBEHHBIA KBapTal M aJIMUHUCTPATHBHBIN LeHTp Kuesa.
Jluniku — Haubosee npectkHas yacThb [ledepcka, kotopas B XIX Beke mpescrasisiia coOon
palioH ABOPIIOBO-TIAPKOBBIX aHCcaMOJel U (eneHeO0eIbHBIX 0COOHSKOB 3HATH — «KHEBCKUM
Cen-Xepmen» (S. UBamkeBuy, «Lipki wiosng», 1914r.), a B XX Beke — MecCTO, TIe
OpeIroYnTana CeIUThCsl HOMEHKIATypHas dJIMTa W TBOPYECKAs HWHTEJUTUTCHIIUA.
PacnionokeHHbIli Ha BBICOKMX XoOJMax lledepckuil pailoH Bcerjga COXpaHsil U COXpaHseT
JIOHBIHE CBOHM BBICOKHH (B MIPSIMOM M MEPEHOCHOM CMBICIIE) CTaTyC, paCIpOCTPAHSsI €ro M Ha
obmanarens «lleuepckoit» HenBwxkuMoctu. YnomuHanue B HasBaHuu KK Iledepcka wmnm
[Tewepckux Jlumok ampuopu BOCTIpUHUMAETCS Kak CHHOHUM mpectmka: KK «lleuepcvruii
keapmany, XK «Ilanopama na Ieuepcoryy, KK «/luncoka eesxicar, KK «Pechersk Plazax,
JKK «PecherSKY», JKK «Pechersk Hills Residence», JKK «L14. Home in Pechersk»,
JKK «Linden Luxury Residences» (cioran: «/{oM MHPOBOTO ypOBHS Ha apHCTOKPATHUCCKUX
Jlunikaxy»). KonHotatuBHBIN opeon yiekceM [leuepck v Jlunku Taxke MO3BOJSIET 0003HAYUTH
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mo6oit KK kak mydmmii B cBoeM paloHE, YTO JieJIaeT BO3MOXKHBIM Ha3BaHHUE IO MOJICIIH:
KK «Tpoewuncoki Jlunkuy (Tpoemnaa — O KETHBIHN k1ol MmaccuB Kuesa);

— JICKCUKO-CEeMaHTHUYeCKasl TPYINa C TUIEPOHUMOM 0o2amcmeo, B KOTOPYIO BXOJST
HA3BaHMS JPArolleHHbIX METAJUIOB U KaMHEH, I0BETUPHBIX YKPALIECHUH, CTUIIEH, TOBICIOIINX
K BEJIMKOJICTINIO apXUTEKTYPHBIX PEIIeHUH U POCKOIIN BHYTPEHHEH OTAeNKH, OpeH0B Kilacca
moke u T.10.: KK «/Jfiamanm» (‘bpunnuant’), JKK «llepauna Husoxy (‘Kemuyxxuna HuBok’),
KK «/liaoemar, KK «Kopona Ileuepcora», KK «Cpibna eesca» (‘CepeOpsiHast Oamrss’),
JKK «RichHouse», JKK «Diamond Hill» (cmoran «Cawmbiii  goporoit KK Kuesay),
JKK «AuRoomy, JKK «Golden park» (cmoran: «JIparolieHHOCTh B OKPYKCHUH IIapKay),
JKK «Silver House», JKK Adamant» (ycrap. ‘anmas’, cimoran: «Treasure of the Capital», ¢
anri. ‘cokposmine cromuisl’), JKK «Renaissance Residence», JKK «Stoletof Residence»,
M®K «Metropole»;

— JIEKCEMBI CO 3HaYCHHEM HeompeeneHnon npeaeapHocTr: JKK «Maxima Residence»
(cmoran «Koria Bce CIIOXKUIOCHY, KOHIenIHs: «Bce Ha MakcuMyme»);

— aKTyanu3aius CeMbI nepedogoll C OMOpPON Ha XapaKTEPU3YIOUIYyH) OTHOIICHUS
JUIEPCTBA MPECYNIO3UIMI0  sedywuti — gedombiti. KK «Jlioepy, KK «Aomipany,
KK «Asaneapoy, KK «@naemany, KK «Dopsapoy.

Iompebnocms 6  «KkopHsAx»: npooadxca ceéa3u ¢ ucmoxkamu [27, C.93].
35 naumenoBanuii. [lotpe6HocTs B uaeHTHuKauu (o 3. Opelimy) paccMarpuBaeTcs
MICUXOJIOTaMH B 4HClie 0a30BBIX MOTPEOHOCTEH yenoBeka, KOTOPOMY Ha MPOTSHDKEHUU Beei
KU3HU HE0O0XO0IUMO, MOJ0OHO APEBHETPEYECKOMY AHTEIO, YYBCTBOBATH CBOM «KOPHH» —
OCHOBY COOCTBEHHOH CHJIBI, OIIYIICHHUS CTAaOUIBHOCTH M MPOYHOCTH (YKOPEHEHHOCTH)
obiTHst. KoHKpeTu3upys moTpeOHOCTh B «KOpHAX», A. Macnoy mumer: «YemoBeky KpaiiHe
Ba)XHO 3HATh, YTO OH JKUBET HA POJIMHE, y ceOs JoMa, PSAOM ¢ OTU3KUMH U MOHSTHBIMU €My
JIOJIbMH, YTO €r0 OKPY>KAIOT «CBOWY», YTO OH MPHHAJICKUT OINpPENCICHHOMY KIIaHy, TPYIIIE,
KOJUICKTHBY, Kiaccy» [25, C.43-44]. B kauecTBe MasKOB, TO3BOJISIOIIMX YEJIOBEKY HE
NoTepsATh ce0s B MOCTOSHHO MEHSIOIIEMCS MHUpE, BBICTYNAIOT SI3bIK, PEIUTHUs, KYJIbTYypa,
UCTOpUYECKAas MaMsITh.

B olikogoMoHMMAaxX, OpUEHTUPOBAHHBIX HA MPOJAXKY CBS3U C MCTOKAMHU, YKPAUHCKHI
s3bIK (M KUPWJUIAIIA) BBICTYMAeT B KAadyeCTBE TJIABHOTO HIASCHTH(UIHMpPYIOMEro (axkTopa.
Konuent BeipaxaeTcsi ¢ TOMOILIO:

— BepOaTM3aTOPOB ACCOLMATHBHOIO MOJS YKp. «kopinHsy (‘KOpHH’). omeuecmeo,
mpaouyuu, poonou [24, c.172]: KK «Ilampiomukay (cnoran: «Tpaguiiuu MOKOJCHUNY),
KK «Tpaouyisny, KK «Pione micmoy (‘Pomnoii ropon’);

— pEeruoHaIbHO MapKUpoBaHHBIX JiekceM: KK «Datina Tayny (3amagHO-yKpamHCKUM
TUATIEKTU3M ¢hatinvitl ‘Xopomnid’), KK «Bepxoseunay (Ha3BaHHE BHICOKOTOPHOW MECTHOCTH B
Kapmarax);

— PETPOCHEeKTHUBHOCTH, BOcco3faromiel (B ToM uMciae u Onarojgapsi aHTOHMMAaM
cmapwlii — HOBbll) TMHAMUYHOE ONIyIIeHHE npeeMcTBeHHOCTH BpeMmeH: JKK «Iloodin I paoby
(MCTIONB30BaHKUE aAPXaU3MOB — JIEKCEMBI 2pad u OYKBBI «ep»), KK «lloodin [pao Vintagey
(HamoKeHUe MPECYNIO3UIHNHA CT.-CIIaB 2pad U 3HaUeHUs (p. TepMUHA GUHMANC ‘CTAPUHHBIN U
HOBOMOJIHBIH OJHOBPEMEHHO  cO3/1aeT 00pa3 MpOIUIOro B COBPEMEHHOW HWHTEPIPETAIINH ),
KK «llampiapx X0y, KK «Cmapooapruybkutly, KK «Hosooapnuyvkuiiy,
KK «Cmapoxkuiscokuiiy, KK «Hosuii [1o0iny,
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— JIMHTBOpEaNui, MPEACTaBIAIOUIMX JYXOBHbIE (PEHOMEHBl Haluu U apTedaxTsl
KYZIbMYpPHO20 Hacleaus: KK «bepezunsy, KK «Ilokposa», KK «Kozayvruuiy,
KK «Buwueanxay,

— HMCTOPHUKO-KYJIBTYPHBIX IPECYNIO3UIMI KOpeHHOro KueBisiHuHa: KK « Cnagymuuy
(mpeBHee cnaBsiHCKOe HaszBaHue peku Juemnp), KK «/Iu6iovy (B maMATh O TepOMHE
MHU(DOJIOTHUECKOTO 3T0ca, CB3aHHOTO ¢ ocHoBaHweMm Kwuesa), JKK «fpocrasie Ipady (B
yecTh Benmukoro kHs3s kueBckoro SpocmaBa Mynporo), K/ «Olegiv Podil» (B uects
JIETeHIapHOTO KHUeBCcKoro KHs3s Onera), KK «Munocrasuui» (uctopudeckasi MECTHOCTD, TJIE
Bo BpeMeHa Kwuesckoit Pycu pacrmomaranmace 3aropojHas pe3HICHIHS KHUEBCKUX KHsI3EH),
KK «Dynoykneescokuti» (B TaMsITh O TryOepHAaTOpe W TIMOYETHOM TrpaxkgaHuHe Kuesa
N.N. dynnyknee, umsi kotroporo Hocuna ynauna B 1869-1919 rr.), KK «Pixepm & Ilapk» (B
YECTh KMEBCKOIo NpeAanpuHumatenss Muxauna Puxepra, Ha TEppUTOPUU OJHOTO U3 3aBOJIOB
kotoporo u noctpoer XKK), KK «Kpicmep epao» (B 4ecTb KMEBCKOT'O CaJ0BOJIa, OCHOBATEIS
cobctBenHoi arpomkonsl B.I'. Kpuctepa, Omaromapsi nesiTeTbHOCTH KOTOPOTO K Hayaly
XX Beka KueB npuobpern cinaBy OZHOTO M3 CaMbIX 3€JI€HBIX TopoaoB mupa), KK «Kuiscvka
lsetiyapisy (TomoHMMHYECKass mnepudpasza, ¢ MOMOIIbI0 KoTopod 1m0 cep. XIX Beka
KHUEBJIIHE HMEHOBAJIM >KMBONHCHYIO XOJMHCTYIO MECTHOCTh B pailoHe JIyKbSHOBKH),
KK «Pation» (KaproHuU3M, HaIIOMUHAIOMMA 0 ObITOBaBImIeM B 90-X Tojax MpOILIOrO BeKa
CTEPEOTUITHOM BOCHPHUATAU TpPOCIMUHBI KaK OOWTaIWINAa TMPEACTABUTEIEH IOAPOCTKOBOM
CcyOKynbTypsl — TomHUKOB), /KK «Cmoauuni xawmanuy (KamTaH — «3€JEHBIIN» CUMBOJI
Kuesa).

Ilompebnocme 6 bOeccmepmuu: npooax3ca 4Yye8cmed HeYA3BUMOCIU Nnepeod TUYOM
epemenu [27, €.93-94]. 12 naumenoBanuii. [loTpeOHOCTH B OeccMepTHHM CBsi3aHa C
0CO3HABaeMOIl W TEpEeKMBAEMON UYEIOBEKOM HEOO0XOAWMOCTBIO YTO-TO MPOTUBOINOCTABHUTH
MBICTIIM O CMEpPTH, YTOOBI UYBCTBOBAaTh ce0s B OSTOM MHpE YBEPEHHO, U SBISETCS
€MHCTBEHHON M30 BCEX JAPYTUX >KM3HEHHO BA)KHBIX YEJIOBEYECKHX MOTPEeOHOCTEN, KOTopas
MO’KET OBITh YAOBJIETBOPEHA JIUIIL CUMBOJWYECKH. UyBCTBO CHMMBOJIMYECKOTO OeccMepTHs
MOJKET OBbITh Pealn30BaHO MO-PA3HOMY — KaK OMOJIOIHYECKOe, TBOPUYECKOE, TEOJIOTHYECKOE,
€CTEeCTBEHHOE M TPaHCIICHICHTHOE cocTostaue [31, . 181].

B mnpencraBinenun denoBeka O OecCMEpTHHM KaK JKU3HU BEYHOH, T.e. HEOOBIYHO
IPOJIOJDKUTEIBHOH, 0c000€ MECTO OTBOIMTCS BPEMEHH, KOTOpOE BOCIPHHHUMACTCA Kak
nperpana (cp. «mwien» y b. [lacrepnaka, «o0y3a» y B. IBaniBa), Tak kak popMupyeT npeaessl
cymectBoBanud. [losromy HammenoBanus KK, peanusyronme U0 CUMBOJIAYECKOTO
OeccMepTHs, OTJIMYACT IUHAMHUYHOCTH CEMAHTHUKH, KOTOpas BO3HHMKAeT B pe3yJbTaTe
MPOTUBONOCTABJICHHUS] UHBAPUAHTHON JI JAHHOW TPYIIbI OWKOJOMOHHUMOB CEME «BPEMS»
HEKOEW JpYyrod cembl, BpeMs OTMEHSIONICH, Oyaromapss 4eMy y TOKYIaTels W BO3HHKAET
OLIYIICHWE COOCTBEHHOM HEYA3BUMOCTH IEpe[ JIMLIOM BPEMEHH, a MOTOMY CTAOMIBHOCTH U
HaJIe)KHOCTH CYILIECTBOBAHUS.

CuMmBonmueckoe OeccMepTHe B OHKOJIOMOHHUMAx MOXET OBITh MPEICTAaBICHO Kak
«Ounonoruyeckoe GeccMepTHe», TOCTUTAEMOE Yepe3 HEMPEPHIBHOCTh POJa: YEIOBEK «OKHUBET
yepe3 (M B) CBOMX CHIHOBEH M JT0Uepell U UX CHIHOBEW W JIoYeper U Tak J0 OECKOHEYHOCTHY
[21, c. 35], HO KOTOpOE TaKKe MOKET BHIXOJAMUTH 3a MPEIEITbl ONOJOTHUECKON CEMbH, BKITIOYAsT
B ce0s BeCh «conmyM». JlaHHBIN KOHIIENT peanm3yercs B Ha3BaHusax JKK KueBa, B ceManTHke
KOTOpPBIX HMHBapUaHTHAsh CceMa «BpeMs» HEUTpalu3yeTcsi CceMol «Ouojormyeckas
HernpepblBHOCTEY: KK «/unacmisny (cnoran: «TBOW 10M, TBOSI CEMbs, TBOS HCTOPHSI),
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JKK «Life Story» (cioran: «Baiiia ©cTopust 370pOBOI KHU3HN», BApHAHT «OECCMEPTHSI» B BUJIE
KyIbTa 370poBbsi U goironetws), TX «Old Stories», JKK «Monooixcnuii  keapmany
(MHOTO3HAYHOCTh CJIOBA MOZ0OUl ‘FOHBIA , @ TAKXKE ‘MOJIOJI0KEH, HOBOOPAUHBIN MO3BOJISIET
paccMmaTpuBaTh MOJIOJEXKb KaK CBS3YIOIlee — BO3PACTHOE U PUTYaJIbHOE — 3BEHO B IIEMH
nokosienuit), KK «Genesis» (cmoran: «OCHOBa pa3BUTHS OOIIECCTBAY).

CuMmBonmyeckoe OeccMepTHe B BapHaHTE «ECTECTBEHHOTO OeccMepTus», KOTOpoe
«JIOCTUTaETCsl YEPE3 HENPEPBIBHYIO CBA3b C MpUpoaoi» [21, €. 36], peanusyercs B Ha3BaHUAX
XK ¢ nmomouipio 00pa3oB BpeMeH Ioja, KOTOpbIE, IOMUMO CBOETO MPSIMOTO KaJeHJapHOTO
3HAUEHUS, TAKXKE SIBISIOTCS YHUBEPCAILHBIMH CHMBOJAMH POXKACHHS, POCTa, CMEPTH U
BO3poxkAeHUs. OHOBpEMEHHAs aKTyallM3alls B Ha3BaHWU HECKOJIbKMX 3HAYEHUI MOMOTaeT
«3aKO0JIbLIEBATHY JIMHEHHOE BPEMS: COIPSHKEHHE BPEMEHH OBITHS YellOBEKa, MMEIOIIEro CBOM
CPOK, U BPEMEHH OBITUSI MPUPOJBI, B Yb€M KPYTOBOPOTE, KaK U B BEYHOCTH, HEPAZTUUUMO
npouuioe ¥ OyAyuiee, KOHEIl M Haydajao, POXKAAeT YYBCTBO BEYHOI'O HACTOAIIETO, KaK B
u3BecTHOH necHe: «Tpu Mecsa eTo, TpU Mecsla 0OCeHb, TPU MecsIla 3uMa M BEYHasi BECHa
(1. adepan, . TyxmanoB). IlpeaensHOCTh, 3alaHHas WHBAPHAHTHON CEMON «BpeMs»,
IIPEOJI0JIEBACTCS C MMOMOIIIBIO CEMBI «HETIPEPHIBHOCTH IMpe-BpaleHuid npupoas»: KK «llopu
poky» (‘Bpemena rona’), KK «4 cezonun, KK «Becna na eynuyi Ocinnitiy, KK «Keimenoy
(‘Ampens’, yKp. kgimeHns ‘TIOpa paciiBeTa, MOJIOJAOCTH  OT KGImHymu ‘IIBECTH TOMTYEPKUBACT
BaKHBI MOMEHT — BEYHYIO MOJIOZOCTh, 0€3 KOTOpOi GeccMepTHe — HaIpacHo).

Eme oauH #3 [OCTYNMHBIX YEJIOBEKY BapHaHTOB OeccMepTHsI — COCTOSHUE
TPAHCLIEHJIEHTHOCTH, B KOTOPOM <IIOCBSILIICHHBIN» CIIOCOOEH Mepe NBATh MOMEHTHI OBITHS
«3a TpenenamMu OOBIICHHOW >KM3HHM W 3a Tpenenamu cmeptu» [21, c. 36-37], cocraBiser
KOHLIENTYaJbHYIO MoJ0IUIeKy Ha3BaHus JKK «Diadans». B cMbicioBoit ¢okyc BepOaIbHOTO
nosumonupoBanus KK (HazBanme: di ot ap.-rped. ‘mBoitHoit’ +[a]+ dans ot anrm. dance
‘raHer]’, OyKBaJIbHO ‘NBOWHOW TaHer’, cioraH: «Putmbl pasable. Diadans — onuny,
KpeaTuBHas unes: «TaHIeBaTh KU3HBY) MOMEIIEHO COCTOSHUE «ITOTOKA» MM ONTUMAIILHOTO
nepexuBaHus HacyuiHoro MomeHTa (M. UnkceHTMHUXaliH), T.e. TAPMOHUYHOTO COEIMHEHUS
(GU3UYECKON M TICHXMYECKOM SHEPruH, IMOJHOTO CIUSHUS JCHCTBUS (Tela) M CO3HAHWUS,
KOTOpPO€ BO3HUKAET B Cllyyae, KOr/la YelIOBeK J0 TaKOW CTENEHU IMOTJIONIEH CBOMM 3aHATHEM,
Oyzb TO paboTa WM CEMEHHBIN JOCYT, YTO HE 3aMeuaeT BpeMeHH. B «1moToke» HeT nyanu3ma,
YeJIOBEK OCO3HACT TOJBKO «TaHEI» CBOETr0 Tela, KOTOPBIA M «UCIOJHEH» B O0BEMHO-
IPOCTPAHCTBEHHBIX (POPMaxX apXUTEKTYPHOTO 00pa3a: pUTMHUECKUE YepeIoBaHUs (acaTHbIX
U3rH0O0B B IUIACTHYECKOM JIy3TE JABYX 3/aHUH ONPENEIIiOT MEAUTATUBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTD
Bcero ancamb6s JXKK.

Takum  00pazoM, CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYECKOE pa3HooOpa3ue KOHIENTYyalbHBIX
OMKOJIOMOHHMOB OMPEENAETCS CJIOXKHOCTBIO JIEKAIIUX B OCHOBE HUX CHMBOJBHOCTH
COLIMATILHO-TICUXOJIOTHYECKUX (PeHOMeHOB (SI-KoHIenuus, BIacTh, YyCHEX, TBOPYECTBO,
m000Bb, 0€30MacHOCTh, OECCMEpPTHE), a Takke OOYCIOBIICHO BapbHPOBAHHEM B Mpeieiax
[ICHOBBIX TIOJIIOCOB — PACCUMTAHHBIX Ha TMOKyHaTels C pPa3HbIMH (UHAHCOBBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMU KJIACCOB JKWJIbsl. Pa3nuyHasi HOMHHATHBHAS TUIOTHOCTH PAaCCMOTPEHHBIX
HNOATPYIN JaeT MPEACTaBICHUE O KOHPUrypaluu akcuocqepsl ropojia: CpeIu LEeHHOCTHBIX
OPUOPUTETOB TOpOXKaH MOTPEOHOCTh B 0OE30MAaCHOM M 3KOJOTMYECKOM  IKHIIBE,
pPacrojio’)KEHHOM B MEHTalbHOW reorpaduu KuEBISHMHA Ha YCIOBHOM 3amaje, 3ampoc
CTOJIMYHOTO COIIMyMa Ha >KWJIbE CTaTYCHOE M MPECTHKHOE, CTpEeMJICHHE K HallMOHAJIbHOMN
camouseHTUGuKauuu. CoxpaHeHHE TONOrpaQUUHOCTH BUIUTCS HKeJaTeNbHOM, HO He
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o0s3aTenbHOM  XapakTepucTukoil Heiima. Tompko 21% HamMeHOBaHMI JaHHOTO THIIA
ABJISIETCS aAPECHO MOTUBUPOBAHHBIM, IPU ATOM aJpecHasi MPUBsI3Ka UCIOIb3YETCs HE TOJIbKO
U HE CTOJBKO JUIsl JIOKATM3allud OOBEKTa, CKOJBKO B KAayeCTBE KOHLIENTOOOPAa3yIOLIEro
9JICMCHTA, aKTUBHO Y4aCTBYIOLICTO B CO3JaHUU CUMBOJIMYCCKUX CMBICJIOB Ha3BaHMU.

/. OnepaTUBHbI MHBAPUAHT
13 naumenoBanuii (2,3%). OnepaTuBHBIE OWKOJOMOHUMBI COCTABJISIOT HEOOJBIION

cerMeHT HauMeHoBaHUM JKK 1 MCHoOnb3yl0TCA Kak MHCTPYMEHT JOCTHXKEHUS OINpEeIeTICHHON
(MpeuMyIIeCTBEHHO HEPEUeBOM) OTBETHOM PEAKIMU: «TOBOPSIINN BMeEIIMBaeTcs B chepy
JIPyroro, OpPUEHTUPYSd €ro JeuctBus» [2, c.646]. Ha3BaHus [OaHHOro THIMA OTJIWYAET
SKCIUTUIIUPOBAHHBIA  TUAIOTUYECKUH, HWHTEPAKTUBHBIN XapakTep, AamneJIITUBHOCTh W,
HEPEJKO, CEMUOTHYECKAsSI CJIOKHOCTb.

['MaBHBIM TPU3HAKOM OINEPATHBHBIX OWKOJOMOHHUMOB  SIBIISIIOTCS ~ CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKHE MapKepbl PEUueBOr0 BHICKA3bIBAHUSA, WIM peruiukd. [Ipum 3TOM Ha3BaHue-
«PETUTUKa» MOJKET MPEICTaBIATh COOON MHULIMUPYIOMINUN PedeBOM X0/, KOTOPBIA 3amycKaer
MEXaHM3M WIJIOKYTUBHOTO BBIHYXKJEHHUS, NOOyKgas K pedyeBoMy (M HEpeueBOMY)
pearupoBaHHIO MOKYMATENsl, I KOTOPOrO0 HEMOCPEICTBEHHOW OYEBHIHOCTHIO CTAHOBUTCS
€ro BXOXJCHHE B JUAJIOT ¢ poAaBioM. [Ipu 3ToM BeIHYXKAeHHE (POPMUPYETCS HE TOIBKO MO
BJIMSHUEM WIIOKYTUBHOM (YHKIMM pEYEBBIX BBICKA3bIBAHUM, HO U HAxXOJIUTCS TIOJ
BO3/ICIICTBMEM YHUBEPCAIbHBIX IICHUXOJIOTMYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEW, ONpPEeIsIFoIINX
ABTOMATU3M OTBETHOM PEAKIMU Ha PEUYEBON CTUMYI-PA3APA)KEHHUE, a TaKXKE COLMAIBHO
00YCIIOBIICHHBIX 3aKOHOB — IIPHHIIMIIA KOOIIEPAIlMK U TIPUHIUIIA BeXIMBOCTH [4, c. 87-88].
He cnywaitHo B omeparuBHBIX Ha3BaHusx JKK mpeamodreHue OTHAETCS ASTHUKETHBIM
dopmynaM, KOTOpble TpeOYIOT O00s3aTEIBHOIO 3aBEpLICHHMS pUTyaja, HaIpumep,
npuBercTBus: KK «: Salut!», XK «Hello House», KK «Welcome Home na PeByikoroy.
Ha3Banue-«pernukay TakKe MOXET TMPEACTaBIATh COOOW OTBETHBIA pPEUEBOM  XOJ,
peanu3yromuil mpeanojaraeMyto (3keJaemMyro) MpoJaBlOM pEaKlMI0 Ha BBICKA3aHHOE «3a
KaapoM» mpeasiokeHne. Ha3aHus ¢ yTBepAUTENbHBIM PEISTHBOM Ja, YTBEPIUTEIbHON
yactunen ok (0’keil) mpeIBOCXUIIAIOT TOCTHKEHUE MPOIABIIOM CBOCH MEPIOKYTHBHOM IEH
— cornacus nokynarens: AK «DA!y, )KK «Ok’Land».

B kadectBe MOMONHUTENBHBIX (HAKTOPOB, (HOPMHUPYIOMIUX «UHCTPYMEHTATHHYIO)
cnenuuKy Ha3BaHUH OMEPATUBHOTO TUTIA, MOTYT OBITh BBIJICJICHBI:

— DSMOILIMOHAIBHBIA CTPOM pEUYH C HCIOJIB30BAHUEM MEXKIOMETHI, BOCKJIMIAHUM,
cinenru3mMoB: KK «EBpuxkay (¢ rped. ‘Hamren!’, o6men3BecTHOE BOCKIHMIIAHUE ApXUMena st
BBIPKEHUS PaJOCTH B Cllydae pelieHus TpyaHon 3amaun), KK «Great !!!» (aurmi. cienrosoe
MEKIOMETHE ‘310p0oBO / cyrep/ KpyTo’, MHOXECTBEHHBIH BOCKIIMIATEIBHBIN 3HAK CO31aCT
BU3YaIbHBINA 00pa3 IMOIUH, BBITOJIHSS (DYHKIIUIO YMOTUKOHA);

— coueraHue BepOaTbHBIX M HKOHUYECKUX BBIPA3UTENBHBIX CPENICTB, KPEOTU3aIUs
nanmenoBanus: KK «LookyanSky / L@ @kyanSKy» (WmmocTpaTHBHO-BU3YaIbHBIN  Psil
AKTyaJIM3upyeT TOOYIUTENbHYI0 CEMAaHTUKY (OHETUYECKOTO OMOHHMMA — aHTIUHCKOTO
umneparuBa-npuriameHus: «[locMotpu ...»);

— S3BIKOBasi Wrpa, KOTOpas HaXOAWT BBIpAXKEHHE B pPeOyCHOM MpeaCTaBICHUU
HazBauus: JKK «4U» (c auri. for you, ‘mist te6s’), M@K «B the 1» (¢ anr. be the one ‘Oynp
nepBbiM’), K/J «<ASUM» (‘AtpuyM’); B <«OKOHTJIUPOBAHUN» (HOHETUYCCKUMH OMOHHMAaMHU:
KJ/[ «BonApart» (Ha3BaHwe MOXeT OBbITH MpOYWTaHO W Kak bon apart ¢ ¢p. ‘xopormas
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KBapTUpa’, U KaKk aHTPONIOHUM boranapm, B TOM 4uciie 0Jaroaaps OpUriHaIbHOMY IHU3aiHy
kppim KK, KOTOpasi HAallOMMHAeT caMblidi y3HAaBaeMbIM MPEIMET BHEIIHEro OO0JIMKa
Hamoneona | — oco6oro mokposi IBYyroibHYyI HUISANY); B co3MaHuH 3P (HEeKTa YCHUICHHOTO
OKUJIaHUs, KOTJa Ha3BaHWE HMHTPUTYET CBOEH HEOOBIYHOCTHIO, HesCHOCTHIO: JKK «Henesi
House». Amo3us Ha mNpeneneHTHBIH (EHOMEH B TMOCIEAHEM Ha3BaHWM OOBITpaHa B
COIYTCTBYIOIIIEM HelMy auainore: «— Bl qymanu, peds o koHbske? ;) / — Her. B Ha3BaHue
MBI 3aJIOKWJIH TIYOOKHH CMBICI M HCIIOJIb30BAald CTAPUHHYIO TPAHCKPUIIIUIO 2eHe3UC
‘3apoxkaenue’». HMHTepnpeTallMOHHbIE PUCKH, BO3HUKAIOLUIUE B TMPOLECCE TOJKOBAHUSA
MOKYIaTeJIeM WIPOBOM HOMHHAIIMH, XOPOIIO WUTIOCTPUPYET pedIeKCUuss MO TOBOAY
«CTPaHHOBATOTOY», 10 MHEHHUIO aBTOpa 0030pOB KHMEBCKUX HOBOCTpoek Mpuubl PoMaHOBOM,
Ha3BaHUS: «[...] €ClIM YECTHO, 5 CHayajla He MOTJla COOOpa3HuTh, KaK 3TO HAa BHIBECKE B OJHOM
CIIOBE YMYAPHIUCH ClleNaTh IenabiX Tpu ommbku? Hadepranue cimoBa «Henesi» Bbi3Baiio y
MeHs JINYHO acCOLMAIMIO ¢ TAKUMHU cioBaMu, Kak «abibas», «<FUMA» u «Johnnie Warker»
— XOTS, CKOpEe BCEro, 3Ty IIYTKY CO MHOW ChITpajl BHYTPEHHUU «TpaMMap» U HHUYETrO
00IIero MeXAy KHUEBCKOW HOBOCTPOWKON M KHUTaCKMMM «(pelHKaMu», KOHEYHO K€, HET»
(. Pomanoga, «I' e B Kuese %uth X0poio?»).

B memom, Ha3BaHUS ~ ONEPAaTUBHOTO  THMA  OTJIWYaeT  Tomorpadudeckas
uHAupdepeHTHOCTh (ToNMbKO 2 HazBaHus u3 13 (15%) BkitouaroT aapecHyo HHPoOpMEMY) U
HauMEHbIIasg, 0 CPaBHEHHIO C JIPYTMMHU HHBapUaHTaMH, ICUXOJIOTMYecKas IUCTaHIUS
MEXIy TMpOJABLOM M TOKyMHaTreleM, KOTOpas HaMEpPeHHO COKpallaercs ¢ IOMOIIbIO
HENPUHYKJIEHHOTO, JIOBEPUTEIbHO-IPYKECKOTO JHalora, IJOCTUKEHHS ASMOLHMOHAIBHOTO
pe30HaHCa U BOBJICUCHUS B OOIIYIO S3BIKOBYIO UTDY.

8. BbIBO/IbI ¥ NIePCHEKTHBBI
B 3aBucumocTn 0T crocoba pedyeBOro BO3ACUCTBUS KOMMEPYECKHH OHWKOJIOMOHUM

MOKET OBITh peali30BaH B TpPeX HHBAapUAHTaX — HWH(DOPMHUPYIOMIEM, KOHIENTYaIbHOM
(yOexmaroriem) u omepatuBHOM. Kaknmplii W3 HHX pacrmojiaraeT IMHPOKUM CIHEKTPOM
COOCTBEHHBIX CPEJICTB SI3BIKOBOIO/pEUeBOro BbIpaxeHHs. OTMeUYeHHas 3HAYUTEIbHBIM
YHCIIEHHBIM NPEBOCXO/ICTBOM BOCTPEOOBAHHOCTH KOHIIETITYaJIbHBIX Ha3BaHWM, Ubsi 00pa3HO-
cuMmBoiinyeckass (Gopma B HauOONbIIEH CTENEHHM OTBEYACT CYTU OMNEPUPYIOLIETO
CUMBOJILHBIMH CMBICTIAMH PEKJIAMHOTO MMEHH, 3HAMEHYeT 3aBeplIaronlyto ¢a3y mepexoja
OMKOJOMOHUMOB B KaTE€rOpUI0 KOMMEPYECKUX HOMUHALMK. Bo3pociias poiib KOMMEpUYECKUX
pa3psoB B OHOMACTHKE, B CBOIO OYepe/b, HHUIMUPYET OOJBIIYI0O HAYYHYIO THUCKYCCHIO O
BIUSHUM JaHHOTO (DakTa HA KOHIIEIT UMEHH COOCTBEHHOTO, TPEOYIOIIHH, MO-BHIMMOMY,
MEPEOCMBICITICHHS B 3Py MapKeTHHTa.

Material resources:
Ivashkevych, la. (2000): Lipki wiosna. Poezii. Kyiv: Biblioteka ukraintsia.
LUN.ua. Novobudovy Kyeva: katalog [online]. <https://lun.ua/uk/HoBoOynoBu-KHEBA
Pelevin, V.O. (2003): Generation ““P”’. Moskva: Vagrius.
Romanova, I. De u Kyevi dobre zhyvet'sia? Blog pro novobudovy Kyeva [online].
<https://gdevkievezhithorosho.com
“Taryan Group”: Istoriia brendu [online]. <https://taryangroup.com/uk/istoriya-brendu/
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(For Language, Languages, Time, and People. Linguistic Kaleidoscope),

IO6uneen cooprux, noceemen na npog. 0-p Hensa Hsanosa.
Hayunu penakropu: gou. a-p Karaxxuna [Tonosa, nou. a-p Autonus [lenuena,
ooy. 0-p Upena Ilemposa, ooy. 0-p Enuo Tunes
OtroBopeH penakrop: npod. n1-p Hens MBanora
YHuBepcuTeTcKo u3aareiactro ,Ilancuit Xunengapcku, 2025, 2 TT.
ISBN 978-619-281-081-8 T. 1, ISBN 978-619-281-082-5 T. 2,

ISBN 978-619-281-076-4 (web)

3A E3NKA,
E3SNLUNTE,
BPEMETO

‘ﬂz 3UITATE,
PEMETO

E3MKOB KANEMAOCKOMN

FO6uneen cbopruk, noceemer Ha
npodh. 0-p HEAA HBAHOBA

YHHUBEFCHUTETCKO M3IATEICTBO
#JTAHCHUM XMITEHOAPCKW™

N3manme 2025 roma mpenactaBisieT coOOi
MOHYMEHTAJIbHbIN FOOUJIEHHBIN COOpPHUK
(Festschrift), mocesimennsiii npodeccopy,
nokropy Hene MBaHoBoW 10 ciydaro €€
65-netuss. OTa  KOJJIEKIMS  OTMEYaeT
BBLIAIOIIUICS 44-neTHU
npodeccuoHambHbII yTh JIOKTOpa
NBanoBoy, mnonmuepkuBasg €€  CTaTyc
NepBOro M  Ha  JIaHHBIK ~ MOMEHT
€MHCTBEHHOTO Tmpodeccopa METOIUKHU
NPENOJABAHUSI HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
Bypracckom roCcyJ1apCTBEHHOM
yHuBepcureTe. PenakTtopel — JA0L. 1-p
Karaxwuna [lonosa, n-p Antonus [lenuesa,
n-p Upena IletpoBa n a-p Ouuo TuneB —
COCTAaBWJIM  TPYA, OTPAXarolUh  Kak
aKaJIEMUYECKYIO CTPOrOCTh, TaK M JIUYHOE
0J1aropoJICTBO FOOMIISIpA.

COopHHMK HEOObIYa€H [0 CBOEMY
reorpauueckoMy U JTUHTBUCTHYECKOMY
MacmTady, oobeaunsis 115 ydensix uz 28
CTpaH MwuUpa, BKIOYas  ABCTpallvIo,
ABcTpHIO, ApreHTuny, ApMeEHHUIO,
Bonraputo, Benukobpuranuto, ['penuro,
Wunuro, Mcnanuro, Mranuro, Kazaxcras,
Kanany, Kutaii, Keipreizcran, Hopseruto,
[Tonwmy, Pecriyoimuky CepOckyto, Poccuro,
Cnopakuto, CIIIA, TaiiBanb, TyHuc,
Typuuto, OUHIISHIHNIO, XopBaruio,
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UYexuto, Anonuto. CTaThu HAMKMCAHBI HA MATH S3bIKAX — OOJTapCKOM, PYCCKOM,
aHTIIMHACKOM, TIOJBCKOM M CEPOCKOM — U B COBOKYITHOCTH aHAJIM3UPYIOT OoJiee
20 pa3IMYHBIX S3BIKOB, YACTO B CPABHUTEILHOM aCIIEKTE.
Hayunbple Bxiagpl cucTEMaTH3UpOBaHbl IO 13 TeMaTHYEeCKUM pasfenam,
WCCIICNYIONMNM JaHAmAa(T COBPEMEHHOHN JIMHTBUCTUKU U TYMaHUTAPHBIX HAYK:

1. S3bIK 1 KOMMYHHKAIIUSI, SI3bIKOBasi HOpMa, HaAyKa O SI3bIKE;

2. CnoooOpazoBanue, MOp(OI0TUsl, CHHTAaKCHUC, ParMaTHKa;

3. Jlexcukomnorus, JeKkcuxkorpadus;

4. KorHuTuBHasi JUHTBUCTHKA, JUYHOCTh U MEJHA, TEOPUS PEUYEBOIO

BO3JICHCTBUS;

5. llmBunm3anuu u KyJapTypa;

6. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, CEMHUOTHKA, MEKKYJIbTYpHAasi KOMMYHUKAIIHUS;

7. JluteparypHble HWHTEpIpETallu, TEPEeBOJ, IIparMaTuka TEKCTa,

BU3yaJibHAs JTUTEPATYyPA;

8. bonrapus 3a npenenamu bonrapuu;

9. IlpenoiaBaHnE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

10. HoBbI€e TeXHOJIOTHH B O0y4Y€HUHN WHOCTPAHHBIM S3BIKAM;

11. O6pa3oBanue, negaroryka;

12. HayuHsbI#i TeKCT, uckyccTBeHHbIN uHTEINEKT (M) n HayuHbIi TEKCT,

M3JaTENbCKUN JUCKYPC;

13. Akanemuueckoe COTpyAHUYECTRO.
OTIUYUTENILHOM YepTOM TOMa SIBJISIETCSl €r0 TPEXbSA3bIYHOE MPETUCIIOBUE (HA
OoNrapckoM, pYCCKOM M  aAHTJIMHCKOM  fA3bIKaXx), KOTOPOE€ HaMEpPEHHO
MO/UICPKMBAET  JyX  IJI00aJbHOM  aKaJAeMUYECKONM  HMHKIIO3UBHOCTH. B
BCTYNUTEIHHOU cTaThe IBaHOBA HCTIONB3yeT MeTaopy «KaleHI0CKOIa, YTOOBI
NPEICTaBUTh S3bIK KaK IMMOCTOSHHO MEHSIOMIMICS psifi 00pa3oB, OCBEIICHHBIX
HAy4YHBIM  JIFOOOMBITCTBOM. Omnupasch Ha TPEYECKUM KOpPeHb  KOAOG
(npekpacHblii), 1OKTOp VBaHOBa B MpEeAMCIIOBUM IMOJYEPKUBAET, UYTO KpacoTa
ABJIIETCSI HEOTBEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM JIMHTBUCTHYECKOIO IIOMCKAa — OT
NEPBOHAYAIBHON «UCKPBHI BIOXHOBEHHS» J0 (UHAIBHBIX HABPUCTHUYECKUX
PE3yJIbTATOB 3aBEPIICHHON PAaOOTHI.
Komiekuusi 0XBaTbIBa€T YHUKAJIbHBIA XPOHOTOIL: UCCIEAOBAHUSI IPOCTUPAIOTCS
OT JIPEBHEUINMX W3BECTHBIX cHUCTeM nucbMa (okosno 5500 r. g0 H.3.) 10
COBPEMEHHBIX  IU(POBBIX  BHI30BOB, CBSI3aHHBIX C  HCIIOJH30BAHHEM
UCKYCCTBEHHOI'O  HWHTE/UIEKTa B  Hayke. [loMHUMO CTpoOrmx  Hay4dHBIX
UCCJIEIOBaHUM, COOPHUK YHUKAJICH BKIIFOUEHHWEM SMOIIMOHAIBHO PE30HAHCHBIX
ACCE M M033UM Takux aBTopoB, kak Hanu Capuny u I'eopruit KoncranTrHOB. OTH
JIMYHBIE WCTOPUHM TMOATBEPKAAIOT IIEHHOCTH OJaropojcTBa, JIOOBU W CHIIBI
no0pa, 00beIuHSS rI100aTbHYI0 «aKaJIEeMHUECKYH0 CEMBIO» €TMHOMBIIIUICHHUKOB.
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B KOHEYHOM HTOre, 3TOT TOM CIIY)KAT 3HAYUMBIM PECYPCOM Ul W3Y4YCHHS
«CnoBa» W SBISIETCS CEPIACYHOW JAHBIO YBAXXEHUS YYEHOMY, Ybsl SHEPIHUs
MIPOJIOJIKAET BJIOXHOBJISTH IOKOJICHUS CTYICHTOB.

Prof. Thomas R. Beyer
Middlebury College
Middlebury, Vermont, USA
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